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  Tekst van de achterkant


  


  


  


  Te midden van de ongerepte natuur van het 18e-eeuwse Virginia wacht Clayton Armstrong ongeduldig op de komst van zijn Engelse bruid. Het wachten duurt deze wilskrachtige en zelfverzekerde plantagehouder echter te lang en hij gaat tot actie over.


  In Engeland haalt de door en door verwende Bianco Maleson eigenlijk haar neusje op voor het huwelijksaanzoek van de onbeschaafde Amerikaan. Door de slechte financiële situatie van haar familie is ze echter wel gedwongen om het aanzoek te accepteren.


  Nicole Courtalain, een adembenemend mooie Française uit een oud, adellijk geslacht, probeert in Engeland de verschrikkingen van de Franse Revolutie te vergeten. Als bediende van Bianca leidt ze echter een verre van prettig leven.


  Tijdens een rijtoer worden beide meisjes achtervolgd en, hoewel ze zich dapper verweert, wordt Nicole gekidnapt en meegevoerd over de oceaan.


  Als Clayton dan eindelijk zijn bruid met kussen kan overladen, merkt hij de tragische vergissing: het is niet Bianca maar Nicole die hij in zijn armen houdt...


  


  Bruid in de wildernis, romantisch en avontuurlijk, is het eerste boek van de boeiende James River-trilogie.


  Jude Deveraux, die met Melodie van de liefde vele lezersharten veroverd heeft, is hier weer op haar best.


  


  Jude Deveraux
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  Hoofdstuk 1


  


  



  


  In de maand juni van het jaar 1794 stonden de rozen in volle bloei en waren de gazons van het sappige groen dat men alleen in Engeland aantreft. In het graafschap Sussex stond een klein, onopvallend huis met twee verdiepingen, omgeven door een laag, ijzeren hek. Het huis had ooit deel uitgemaakt van een groot landgoed, een bijgebouw voor het gezin van de tuinman of de jachtopziener, maar de rest van het landgoed was al lang geleden verkaveld en verkocht om de schulden van de familie Maleson te betalen. Het enig tastbare dat nog over was van de eens zo vooraanstaande familie was dit kleine, verwaarloosde huis en Jacob Maleson en zijn dochter Bianca.


  Jacob Maleson zat voor de lege schouw in de woonkamer op de benedenverdieping - een kleine, dikke man, de onderste knopen van zijn vest losgeknoopt vanwege zijn dikke buik, zijn jas slordig over een stoel gegooid. Zijn dikke benen waren gehuld in een lakense broek die tot even onder de knieën reikte, waar het kledingstuk met koperen gespen werd gesloten, zijn kuiten waren in katoenen kousen gestoken en zijn voeten puilden uit schoenen van dun leer. Een grote, slaperige Ierse setter lag tegen de armleuning van de oude waaierfauteuil en Jacob krabde traag achter de oren van de hond.


  Jacob was gewend geraakt aan het eenvoudige buitenleven. Eerlijk gezegd vond hij een kleiner huis, minder bedienden en minder verantwoordelijkheden wel prettig. Hij herinnerde zich het grote huis uit zijn jeugd als een plaats vol overtollige ruimte, een huis dat veel te veel tijd en energie van zijn ouders vergde. Hij had nu zijn honden, een lekker stuk vlees bij de maaltijd, voldoende geld om zijn paarden te houden en hij was tevreden.


  Zo niet zijn dochter.


  Bianca stond voor de lange spiegel in haar slaapkamer op de tweede verdieping en streek de lange, katoenen japon glad langs haar lange, mollige lichaam. Elke keer als ze zichzelf in een van die moderne Franse japonnen zag voelde ze een vleugje afkeer. De Franse boeren waren tegen de aristocratie in opstand gekomen, en vanwege het feit dat die slappe Fransen hun ondergeschikten niet onder de duim konden houden, moest nu de hele wereld boeten. Alle landen keken naar Frankrijk en maakten zich zorgen dat hun hetzelfde zou kunnen overkomen. In Frankrijk wilden alle mensen de indruk wekken gewone burgers te zijn; om die reden waren zijde en satijn zo goed als uitgebannen. De nieuwe modellen werden uit mousseline, bedrukte katoen, batist en katoenbatist vervaardigd. Bianca bekeek zichzelf aandachtig in de spiegel. Het was natuurlijk wel zo dat de nieuwe japonnen haar uitstekend stonden. Ze maakte zich echter zorgen over de vrouwen die wat minder goed bedeeld waren door de natuur. De japon was zeer laag uitgesneden over haar volle borsten en bedekte maar heel weinig van hun vorm en blankheid. Het lichtblauwe Indiase gaas werd met een breed lint van blauw satijn onder haar borsten aangetrokken en de japon viel vanuit het lint in een rechte lijn naar de met franje afgezette zoom. Haar donkerblonde haar werd door een lint uit haar gezicht gehouden en dikke pijpenkrullen hingen over haar naakte schouder. Haar gezicht was modieus rond, met lichtblauwe ogen als de kleur van haar japon, lichte wenkbrauwen en wimpers, haar kleine, roze mond als een volmaakte rozenknop en als ze glimlachte verscheen er een kuiltje in haar linkerwang.


  Bianca keerde zich van de spiegel af en liep naar haar toilettafel. Zoals bijna alles in haar kamer was ook dit meubelstuk met roze tule behangen. Ze hield van pasteltinten om zich heen. Ze hield van alles dat zacht, verfijnd en romantisch was. Op de toilettafel stond een grote doos bonbons waarvan de bovenste laag bijna was verdwenen. Ze keek in de doos en trok haar neusje op. Door die afschuwelijke Franse oorlog werden er geen eersteklas chocolaatjes geproduceerd en moest ze zich tevreden stellen met inferieure Engelse chocolade. Zorgvuldig koos ze een bonbon uit en vervolgens nog een. Toen ze vier bonbons had gegeten en haar mollige vingers had afgelikt zag ze dat Nicole Courtalain de kamer binnenkwam.


  De slechte chocolaatjes, de dunne stof van haar japon en de aanwezigheid van Nicole kwamen allemaal voort uit de Franse en revolutie. Bianca zocht nog een chocolaatje uit en keek naar de jonge Française die geruisloos door de kamer liep en de japonnen opruimde die Bianca over de vloer verspreid had. Nicole maakte Bianca bewust van de edelmoedigheid van de Engelsen in het algemeen en van Bianca in het bijzonder. Toen de Fransen hun eigen land hadden moeten ontvluchten hadden de Engelsen hen opgenomen. Het was natuurlijk wel zo dat de meeste Fransen in hun eigen levensonderhoud konden voorzien; ze hadden zelfs iets nieuws in Engeland geïntroduceerd, iets dat ze een restaurant noemden. Er waren echter ook mensen als Nicole - geen geld, geen familie, geen beroep. Daar hadden de Engelsen hun ware edelmoedigheid getoond. Stuk voor stuk hadden ze deze daklozen in hun huizen opgenomen. Bianca was naar een haven aan de oostkust van Engeland gereisd en had een schip met vluchtelingen opgewacht. Ze was in een buitengewoon slecht humeur geweest. Haar vader had haar zojuist medegedeeld dat hij niet langer in staat was haar kamenier te betalen. Ze hadden een verschrikkelijke ruzie gehad tot Bianca zich de émigrés herinnerde. Plichtsgetrouw was ze vertrokken om de arme, dakloze Fransen te helpen en te zien of ze haar liefdadigheid tot een van hen kon uitbreiden.


  Toen ze Nicole zag wist ze dat ze had gevonden wat ze zocht. Nicole was klein, haar zwarte haar ging schuil onder een strooien hoed. Ze had een hartvormig gezicht met grote, bruine ogen, overschaduwd door korte, dikke, donkere wimpers. In die ogen stond een wereld van verdriet te lezen. Ze zag eruit alsof het haar niet interesseerde of ze leefde of dood was. Bianca besefte dat een dergelijke vrouw heel dankbaar zou zijn voor haar edelmoedigheid.


  Nu, drie maanden later, had Bianca bijna spijt van alles wat ze voor Nicole gedaan had. Het was niet zo dat het meisje onbekwaam was; eigenlijk was ze al te bekwaam, maar soms maakten haar rustige, sierlijke bewegingen dat Bianca zich bijna lomp voelde.


  Bianca wierp opnieuw een blik in de spiegel. Wat een absurde gedachte! Haar figuur was majestueus, statig - daar was iedereen het over eens. In de spiegel wierp ze Nicole een boze blik toe en ze trok het lint uit haar haar.


  'Ik vind de manier waarop je vanmorgen mijn haar hebt gedaan niet leuk,' zei Bianca, terwijl ze achterover in haar stoel leunde en nog twee bonbons uit de doos nam.


  Zwijgend liep Nicole naar de toilettafel en begon Bianca's nogal dunne haar te kammen. 'U hebt de brief van meneer Armstrong nog niet geopend.' Ze had een zachte stem, sprak zonder accent, maar sprak elk woord zeer zorgvuldig uit.


  Bianca maakte een achteloos handgebaar. 'Ik weet al wat hij me te vertellen heeft. Hij wil weten wanneer ik naar Amerika kom om met hem te trouwen.'


  Nicole kamde een van de krullen op haar vinger uit. 'Ik zou denken dat u een datum wilt bepalen. Ik weet dat u graag wilt trouwen.'


  Bianca keek op in de spiegel. 'Je begrijpt er niets van! Maar ja, ik kan natuurlijk moeilijk verwachten dat een Française de trots en de gevoelens van de Engelsen begrijpt. Clayton Armstrong is een Amerikaan! Hoe kan ik, een afstammeling van de Engelse adel, met een Amerikaan trouwen?'


  Voorzichtig maakte Nicole het lint in Bianca's haar vast. 'Ik begrijp het niet, ik dacht dat uw verloving was bekendgemaakt?'


  Bianca gooide het papier van de eerste laag bonbons op de vloer en nam een grote bonbon uit de tweede laag van de doos. Karamel was haar lievelingssmaak. Met volle mond begon ze het uit te leggen. 'Mannen! Wie kan ze begrijpen? Ik moet wel trouwen als ik dit alles wil ontvluchten.' Met haar hand gebaarde ze naar de kleine kamer. 'Maar de man met wie ik trouw zal in geen enkel opzicht op Clayton lijken. Ik heb gehoord dat sommige kolonialen wel op heren lijken, zoals die meneer Jefferson, maar Clayton lijkt in de verste verte niet op een heer. Weet je dat hij de salon binnenkwam met zijn laarzen aan? Toen ik hem voorstelde een paar zijden kousen te kopen, lachte hij me uit en antwoordde hij dat hij onmogelijk met zijden kousen in een katoenveld kon lopen.' Bianca huiverde. 'Katoen! Hij is een boer, een onbehouwen, arrogante, Amerikaanse boer!'


  Nicole kamde de laatste krul uit. 'En toch hebt u zijn huwelijksaanzoek geaccepteerd?'


  'Natuurlijk! Een meisje kan nooit genoeg huwelijksaanzoeken krijgen: dat maakt haar alleen maar aantrekkelijker. Als ik op een feestje ben en een man zie die me niet aanstaat, zeg ik dat ik verloofd ben. Als ik een man zie van wie ik weet dat hij voor een vrouw van mijn stand in aanmerking zou komen, vertel ik hem altijd dat ik verloofd ben, maar op het punt sta de verloving te verbreken.'


  Nicole wendde zich van Bianca af en raapte de papiertjes van de bonbons op. Ze wist dat ze beter niets meer kon zeggen, maar was niet in staat haar tong in bedwang te houden. 'En meneer Armstrong? Is dat wel eerlijk ten opzichte van hem?'


  Bianca liep naar de ladekast en gooide drie sjaals op de grond voor ze een kleurige Schotse sjaal koos. 'Wat weet een Amerikaan nu van eerlijkheid af? Dat ondankbare stel heeft zich onafhankelijk verklaard na alles wat wij voor hen gedaan hebben. Bovendien was het beledigend voor mij dat hij dacht dat ik met een man zoals hij zou trouwen. Hij was een tikje angstaanjagend met die hoge laarzen en die arrogante manier van doen. Hij voelde zich zo te zien beter thuis op een paard dan in een salon. Hoe zou ik met zo'n man kunnen trouwen? Hij heeft me twee dagen nadat we elkaar hebben leren kennen gevraagd met hem te trouwen. Hij ontving een brief met het bericht dat zijn broer en schoonzuster om het leven waren gekomen en plotseling vroeg hij me ten huwelijk. Wat een ongevoelige man! Hij wilde dat ik onmiddellijk met hem naar Amerika zou vertrekken. Natuurlijk heb ik geweigerd.'


  Met afgewend gezicht begon Nicole de op de vloer geworpen sjaals op te vouwen. Ze wist dat haar emoties maar al te dikwijls op haar gezicht te lezen stonden, dat haar ogen haar gedachten en gevoelens weerspiegelden. Toen ze werd opgenomen in de huishouding van de Malesons was ze te verdoofd geweest om naar de tirades van Bianca over die domme, slappe Fransen of die lompe, ondankbare Amerikanen te luisteren. Het enige dat haar gedachten in beslag nam was de rode verschrikking van de Revolutie - haar ouders weggesleurd, haar grootvader . . . Nee! Ze was nog niet in staat zich die stormachtige nacht te herinneren. Misschien had Bianca haar al eens eerder over haar verloofde verteld en had Nicole het niet gehoord. Dat was zeer waarschijnlijk. Pas in de laatste weken scheen ze te ontwaken uit haar toestand van verdoving.


  Drie weken geleden had ze haar nichtje ontmoet terwijl ze in een winkel op Bianca wachtte die zich een japon liet aanmeten. Het nichtje van Nicole was van plan binnen twee maanden haar eigen modewinkel te openen en had Nicole voorgesteld zich in te kopen in het bedrijf. Voor de eerste keer had Nicole een uitweg gezien om onafhankelijk te worden, een mogelijkheid om iets meer te zijn dan een voorwerp van liefdadigheid.


  Toen ze Frankrijk moest verlaten had ze voor haar vlucht een gouden medaillon en drie smaragden in de zoom van haar japon genaaid. Na de ontmoeting met haar nichtje verkocht ze de smaragden. Het bedrag dat ze had ontvangen was erg laag, de Engelse markt werd overstroomd met Franse juwelen en de hongerige vluchtelingen waren dikwijls te wanhopig om over de prijs te onderhandelen, 's Avonds zat Nicole in haar kleine zolderkamertje in het huis van Bianca te naaien voor haar nichtje in een poging wat geld te verdienen. Ze had nu bijna voldoende en had het geld zorgvuldig verborgen in een kist op haar kamer.


  'Kun je niet opschieten?' zei Bianca ongeduldig. 'Je staat altijd te dagdromen. Geen wonder dat er oorlog uitbreekt in een land dat bewoond wordt door luie mensen zoals jij.'


  Nicole richtte zich op en hief haar kin. Nog een paar weken, zei ze tegen zichzelf. Dan zou ze vrij zijn.


  Zelfs in haar verdoofde toestand had Nicole één ding over Bianca geleerd - haar afkeer van de lichamelijke aanwezigheid van mannen. Ze vermeed zoveel mogelijk elke aanraking en zei dat ze hen als onbehouwen, luidruchtige, ongevoelige wezens beschouwde. Slechts eenmaal had Nicole haar met oprechte warmte naar een man zien glimlachen, een tengere jongeman met weelderig kant aan zijn manchetten en een met juwelen bezette snuifdoos in de hand. Voor een keer had Bianca nu eens niet bang geleken voor een man en ze had zelfs toegestaan dat hij haar de hand kuste. Nicole had ontzag voor het feit dat Bianca bereid was haar afkeer van de aanrakingen van een man te overwinnen en te trouwen om haar positie te verbeteren. Misschien had Bianca echter geen idee wat zich tussen man en vrouw afspeelde.


  De twee vrouwen liepen over de versleten loper de trap af en verlieten het huis. Achter het huis stonden een kleine stal en een koetshuis, die Jacob Maleson in betere staat hield dan het woonhuis. Elke dag om half twee maakten Bianca en Nicole een ritje door het park in een elegant rijtuigje voor twee personen dat getrokken werd door één paard. Het park had ooit de familie Maleson toebehoord en was nu het eigendom van mensen die Bianca als ordinaire parvenu's beschouwde. Ze had nooit toestemming gevraagd om in het park te rijden en tot nu toe had niemand haar ooit aangehouden. Op dit uur van de dag kon ze zich verbeelden dat ze de meesteres van het landgoed was, zoals haar grootmoeder ooit geweest was.


  Haar vader weigerde een koetsier voor haar in dienst te nemen en Bianca weigerde zich door een van die vieze staljongens te laten rijden. Zelf wilde ze ook niet rijden, dus de enige mogelijkheid die restte was dat Nicole het ding bestuurde. Ze scheen niet bang te zijn van het paard.


  Nicole vond het prettig het rijtuigje te mennen. Vroeg in de ochtend, na een paar uur naaien en voor Bianca wakker werd, ging ze soms naar de stallen om de prachtige kastanjebruine ruin te strelen. In Frankrijk, voor de Revolutie haar huis en de manier van leven van haar familie had verwoest, had ze dikwijls urenlang paardgereden voor het ontbijt. Deze rustige momenten in de vroege ochtend deden haar bijna de dood en het vuur die ze had meegemaakt vergeten.


  Het park was vooral in juni bijzonder mooi, de takken van de bomen bogen zich over de grindpaden, zorgden voor schaduw en maakten speelse, gespikkelde plekjes zonlicht op de japonnetjes van de dames. Bianca hield een geplooide parasol schuin boven haar hoofd om haar blanke huid zo goed mogelijk te beschermen. Ze snoof minachtend toen ze naar Nicole keek. Het domme meisje had haar strooien hoed tussen hen in op het bankje gelegd en de wind speelde met haar glanzend zwarte haar. Het zonlicht deed haar ogen schitteren en haar armen die de teugels vasthielden waren slank en goedgevormd. Vol afkeer wendde Bianca het hoofd af. Haar eigen armen waren uitzonderlijk blank, zacht en rond, zoals de armen van een vrouw behoorden te zijn.


  'Nicole!' snauwde Bianca. 'Zou je je voor een keer als een dame kunnen gedragen? Of in ieder geval niet willen vergeten dat ik een dame ben? Het is al erg genoeg dat ik in het gezelschap van een half naakte vrouw wordt gezien, maar nu laat je ons ook nog bijna over de weg vliegen in dit ding.'


  Nicole sloeg de dunne katoenen sjaal om haar blote armen, maar zette haar hoed niet op. Gehoorzaam klakte ze met haar tong tegen het paard om vaart te minderen. Nog even, dacht ze, en ze zou niet langer Bianca op haar wenken hoeven te bedienen.


  Plotseling werd de middagrust verstoord door vier mannen te paard. Ze bereden grote werkpaarden, die geschikter waren om een kar te trekken dan om ze te berijden. Het was ongewoon dat ze anderen tegenkwamen op het pad, vooral mannen die duidelijk geen heren waren. Hun kleding was gescheurd, de corduroy broeken waren gevlekt. Een van de mannen droeg een katoenen hemd met brede rode en witte strepen en lange mouwen.


  Nicole had in Frankrijk een vol jaar in doodsangst geleefd. Toen het uitzinnige gepeupel het kasteel van haar ouders bestormde hadden zij en haar grootvader zich verstopt in een grote kist, en zij hadden later in de zwarte rook van hun brandende huis weten te ontsnappen. Nu reageerde ze snel. Ze besefte de dreiging die van de mannen uitging en spoorde met een tikje van haar lange zweep het paard aan tot een draf.


  Bianca sloeg met een klap tegen het kussen van paardenhaar en slaakte een boze kreet voor ze Nicole toeschreeuwde: 'Wat voer je nu weer uit? Ik wens niet op deze wijze behandeld te worden!'


  Nicole negeerde haar en keek over haar schouder naar de vier mannen, die nu het pad bereikt hadden. Ze besefte dat er geen enkel huis in de buurt stond, ze bevonden zich midden in het park en ze betwijfelde of iemand hen zou kunnen horen.


  Bianca omklemde de steel van haar parasol, slaagde erin zich om te draaien en zag waar Nicole voortdurend naar keek, maar de vier mannen joegen haar geen angst aan. Haar eerste gedachte was hoe dergelijk plebs het park van een heer durfde te betreden. Een van de mannen zwaaide met zijn arm om de anderen te beduiden samen met hem het vluchtende rijtuig te achtervolgen. De mannen zaten onhandig te paard, hielden zich zowel aan de teugels als aan het zadel vast en richtten zich niet op met de bewegingen van het paard, maar vielen keer op keer met een tandenklapperende hardheid in het zadel terug.


  Bianca wierp een blik op Nicole en begon nu ook bang te worden, eindelijk beseffend dat de mannen hen achtervolgden. 'Kun je die knol niet harder laten draven?' gilde ze terwijl ze zich vasthield aan de zijkanten van het rijtuigje, dat echter niet op snelheid was gebouwd.


  De mannen klampten zich aan hun logge paarden vast en beseften dat de vrouwen hun ontsnapten. De man met het gestreepte hemd trok een pistool uit zijn brede riem en vuurde een schot af dat over het rijtuigje en vlak langs het linkeroor van het paard floot.


  De ruin steigerde en het rijtuig kwam met een schok tegen de achterbenen van het paard tot stilstand terwijl Nicole rechtop in het rijtuigje stond en haar voeten wijd uit elkaar zette om haar evenwicht te bewaren, de teugels stevig in haar handen. 'Kalm maar, jongen!' zei ze tegen het paard, en geleidelijk werd het dier wat rustiger, ofschoon de ogen nog wild stonden. Nicole maakte de teugels aan de voorste stang van het rijtuig vast, stapte uit en ging naar het paard. Ze liet haar handen langs de hals van het dier glijden en sprak hem zachtjes toe in het Frans terwijl ze haar wang tegen zijn neus vleide.


  'Moet je eens kijken, maat! Ze is helemaal niet bang voor dat stomme beest.'


  Nicole keek op en zag de vier mannen rond het rijtuigje staan.


  'U kunt aardig met een paard overweg, jongedame,' zei een van de anderen. 'Ik heb nog nooit zoiets gezien.'


  'En ze is toch maar een klein ding. Het zal een waar genoegen zijn u in ons gezelschap te hebben.'


  'Wacht eens even,' zei de man met het gestreepte hemd, die duidelijk de leider van het groepje was. 'Hoe weten we dat zij het is? Het kan toch ook die andere zijn?' zei hij en hij wees naar Bianca die zich nog steeds in een hoekje van het rijtuig schuilhield en tevergeefse pogingen deed om in het kussen te verdwijnen. Ze was lijkwit, door de angst werd het bloed uit haar gezicht weggetrokken.


  Nicole bleef doodstil staan en hield het hoofd van het paard in haar handen. Voor haar was dit alles een herhaling van de verschrikkingen die ze in Frankrijk had meegemaakt en ze had genoeg geleerd om zich nu zo onopvallend mogelijk te gedragen en rustig een kans tot ontsnapping af te wachten.


  'Dat is ze,' zei een van de mannen naar Nicole wijzend. 'Ik herken een echte dame als ik er een zie.'


  'Wie van jullie is Bianca Maleson?' vroeg de man met het gestreepte hemd. Hij had een forse kin die begroeid was met baardstoppels van enkele dagen oud.


  Het was dus een ontvoering, dacht Nicole. Het enige dat ze nu moesten doen was bewijzen dat de vader van Bianca niet rijk genoeg was om het losgeld te betalen.


  'Dat is zij,' antwoordde Bianca terwijl ze rechtop ging zitten en met haar mollige arm naar Nicole wees. 'Zij is de dame hier. Ik werk alleen maar voor haar.'


  'Wat zei ik jullie?' zei een van de mannen. 'Die daar praat niet als een dame. Ik heb jullie toch gezegd dat we deze moeten hebben.'


  Nicole bleef met rechte rug en opgeheven kin doodstil staan en keek naar Bianca, die haar met triomfantelijk schitterende ogen aankeek. Ze besefte dat ze niets kon doen of zeggen; de mannen zouden haar wegvoeren. Zodra ze ontdekten dat ze een straatarme Franse vluchtelinge was zouden ze haar natuurlijk laten gaan, daar ze toch nooit een losgeld voor haar zouden krijgen.


  'Zo, jongedame,' zei een van de mannen. 'U gaat met ons mee. Ik hoop dat u zo verstandig bent ons geen last te bezorgen.'


  Nicole kon slechts zwijgend haar hoofd schudden.


  De man stak zijn hand naar haar uit. Ze pakte zijn hand, plaatste haar voet naast de zijne in de stijgbeugel en ging voor hem in het zadel zitten, met beide benen aan een kant van het paard.


  'Het is wel een stuk, hè?' zei een van de mannen. 'Geen wonder dat hij haar naar zich toe laat brengen. Ik zag onmiddellijk dat zij een echte dame was. Dat zie je altijd gelijk aan de manier van bewegen.' Hij glimlachte tevreden over zijn eigen kennis, sloeg een behaarde arm om haar middel en reed, de teugels in zijn andere hand, weg van het stilstaande rijtuig.


  Bianca bleef een paar minuten doodstil zitten en staarde hen na. Ze was uiteraard blij dat ze door haar tegenwoordigheid van geest aan de mannen ontsnapt was, maar het feit dat die stomme kerels niet konden zien dat zij een dame was maakte haar erg boos. Toen alles weer rustig was in het park keek ze om zich heen. Hier zat ze nu, helemaal alleen. Het rijtuigje kon ze niet besturen, hoe moest ze thuis komen? De enige mogelijkheid was lopen. Toen ze haar voet op de grond zette en de scherpe stenen door de dunne zolen van haar schoentjes voelde, vervloekte ze Nicole voor het veroorzaken van zoveel last. Tijdens haar lange, moeizame wandeling naar huis zou ze Nicole nog dikwijls vervloeken en toen ze eindelijk thuis aankwam was ze zo woedend dat ze de ontvoering van Nicole geheel vergeten was. Pas veel later, toen ze met haar vader van een maaltijd van zeven gangen genoot, vertelde ze hem wat er gebeurd was. Jacob Maleson antwoordde slaperig dat ze het meisje wel zouden vrijlaten, maar dat hij het gebeurde de volgende morgen bij de autoriteiten zou melden. Bianca ging naar haar slaapkamer en vroeg zich af waar ze een andere kamenier zou kunnen vinden. Ze zag er erg tegenop: het waren zulke ondankbare wezens.


  


  De benedenverdieping van de herberg bestond uit een groot vertrek met stenen muren, waardoor het binnen koel en donker was. Verscheidene lange schragentafels stonden in de kamer opgesteld. De vier ontvoerders zaten op een bank aan een van de tafels. Voor hen stonden kommen van dik aardewerk, gevuld met grote hompen gestoofd vlees, en grote kroezen koel bier. De mannen zaten uiterst voorzichtig op de harde banken. Een dag in het zadel was een nieuwe ervaring en ze betaalden de prijs; hun zitvlakken waren erg pijnlijk.


  'Ik vertrouw haar voor geen cent, dat kan ik jullie wel vertellen,' zei een van de mannen. 'Ze is veel te rustig. Ze ziet er zo onschuldig uit met die grote ogen van haar, maar ik voel dat ze iets in de zin heeft en ik ben bang dat ze ons moeilijkheden zal bezorgen.'


  De andere drie mannen luisterden naar hem met bedenkelijke gezichten.


  De man vervolgde zijn betoog. 'Jullie weten hoe hij is. Ik ben niet van plan om haar kwijt te raken. Het enige dat ik wil is haar naar Amerika brengen, zoals hij bevolen heeft, en haar aan hem overdragen en ik wil niet dat er iets mis gaat.'


  De man in het gestreepte hemd nam een grote slok bier. 'Joe heeft gelijk. Een vrouw die op die manier met een paard kan omgaan ziet er evenmin tegenop een poging tot ontvluchten te ondernemen. Biedt iemand zich vrijwillig aan haar de hele nacht in het oog te houden?'


  De mannen kreunden en voelden hun pijnlijke spieren. Ze voelden er veel voor hun gevangene vast te binden, maar hun instructies waren op dat gebied zeer nauwkeurig geweest. Ze mochten haar op geen enkele manier letsel toebrengen.


  'Joe, weet je nog dat de dokter die wond in je borst gehecht heeft?'


  Joe knikte verbaasd.


  'Weet je nog dat hij van dat witte spul heeft gegeven om te kunnen slapen? Denk je dat je dat op de een of andere manier te pakken kunt krijgen?'


  Joe keek naar de andere gasten in de herberg. Ze varieerden van een groepje gespuis tot een goedgeklede heer die alleen in een hoek zat. Joe wist dat hij van dergelijke lui alles kon kopen. 'Ik denk het wel,' antwoordde hij.


  


  Nicole zat op de rand van het bed in de smoezelige, kleine kamer boven de herberg en keek om zich heen. Ze was naar het venster gelopen en had ontdekt dat een afvoerpijp langs de muur bij het venster liep en dat zich vlak onder het raam het dak van een schuur bevond. Later, als het donker was en alles stil was buiten, zou ze misschien kunnen ontsnappen. Ze zou de mannen van haar ware identiteit op de hoogte kunnen brengen, maar het was misschien nog te vroeg, ze waren slechts enkele uren reizen van het huis van Bianca verwijderd. Ze vroeg zich af hoe Bianca thuis was gekomen, hoeveel uur het haar had gekost om de afstand naar huis lopend af te leggen. Daarna zou het nog even duren voor meneer Maleson de autoriteiten had gewaarschuwd en de zoekacties naar haar begonnen waren. Nee, het was te vroeg om de mannen de waarheid te vertellen. Vannacht zou ze proberen te ontsnappen en als haar poging zou mislukken zou ze hen de volgende ochtend van hun vergissing op de hoogte brengen. Daarna zouden ze haar wel laten gaan. Alstublieft, God, bad ze, laat ze niet woedend worden.


  Toen de deur geopend werd keek ze op en zag ze de vier mannen het vertrek binnenkomen.


  'We hebben iets te drinken voor u meegebracht. Echte chocolade uit Zuid-Amerika. Weet u, een van ons zou weleens aan boord van het schip geweest kunnen zijn, dat deze chocolade naar Engeland heeft gebracht.'


  Zeelui! dacht ze terwijl ze de kroes aannam. Waarom had ze dat niet eerder beseft? Daarom zaten ze zo onhandig in het zadel! Daarom roken hun kleren zo vreemd!


  Terwijl ze de heerlijke chocolade dronk begon ze zich te ontspannen, voelde ze zich warm en slaperig worden en besefte ze hoe intens vermoeid ze was. Ze probeerde zich te concentreren op haar ontsnapping, maar haar gedachten dwaalden steeds af, vervaagden. Ze keek naar de mannen die bij het bed stonden en haar in het oog hielden als reusachtige, grijze babysitters en op de een of andere manier voelde ze de behoefte hen gerust te stellen. Glimlachend sloot ze haar ogen en liet ze zich door slaap overmannen.


  De volgende vierentwintig uur gingen aan Nicole voorbij. Ze was zich vaag bewust van het feit dat ze werd rondgedragen alsof ze een baby was. Soms voelde ze dat iemand zich zorgen over haar maakte en probeerde ze te glimlachen en te zeggen dat ze het heel goed maakte, maar de woorden schenen niet over haar lippen te komen. Ze droomde voortdurend, over haar ouders, over het chateau, over de schommel onder de wilg in de tuin en ze glimlachte toen ze droomde van de heerlijke momenten die ze met haar grootvader in het huis van de molenaar had doorgebracht. Stil lag ze in een hangmat en ze deinde zachtjes op de drukkend hete dag.


  Toen ze haar ogen langzaam opende verdween de schommelende hangmat uit haar dromen niet. In plaats van de blauwe hemel zag ze echter een rij latjes boven zich. Vreemd, dacht ze, iemand moet een afdak boven de hangmat hebben gebouwd, en ze vroeg zich vaag af waar het afdak voor zou dienen.


  'U bent dus wakker! Ik heb die zeelui wel gezegd dat ze u veel te veel van die opium hebben gegeven. Nog een wonder dat u wakker bent geworden! Echt iets voor een man om zoiets te doen. Hier, ik heb koffie voor u gezet. Sterk en heet.'


  Nicole draaide zich om en keek naar de vrouw die een grote hand op haar rug legde en haar overeind hielp en bijna uit het bed tilde. Ze was helemaal niet in een tuin, maar in een klein, kaal kamertje. Misschien kwam het door de opium dat de kamer leek te deinen. Geen wonder dat ze gedroomd had dat ze in een hangmat lag. 'Waar zijn we? Wie bent u?' vroeg ze tussen twee grote slokken van de sterke, hete koffie door.


  'U bent nog steeds een beetje suf, hè? Ik ben Janie en meneer Armstrong heeft me in dienst genomen om voor u te zorgen.'


  Met een ruk van haar hoofd keek Nicole op. De naam Armstrong klonk haar niet onbekend in de oren, maar ze kon zich niet herinneren waar ze die naam eerder had gehoord. Terwijl de zwarte koffie zijn werk deed keek ze naar Janie. Ze was een lange, grofgebouwde vrouw met een breed gezicht en een gezonde kleur op haar wangen. Ze herinnerde Nicole aan een vroeger kindermeisje. Janie straalde vertrouwen en gezond verstand uit en gaf haar een gevoel van veiligheid en rust.


  'Wie is meneer Armstrong?'


  Janie nam het lege kopje van haar aan en vulde het opnieuw. 'Ze hebben u veel te veel van dat spul gegeven, dat is duidelijk. Meneer Armstrong. Clayton Armstrong. Herinnert u het zich nu? De man met wie u gaat trouwen.'


  Nicole knipperde even met haar ogen, dronk nog wat koffie uit de pot die op een kleine koperen houtskoolkomfoor werd warmgehouden en begon zich alles te herinneren. 'Ik ben bang dat er een vergissing is begaan. Ik ben Bianca Maleson niet en ik ben evenmin verloofd met meneer Armstrong.'


  'Wat? Bent u dan niet -' Janie liet zich op het onderste bed zakken. 'Liefje, ik denk dat het beter is als je me het hele verhaal vertelt.'


  Toen Nicole klaar was, lachte ze. 'Zo, u begrijpt dus wel dat ik ervan overtuigd ben dat de mannen me zullen laten gaan als ze het hele verhaal gehoord hebben.' Janie bleef zwijgen. 'Denkt u van niet?'


  'Er zit wel een beetje meer aan vast,' antwoordde Janie langzaam. 'In de eerste plaats zijn we nu al twaalf uur op zee, op weg naar Amerika.'


  Hoofdstuk 2


  


  



  


  Verbijsterd keek Nicole om zich heen. Een schip! Het vertrek was kaal, de wanden, het plafond en de vloer waren van hout en tegen een wand stonden twee kooien. Tussen de kooien en de andere wand was maar heel weinig ruimte. In de wand zat een ronde patrijspoort. Aan de ene zijde van het vertrek was een deur, de andere zijde van de hut stond vol koffers en dozen, die met touwen tegen de wand waren vastgezet. Een laag kastje stond in een hoek met daarop het houtskoolkomfoor. Plotseling besefte Nicole dat het schommelen dat ze voelde het deinen op een kalme zee was. 'Ik begrijp het niet,' zei ze. 'Waarom zou iemand mij - of Bianca - willen ontvoeren en naar Amerika brengen?'


  Janie liep naar een van de hutkoffers en sloeg het deksel open. Ze haalde er een kleine, leren portefeuille met een lint eromheen uit. 'Ik denk dat u dit beter kunt lezen.'


  Verbaasd opende Nicole de portefeuille, waar twee vellen papier in zaten, beschreven met een duidelijk, krachtig handschrift. Ze begon te lezen.


  


  


  Mijn liefste Bianca,


  


  Ik hoop dat Janie je inmiddels alles verteld heeft en ik hoop eveneens dat je niet al te boos zult zijn omdat ik je op zo'n onorthodoxe manier naar mij toe heb laten komen. Ik weet dat je een toegewijde en liefhebbende dochter bent en je grote zorgen maakt over de gezondheid van je vader. Ik was bereid te wachten toen hij zo ernstig ziek was, maar nu kan ik dat niet langer.


  Ik heb een pakketboot gekozen voor je overtocht naar Amerika, daar die sneller zijn dan alle andere schepen. Janie en Amos hebben de opdracht je al het voedsel te verschaffen dat je nodig hebt, evenals het vervaardigen van een nieuwe garderobe, daar je door de buitengewone omstandigheden je eigen garderobe moest achterlaten. Janie is een uitstekend naaister.


  Zelfs al weet ik dat je nu op weg naar mij toe bent, toch vertrouw ik er niet zonder meer op dat er niets zal misgaan. Ik heb om die reden de kapitein van het schip de opdracht gegeven ons bij volmacht te trouwen. Zelfs in het geval dat je vader je zou vinden voor wij zijn verenigd, zou je aan mij gebonden zijn. Ik besef dat ik in deze wellicht wat eigenmachtig handel, maar dat moet je me maar vergeven en bedenken dat ik handel omdat ik van je houd en zo eenzaam ben zonder jou.


  De volgende keer dat ik je zie, zul je mijn vrouw zijn. Ik tel de uren.


  


  Met al mijn liefde, Clay


  


  Nicole hield de brief vast en had het gevoel dat ze zich bemoeide met zeer persoonlijke zaken die haar absoluut niet aangingen. Ze glimlachte. Ze had altijd gehoord dat Amerikanen niet romantisch van aard waren, maar deze man had een grootscheepse ontvoering op touw gezet om de vrouw van zijn dromen te bemachtigen.


  Ze keek Janie aan. 'Hij lijkt me een aardige man, een man die kennelijk heel verliefd is. Ik benijd Bianca. Wie is Amos?'


  'Clay heeft hem met mij meegestuurd om me te helpen u te beschermen, maar tijdens de overtocht is hij ziek geworden.' Ze wendde haar hoofd af, wilde niet meer denken aan de vijf mensen die gestorven waren. 'Amos heeft het niet gehaald.'


  'Dat spijt me,' zei Nicole terwijl ze opstond. 'Ik ga de kapitein zoeken om hem alles uit te leggen.' Ze ving een blik van zichzelf op in de spiegel en bleef staan. Haar haar was verward, hing slordig rond haar gezicht in kleine krulletjes. 'Weet je waar ik een kam zou kunnen vinden?'


  'Ga zitten, dan zal ik het kammen.'


  Dankbaar ging Nicole zitten. 'Is hij altijd zo ... zo onstuimig?'


  'Wie? O, u bedoelt Clay.' Janie glimlachte vertederd. 'Ik weet niet of hij onstuimig of eigengereid is. Hij is er gewoon aan gewend om zijn zin te krijgen. Ik heb hem gewaarschuwd dat het mis zou gaan, maar hij lachte me uit. En nu dobberen we midden op de oceaan en straks, als Clay jou ziet, is het mijn beurt om te lachen.'


  Ze draaide het hoofd van Nicole naar het licht. 'Bij nader inzien geloof ik eigenlijk niet dat welke man dan ook om jou zou lachen,' zei ze terwijl ze het meisje aandachtig bekeek. De grote ogen waren heel mooi, maar Janie dacht dat een man het meest geboeid zou zijn door haar mond, die niet erg groot was, maar waarvan de lippen vol en roze waren. Haar bovenlip was voller dan haar onderlip, een opmerkelijke combinatie, die mannen waarschijnlijk zou fascineren.


  Licht-blozend wendde Nicole het hoofd af. 'Het is niet waarschijnlijk dat meneer Armstrong en ik elkaar ontmoeten. Ik wil terugkeren naar Engeland. Ik heb een nichtje daar, dat me gevraagd heeft haar partner te worden in een modewinkel. Ik heb bijna al het benodigde geld gespaard.'


  'Ik hoop voor jou dat we kunnen terugkeren, maar die mannen daarboven staan me niet aan.' Janie knikte naar het plafond. 'Ik heb Clay gezegd dat ze me niet aanstonden, maar hij wilde niet luisteren. Hij is ongeveer de koppigste man die er op aarde rondloopt.'


  Nicole keek even naar de brief op het bed. 'Een verliefd man moet men natuurlijk veel vergeven.'


  'Pfff!' snoof Janie. 'Dat kun jij nu wel beweren, maar jij hebt nooit met hem te maken gehad.'


  Nicole verliet de hut en beklom de smalle trap naar het dek. Ze voelde de zoele zeewind door haar haren spelen en ze glimlachte. Plotseling merkte ze dat een aantal zeelui naar haar keek. Ze las begeerte in hun blik en trok haar sjaal dichter om zich heen. Ze besefte dat de dunne, linnen japon de contouren van haar lichaam benadrukte en ze had het gevoel dat ze naakt voor hen stond.


  'Waar kunnen we u mee helpen, jongedame?' vroeg een van de mannen terwijl hij zijn ogen langs haar lichaam liet glijden.


  Zichzelf dwingend niet achteruit te deinzen, antwoordde ze: 'Ik zou graag de kapitein willen spreken.'


  'O, ik weet zeker dat hij ú ook wel wil spreken.'


  Ze negeerde het daverend gelach van de mannen en volgde de matroos naar een deur aan de voorzijde van het schip. De matroos klopte op de deur en toen de kapitein brulde dat hij kon binnenkomen, opende hij de deur en liet hij Nicole passeren, waarna hij de deur achter haar sloot.


  Nadat haar ogen aan het schemerige licht waren gewend zag ze dat deze hut twee maal zo groot was als de hut die zij met Janie deelde. Aan een kant van de hut was een groot raam, maar het glas was zo vuil dat er maar weinig zonlicht doorheen filterde. Een onopgemaakt bed met vieze lakens stond onder het raam en in het midden van de hut stond een grote, zware tafel, vastgeschroefd aan de vloer en bedekt met opgerolde en uitgespreide kaarten.


  Haar adem stokte toen ze een rat over de vloer zag rennen. Uit een donkere hoek klonk een daverende lach en ze ontdekte een ongeschoren man met verkreukelde kleren aan en een fles rum in zijn hand.


  'Ze hebben me verteld dat u een dame bent. Nou, dan kunt u maar beter gewend raken aan de ratten op dit schip, zowel aan de ratten op twee als die op vier poten.'


  'Bent u de kapitein?' vroeg ze en deed een stap naar voren.


  'Dat ben ik. En als je een pakketboot een schip kunt noemen, ben ik haar kapitein.'


  'Mag ik gaan zitten? Ik zou u graag even willen spreken.'


  Hij wees met de fles naar een stoel.


  Nicole vertelde haar verhaal zo snel en beknopt mogelijk. Toen ze klaar was bleef de kapitein zwijgen. 'Wanneer denkt u dat we kunnen terugkeren naar Engeland?'


  'Ik ga niet terug naar Engeland.'


  'Maar hoe moet ik dan terug? U begrijpt het niet. Dit is een verschrikkelijk misverstand. Meneer Armstrong -'


  Hij viel haar bruusk in de rede. 'Het enige dat ik weet, meisje, is dat Clayton Armstrong me in dienst genomen heeft om een meisje te ontvoeren en naar Amerika te brengen.' Hij kneep zijn ogen tot spleetjes om haar beter te kunnen bekijken. 'Nu ik je zo eens bekijk moet ik zeggen dat je er niet uitziet zoals hij je beschreven heeft.'


  'Ik bèn zijn verloofde ook niet!'


  Hij maakte een afwerend handgebaar en nam een slok uit de fles rum. 'Wat kan het me schelen wie je bent? Hij zei dat je weleens zou kunnen protesteren tegen het huwelijk, maar ik moest het huwelijk in ieder geval voltrekken.'


  Nicole stond op. 'Huwelijk! U denkt toch niet dat -' begon ze heftig, maar ze dwong zichzelf tot kalmte. 'Meneer Armstrong is verliefd op Bianca Maleson en hij wil met haar trouwen. Ik ben Nicole Courtalain en heb meneer Armstrong nog nooit van mijn leven ontmoet.'


  'Dat kun je nu wel beweren, maar waarom heb je zo lang gewacht?'


  'Ik dacht dat ze me zouden vrijlaten als ze zelf zouden ontdekken dat ze het verkeerde meisje hadden ontvoerd, maar ik wilde dat Bianca zich eerst in veiligheid kon stellen.'


  'En is deze Bianca die dikke die hun verteld heeft wie je was?'


  'Ja, dat klopt, ze dacht dat het goed zou aflopen.'


  'Ja, dat zal best! Verwacht je nu echt dat ik geloof dat je je mond hebt gehouden om een vals kreng te beschermen dat jou zonder blikken of blozen aan je ontvoerders uitleverde? Dat kan ik onmogelijk geloven. Je moet me wel als heel stom beschouwen.'


  Nicole wist geen antwoord te vinden.


  'Laat me alleen. Ik moet hierover nadenken. Zeg de man die je hier gebracht heeft dat ik hem wil spreken.'


  Toen Nicole weg was en de kapitein en de stuurman alleen waren zei de kapitein: 'Ik neem aan dat je alles hebt gehoord, daar je het grootste gedeelte van de tijd doorbrengt met aan deuren luisteren.'


  Glimlachend ging de stuurman zitten. De kapitein en hij voeren al heel wat jaren samen en hij wist uit ervaring hoe nuttig het was om van de plannen van zijn kapitein op de hoogte te zijn. 'En wat bent u van plan? Armstrong dreigde dat hij ons zou laten opsluiten vanwege de lading tabak die vorig jaar is verdwenen, als we er niet in zouden slagen hem zijn vrouw te brengen.'


  De kapitein nam een slok rum. 'Zijn vrouw. Dat is wat hij wil en dat zal hij krijgen.'


  De stuurman dacht na. 'En als ze de waarheid vertelt en niet de vrouw is die hij wil trouwen?'


  'Ach, dat kun je van twee kanten bekijken. Als zij inderdaad die Maleson niet is en die andere wel, heeft Armstrong een vrouw ten huwelijk gevraagd die een afschuwelijke leugenaarster is en haar beste vriendin zou verraden. Aan de andere kant zou deze knappe donkere jongedame heel goed deze Bianca kunnen zijn en liegt ze alleen omdat ze er geen zin in heeft met Armstrong te trouwen. Hoe dan ook, ik ben van mening dat de trouwerij morgenochtend moet doorgaan.'


  'En Armstrong?' vroeg de stuurman. 'Als hij ontdekt dat hij met de verkeerde vrouw getrouwd is zou ik niet graag in de buurt willen zijn.'


  'Dat ben ik ook niet van plan. Ik wil mijn geld hebben voor hij haar te zien krijgt en dan Virginia onmiddellijk verlaten. Ik denk niet dat ik zal wachten om te zien of hij de goede of de verkeerde vrouw getrouwd heeft.'


  'Ik ben het wel met u eens. Nu, hoe moeten we de jongedame zo ver krijgen? Het idee van een huwelijk scheen haar niet erg aan te trekken!'


  De kapitein overhandigde de fles rum aan zijn stuurman. 'Ik kan verscheidene manieren bedenken om dat popje van gedachten te doen veranderen.'


  


  'Ik veronderstel dat je er niet in geslaagd bent de kapitein te bewegen naar Engeland terug te keren?' vroeg Janie toen Nicole terugkeerde in de kleine hut.


  'Nee,' zei Nicole en ze ging op haar kooi zitten. 'Hij scheen me niet te geloven toen ik hem vertelde wie ik was. Om de een of andere reden schijnt hij te denken dat ik lieg.'


  Janie bromde iets. 'Een man zoals hij heeft waarschijnlijk nog nooit van zijn leven de waarheid verteld en kan dus niet geloven dat een ander dat wèl doet. Nou ja, in ieder geval kunnen we samen van deze zeereis genieten. Ik hoop niet dat je al te erg van streek bent.'


  Haar ware gevoelens verbergend, glimlachte Nicole naar de vrouw. Ze was wel degelijk zeer teleurgesteld. Tegen de tijd dat ze terug zou zijn in Engeland zou haar nichtje een andere partner voor de modewinkel hebben gevonden. Ze dacht ook aan het geld dat ze gespaard had en in haar kleine zolderkamer in het huis van Bianca had verborgen. Nog voelde ze de vele zere plekjes, waar ze zich met de naald in haar vingers had geprikt bij het licht van een kleine, goedkope kaars; ze had zo hard moeten werken voor dat geld!


  Ze wilde Janie haar teleurstelling echter niet tonen. 'Ik heb Amerika altijd al willen zien,' antwoordde ze. 'Misschien kan ik er wel een paar dagen blijven voor ik terugkeer naar Engeland. O, hemeltje!'


  'Wat is er?'


  'Hoe moet ik in vredesnaam mijn terugreis betalen?' vroeg ze, haar ogen plotseling groot van angst bij de gedachte aan dit nieuwe probleem.


  'Betalen!' riep Janie verontwaardigd uit. 'Clayton Armstrong zal je terugreis betalen, dat kan ik je wel vertellen! Ik heb hem keer op keer gevraagd dit krankzinnige plan niet uit te voeren, maar het leek alsof ik tegen een muur praatte. Misschien wil je helemaal niet terug naar Engeland als je Amerika hebt gezien. Daar hebben we ook veel modewinkels, weet je.'


  Nicole vertelde haar over het verborgen spaargeld.


  Janie bleef enkele ogenblikken zwijgen. In Nicoles versie van het gebeurde was Bianca onschuldig, maar Janie kon als het ware tussen de regels doorlezen en vroeg zich af of het geld van Nicole er bij haar terugkomst nog wel zou zijn. 'Heb je honger?' vroeg Janie en ze opende een hutkoffer, die boven op de stapel tegen de muur stond.


  'Ja, eigenlijk wel. Erge honger, zelfs,'zei Nicole en ze wierp een blik in de hutkoffer. In die dagen, voor schepen werkelijk waren ingericht voor het vervoeren van passagiers, was het de gewoonte dat de reizigers tijdens de overtocht voor hun eigen voedsel zorgden. Het hing van de bekwaamheid van de navigatieofficier, de snelheid van het schip, de winden en weersomstandigheden en het treffen van piraten af hoe snel een schip de overtocht maakte; dat kon variëren van dertig tot negentig dagen - als het schip de overtocht al haalde.


  De hutkoffer bevatte gedroogde erwten en bonen en een andere bevatte gezouten vlees en vis. In weer een andere koffer zag Nicole havervlokken, aardappels, pakjes kruiden, scheepsbeschuit en een kistje citroenen. 'Clayton heeft de kapitein ook wat schildpadden laten kopen, zodat we verse schildpadsoep kunnen eten.'


  Nicole keek naar het voedsel. 'Meneer Armstrong schijnt een buitengewoon zorgzaam man te zijn. Ik zou bijna wensen dat ik inderdaad met hem ging trouwen!'


  Janie begon dat zo langzamerhand ook te denken. Ze draaide zich om en opende de deurtjes van de hoekkast, waar ze een hoog, smal zitbad uit haalde. Met opgetrokken knieën kon men in het bad zitten, terwijl het water de schouders zou bedekken.


  De ogen van Nicole schitterden. 'Dat is nog eens een luxe! Wie had ooit kunnen denken dat een zeereis zo comfortabel kon zijn?'


  Janie lachte, blozend van genoegen. Ze had erg opgezien tegen een zeereis in een kleine hut met een Engelse dame, en ze had altijd gedacht dat de Engelsen afschuwelijke snobs en monarchisten waren. Nicole was echter Frans, en de Fransen begrepen wat revolutie was. 'Ik ben bang dat we het bad moeten vullen met zeewater en het zal heel lang duren voor het water warm is op dat kleine kacheltje, maar het is altijd beter dan alleen een sponsbad.'


  Enkele uren later, na een verrukkelijk bad, lag Nicole in de onderste kooi. Ze was schoon, verzadigd en moe. Het had lang geduurd voor het water voor twee baden warm was. Janie had protesterend gezegd dat zij was aangenomen om Nicole te bedienen, maar Nicole had geantwoord dat ze de verloofde van Clayton niet was en dus alleen Janies vriendin kon zijn. Later had Nicole haar enige japon gewassen en te drogen gehangen en liet ze zich op het zachte deinen van het schip in slaap wiegen.


  De volgende ochtend vroeg trok Janie haar eigen haar strak naar achter in een knotje voor ze het haar van Nicole in een moderne chignon begon te kappen. Ze toverde een strijkijzer te voorschijn en streek de japon van Nicole, die lachte en opmerkte dat meneer Armstrong werkelijk aan alles gedacht had.


  Plotseling werd de deur opengegooid en stormde een van Nicoles ontvoerders de hut binnen. 'De kapitein wil je zien - onmiddellijk.'


  De eerste gedachte van Nicole was dat de kapitein zich bedacht had en toch naar Engeland wilde terugkeren en gewillig volgde ze de zeeman, met Janie op de hielen.


  Met kracht werd Janie achteruit de hut ingeduwd. 'Jou hoeft hij niet te zien. Alleen haar.'


  Janie protesteerde, maar Nicole stelde haar gerust. 'Maak je geen zorgen, ik weet zeker dat alles goed gaat. Misschien heeft hij begrepen dat ik hem de waarheid vertelde.'


  Zodra Nicole de hut van de kapitein betrad besefte ze dat ze zich vergist had. De kapitein, de stuurman en een man die ze nog niet eerder had gezien schenen ergens op te wachten.


  'Ik kan beter iedereen voorstellen,' zei de kapitein. 'Ik wil er zeker van zijn dat alles volgens de regels gebeurt. Dit is de dokter. Hij kan u dichtnaaien of wat u maar wilt. En dit is Frank, mijn eerste stuurman. Ik geloof dat u hem al ontmoet hebt.'


  Het zesde zintuig dat Nicole tijdens de verschrikkingen in Frankrijk ontwikkeld had vertelde haar dat er gevaar dreigde. Zoals altijd weerspiegelden haar ogen haar gevoelens.


  'U hoeft niet achteruit te deinzen,' zei Frank. 'We willen alleen met u praten. Bovendien is dit uw trouwdag. U wilt toch zeker niet de indruk wekken een weerspannige bruid te zijn, hè?'


  Nicole begon de situatie te begrijpen. 'Ik bèn Bianca Maleson niet. Ik weet dat meneer Armstrong u heeft opgedragen een huwelijk bij volmacht te sluiten, maar ik ben niet de vrouw die hij wil trouwen.'


  De dokter richtte het woord tot haar. 'Jongedame, hebt u misschien het een of andere identiteitsbewijs?'


  Ze deed een stap naar de deur en schudde ontkennend haar hoofd. Haar grootvader had de weinige documenten die hij had kunnen redden later vernietigd. Hij had gezegd dat hun leven ervan af kon hangen als mensen niet zouden weten wie ze waren. 'Mijn naam is Nicole Courtalain. Ik ben een refugié uit Frankrijk en ik woonde in het huis van de familie Maleson. Het is een misverstand.'


  De kapitein antwoordde: 'We hebben erover gepraat en besloten dat het niet belangrijk is wie u bent. Mijn contract zegt dat ik mevrouw Clayton Armstrong naar Amerika moet brengen en ik houd me aan mijn woord.'


  Nicole rechtte haar rug. 'Ik ben niet van plan om tegen mijn zin te trouwen!'


  Na een hoofdknikje van de kapitein was Frank in enkele seconden het vertrek door, hij sloeg een arm om haar middel, zijn andere arm om haar schouders en drukte haar armen tegen haar lichaam.


  'Die omgekeerde mond van je maakt me gek sinds ik je voor het eerst gezien heb,' mompelde hij terwijl hij haar tegen zich aantrok en zijn mond naar de hare bracht.


  Nicole was zo verbijsterd dat ze niet snel reageerde. Nog nooit had iemand haar op een dergelijke wijze behandeld. Zelfs toen ze bij de molenaarsfamilie had gewoond, hadden de mensen in haar omgeving altijd begrepen wie ze was en haar altijd met het grootste respect behandeld. Deze man rook naar vis en zweet, een smerige, benauwende lucht. Zijn armen sneden haar de adem af; zijn mond op de hare maakte haar misselijk. Ze wendde haar hoofd af en riep, snakkend naar adem: 'Nee!'


  'O, dat dacht je maar, er komt nog veel meer,' zei Frank, en hij beet haar hard in haar hals terwijl hij zijn smerige handen langs haar lichaam liet glijden. Met een harde ruk trok hij de stof van haar japon kapot, haar hemdje scheurde eveneens en haar borst werd blootgesteld aan de blik van de mannen en aan Franks begerige hand, die haar borst omvatte en waarvan hij de duim ruw over haar tepel liet glijden.


  'Nee, alstublieft, niet doen,' fluisterde Nicole en ze verzette zich wanhopig.


  'Zo is het wel genoeg,' beval de kapitein.


  Frank liet haar niet onmiddellijk los. 'Ik hoop dat je niet met Armstrong trouwt,' fluisterde hij, zijn vieze, hete adem op haar gezicht, maar hij liet haar los en Nicole trachtte haar borst te bedekken. Met trillende knieën liet ze zich in een stoel vallen en ze veegde met de rug van haar hand haar mond af terwijl ze het gevoel had dat ze zich nooit meer schoon zou voelen.


  'Zo te zien is ze niet erg op je gesteld,' lachte de kapitein voor hij ter zake kwam en op een stoel tegenover Nicole ging zitten. 'Zo, je hebt nu een voorproefje gehad van hetgeen je te wachten staat als je je niet schikt in dit huwelijk. Als je de vrouw van Armstrong niet bent zullen we je als een verstekelinge beschouwen en met je doen waar we zin in hebben. Allereerst gooi ik dan die grote vrouw die Armstrong gestuurd heeft, overboord.'


  Nicole staarde hem verbijsterd aan. 'Janie? Zij heeft u toch niets gedaan? Dat zou moord zijn.'


  'Wat kan mij dat schelen? Denk je nu echt dat ik me ooit weer in de buurt van de kust van Virginia zou begeven als ik de opdracht van Armstrong niet uitvoer? Het laatste waar ik behoefte aan heb is een lastige getuige van hetgeen ik de mannen met je laat doen.'


  Nicole kromp in elkaar in de stoel, zette haar tanden in haar onderlip en haar grote ogen overheersten bijna haar hele gezichtje.


  'Begrijp goed, dame,' zei Frank, 'dat we de keuze aan u laten. Dat is toch heel aardig van ons!' Zijn ogen lieten de scheur in haar japon geen ogenblik los. 'Of je trouwt met Armstrong, of je komt bij mij in bed. Dat wil zeggen, als de kapitein klaar met je is. En daarna, als ik je gehad heb -' Hij grinnikte. 'Nou, ik betwijfel of er veel van je over is als ik klaar met je ben.' Hij boog zich over haar heen en legde een vuile vinger op haar bovenlip. 'Ik heb nog nooit een vrouw met een omgekeerde mond gehad. Ik droom er nu al van wat ik die mond allemaal zal laten doen.'


  Nicole wendde haar gezicht af en voelde haar maag omdraaien.


  De kapitein sloeg haar gade. 'Nou, wat zal het zijn? Armstrong - of Frank en mij?'


  Terwijl ze haar uiterste best deed diep en regelmatig adem te halen, probeerde ze na te denken. Ze besefte dat het belangrijk was het hoofd koel te houden. 'Ik zal met meneer Armstrong trouwen,' zei ze effen.


  'Ik wist wel dat je verstandig zou zijn,' zei de kapitein. 'Kom, liefje, laten we de zaak afhandelen. Ik weet zeker dat je graag wilt terugkeren naar de - eh - veiligheid van je hut.'


  Nicole knikte en stond op, met haar handen hield ze haar gescheurde japon voor haar borst.


  'Frank zal de plaats van Armstrong innemen. Het wordt allemaal gedaan zoals het in de wet staat. Armstrong heeft de advocaat in de papieren laten zetten dat ik een man kon uitkiezen om als zijn plaatsvervanger te optreden.'


  Als verdoofd stond Nicole naast Frank voor de kapitein, die het huwelijk zou voltrekken, en de dokter, die als getuige zou optreden.


  Frank antwoordde vlot op de vragen van de officiële huwelijksvoltrekking, maar toen de kapitein zei: 'Bianca, neemt u deze man als uw wettige echtgenoot?' weigerde Nicole te antwoorden. Het was allemaal zo onrechtvaardig. Ze was ontvoerd, uit een land gesleurd waar ze juist aan begon te wennen en nu moest ze trouwen tegen haar wil. Ze had altijd van haar bruiloft gedroomd - een jurk van blauw satijn en overal rozen - en nu stond ze in een smerige kajuit met een gescheurde jurk aan en een mond die gekneusd was en bezoedeld door de stinkende adem van een zeeman. De laatste drie dagen was ze heen en weer geslingerd als een blad in een woeste stroming. Haar eigen naam zou ze echter niet opgeven. Daar zou ze zich in ieder geval aan vastklampen, alles kon mis gaan, maar haar naam was het enige dat ze nog bezat.


  'Mijn naam is Nicole Courtalain,' zei ze vastberaden.


  De kapitein wilde iets zeggen, maar de dokter stootte hem aan.


  'Wat kan het me ook schelen,' bromde hij, hij las de zin opnieuw en verving de naam van Bianca voor die van Nicole.


  Aan het einde van de plechtigheid haalde hij vijf gouden trouwringen van verschillende maten te voorschijn en hij liet de kleinste ring om Nicoles vinger glijden.


  De huwelijksplechtigheid was voorbij.


  'Mag ik de bruid niet kussen?' vroeg Frank met een wellustige blik in de ogen.


  De dokter nam Nicole bij de arm en leidde haar weg van de man naar de tafel in het midden van de kajuit. Hij nam een ganzenveer, schreef iets en overhandigde die vervolgens aan Nicole. 'U moet dit ondertekenen,' zei hij, haar de huwelijksakte toe schuivend.


  Haar ogen stonden vol tranen die ze moest wegvegen voor ze de akte kon ondertekenen. De dokter had haar werkelijke naam op de huwelijksakte geschreven. Zij, Nicole Courtalain, was nu mevrouw Clayton Armstrong. Snel ondertekende ze de akte.


  Als verdoofd keek ze toe hoe Frank een kruisje onder haar handtekening zette. Het huwelijk was nu rechtsgeldig.


  De dokter nam haar opnieuw bij de arm en leidde haar de hut van de kapitein uit. Ze voelde zich zo verlamd dat ze voor ze het wist weer bij haar eigen hut was.


  'Luister eens, lief mevrouwtje,' zei de dokter, 'dit alles spijt me meer dan ik u zeggen kan, want ik geloof dat u Bianca Maleson niet bent, maar geloof me dat het in uw eigen belang was dit huwelijk te laten voltrekken. Ik ken meneer Armstrong niet, maar ik ben er zeker van dat het huwelijk in Amerika makkelijk ontbonden kan worden. Het alternatief was ... veel erger. Laat ik u een goede raad geven. Ik weet dat het een lange reis is, maar blijf zoveel mogelijk in uw hut. Laat u niet zien aan de mannen op het dek. De kapitein is niet veel waard, maar tot op zekere hoogte heeft hij zijn mannen wel in de hand. U moet hem echter helpen door te zorgen dat de mannen uw aanwezigheid aan boord vergeten, zo veel mogelijk in ieder geval. Kunt u me volgen?'


  Nicole knikte.


  'Kom, glimlach eens! Het is allemaal niet zo erg als het lijkt. Amerika is een heel mooi land, misschien wilt u zelfs helemaal niet terug naar Engeland.'


  Nicole slaagde erin te glimlachen. 'Dat zei Janie ook al.'


  'Zo, dat is beter. Onthoud goed wat ik gezegd heb en probeer naar het einde van de reis en uw aankomst in Amerika uit te zien.'


  'Dat zal ik doen. Dank u wel,' zei ze. Ze draaide zich om en ging de hut binnen.


  De dokter bleef een ogenblik staan. Persoonlijk was hij van mening dat Armstrong wel stapelgek zou zijn als hij een dergelijke vrouw zou laten gaan.


  'Wat ben je lang weggebleven!' zei Janie op ongeruste toon toen Nicole binnenkwam. 'Wat is er met je japon gebeurd? Wat hebben ze met je gedaan?'


  Nicole liet zich met haar arm voor haar ogen op het bed vallen.


  Plotseling greep Janie haar linkerhand en ze keek naar de glanzende trouwring. 'Ik was erbij toen Clay deze ring kocht. Hij heeft vijf ringen in verschillende maten gekocht om er zeker van te zijn dat er een zou passen. De kapitein heeft zeker de andere ringen gehouden, hè?'


  Nicole antwoordde niet, maar stak haar hand uit en keek samen met Janie naar de ring. Wat was de betekenis van die ring? Werd ze door deze trouwring verplicht zich aan haar belofte te houden een man te eren en lief te hebben die ze nog nooit van haar leven had gezien?


  'Wat bracht je tot het besluit het huwelijk te laten voltrekken?' vroeg Janie, terwijl ze voorzichtig een vurige rode plek in de hals van Nicole aanraakte.


  Nicoles gezicht vertrok van pijn. Het was de plek waar Frank haar had gebeten.


  Janie richtte zich op. 'Je hoeft het me niet te vertellen. Ik kan wel raden wat er gebeurd is. De kapitein heeft ervoor gezorgd dat het geld van Clay hem niet zou ontgaan,' zei ze met samengeperste lippen. 'Ik vervloek Clay Armstrong! Neem me niet kwalijk, maar dit is allemaal zijn schuld! Als hij niet zo koppig was geweest zou dit alles niet gebeurd zijn. Niemand is erin geslaagd dat idiote plan uit zijn hoofd te praten. Nee, hij moest en zou zijn Bianca hebben. Weet je dat hij vier kapiteins benaderd heeft voor hij er een vond die zo diep gezonken was om zijn opdracht uit te voeren? En moet je nu eens kijken! Hier zit je nu, een onschuldig klein ding, zo grof behandeld door een troep smerige kerels, gedwongen een man te trouwen die je niet eens kent en die je, na alles wat er gebeurd is, waarschijnlijk ook niet wilt leren kennen!'


  'O, Janie, het is eigenlijk niet zo verschrikkelijk. De dokter zei dat de mannen ons met rust zullen laten omdat ik nu met meneer Armstrong getrouwd ben en ze zullen jou ook geen kwaad doen. Ik weet zeker dat het huwelijk in Amerika ontbonden kan worden.'


  'Zo!' zei Janie woedend. 'Dat tuig heeft dus gedreigd mij iets aan te doen om jou te bewegen in het huwelijk toe te stemmen, dat had ik kunnen weten. Terwijl jij me nauwelijks kent!' Ze legde haar hand op Nicoles schouder. 'Wat je ook van Clay verlangt - een ontbinding, wat je maar wilt - ik zal ervoor zorgen dat je het krijgt. Ik zal hem eens een paar dingen vertellen die hij nog nooit van zijn leven gehoord heeft en ik verzeker je dat hij je alle verloren tijd die je op zee moet doorbrengen zal compenseren, het geld dat je gespaard hebt voor de modewinkel en ...' Ze brak midden in de zin af en staarde geamuseerd naar de hutkoffers tegen de wand.


  Nicole ging rechtop zitten. 'Wat is er? Is er iets niet in orde?'


  Er verscheen een brede grijs op het blozende gezicht van Janie, een buitengewoon ondeugende grijns. '"Koop het allerbeste, Janie," heeft hij me opgedragen. Daar stond hij, op de kade, en hij keek naar het schip zoals hij naar alles kijkt, alsof het zijn eigendom is, en vertelde me alleen het allerbeste te kopen.'


  'Waar heb je het over?'


  Janie keek alsof ze in trance was en staarde als gehypnotiseerd naar de hutkoffers. Ze liep naar de koffers toe en zei: 'Niets was te goed voor zijn vrouw. O, Clayton Armstrong, reken maar dat je dit avontuur duur zal betalen.'


  Nicole zwaaide haar benen op de grond en keek Janie niet-begrijpend aan. Wat zou ze toch bedoelen?


  Al pratend begon Janie de touwen die om de hutkoffers zaten los te maken. 'Clay heeft me een zak met goudstukken gegeven en gezegd dat ik de allerduurste stoffen en garneersels moest kopen. Hij zei dat ik zijn vrouw moest helpen bij het maken van een nieuwe garderobe,' grinnikte ze. 'Het bont zou in Amerika door een bontwerker verwerkt worden.'


  'Bont?' Nicole dacht aan de brief. 'Janie, die stoffen zijn voor Bianca bedoeld, niet voor mij. We kunnen geen japonnen voor mij maken, ze zouden haar nooit passen.'


  'Ik ben helemaal niet van plan om japonnen te maken voor een vrouw die ik nog nooit gezien heb,' antwoordde Janie, terwijl ze worstelde met een knoop. 'Clay zei dat de kleren voor zijn vrouw waren en voor zover ik weet ben jij de enige vrouw die hij heeft.'


  'Nee, dat is echt niet eerlijk. Ik kan onmogelijk iets nemen dat voor een ander bestemd is.'


  Janie nam een grote sleutelring van onder het kussen van de bovenste kooi. 'Dat bepaal ik, niet jij. Voor één keer doet het me deugd dat Clayton de kous op zijn kop krijgt. Alle meisjes en vrouwen in Virginia hebben hun uiterste best gedaan hem aan de haak te slaan, maar nee, hij moest zo nodig een Engelse vrouw uitkiezen, die hem waarschijnlijk niet eens wil hebben.' Ze maakte een van de koffers open en keek glimlachend naar de inhoud.


  Nicole was tegen wil en dank nieuwsgierig. Ze ging naast Janie staan en keek naar de prachtige stoffen in de hutkoffer. Het was jaren geleden dat ze echte zijde had gezien en nooit had ze zijde van deze kwaliteit onder ogen gehad.


  'De Engelsen zijn bang voor de zogenaamde lagere standen en pretenderen dus tot de arbeidersklasse te behoren. In Amerika is iedereen gelijk. Als men het zich kan veroorloven om mooie dingen te kopen hoeft men niet bang te zijn om ze te dragen.' Ze trok een lap glanzende saffierblauwe zijde uit de koffer en drapeerde de stof over Nicoles schouder waarna ze de lap losjes rond haar middel knoopte. 'Wat denk je van dit stofje?'


  Nicole hield de stof tegen het licht, wreef de zijde tegen haar wang en bewoog zich zodat ze de stof op haar blote armen voelde. Het gaf haar een sensueel, zondig gevoel.


  Janie opende de volgende koffer. 'En wat denk je hiervan als ceintuur?' Ze sloeg een breed, donkerblauw satijnen lint rond Nicoles middel. De koffer was gevuld met allerlei linten en sjerpen.


  De volgende koffer werd geopend. 'Een sjaal, my lady?' vroeg Janie lachend en voor Nicole iets kon zeggen trok ze op z'n minst een dozijn sjaals uit de koffer - wollen sjaals uit Schotland, kasjmier uit Engeland, katoenen uit India en kanten sjaals uit Chantilly.


  Nicole keek haar ogen uit bij zo'n overvloed aan schoonheid terwijl Janie koffer na koffer ontsloot. Er waren fluwelen, batisten, katoen-batisten en zachte wollen stoffen, coupons mohair, zwanendons, serge, prunel, stamijn, tule, organdie, crêpe en tere Franse kant.


  Halverwege de weelderige uitstalling van stoffen begon Nicole plotseling te lachen. Het was te overweldigend. Ze ging op het bed zitten en Janie wierp lachend de stoffen over haar heen en beide vrouwen wikkelden zich in de rode, turkooize, groene en roze lappen. Het was een uitbundig, uitgelaten ogenblik.


  'Maar het mooiste heb je nog niet gezien,' riep Janie lachend terwijl ze lange repen roze tule en zwarte Normandische kant van haar hoofd trok. Bijna eerbiedig opende ze een grote koffer en ze haalde een grote mof van bont te voorschijn. 'Weet je wat dit voor bont is?' vroeg ze en ze legde de mof in Nicoles schoot.


  Nicole begroef haar gezicht in het dikke, zachte bont, de zes lappen zijde in verschillende kleuren nog steeds om haar arm gewikkeld, de doorschijnende Indiase tule rond haar hals. Er bestond slechts één soort bont dat zo donker en weelderig was - zo dik dat je er bijna in verdronk. 'Sabel,' zei ze op eerbiedige toon.


  'Ja,' zei Janie. 'Inderdaad, sabel.'


  Met de mof op haar schoot keek Nicole om zich heen. De kleine hut lag vol stoffen in felle, dromerige en sensuele kleuren, die leken te ademen, te leven. Nicole voelde het verlangen zich in de stoffen te wentelen en ze tegen zich aan te drukken. Sinds ze het chateau van haar ouders had moeten verlaten was er geen schoonheid meer in haar leven geweest.


  'Nu, waar wil je mee beginnen?'


  Nicole keek Janie aan en barstte in lachen uit. 'Met alles!' riep ze uitgelaten, ze drukte de mof tegen zich aan en schopte enkele struisveren in de lucht.


  Terwijl ze een sjaal van chiffon opnam haalde Janie een paar modebladen uit een koffer. 'Heidledoff's Modeblad,' zei ze. 'Kiest u maar uit, mijn beste mevrouw Armstrong, en ik zal u mijn gereedschapskist laten zien - vol spelden en naalden.'


  'O, Janie, ik kan het echt niet doen.' Nicoles stem klonk echter weinig overtuigend en toen ze de mof van sabelbont langs haar huid liet glijden, dacht ze dat ze de mof die avond mee wilde nemen naar bed.


  'Ik wil geen woord meer horen. Als je denkt dat je een arm uit dat ding kunt halen, laten we dan alles opruimen en aan het werk gaan. Ten slotte hebben we maar ongeveer een maand om deze garderobe te maken.'
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  Het was begin augustus, 1794 toen de ranke pakketboot de haven van Virginia binnenliep. Janie en Nicole hingen over de reling en keken vol ontzag naar de kade aan de rand van het dichte woud en voelden zich alsof ze uit de gevangenis werden bevrijd. Tijdens de laatste week van de reis hadden ze over niets anders dan voedsel gesproken - vers voedsel. Ze praatten over groenten en fruit, over alle vruchten die nu snel rijp zouden zijn, hoe ze van alles een beetje zouden eten, met verse room en boter. Janie verlangde het meest naar bramen, terwijl Nicole ernaar snakte de groene, levende planten in de zoetgeurende aarde te zien.


  Ze hadden de lange dagen van de reis aan de garderobe gewerkt en er waren maar weinig stoffen die niet tot kledingstukken voor Nicole of Janie verwerkt waren. Nicole droeg een japon van mousseline, geborduurd met kleine viooltjes en paarse linten rond de zoom. Ook in haar haar droeg ze een paars lint. Haar armen waren bloot en ze genoot met volle teugen van de warmte van de ondergaande zon op haar huid.


  De vrouwen hadden veel met elkaar gepraat tijdens de reis. Nicole had voornamelijk geluisterd en ervoor gewaakt iets te vertellen over de tijd dat haar ouders waren weggevoerd en het verschrikkelijke moment dat haar grootvader haar werd afgenomen. Ze vertelde Janie echter over haar jeugd in het chateau van haar familie, deed voorkomen of het chateau een gewoon huis op het land was, en over het jaar dat ze met haar grootvader bij de molenaar had gewoond. Janie lachte toen Nicole uitweidde over de kwaliteit van met stenen gemalen graan.


  Janie was verreweg het meest aan het woord geweest. Ze vertelde over haar eigen jeugd op een kleine boerderij, enkele kilometers van Arundel Hall, het huis van Clayton Armstrong. Ze was tien jaar oud geweest toen Clayton werd geboren en ze vertelde dat ze de jongen dikwijls op haar schouders had gedragen. Janie was bijna twintig jaar oud geweest tijdens de Amerikaanse Revolutie. Haar vader, zoals zo veel boeren in Virginia, had al zijn velden met tabak beplant en toen de Engelse markt gesloten werd ging hij failliet. Daarna had Janie een paar jaar in Philadelphia gewoond, een stad die ze haatte. Toen haar vader was gestorven keerde ze terug naar de plaats die ze altijd als haar thuis had beschouwd - Virginia.


  Ze vertelde dat ze bij haar terugkomst grote veranderingen op Arundel Hall aantrof. De ouders van Clay waren enkele jaren eerder aan cholera gestorven. De oudere broer van Clay, James, was getrouwd met Elizabeth Stratton, de dochter van de opzichter van de Armstrong-plantage. Terwijl Clay in Engeland was, kwamen James en Elizabeth door een tragisch ongeval om het leven.


  Het kleine jongetje dat Janie had gekend bestond niet meer. In plaats daarvan trof ze een arrogante, veeleisende jongeman aan, die werkte als een bezetene. In een tijd dat de ene plantage na de andere failliet ging, maakte Arundel Hall een grote bloei door.


  'Kijk,' zei Nicole en ze wees naar het water. 'Is dat de kapitein niet?' De zware man zat in een kleine roeiboot met een van de matrozen aan de riemen.


  'Ik denk dat hij naar dat andere schip gaat.'


  Op korte afstand van de pakketboot lag een groot fregat, met twee rijen kanonnen aan weerskanten van het schip. Over de brede loopplank was het een komen en gaan van mannen met pakken en bundels. De vrouwen zagen hoe de kapitein aan wal stapte, terwijl de pakketboot langzaam en voorzichtig de haven binnenvoer. De kapitein ging de steile staatsietrap op en stapte aan boord van het fregat. Hij liep naar het achterdek van het schip.


  Vanuit de verte leken de mannen aan dek klein en nietig. 'Daar staat Clay!' riep Janie plotseling uit.


  Nicole keek nieuwsgierig naar de man die met de kapitein stond te praten, maar vanuit de verte kon ze hem niet van de andere mannen onderscheiden. 'Hoe weet je dat?'


  Janie lachte. Ze was zo blij weer thuis te zijn. 'Als je Clay zou kennen, zou je dat niet vragen,' zei ze, en ze wendde abrupt het hoofd af.


  Nicole spande haar ogen in om de man die ze getrouwd had beter te kunnen zien. Zenuwachtig draaide ze de trouwring rond haar vinger.


  'Hier,'zei Janie, terwijl ze haar een verrekijker overhandigde. 'Kijk maar eens goed.'


  Zelfs door de verrekijker leken de mannen klein, maar ze voelde de sterke persoonlijkheid van de man die met de kapitein praatte. Hij stond met een voet op een baal katoen, zijn andere op het dek. Hij leunde voorover en liet zijn armen op zijn gebogen knie rusten. Zelfs in deze houding was hij langer dan de kapitein. Hij droeg een nauwsluitende broek van een lichtbruine kleur en droeg zwarte leren laarzen die tot zijn knieën reikten. Rond zijn middel droeg hij een brede zwarte leren riem. Zijn hemd stond open aan de hals en de mouwen waren tot zijn ellebogen opgerold en toonden zijn bruinverbrande armen. Zijn gezicht kon ze niet goed onderscheiden, maar het bruine haar was achter in zijn nek vastgebonden.


  Ze liet de verrekijker zakken en draaide zich om naar Janie.


  'O, nee, dat niet,' zei Janie. 'Die uitdrukking heb ik al veel te veel gezien. Alleen het feit dat een man groot en knap is, is nog geen reden om hem alles te vergeven. Hij zal verschrikkelijk kwaad zijn als hij ontdekt wat er gebeurd is en als je je niet verdedigt zal hij jou van alles de schuld geven.'


  Nicole keek haar vriendin glimlachend aan, met pretlichtjes in haar ogen. 'Je hebt nog nooit verteld dat hij groot en knap was,' plaagde ze haar.


  'Ik heb ook nooit gezegd dat hij lelijk was. Kom, ik wil dat je nu naar de hut terugkeert en daar wacht, want ik weet dat Clay binnen enkele minuten aan boord zal komen. Ik wil hem spreken en hem uitleggen hoe die schoft van een kapitein de zaak geregeld heeft. Maak dat je wegkomt!'


  Nicole ging gehoorzaam naar de donkere, kleine hut terug en zag er bijna tegenop de hut binnenkort te moeten verlaten. Janie en zij waren in de afgelopen veertig dagen goede vriendinnen geworden.


  Haar ogen waren juist aan het schemerige licht gewend toen de deur van de hut plotseling geopend werd. Een man, onmiskenbaar Clayton Armstrong, stormde de kajuit binnen, zijn brede schouders vulden de ruimte en Nicole had het gevoel dat ze samen met hem in een kleine kast stond.


  Clay gunde zich de tijd niet aan het schemerige licht te wennen, hij had slechts ogen voor de gestalte van zijn vrouw. Hij stak zijn lange arm uit en trok haar dicht tegen zich aan.


  Nicole protesteerde, maar zijn mond vond de hare en bracht haar tot zwijgen. Zijn mond smaakte fris en was sterk, veeleisend en teder tegelijk. Ze deed een zwakke poging hem van zich af te duwen, maar zijn armen drukten haar dichter tegen hem aan, tilden haar op, zodat haar tenen nauwelijks de vloer raakten, en hij drukte zijn borst hard tegen haar vrouwelijke zachtheid. Ze voelde hoe haar hart hevig begon te bonzen.


  De enige keer dat ze op een dergelijke wijze gekust was, was door Frank, de eerste stuurman, maar dat was niet te vergelijken! Clayton steunde haar achterhoofd met zijn hand en ze had het gevoel dat ze zou flauwvallen, zou verdrinken. Ze sloeg haar armen om zijn hals en trok hem naar zich toe. Ze voelde zijn adem op haar wang.


  Hij liet zijn mond over haar wang glijden, ze voelde zijn tanden op haar oorlelletje en ze kreeg een week gevoel in haar knieën. Zijn tong gleed over de ader in haar hals.


  Hij tilde haar op en drukte haar lichaam tegen zich aan. Nicole wist alleen dat ze meer en meer naar hem verlangde, hief haar gezicht naar hem op en bood hem haar lippen.


  Hij kuste haar hartstochtelijk en ze beantwoordde zijn kus vol passie. Toen hij haar tegen zich aangedrukt naar het bed bracht, leek dat slechts een natuurlijke daad te zijn. Ze wilde hem aanraken, bij zich houden. Hij trok haar tegen zich aan op het bed, zijn mond op de hare, legde een sterk, zwaar been over het hare en liet zijn hand over haar naakte arm glijden. Toen hij door haar kleren heen haar borst streelde, kreunde ze van genot en hief ze haar lichaam naar hem op.


  'Bianca,' fluisterde hij haar in het oor. 'Mijn lieve, liefste Bianca.'


  Nicole reageerde niet onmiddellijk, daarvoor was haar hartstocht te groot. Heel langzaam drong het echter tot haar door waar ze was, wie ze was - en wie ze niet was.


  'Alsjeblieft,' zei ze en ze duwde hem met een hand tegen zijn borst van zich af, maar haar stem klonk zwak en onzeker.


  'Het is allemaal in orde, lieveling,' zei hij met diepe, heldere stem, zijn adem warm op haar wang. Zijn haar lag tegen haar gezicht en rook naar de aarde, waar ze zo naar verlangd had. Een ogenblik sloot ze haar ogen.


  'Ik heb zo lang op je gewacht, mijn liefste,' zei hij. 'Maanden, jaren, eeuwen. Van nu af aan zullen we altijd samen zijn.'


  Door deze woorden kwam Nicole bij zinnen. Het waren zeer intieme woorden, bedoeld voor een andere vrouw. Ze kon geloven dat zijn hartstochtelijke liefkozingen voor haar, Nicole, bedoeld waren, maar zijn woorden van liefde behoorden een ander toe.


  'Clay,' zei ze zachtjes.


  'Ja, lieveling,' antwoordde hij en hij kuste de zachte huid bij haar oor. Zijn sterke, grote lichaam lag naast haar, half op haar. Op de een of andere wijze had ze het gevoel dat ze haar hele leven op dit ogenblik had gewacht. Het scheen zo natuurlijk te zijn hem dichter naar zich toe te trekken en het flitste door haar heen dat ze hem pas de volgende ochtend de waarheid zou hoeven vertellen - maar die laatste gedachte wees ze onmiddellijk als egoïstisch van de hand.


  'Clay, ik ben Bianca niet. Ik ben Nicole.' Ze wist niet precies hoe ze hem moest vertellen dat ze zijn vrouw was.


  Een ogenblik nog bleven zijn lippen op de hare, toen schoot zijn hoofd met een ruk omhoog en voelde ze zijn lichaam verstrakken. In het schemerige licht staarde hij haar aan. Met één beweging stond hij op van het bed. De ene minuut lag hij in de armen van Nicole en de volgende minuut bleef ze met lege armen achter. Ze zag met angst en beven de daaropvolgende minuten tegemoet.


  Hij scheen vertrouwd te zijn met de hut, of een soortgelijke hut, want hij wist waar hij een kaars kon vinden. Plotseling werd de hut door een flakkerende kaars verlicht.


  Nicole zat rechtop en knipperde met haar ogen tegen het licht. Voor de eerste keer zag ze de man met wie ze getrouwd was. Janie had gelijk gehad toen ze hem arrogant noemde; ze zag het aan zijn gezicht. Zijn haar was lichter dan ze gedacht had, door het bruine haar liepen door de zon gebleekte strepen. Zware wenkbrauwen boven donkere ogen, een grote, scherpe neus, een mond die ze als zacht en teder kende, maar die nu een woedende streep was. De spieren in zijn kaak trokken.


  'Zo, vertelt u me dan maar eens wie u bent en waar mijn vrouw is!' zei hij op bevelende toon.


  Nicole voelde zich nog steeds verward. Hij leek in staat zijn hartstocht vrij snel uit te schakelen, terwijl Nicole er nauwelijks in slaagde haar gevoelens te verbergen. 'Er is een betreurenswaardige vergissing begaan. U moet begrijpen dat -'


  'Ik begrijp alleen dat er iemand anders in de hut van mijn vrouw is, dat is alles.' Hij hield de kaars omhoog en keek naar de hutkoffers langs de wand. 'Ik meen dat die koffers van mij zijn?'


  'Ja, inderdaad. Als u me wilt laten uitspreken kan ik u vertellen dat Bianca en ik samen waren toen -'


  'Is ze hier? U zei dat u samen met haar de reis gemaakt hebt?' Het was haar onmogelijk het verhaal te vertellen, hij liet haar geen enkele zin afmaken.


  'Bianca is niet hier. Ze is niet met mij meegekomen. Als u even zou willen luisteren kan ik misschien -'


  Hij zette de kaars op het kastje en liep naar haar toe, bleef vlak voor haar staan met wijd uitgespreide benen en de handen op de heupen. 'Is ze niet meegekomen? Wat heeft dit allemaal te betekenen, verdomme? Ik heb de kapitein van dit schip betaald om het huwelijk bij volmacht te sluiten en mijn vrouw naar Amerika te brengen. En nu wil ik weten waar ze is!'


  Nicole stond op. Het ontmoedigde haar geenszins dat ze met haar hoofd slechts tot zijn schouders reikte en de kleine hut hun niet veel ruimte gaf, ofschoon ze nu meer op vijanden dan op geliefden leken. 'Ik heb werkelijk geprobeerd het uit te leggen, maar uw onbeschofte gedrag maakt dat onmogelijk, ik stel dus voor -'


  'Ik wil een verklaring, geen preek van een schooljuffrouw!'


  Nicole werd boos. 'Jij onbeschofte vlegel! Goed dan, ik zal het je uitleggen! Ik ben je vrouw, als jij Clayton Armstrong bent, tenminste. Wat ik dus niet kan beoordelen, daar je gebrek aan manieren elke vorm van conversatie verhindert.'


  Clay deed een stap naar haar toe. 'Je bent mijn Bianca niet.'


  'Nee, gelukkig niet. Hoe ze er ooit over heeft kunnen denken een dergelijke onbeschofte vlegel te trouwen is me een raadsel.' Ze trachtte zichzelf te beheersen en zweeg. Zij was er immers al een maand aan gewend mevrouw Clayton Armstrong te zijn, terwijl hij aan boord van het schip kwam in de verwachting zijn vrouw aan te treffen en in plaats van Bianca een vreemde te zien.


  'Meneer Armstrong, het spijt me echt heel erg voor u, maar als u even luistert zal ik het uitleggen.'


  Hij deed een stap achteruit en ging op een hutkoffer zitten. 'Hoe hebt u ontdekt dat de kapitein Bianca niet kende?' vroeg hij zacht.


  'Ik ben bang dat ik u niet begrijp.'


  'Ik weet zeker dat u het heel goed begrijpt. U moet van iemand gehoord hebben dat hij haar nooit gezien had en u hebt zich in de plaats van Bianca laten ontvoeren. Wat dacht u eigenlijk? De ene vrouw is even goed als de andere? Ik zal u één ding vertellen, u weet in ieder geval heel goed hoe u een man moet verwelkomen, maar dacht u nu echt dat ik voor dat mooie, frêle lichaam van u mijn Bianca zou vergeten?'


  Nicole deinsde verbijsterd achteruit, haar ogen groot van angst, en haar maag draaide zich om bij zijn woorden.


  Clay nam haar van hoofd tot voeten op. 'Nou ja, ik moet toegeven dat het slechter had gekund. Ik veronderstel dat u de kapitein hebt omgekocht het huwelijk te sluiten?'


  Nicole knikte stil, niet in staat een woord uit te brengen, er zat een brok in haar keel en de tranen sprongen in haar ogen.


  'Is dat een nieuwe japon? Geloofde Janie ook dat u Bianca was? Hebt u zich misschien op mijn kosten een nieuwe garderobe aangeschaft?' Hij stond op. 'Nou ja, u kunt de kleren als uw eigendom beschouwen. Het zal me leren de volgende keer niet zo naïef en goed van vertrouwen te zijn. U hoeft echter niet te denken dat u verder een cent van me krijgt! U gaat met me mee naar de plantage tot dit zogenaamde huwelijk van ons ontbonden is en zodra dat het geval is stuur ik u op het eerste het beste schip terug naar Engeland. Is dat duidelijk?'


  Nicole slikte iets weg. 'Ik slaap liever op straat dan nog een ogenblik in uw gezelschap door te brengen,' zei ze zacht.


  Hij ging voor haar staan en liet het kaarslicht op haar gezicht schijnen. 'En waar hebt u nog meer geslapen?' vroeg hij, terwijl hij zijn vinger langs haar bovenlip liet glijden. Voor ze kon antwoorden had hij zich omgedraaid en de hut verlaten.


  Nicole leunde met bonzend hart en betraande ogen tegen de deur. Toen Frank zijn smerige handen langs haar lichaam had laten glijden had ze zich verzet, maar toen Clay haar had aangeraakt had ze zich gedragen als een straatmeid. Haar grootvader had haar altijd gewezen op het feit dat er koninklijk bloed door haar aderen vloeide. Ze had geleerd rechtop te lopen, haar hoofd hoog te houden, iets wat ze altijd had gedaan, zelfs toen haar moeder door het gepeupel werd weggevoerd.


  Wat de verschrikking van de Franse Revolutie een lid van de oude familie Courtalain niet had kunnen aandoen, was een onbeschofte, arrogante Amerikaan gelukt. Vol schaamte herinnerde ze zich haar complete overgave, hoe ze ernaar verlangd had bij hem in bed te blijven.


  Hoewel ze zichzelf bijna aan hem vergooid had, zou ze haar best doen om in de toekomst haar trots te bewaren. Verdrietig keek ze naar de koffers, vol kleren die speciaal voor haar waren gemaakt. Daar was nu niets meer aan te veranderen, maar misschien zou ze meneer Armstrong ooit schadeloos kunnen stellen.


  Snel trok ze de dunne, mousseline jurk uit en kleedde ze zich in een meer praktische jurk van lichtblauwe katoen. Ze vouwde de japon van mousseline netjes op en borg hem in een van de hutkoffers. De jurk die ze had gedragen toen ze aan boord kwam, en die door Frank gescheurd was, had Janie weggegooid.


  Ze nam een vel papier uit een van de koffers, legde het op het kastje in de hoek en begon te schrijven.


  


  


  Geachte meneer Armstrong,


  Ik hoop dat u Janie inmiddels hebt gesproken en zij u heeft uitgelegd hoe dit op een vergissing berustende huwelijk van ons gesloten is.


  U hebt natuurlijk volkomen gelijk waar het de kleren betreft, mijn ijdelheid kreeg de overhand en spoorde me aan de stoffen van u te stelen. Ik zal mijn uiterste best doen u de kosten van de stoffen zo snel mogelijk terug te betalen. Als eerste betaling laat ik mijn gouden medaillon achter, dat enige waarde heeft. Het is in feite het enige waardevolle dat ik bezit. Neemt u me niet kwalijk dat het zo weinig waarde heeft.


  Ik zal het huwelijk zo snel mogelijk laten ontbinden en u dan daarvan in kennis stellen.


  Met vriendelijke groeten, Nicole Courtalain Armstrong


  


  Nicole las de brief over en legde hem op het kastje neer. Met trillende vingers maakte ze haar medaillon los. Zelfs in Engeland, toen ze het geld zo hard nodig had, had ze nooit overwogen het gouden filigraan medaillon met de ovalen portretjes van haar ouders te verkopen. Ze had het altijd gedragen.


  Ze kuste de portretjes, het enige dat haar restte van haar ouders, en legde het medaillon op de brief. Misschien was het beter volledig met het verleden te breken, ze moest nu immers alleen verder in een nieuw land.


  Het was nu donker buiten, maar de kade werd verlicht door brandende fakkels. Rustig liep Nicole het dek over en de loopplank af, de matrozen waren veel te druk bezig met het lossen van het schip om haar op te merken. Aan de andere kant van de kade zag het er angstaanjagend donker uit, maar ze wist dat ze moest gaan. Toen ze de rand van het bos bereikte zag ze Clayton en Janie onder het flakkerende licht van een toorts staan praten. Janie zag er boos uit en de lange man scheen zwijgend naar haar woorden te luisteren.


  Ze had geen tijd om te talmen. Er was zoveel te doen. Ze moest in de dichtstbijzijnde stad zien te komen en daar een baan en onderdak vinden. Toen ze de felle lichten van de kade achter zich had gelaten leek het woud haar te verzwelgen, de hoge bomen zagen er donker en dreigend uit. Alle verhalen die ze over Amerika gehoord had kwamen boven. Het was een land vol woeste, moordlustige Indianen en wilde beesten die mensen doodden.


  Haar voetstappen in de nacht waren het enige geluid in het woud. Toch meende ze ook andere geluiden te horen - glijdende, schuifelende bewegingen, gepiep en gekreun, sluipende, zware voetstappen.


  Ze liep uren en uren. Na een poosje begon ze te neuriën, een Frans liedje dat haar grootvader haar geleerd had, maar even later besefte ze dat haar benen haar niet langer konden dragen als ze niet een poosje rustte. Maar waar? Ze volgde een smal paadje en aan beide zijden van het pad zag ze niets anders dan een donkere leegte. 'Nicole,' fluisterde ze tegen zichzelf, 'je hoeft niet bang te zijn. Het woud is overdag en 's nachts precies hetzelfde.'


  Haar dappere woorden hielpen niet veel, maar ze vatte toch wat moed en ging onder een boom zitten. Onmiddellijk voelde ze het natte mos door haar japon. Ze was te moe om zich er veel van aan te trekken. Ze rolde zich op, knieën tegen haar borst, en viel in slaap.


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd zag ze een paar enorme ogen naar haar kijken. Snel kwam ze overeind en zo verjaagde ze een nieuwsgierig konijn met haar plotselinge beweging. Ze moest lachen om haar dwaze angsten. Het vroege zonlicht scheen door de bomen en het woud zag er vriendelijk en uitnodigend uit. Toen ze opstond en haar stijve nek wreef merkte ze dat haar hele lichaam pijn deed, haar jurk.was vochtig en haar armen steenkoud. Ze had de avond ervoor niet eens gemerkt dat haar haar was losgeraakt en nu in slordige slierten in haar nek hing. Haastig stak ze de nog overgebleven haarspelden opnieuw in haar haar.


  Toch hadden die weinige uren slaap haar nieuwe kracht gegeven en monter zette ze haar tocht voort. De avond ervoor was ze daar nog niet zo zeker van geweest, maar deze ochtend wist ze dat ze juist gehandeld had. Ze kon de beschuldigingen van meneer Armstrong niet verdragen en nu zou ze in staat zijn hem de schade te vergoeden en haar trots te herwinnen.


  Halverwege de morgen kreeg ze erge honger. Janie en zij hadden de laatste twee dagen van de reis weinig gegeten en haar rommelende maag herinnerde haar aan dit feit.


  Tegen het middaguur liep ze langs een afrastering rond een boomgaard met honderden appelbomen. De meeste appels waren nauwelijks rijp, maar midden in de boomgaard zag ze bomen met glanzende rijpe appels. Nicole was al bijna het hek over toen ze plotseling de stem van Clayton Armstrong hoorde die haar van diefstal beschuldigde. Wat was er met haar aan de hand sinds haar aankomst in Amerika? Ze was hard op weg een dief te worden, een oneerlijk mens.


  Met tegenzin sprong ze weer op de grond. Ofschoon ze wist dat ze juist gehandeld had, knorde haar maag van de honger.


  Halverwege de middag bereikte ze een kreek met steile oevers. Haar benen en voeten voelden alsof ze al dagen had gelopen en ze had de indruk dat ze ver van de bewoonde wereld was. De afrastering om de boomgaard was het enige bewijs dat hier ooit een mens was geweest.


  Voorzichtig liep ze naar de oever, ze ging op een rots zitten, gespte haar schoenen los, trok ze uit en stak haar voeten in het koele water. Haar voeten waren gloeiend heet en zaten vol blaren, het water was een heerlijke afkoeling.


  Een dier rende vanuit de struiken achter haar naar het water. Geschrokken sprong Nicole op en draaide zich snel om. De kleine wasbeer schrok even hard van haar als zij van hem. Het dier draaide zich onmiddellijk om en liep het bos weer in terwijl Nicole om zichzelf en haar angsten lachte. Toen ze zich omdraaide zag ze haar schoenen stroomafwaarts drijven. Met haar rokken over haar arm waadde ze het water in, maar de kreek was dieper dan ze gedacht had en de stroming veel sneller. Na nauwelijks tien stappen gleed ze uit en ze viel, haar rokken om haar benen en voeten gewikkeld. Ze voelde plotseling een scherpe pijn in haar dijbeen.


  Het duurde enkele minuten voor ze haar evenwicht hervonden had en zich uit haar rokken bevrijd had, en toen ze zich oprichtte merkte ze dat ze niet op haar ene been kon staan. Ze greep zich aan een overhangende tak vast en wist zichzelf zo op de oever te trekken. Toen ze veilig op de wallenkant zat tilde ze haar rokken op om de schade op te nemen. Aan de binnenkant van haar dijbeen zag ze een diepe, lange snede, die hevig bloedde. Ze scheurde een stuk van haar onderjurk en depte voorzichtig de wond schoon, knarsetandend van de pijn. Ze scheurde een schoon stuk van haar onderjurk, drukte het op de wond en na enkele minuten hield het bloeden op. Ze verbond haar been zo goed mogelijk met een reep linnen.


  De pijn in haar been, de uitputting en de honger werden haar te veel. Ze leunde achterover tegen de wallenkant en viel in slaap.


  Ze werd gewekt door de regen. De zon was bijna onder en het begon weer donker te worden in het woud. Met een ruk schoot Nicole overeind en ze hield haar hoofd in haar handen tot de vlaag van duizeligheid voorbij was. Haar been deed pijn en ze voelde zich zwak, haar hele lichaam deed pijn. Met moeite stond ze op, ze besefte echter dat ze een schuilplaats moest vinden. De blaren op haar voeten brandden, maar ze wist dat het zinloos was naar haar schoenen te zoeken in de duisternis en regen.


  Ze liep een lange tijd en begon zich te voelen alsof ze los was van haar lichaam en alle ellende die ze te verduren had. Haar voeten bloedden, maar ze bleef doorlopen. De regen was nog steeds niet meer dan een kille motregen en het zag ernaar uit dat het droog zou worden. Al heel lang geleden had ze haar laatste haarspelden verloren en haar haar hing koud en nat op haar rug.


  Twee grote dieren naderden haar, de lippen vertrokken in een grauw, de ogen zo helder als vuur. Ze deinsde achteruit en drukte zich tegen een boom aan terwijl ze vol afgrijzen naar de dieren keek. 'Wolven,' fluisterde ze.


  De beesten kwamen naar haar toe en ze drukte zich dichter tegen de boomstam aan, zich bewust van het feit dat dit haar laatste ogenblikken waren, dat ze wel erg jong zou sterven en dat er nog zo veel was dat ze had willen doen.


  Plotseling dook een grote gestalte - een man - op de rug van een paard op. Ze probeerde te ontdekken of hij echt was of alleen maar een product van haar verbeelding, maar het duizelde haar te veel om dat te ontdekken.


  De man, of de verschijning - wat het dan ook was - sprong van zijn paard en raapte een paar stenen van de grond. 'Maak dat je wegkomt!' schreeuwde hij en hij gooide de stenen naar de honden. De honden draaiden zich om en renden weg.


  De man liep naar Nicole toe. 'Waarom zei je niet gewoon dat ze moesten verdwijnen?'


  Nicole keek naar hem. Ze herkende zonder enige twijfel de arrogante stem van Clayton Armstrong. 'Ik dacht dat het wolven waren,' fluisterde ze.


  'Wolven!' snoof hij minachtend. 'Hoe kom je erbij! Het zijn alleen maar honden die honger hebben. Zo, en nu heb ik genoeg van al die onzin van je. Ik neem je nu mee naar huis.'


  Hij keerde zich om in de veronderstelling dat ze hem zou volgen. Nicole had de kracht niet om hem tegen te spreken. Ze had helemaal geen kracht meer. Ze deed een stap vooruit, haar benen bezweken en ze zakte in elkaar.


  Hoofdstuk 4


  


  



  


  Clay kon haar nog net opvangen voor ze op de grond viel. Hij onthield zich van een preek over de domheid van vrouwen toen hij zag dat ze bijna bewusteloos was. Haar naakte armen waren koud, nat en klam. Hij knielde bij haar neer, trok haar tegen zich aan en sloeg zijn jas om haar heen. Toen hij haar in zijn armen optilde viel het hem op hoe licht ze was. Hij zette haar voor zich op zijn paard.


  Het was een lange rit naar de plantage.


  Nicole trachtte rechtop te blijven zitten om lichamelijk contact met hem te vermijden. Zelfs in haar toestand van uitputting voelde ze hoe hij haar haatte.


  'Kom, leun achterover, ontspan je. Ik beloof je dat ik niet zal bijten.'


  'Nee,' fluisterde ze. 'Je haat me. Je had die wolven hun gang moeten laten gaan, dat was voor iedereen beter geweest.'


  'Ik heb je al gezegd dat het geen wolven waren en ik haat je helemaal niet. Denk je nu echt dat ik al die moeite heb genomen om je te zoeken als ik je haatte? Toe, leun achterover.'


  Zijn armen waren sterk en toen ze haar hoofd tegen zijn borst legde was ze blij een menselijk wezen te voelen. De gebeurtenissen van de laatste dagen wervelden rond in haar hoofd. Ze zwom in een rivier en overal om haar heen waren rode schoenen. De schoenen hadden ogen en gromden naar haar.


  'Stil maar. Je bent nu veilig. De schoenen en de wolven krijgen je niet te pakken. Ik ben bij je en je bent veilig.'


  Zelfs in haar slaap hoorde ze zijn stem en ze ontspande zich toen hij met zijn hand haar arm warm wreef.


  Toen hij het paard inhield opende ze haar ogen en ze zag een groot huis. Hij steeg van zijn paard en stak zijn armen naar haar uit. Nicole, wat uitgerust door haar slaapje, trachtte zo goed mogelijk haar waardigheid te bewaren. 'Dank u, maar ik heb geen hulp nodig,' zei ze en ze liet zich van het paard glijden. De zwakte van haar uitgeputte lichaam verraadde haar en ze viel tegen hem aan. Clay boog zich voorover en nam haar in zijn armen.


  'Jij veroorzaakt meer moeilijkheden dan zes andere vrouwen bij elkaar,' zei hij terwijl hij naar de deur liep.


  Ze sloot haar ogen en leunde tegen hem aan, ze kon het sterke, regelmatige kloppen van zijn hart horen.


  In huis zette hij haar in een grote leren fauteuil neer en trok hij de jas dichter om haar heen voor hij haar een glas cognac gaf. 'Ik wil dat je hier blijft zitten en dit opdrinkt. Begrepen? Ik ben over een paar minuten terug. Ik moet eerst mijn paard verzorgen. Als ik bij mijn terugkomst merk dat je je bewogen hebt, leg ik je over de knie. Duidelijk?'


  Ze knikte en hij verdween. Ze kon het vertrek waarin hij haar gebracht had niet goed zien - het was veel te donker - maar ze vermoedde dat het een bibliotheek was, het rook er naar leer, tabak en lijnolie. Ze ademde de geur diep in. Het was duidelijk de kamer van een man. Ze keek naar het glas in haar hand en zag dat het bijna tot de rand gevuld was. Traag nipte ze van de cognac. Heerlijk! Het was zo lang geleden sinds ze voor de laatste keer iets gedronken had. Terwijl het eerste teugje cognac haar begon te verwarmen, nam ze het volgende slokje. Na twee dagen vasten had ze niets meer in haar maag en de cognac steeg haar onmiddellijk naar het hoofd. Toen Clay terugkwam lachte ze hem ondeugend toe en hield ze het kristallen cognacglas nonchalant in haar hand.


  'Helemaal op,'zei ze. 'Geen druppel meer.' Haar woorden klonken niet onduidelijk, zoals die van een gewone dronkaard, maar ze sprak met een zwaar Frans accent.


  Clay nam het glas uit haar hand. 'Hoelang heb je niet meer gegeten?'


  'Dagen,' zei ze, 'weken, jaren, nooit, altijd.'


  'Daar zat ik nu net op te wachten,' bromde hij. 'Twee uur in de nacht en een dronken vrouw in mijn huis. Kom, sta eens op, dan gaan we iets eten.' Hij nam haar hand en trok haar uit de stoel.


  Nicole glimlachte naar hem, maar haar gewonde been weigerde haar te dragen. Toen ze opnieuw tegen hem aanviel glimlachte ze verontschuldigend. 'Ik heb mijn been bezeerd,' zei ze.


  Hij bukte en tilde haar op. 'Hebben de rode schoenen of de wolven dat gedaan?' vroeg hij sarcastisch.


  Ze wreef haar wang tegen zijn hals en giechelde. 'Waren het echt honden? Zaten de rode schoenen echt achter mij aan?'


  'Het waren echt honden en de schoenen heb je maar gedroomd, maar je praat in je slaap. En wees nu stil, anders maak je het hele huis wakker.'


  Ze voelde zich heerlijk lichthoofdig toen ze zich tegen hem aan vleide en haar armen om zijn hals sloeg. Ze bracht haar lippen naar zijn oor en fluisterde zacht: 'Bent u echt die afschuwelijke meneer Armstrong? U lijkt helemaal niet op hem. U bent mijn ridder te paard, dus u kunt onmogelijk die nare man zijn.'


  'Vind je hem echt zo verschrikkelijk?'


  'O, ja,' zei ze zonder aarzelen. 'Hij zei dat ik een dief was. Hij zei dat ik de kleren had gestolen die voor iemand anders bedoeld waren. En hij had nog gelijk ook! Ik heb die kleren inderdaad gestolen, maar ik heb bewezen dat ik me ook anders kan gedragen!'


  'Hoe dan?' vroeg Clay zacht.


  'Ik had een vreselijke honger en kwam langs een boomgaard vol appels, maar ik heb er niet één genomen. Nee, ik wilde niet stelen. Ik hen geen dief.'


  'Je hebt jezelf dus uitgehongerd om hem te bewijzen dat je geen dief bent?'


  'Ja, en mezelf. Ik tel ook nog mee.'


  Clay gaf geen antwoord en liep naar een deur aan het einde van een gang. Hij deed de deur open en droeg Nicole naar buiten, naar de keuken, die apart van het huis was.


  Nicole tilde haar hoofd van zijn schouder en snoof. 'Wat is dat voor een geur?' vroeg ze.


  'Kamperfoelie,' antwoordde hij kortaf.


  'Mag ik een paar bloemen plukken?' vroeg ze. 'Alstublieft, wilt u zo lief zijn me naar de kamperfoelie te dragen?'


  Hij wilde iets zeggen, bedacht zich en gehoorzaamde.


  Een hoge stenen muur was begroeid met kamperfoelie en Nicole trok er enkele takjes af. Clay zei dat ze nu wel genoeg bloemen had geplukt en droeg haar naar de keuken. Hij zette haar op de tafel, midden in het grote vertrek, alsof ze een kind was, en rakelde het vuur op, dat was afgedekt voor de nacht.


  Lui speelde Nicole met de kamperfoelie op haar schoot.


  Hij draaide zich om en keek naar haar. Haar japon was gescheurd en bevlekt met modder, haar voeten waren bloot en overdekt met bloedende wondjes. Haar lange zwarte haar hing op haar rug, het licht van het vuur speelde erover en ze zag er niet ouder uit dan twaalf. Plotseling zag hij een donkere vlek op de lichte japon.


  'Wat is dat?' vroeg hij streng. 'Het lijkt wel bloed.'


  Geschrokken keek ze hem aan, alsof ze zich opeens weer van zijn aanwezigheid bewust was. 'Ik ben gevallen,' antwoordde ze en ze keek hem aandachtig aan. 'U bent echt meneer Armstrong. Die boze frons zou ik overal herkennen. Glimlacht u nooit?'


  'Alleen als er iets te glimlachen valt en dat is op dit ogenblik niet het geval,' antwoordde hij terwijl hij haar linkerbeen optilde en haar hiel tegen zijn riem aan zette. Toen sloeg hij haar rok terug om naar haar dij te kijken.


  'Ik bezorg u wel een hoop last, hè?'


  'Laten we zeggen dat je mijn leven niet bepaald rustiger hebt gemaakt,' zei hij, terwijl hij voorzichtig het bebloede stukje linnen van de wond op haar dijbeen trok. 'Sorry,' zei hij toen haar gezicht vertrok van pijn en ze hem bij de schouder greep. Het was een lelijke snee, maar gelukkig niet al te diep. Hij dacht dat de wond goed zou helen als de snee werd uitgewassen. Hij legde haar been op de tafel en ging wat water opwarmen.


  'Janie zegt dat de helft van de vrouwelijke bevolking van Virginia achter u aan zit. Is dat waar?'


  'Janie praat veel te veel. Ik geloof dat we je beter iets te eten kunnen geven. Je beseft zeker wel dat je dronken bent, of niet soms?'


  'Ik ben nog nooit van mijn leven dronken geweest,' zei ze met alle waardigheid die ze onder de omstandigheden wist te verzamelen.


  'Alsjeblieft, eet op,' gebood hij en hij stopte haar een dikke boterham met verse boter in de hand.


  Ze wijdde zich volledig aan de boterham.


  Nadat hij een kom had gevuld met warm water begon Clay de snee in haar dij uit te wassen. Hij stond over haar heen gebogen toen de deur werd geopend.


  'Meneer Clay, waar was u toch de hele avond en wat voert u uit in mijn keuken? U weet dat ik daar niet van hou!'


  Het laatste waar Clay naar verlangde was nóg een preek van een vrouw die bij hem in dienst was. Zijn oren tuitten nog van de toespraak van Janie. Ze had wel een uur lang op hoge toon tegen hem gepraat terwijl hij een brief schreef aan Bianca, die hij wilde meesturen met het fregat dat op het punt stond te vertrekken toen Nicole in het bos was verdwenen.


  'Maggie, dit is mijn... vrouw.' Voor de eerste keer sprak hij die woorden uit.


  'O,' grinnikte Maggie. 'Is dit dan degene die u volgens Janie bent kwijtgeraakt?'


  'Ga alsjeblieft naar bed, Maggie,' zei Clay geduldig.


  Nicole draaide zich om en keek naar de forse vrouw. 'Bonjour, madame,' zei ze, met haar boterham zwaaiend als begroeting.


  'Spreekt ze geen Engels?' fluisterde Maggie goed hoorbaar.


  'Nee, helemaal niet,' zei Nicole met haar rug naar Maggie gekeerd. Haar bruine ogen schitterden ondeugend.


  Clay stond op en wierp Nicole een waarschuwende blik toe voor hij Maggie bij de arm nam en haar naar de deur leidde. 'Ga maar weer lekker slapen. Ik zorg wel voor haar, ik kan je verzekeren dat ik daar uitstekend toe in staat ben.'


  'O, dat weet ik wel. Wat voor taal ze dan ook spreekt, ze ziet er zo gelukkig uit als een vrouw maar zijn kan.'


  Na een boze blik van Clay verliet Maggie de keuken. Hij liep terug naar Nicole.


  'Ik geloof dat we getrouwd zijn, hè?' zei ze terwijl ze de laatste boter van haar vingers likte. 'Vind jij ook dat ik er gelukkig uitzie?'


  Hij richtte zich op, leegde de kom in een houten emmer en vulde de kom met schoon water. 'De meeste dronken mensen zijn heel gelukkig.' Opnieuw maakte hij de wond schoon.


  Nicole raakte zijn haar aan en hij lichtte een ogenblik zijn hoofd op en keek haar aan voor hij verder ging met zijn werk. 'Het spijt me dat je de juiste vrouw niet kreeg,' zei ze kalm. 'Ik heb het echt niet met opzet gedaan. Ik heb geprobeerd de kapitein te overreden rechtsomkeert te maken, maar hij wilde niet naar me luisteren.'


  'Dat weet ik. Je hoeft het niet uit te leggen, Janie heeft me alles verteld. Maak je geen zorgen. Ik zal met de rechter praten en ervoor zorgen dat je zo spoedig mogelijk weer naar huis kunt terugkeren.'


  'Naar huis,' fluisterde ze. 'Die mannen hebben mijn huis in brand gestoken.' Ze zweeg en keek om zich heen. 'Is dit jouw huis?'


  Hij richtte zich op. 'Gedeeltelijk, ja.'


  'Ben je rijk?'


  'Nee, jij?'


  'Nee.' Ze glimlachte naar hem, maar hij draaide zich om en liep naar de reusachtige schouw. Ze zag dat hij een koekenpan van de muur nam, boter liet smelten en een half dozijn eieren bakte. In een andere pan bakte hij enkele plakken ham. Beboterd brood werd op een rooster gelegd.


  Binnen enkele minuten plaatste hij een grote schaal met warm, dampend voedsel op tafel.


  'Ik geloof niet dat ik dat allemaal op kan eten,' verklaarde ze ernstig.


  'Misschien kan ik je een handje helpen. Ik heb vanavond ook nog niet gegeten.' Hij tilde haar van de tafel en zette haar op een stoel.


  'Komt het door mij dat je niet hebt gegeten?'


  'Nee, zuiver door mijzelf en mijn drift,' zei hij terwijl hij een bord vol ham en eieren voor haar opschepte.


  'Je bent wel erg driftig, hè? Je hebt buitengewoon onaardige dingen tegen me gezegd.'


  'Eten!' beval hij.


  De eieren smaakten heerlijk. 'Toch heb je ook iets aardigs tegen me gezegd,' glimlachte ze dromerig. 'Je zei dat ik wist hoe ik een man moest begroeten. Dat was toch als een compliment bedoeld?'


  Over de tafel staarde hij naar haar, en de manier waarop hij naar haar mond keek deed haar blozen. Door het voedsel werd haar hoofd wat helderder, maar het alleen zijn met hem en de warmte van de cognac in haar lichaam herinnerde haar aan de eerste keer dat ze hem ontmoet had. 'Vertel me eens, meneer Armstrong, bestaat u echt in het daglicht of verschijnt u slechts 's nachts als een spook dat ik heb opgeroepen?'


  Zwijgend bleef hij eten en naar haar kijken. Toen alles op was nam hij de borden van tafel en goot hij opnieuw water in de kom. Zonder iets te zeggen tilde hij haar op en zette hij haar weer op tafel.


  Ze was heel moe en slaperig. 'Ik voel me als een pop, alsof ik geen armen en benen meer heb.'


  'Die heb je allemaal nog en ze zijn allemaal even vuil.' Hij begon haar arm in te zepen.


  Ze liet haar vinger over een halvemaanvormig litteken naast zijn oog glijden. 'Hoe kom je daaraan?'


  'Ik ben gevallen toen ik nog een kind was. Geef me je andere arm eens.'


  Ze slaakte een zucht. 'Ik hoopte dat het iets romantisch zou zijn, een verwonding uit de oorlog of iets dergelijks.'


  'Het spijt me dat ik je moet teleurstellen, maar ik was nog maar een kind tijdens de oorlog.'


  Ze streek met haar ingezeepte vinger langs zijn kaak en kin. 'Waarom ben je nooit getrouwd?'


  'Ik bén getrouwd. Ik ben toch met jou getrouwd?'


  'Dat telt niet. Dat was toch geen echt huwelijk. Je was er niet eens bij. Die Frank was er. Hij heeft me gekust, wist je dat? Hij zei dat hij hoopte dat ik niet met je zou trouwen, dan zou hij me nog veel meer kunnen kussen. Vind jij ook dat ik een omgekeerde mond heb?'


  Met zijn ogen op haar mond gericht hield hij een ogenblik op met zijn werk en vervolgens zeepte hij zwijgend haar gezicht in.


  'Nog nooit heeft iemand me verteld dat mijn mond raar was. Dat wist ik niet.' De tranen sprongen in haar ogen. 'Ik denk dat je het vreselijk vond om me te kussen. Ik weet wel dat het heel vreemd was, helemaal niet wat ik verwacht had.'


  'Zou je misschien een ogenblik je mond kunnen houden?' vroeg Clay terwijl hij de zeep van haar gezicht spoelde. Hij zag dat ze nog steeds tranen in haar ogen had en besefte dat ze niet erg ontnuchterd was door het voedsel. In ieder geval hoopte hij dat de cognac de oorzaak van haar gedrag was en dat ze niet altijd van die idiote vragen stelde. 'Nee, je mond is helemaal niet raar,' zei hij uiteindelijk.


  'Niet ondersteboven?'


  Hij droogde haar armen en gezicht af. 'Het is een unieke mond. Nu moet je stil zijn, dan breng ik je naar je kamer en kun je gaan slapen,' zei hij en hij nam haar op in zijn armen.


  'Mijn bloemen!'


  Zuchtend schudde hij zijn hoofd en hij bukte zich zodat ze haar bloemen van de tafel kon pakken.


  Hij droeg haar naar buiten, het huis weer in en de trap op terwijl ze zich dicht tegen hem aan vleide. 'Ik hoop dat je blijft zoals je nu bent en niet weer die andere man wordt. Ik beloof dat ik niet meer zal stelen.'


  Hij antwoordde niet en opende de deur van een slaapkamer op de tweede verdieping. Toen hij haar op het bed neerlegde merkte hij dat haar jurk nog steeds vochtig was. Haar ogen vielen dicht en hij besefte dat ze nooit in staat zou zijn zich uit te kleden. Zacht vloekend begon hij haar uit te kleden en hij zag dat er niet veel van haar japon en onderjurk over was. Toen hij de knoopjes niet zo snel open kon krijgen, scheurde hij de stof kapot.


  Ze had een prachtig lichaam. Slanke heupen en een slanke taille, haar borsten rezen schaamteloos omhoog. Hij liep naar de kast om een handdoek te pakken en voelde zich buitengewoon slecht op zijn gemak in deze situatie. Dacht ze misschien dat hij van steen was? Eerst haar dij - en nu moest hij haar als een kind afdrogen! Het probleem was dat ze er niet uitzag als een kind!


  Nicole werd wakker van Clay's energieke bewegingen. Ze glimlachte toen ze de ruwe handdoek op haar huid voelde. Hij sloeg de deken over haar heen en dekte haar toe. Opgelucht haalde hij adem toen hij haar lichaam niet meer zag. Hij draaide zich om en wilde het vertrek verlaten, maar ze hield hem tegen door zijn hand te grijpen.


  * Meneer Armstrong,' zei ze slaperig. 'Ik ben blij dat u me gevonden hebt. Dank u wel.'


  Hij boog zich over haar heen en streek het haar van haar voorhoofd. 'Ik zou mijn verontschuldigingen moeten aanbieden omdat je door mijn schuld bent weggelopen. Ga nu maar slapen, morgen praten we verder.'


  Ze liet zijn hand niet los. 'Vond u het heel erg om me te kussen? Was het echt alsof u een ondersteboven mond kuste?'


  Het werd al licht in de kamer en Clay begreep dat het bijna ochtend was. Haar haar lag uitgespreid over het kussen en hij bedacht dat het verre van onaangenaam was geweest om haar te kussen. Hij boog zich over haar heen om haar een lichte kus te geven, maar haar mond verleidde hem en hij nam voorzichtig haar bovenlip tussen zijn tanden en liet zijn tong erlangs glijden. Nicole sloeg haar armen om zijn hals en trok hem naar zich toe terwijl haar mond zich onder zijn lippen opende.


  Clay verloor bijna zijn zelfbeheersing, maar wist zich met veel moeite van haar los te maken. Hij stopte haar armen onder de deken. Nicole glimlachte hem dromerig toe en sloot haar ogen. 'Nee, nu weet ik dat je mijn mond niet lelijk vindt,' murmelde ze.


  Hij richtte zich op en verliet de kamer. Hij liep naar zijn eigen kamer maar wist dat hij de slaap niet zou kunnen vatten. Wat hij nodig had was een duik in ijskoud water en een lange, zware werkdag. Hij verliet het huis en ging naar de stallen.


  Toen Nicole de volgende morgen wakker werd was haar eerste indruk er een van zonneschijn en licht. Vervolgens merkte ze dat ze zware hoofdpijn had. Langzaam ging ze rechtop zitten, haar hand tegen haar voorhoofd gedrukt, en toen de deken van haar af gleed trok ze hem haastig weer over zich heen terwijl ze zich afvroeg waarom ze naakt geslapen had. Ze keek over de rand van het bed en zag haar gescheurde kleren in een slordig hoopje op de grond liggen.


  Toen haar geest wat helderder werd herinnerde ze zich dat Clayton stenen naar de honden had gegooid en haar voor op zijn paard had gezet. De rit was slechts een vage herinnering en vanaf het moment dat ze het huis hadden bereikt kon ze zich niets meer herinneren.


  Ze keek om zich heen en besefte dat ze in een van de slaapkamers van Arundel Hall moest liggen. Het was een mooie kamer, groot en licht. De vloer was van eikenhout en muren en plafond waren wit geschilderd. Rond de twee deurlijsten en de drie vensters waren frontons aangebracht, simpel en elegant. Aan één kant van de kamer was een open haard, aan de andere kant een raam met een diepe vensterbank. De gordijnen van het hemelbed, de gordijnen voor de ramen en de bekleding van het zitje in de vensterbank waren alle van dezelfde stof gemaakt - wit linnen met blauwe figuurtjes. Voor de schouw stond een blauwe fauteuil en voor een van de ramen een witte Chippendale stoel voor een leeg borduurraam van rozenhout. Aan de voet van het bed stonden een stoel en een hoge theetafel op drie poten. Een kleerkast en een buikkastje van notenhout, ingelegd met golvend esdoornhout vormden de rest van het meubilair.


  Nicole rekte zich behaaglijk uit en voelde haar hoofdpijn verdwijnen. Ze sloeg de deken terug en liep naar de kleerkast. Alle kleren die Janie en zij hadden gemaakt, hingen keurig in de kast. Ze glimlachte, voelde zich welkom; het leek bijna alsof deze mooie kamer voor haar was ingericht.


  Ze trok een dunne, katoenen onderjurk aan, het lijfje geborduurd met kleine rozenknoppen, en daaroverheen een japon van Indiaas katoen met een breed, fluwelen lint rond haar middel. De laag uitgesneden hals was afgezet met tule. Haastig borstelde ze haar haar naar achteren, ze liet enkele krullen haar gezicht omlijsten en strikte een groen fluwelen lint in haar kapsel dat bij het lint van haar japon paste.


  Voor ze de kamer verliet keek ze even naar buiten en ze zag dat twee van de vensters uitkeken op de tuin en een rivier. Ze had verwacht een soort Engelse tuin te zien, maar verbijsterd zag ze dat het meer op een dorp leek!


  Aan de linkerzijde stonden zes gebouwen, een ervan verbonden met de hoek van het huis door een gebogen, stenen muur. Uit twee van de schoorstenen kwam rook. Aan de rechterkant stonden eveneens gebouwen, een van deze bijgebouwen stond ook in verbinding met het grote huis. De meeste gebouwen gingen schuil achter grote notenbomen.


  Vlak voor zich zag ze een prachtige tuin. Langs de paden groeide een haag van buksbomen. De paden leidden naar een betegelde vijver in het midden van de tuin en aan de rechterkant zag ze een stukje van een klein wit paviljoen, verborgen achter twee hoge magnolia's. Ze zag een groot bed vol bloemen en kruiden en een moestuin, omgeven door een met kamperfoelie overwoekerde stenen muur.


  Aan het eind van de tuin liep het land vrij steil naar beneden en ging het over in vlakke velden waar katoen, graan, gerst en, naar ze vermoedde, tabak verbouwd werd. Achter de velden zag ze de rivier. Overal stonden schuren en op vele plaatsen waren mensen aan het werk.


  Ze ademde diep de zoete zomergeuren in, rook wel honderd verschillende planten en bloemen, haar hoofdpijn was vergeten en ze kon bijna niet wachten met het verkennen van de omgeving.


  'Nicole!' hoorde ze iemand roepen.


  Nicole glimlachte en zwaaide naar Janie.


  'Kom naar beneden, dan krijg je iets te eten.'


  Nicole voelde plotseling dat ze razende honger had en liep snel de kamer uit. In de gang zag ze een paar schilderijen, enkele stoelen en twee kleine tafeltjes. Overal om zich heen ontdekte ze mooie voorwerpen. Ze liep de trap af en kwam beneden in een grote hal. Trap en hal hadden een schitterend gewelfd plafond. Ze stond wat besluiteloos in het midden van de hal toen Janie verscheen.


  'Heb je goed geslapen ? Waar heeft Clay je gevonden? Waarom ben je eigenlijk weggelopen? Clay heeft me niet willen vertellen wat hij tegen je gezegd heeft, maar ik kan wel raden dat het iets afschuwelijks was. Je ziet er zo mager uit!'


  Lachend keek Nicole haar aan. 'Ik ben uitgehongerd. Ik zal al je vragen beantwoorden als jij me laat zien waar ik iets te eten kan krijgen.'


  'Natuurlijk! Ik moet je niet zo lang aan de praat houden.'


  Nicole volgde haar een achthoekig portaal door naar de deur, die naar de tuin leidde met trapjes die in drie verschillende richtingen leidden. De trap aan de rechterkant, vertelde Janie, leidde naar het kantoor van Clay en de stallen; die in het midden naar de beschaduwde, geheimzinnige paadjes van de tuin en Nicole volgde Janie de trap aan de linkerkant af, die naar de keuken leidde.


  De kokkin heette Maggie, een grote vrouw met kroezend rood haar. Janie vertelde dat Maggie ooit contractarbeidster was geweest, maar, zoals veel van Clay's werknemers, besloten had te blijven toen haar contract afgelopen was.


  'Hoe gaat het vanochtend met uw been?' vroeg Maggie met twinkelende blauwe ogen. 'Ik neem aan dat dat wondje wel genezen is na al die tedere aandacht van afgelopen nacht.'


  Nicole keek de vrouw verbaasd aan en vroeg haar wat ze bedoelde.


  'Stil toch, Maggie!' zei Janie snel en het leek alsof de twee vrouwen iets voor haar verborgen toen ze Nicole naar de tafel duwde en haar de mond snoerde.


  Maggie schepte Nicoles bord vol - eieren, ham, flensjes, pudding, gebakken appels en warme toastjes. Nicole kon al dat eten nog niet voor de helft op en bood haar verontschuldigingen aan voor het verspilde voedsel. Maggie lachte en zei dat met zestig mensen in huis, die drie maal per dag gevoed moesten worden, nooit iets werd weggegooid.


  Na het ontbijt liet Janie Nicole enkele bijgebouwen van de plantage zien. Achter de keuken was een zuivelkamer waar boter en kaas werden gemaakt en naast de keuken bevond zich een lang, smal gebouw waar drie wevers aan het werk waren. Naast de weefschuur was het washuis met de enorme wastobbes en vaten zeep. Boven het washuis was woonruimte voor de arbeiders van de plantage, een mengeling van slaven uit Haïti, contractarbeiders en gesalarieerd personeel. De brouwerij en rokerij waren bij de keuken.


  Van de keuken leidde een pad naar de moestuin, waar een man en drie kinderen aan het werk waren. Janie stelde Nicole aan iedereen voor als mevrouw Armstrong. Nicole protesteerde aanvankelijk en zei dat ze hier maar een tijdelijke gast was en overeenkomstig behandeld wilde worden.


  Janie stak haar neus in de lucht en deed alsof ze doof was. Ze mompelde dat Clay van tijd tot tijd ook wel verstandig kon zijn en dat ze nog alle hoop had.


  Aan de andere zijde van de siertuin, die Nicole op bevel van Janie maar zelf moest verkennen, lag het kantoor van Clay, een groot stenen gebouw, overschaduwd door esdoornen. Janie bood Nicole niet aan haar het kantoor te laten zien, maar ze glimlachte toen ze zag dat Nicole door de ramen naar binnen trachtte te kijken. Bij het kantoor in de schaduw van een groep ceders, bevonden zich de verblijyen van de arbeiders, het ijshuis, de opslagruimten, het huis van de tuinman, de stallen en het koetshuis, het huis van de opzichter, de looierij, de timmermanswerkplaats en de kuiperij.


  Aan de rand van de tuin, waar het land steil afliep naar de velden, bleef Nicole staan en ze keek naar de gebouwen. 'Het is een compleet dorp,' zei ze en ze probeerde alle informatie te onthouden die Janie haar verstrekt had.


  Janie glimlachte tevreden. 'Dat moet ook wel. Bijna al het vervoer gaat over het water.' Ze wees over de velden naar de aanlegsteiger bij de rivier. 'Clay heeft daar een sloep van zes meter lang liggen. In het noorden liggen steden zoals in Engeland, maar hier moet elke planter zichzelf kunnen bedruipen. Je hebt niet eens alles gezien. Daar staan een melkschuur en de duiventillen. Iets verder staat het kippenhok. De helft van de arbeiders heb je nog niet gezien, die werken daar beneden.'


  Nicole zag ongeveer vijftig mannen; de meesten werkten op het veld en enkele mannen zaten te paard.


  'Dat is Clay,' zei Janie, naar een man wijzend met een grote hoed op een zwart paard. 'Voor zonsopgang was hij al op het veld.' Ze wierp Nicole een zijdelingse blik toe, duidelijk nieuwsgierig naar wat er die nacht tussen hen gebeurd was.


  Nicole kon het haar niet vertellen, daar ze het zichzelf niet of nauwelijks kon herinneren. 'En wat voor werk doe jij op de plantage?'


  'Ik houd me voornamelijk met het weven bezig. Maggie zorgt voor de keukenafdeling en ik zorg voor de verf, de wevers en de spinners. In een complex als dit is heel veel stof nodig. We maken dekens voor op de zadels, kaasdoek en canvas. Verder natuurlijk de kleding en de dekens van de arbeiders.'


  Nicole draaide zich om en keek naar het grote huis. De schoonheid van het huis was gelegen in de eenvoud en klassieke stijl. Het was niet zo groot, zo'n achttien meter lang, maar het metselwerk en de frontons boven ramen en deuren verleenden het huis een zekere élégance. Het was twee verdiepingen hoog, en had een aflopend dak met verscheidene koekoekraampjes. De eenvoud van het huis werd slechts onderbroken door de mooie, achthoekige veranda.


  'Heb je zin om nog meer te zien?' vroeg Janie.


  'Ik zou graag het huis willen zien. Vanmorgen heb ik maar één kamer gezien. Zijn de andere vertrekken even mooi als mijn slaapkamer?'


  'De moeder van Clay heeft alle meubels laten maken. Vóór de oorlog, uiteraard.' Ze begon tussen de hoge heggen door naar het huis te lopen. 'Ik moet je echter waarschuwen dat Clay het afgelopen jaar het huis zeer verwaarloosd heeft. De buitenkant houdt hij goed in orde, maar hij zegt dat hij voor binnen het personeel niet kan missen. Hij is een man en het interesseert hem niet wat hij eet of waar hij slaapt. Ik denk dat hij dikwijls net zo lief onder een boom slaapt als dat hij terugrijdt naar het huis.'


  Toen ze het huis bereikten verontschuldigde Janie zich, ze zei dat ze terug moest naar de weefschuur, daar er veel werk was blijven liggen.


  Nicole vond het prettig om op haar gemak het huis te bekijken. De benedenverdieping bestond uit vier grote kamers, een hal en een gang. Vanuit de grote hal ging de beklede trap naar boven en de hal zelf werd als ontvangkamer gebruikt. Een smalle gang liep tussen de eetkamer en de 's morgens gebruikte zitkamer, van waaruit men via een deur naar buiten de apart gelegen keuken bereikte.


  De zitkamer en de eetkamer keken op de tuin uit, de bibliotheek en nog een woonkamer lagen aan de noordkant.


  Ze bekeek de kamers stuk voor stuk en kwam tot de conclusie dat degene die ze had ingericht een zeer goede smaak had. Het waren eenvoudige, rustige kamers en elk meubelstuk was een voorbeeld van vakmanschap. De bibliotheek was duidelijk voor een man ingericht, de donkere notenhouten planken vol in leer gebonden boeken en een groot bureau namen een groot gedeelte van het vertrek in beslag. Twee roodleren fauteuils stonden aan weerskanten van de open haard.


  De eetkamer was ingericht in Chinees Chippendale, de muren bedekt met dik, met de hand beschilderd behang, een mooi dessin van blaadjes en vogels in tere kleuren. Het meubilair was van mahoniehout.


  De zitkamer was prachtig. De ramen op het zuiden maakten de kamer licht en vrolijk. De gordijnen waren van roze fluweel en drie makkelijke stoelen waren met dezelfde stof bekleed. Een met groen en roze satijn beklede bank stond voor de marmeren schouw. De muren waren lichtroze behangen, met een lijst in een donkerder tint roze langs de bovenste rand van het behang. In een van de hoeken stond een elegant bureautje van rozenhout.


  De huiskamer was echter het uitverkoren vertrek van Nicole, uitgevoerd in de kleuren geel en wit. De gordijnen waren van dik, wit katoen, geborduurd met gele rozenknopjes. De muren waren wit geschilderd. Een bank en drie fauteuils waren bekleed met een wit en goud gestreepte katoenen stof en tegen een van de muren stond een spinet van kersenhout en een muziekstandaard. Een spiegel en twee vergulde kandelaars hingen boven het spinet.


  Maar wat was alles vuil! De prachtige kamers zagen eruit alsof er al geen jaren iemand geweest was. De gladde oppervlakken van het hout waren dof en stoffig, het spinet ontstemd. De gordijnen en tapijten zaten vol stof en het ging haar erg aan het hart dat al deze mooie dingen zo verborgen en verwaarloosd waren.


  Ze stond in de hal en keek naar de trap. Ze was eigenlijk van plan geweest het hele huis te verkennen, maar ze had er weinig zin in nog meer vuile, stoffige kamers te bezichtigen.


  Ze wierp een blik op haar mousseline japon en liep door de smalle gang naar de keuken. Misschien zou ze van Maggie een schort kunnen lenen en in het washok zou ze beslist schoonmaakmiddelen vinden. Ze herinnerde zich dat Janie gezegd had dat het Clay niet interesseerde wat hij at. In de melkschuur had ze iets gezien dat waarschijnlijk in jaren niet gebruikt was - misschien wel helemaal nooit: een ijsmachine. Misschien zou Maggie wat room en eieren kunnen missen en zou een kind de slinger kunnen ronddraaien.


  Het was al laat toen Nicole zich voor het diner verkleedde. Ze koos een japon van saffierblauwe zijde met lange, strakke mouwen en een laag uitgesneden hals - bijna te laag, dacht ze terwijl ze in de spiegel keek. Ze probeerde tevergeefs de stof wat omhoog te trekken en glimlachte. Eindelijk zou meneer Armstrong haar eens in kleren zien die niet vuil en gescheurd waren.


  Ze schrok op van een klop op de deur. Een mannenstem, onmiskenbaar die van Clay, klonk door de gesloten deur. 'Zou je alsjeblieft naar de bibliotheek willen komen? Ik wil je graag even spreken.'


  Een ogenblik later hoorde ze zijn laarzen op de hardhouten vloer van de gang en daarna de trap af gaan.


  Nicole voelde zich zenuwachtig bij het vooruitzicht van hen eerste, echte ontmoeting. Ze trok haar schouders recht en dacht aan de woorden van haar moeder dat een vrouw altijd rechtop moet staan en alle moeilijke situaties moedig tegemoet moet treden, daar moed voor een vrouw even belangrijk is als voor een man. Ze ging de kamer uit en liep naar beneden.


  De deur van de bibliotheek stond open en de kamer werd zwak verlicht door de ondergaande zon. Clayton stond achter het bureau en voor hem lag een opengeslagen boek. Hij keek haar zwijgend aan maar hij was onmiskenbaar aanwezig.


  'Goedenavond, meneer,' zei Nicole zacht.


  Hij bleef haar lange tijd aankijken voor hij het boek opzij legde. 'Ga zitten. Ik vond dat we maar eens over deze... eh ... situatie moesten praten. Wil je iets drinken voor het eten? Een glas droge sherry misschien?'


  'Nee, dank u. Ik vrees dat ik alcohol niet goed verdraag,' antwoordde Nicole en ze ging in een van de roodleren fauteuils voor het bureau zitten. Om de een of andere reden trok Clay zijn wenkbrauwen op bij haar woorden. In het licht van de ondergaande zon kon ze hem rustig bestuderen. Hij zag er ernstig uit, zijn lippen vormden een rechte lijn en er lag een frons tussen zijn wenkbrauwen die zijn donkerbruine ogen een bijna ongelukkige uitdrukking gaf.


  Clay schonk een glas sherry voor zichzelf in. 'Je spreekt bijna zonder accent.'


  'Dank u, maar daar moet ik wel mijn best voor doen. Dikwijls denk ik in het Frans en moet het dan in het Engels vertalen.'


  'En soms vergeet je de vertaling?'


  'Ja, dat is waar,' zei ze verbaasd. 'Als ik erg moe ben of... boos, verval ik in mijn moedertaal.'


  Hij ging op de stoel achter het bureau zitten, sloeg een leren map open en haalde er enkele papieren uit. 'Ik vind dat we enkele zakelijke dingen zo snel mogelijk moeten ophelderen. Zodra Janie me vertelde wat er gebeurd is, heb ik een boodschap laten sturen naar een oude vriend van de familie - een rechter - en hem op de hoogte gebracht van de merkwaardige omstandigheden en hem om raad verzocht.'


  Nicole knikte. Hij had niet eens gewacht tot hij weer thuis was met het ondernemen van stappen om het huwelijk te ontbinden.


  'Vandaag is het antwoord van de rechter gekomen. Voor ik je vertel wat dat antwoord inhoudt zou ik je graag het een en ander willen vragen. Hoeveel mensen waren er tijdens de huwelijksplechtigheid aanwezig?'


  'De kapitein, die het huwelijk heeft voltrokken, de eerste stuurman, die de plaats van de bruidegom innam, en de dokter, die als getuige fungeerde. Drie mensen.'


  'En de tweede getuige? Naast de handtekening van de dokter stond nóg een handtekening.'


  'Er waren maar vier mensen in de kajuit aanwezig.'


  Clay knikte. Zonder enige twijfel was er later een gefingeerde handtekening bijgeschreven. Dit huwelijk kon ontbonden worden, daar een lange lijst onrechtmatigheden te overleggen was.


  'En die man, die Frank, die je bedreigde. Was de dokter toen aanwezig?'


  Nicole vroeg zich af hoe hij de naam van de eerste stuurman kende en hoe hij wist dat hij het was geweest die haar bedreigd had. 'Ja, de hele geschiedenis heeft zich in enkele minuten in de hut van de kapitein afgespeeld.'


  Clay stond op, liep door de kamer en ging tegenover haar zitten. Hij droeg nog steeds zijn werkkleding, een dikke donkere broek, hoge laarzen en een wit linnen hemd dat openstond aan de hals. Hij strekte zijn lange benen en zei: 'Ik was al bang dat je dat zou zeggen.' Hij hield het glas tegen het licht, draaide de poot rond in zijn vingers en keek haar aan. Zijn blik gleed even over de lage hals van haar japon, waar haar stevige borsten boven de blauwe zijde te zien waren.


  Nicole vermaande zichzelf niet kinderachtig te zijn en haar decolleté met haar hand te bedekken.


  'De rechter heeft me een boek gestuurd over de Engelse huwelijkswetgeving, die eveneens in Amerika van kracht is. Er bestaan bepaalde gronden van ontbinding, zoals krankzinnigheid of het niet in staat zijn kinderen te baren. Ik veronderstel echter dat je gezond bent naar lichaam en geest?' vroeg hij met een schittering in zijn ogen.


  Nicole glimlachte. 'Ik geloof het wel.'


  'Dan is de enige andere mogelijkheid dat je onder dwang dit huwelijk bent aangegaan.' Nicole wilde iets zeggen, maar hij legde haar het zwijgen op. 'Ik weet dat het zo is, maar we moeten het bewijzen! We moeten een getuige bereid vinden een verklaring af te leggen dat je gedwongen werd.'


  'Is mijn woord dan niet voldoende? Of het uwe? Het feit dat ik Bianca Maleson niet ben is toch zeker van groot belang?'


  'Als je in plaats van je eigen naam de naam van Bianca had gebruikt, zou dat een gegronde reden zijn, maar op de huwelijksakte staat de naam Nicole Courtalain. Dat klopt toch?'


  Ze dacht aan haar opstandigheid in de kajuit van de kapitein. 'En de dokter? Hij heeft me vriendelijk behandeld. Kan hij geen getuige zijn?'


  'Dat hoop ik van harte. Het enige probleem is dat hij aan boord van een schip is, dat weer naar Engeland is vertrokken, namelijk op het fregat dat geladen werd toen de pakketboot de haven binnenliep. Ik heb een van mijn mensen naar Engeland gestuurd om contact met hem op te nemen, maar dat zal wel maanden duren. Zonder getuige zal het hof ons huwelijk niet ontbinden. Zij noemen het "lichtvaardig een huwelijk aangaan".' Hij dronk zijn glas leeg en zette het op zijn bureau neer. Zwijgend keek hij haar aan toen hij uitgesproken was.


  Met gebogen hoofd keek ze naar haar handen. 'U moet dus nog een poosje met me getrouwd blijven.'


  'Wij moeten nog een poosje getrouwd blijven. Janie vertelde me dat je samen met een nichtje een modewinkel wilde openen en dat je 's nachts gewerkt hebt om het geld bijeen te sparen. Ik besef dat een verontschuldiging een schrale troost is, maar ik hoop toch dat je die wilt aanvaarden.'


  Ze stond op en liet haar hand op de rug van de stoel rusten. 'Natuurlijk accepteer ik uw verontschuldiging. Ik wilde u echter iets vragen.' Ze keek hem aan en zag een donkere blik in zijn ogen, alsof hij op zijn hoede was.


  'Wat je maar wilt.'"


  'Nu het ernaar uitziet dat ik een tijdje in Amerika moet blijven heb ik een baan nodig. Ik ken niemand in dit land. Kunt u me helpen werk te vinden? Ik heb een redelijke opleiding, ik spreek vier talen en ik denk dat ik een redelijke gouvernante zou zijn.'


  Clay stond plotseling op en wendde zich van haar af. 'Geen sprake van,' antwoordde hij kortaf. 'Hoe dit huwelijk dan ook tot stand is gekomen, voor de wet ben je mijn vrouw en ik zal nooit toestaan dat mijn vrouw als de eerste de beste bediende de snotneuzen van andermans kinderen gaat afvegen! Nee! Je blijft hier tot de dokter is gevonden en daarna praten we nog weleens over de toekomst.'


  Verbijsterd keek ze hem aan en ze vroeg: 'Bent u van plan mijn leven voor mij te regelen?'


  Met een geamuseerde blik in zijn ogen keek hij haar aan. 'Ik denk het wel, in ieder geval zo lang je aan mij bent toevertrouwd.'


  Ze hief haar kin. 'Ik ben niet uit vrije wil aan u toevertrouwd. Ik wil graag dat u werk voor me vindt. Ik heb heel wat te betalen.'


  'Betalen? Hier hoef je toch niets te betalen! We hebben hier alles en geïmporteerde zaken kan ik uit Boston laten komen.' Hij zag dat ze aan de zijden stof van haar japon plukte en nam een stuk papier van zijn bureau. Het was de brief die ze hem had geschreven voor ze het schip verlaten had. 'Ik geloof dat je de kleren bedoelt. Het spijt me heel erg dat ik je van diefstal heb beschuldigd.' Opnieuw scheen hij geamuseerd te zijn. 'Beschouw de japonnen als een geschenk en aanvaard ze met mijn verontschuldigingen.'


  'Dat kan ik niet. De garderobe is een fortuin waard.'


  'En is jouw tijd en ongerief dan niets waard? Ik heb je van huis gesleurd, naar een vreemd land gebracht en je heel slecht behandeld. Ik was woedend toen ik je de eerste keer ontmoette en ik vrees dat mijn slechte humeur mijn gevoel voor redelijkheid uitschakelde. Een paar jurken betekenen niets in verhouding met het leed dat ik berokkend heb. Bovendien, wat zou ik met die jurken moeten doen? Je kunt ze beter dragen dan ze in een kast laten hangen.'


  Ze glimlachte naar hem en maakte een kleine buiging. 'Merci beaucoup, m'sieur.'


  Hij boog zich over haar heen en toen ze uit de stoel wilde opstaan stak hij haar zijn hand toe. Ze voelde de eeltplekken in de palm van zijn hand. 'Ik zie dat het beter gaat met je been.'


  Nicole keek hem verbaasd aan. De snee zat hoog in haar dijbeen en ze vroeg zich af hoe hij wist dat ze gewond was. 'Heb ik gisteravond misschien iets vreemds gezegd of gedaan? Ik geloof dat ik erg moe was.'


  'Herinner je je niets meer van gisternacht?'


  'Alleen dat u de honden verjaagd hebt en me op het paard hebt gezet. Vanaf dat ogenblik tot vanochtend weet ik niets meer.'


  Hij keek haar lange tijd aan, zijn blik op haar mond gericht en Nicole voelde zichzelf blozen. 'Je was heel charmant,' zei hij ten slotte. 'Zo, ik weet niet hoe jij erover denkt, maar ik heb honger.' Hij scheen niet van plan te zijn haar hand los te laten, integendeel, hij drukte haar hand op zijn arm en zei: 'Het is heel lang geleden dat een mooie vrouw met mij dineerde.'
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  Terwijl Nicole zich verkleedde voor het diner had Maggie de grote mahoniehouten tafel in de eetkamer gedekt en de gerechten op tafel gezet. Er was een romige soep van krab, geroosterde kip gevuld met rijst, gekruide krab in rode schelpen, gepocheerde steur, cider en Franse wijn. Nicole vond het maal zeer overvloedig, maar Clay scheen het als normaal te beschouwen. Bijna al het voedsel was op de een of andere manier afkomstig van de plantage.


  Ze zaten nauwelijks aan tafel toen de tuindeur werd opengegooid en schrille, opgewonden stemmen 'Oom Clay! Oom Clay!' riepen.


  Clay gooide zijn servet op tafel en deed twee grote stappen naar de deur.


  Nicole keek verbaasd toe. Bij het geluid van de stemmen was het gezicht van Clay, gewoonlijk zo ernstig, onmiddellijk veranderd. Hij glimlachte niet, Nicole had hem nog nooit zien glimlachen, maar ze had nog nooit zo'n blijde uitdrukking op zijn gezicht gezien. Hij knielde en strekte zijn armen uit naar de twee kinderen die de kamer binnenstormden, hun armen om zijn hals sloegen en hun gezichten tegen hem aandrukten.


  Nicole keek glimlachend naar het tafereeltje, stond op en ging achter hen staan.


  Hij richtte zich op met zijn armen om de kinderen heen en vroeg: ' Hebben jullie je goed gedragen? Hebben jullie een leuke tijd gehad?'


  'O, ja, oom Clay,' zei het kleine meisje terwijl ze hem liefdevol aankeek. Juffrouw Ellen heeft me op haar eigen paard laten rijden. Wanneer krijg ik een paard?'


  'Als je benen lang genoeg zijn om tot de stijgbeugels te reiken.' Hij wendde zich tot de jongen. 'En jij, Alex? Heb jij ook op het paard van juffrouw Ellen gereden?'


  Alex haalde zijn schouders op alsof het paard hem onverschillig liet. 'Roger heeft me leren schieten met pijl en boog.'


  'Echt waar? Misschien kunnen we er voor jou ook een laten maken. En jij, Mandy? Wil jij ook een pijl en boog?'


  Mandy luisterde niet naar haar oom. Ze staarde over zijn schouder naar Nicole en vroeg op een fluistertoon die in de melkschuur gehoord kon worden: 'Wie is dat?'


  Clay draaide zich om met zijn armen nog om de kinderen heen, die Nicole nu voor het eerst goed kon zien. Het was duidelijk een tweeling en ze schatte hen een jaar of zeven. De kinderen hadden donkerblonde krullen en ver uit elkaar staande blauwe ogen.


  'Dit is juffrouw Nicole,' zei Clay terwijl de kinderen nieuwsgierig naar haar keken.


  'Ze is heel knap,' zei Mandy en Alex knikte instemmend.


  Glimlachend maakte Nicole een kleine buiging. 'Dank u wel, m'sieur, mademoiselle.'


  Clay zette de tweeling op de grond en Alex ging vlak voor Nicole staan. 'Ik ben Alexander Clayton Armstrong,' zei hij rustig; hij legde een hand op zijn rug en maakte een buiging. 'Ik zou u wel een hand willen geven, maar dat is ... hoe heet het ook al weer?'


  'Aanmatigend?' vroeg Clay.


  'Ja,' zei Alex, 'een heer moet wachten tot een dame hem de hand biedt.'


  'Ik ben zeer vereerd,' zei Nicole en ze stak haar hand uit.


  Mandy kwam naast haar broer staan. 'Ik ben Amanda Elizabeth Armstrong,' zei ze, met een kleine buiging.


  'Zo, ik zie dat jullie er al zijn. Jullie hadden in ieder geval op me kunnen wachten tot ik klaar was om me de weg te wijzen.'


  Het viertal draaide zich om en zag een lange, donkerharige vrouw in de deuropening staan. Ze was in de veertig en had een mooi figuur, grote borsten en vrolijke zwarte ogen.


  'Clay, ik wist niet dat je bezoek had. Ik ben Ellen Backes,' zei ze en stak haar hand uit. 'Mijn man, Horace, ik en onze drie zoons zijn buren van Clay. We wonen ongeveer zeven kilometer verder aan de rivier. De tweeling heeft een paar dagen bij ons gelogeerd.'


  'Ik ben Nicole Courtalain ...' Ze aarzelde en keek over haar schouder naar Clayton.


  'Armstrong,' vulde die aan. 'Nicole is mijn vrouw.'


  Ellen bleef een ogenblik doodstil staan met de hand van Nicole in de hare. Vervolgens liet ze haar hand vallen en omhelsde ze Nicole uitbundig. 'Zijn vrouw! Ik ben zo ontzettend blij voor je. Je had geen betere man kunnen vinden, tenzij je met de mijne was getrouwd.' Ze liet Nicole los en omhelsde Clay. 'Waarom heb je het ons niet verteld? We hadden best een bruiloft kunnen gebruiken! En in dit huis heeft niemand ooit meer een voet gezet sinds de dood van James en Beth.'


  Nicole merkte hoe emotioneel Clayton op de woorden van Ellen reageerde. Hij bewoog zich niet, maar ze voelde een schok door hem heengaan.


  In de verte klonk het geluid van een hoorn.


  'Dat is Horace,' zei Ellen terwijl ze zich weer naar Nicole wendde. 'We moeten binnenkort een afspraak maken. Ik heb je zo veel te vertellen. Clay bezit heel veel slechte gewoontes en een van die gewoontes is dat hij niet veel om gezelschap geeft. Ik weet zeker dat dat nu allemaal gaat veranderen.' Ze wierp een blik om zich heen.


  'Beth zou zo blij zijn als dit huis weer tot leven zou komen. Zo, tweeling, geef me een afscheidskus.'


  Terwijl Ellen de kinderen omhelsde klonk het geluid van de hoorn weer en ze rende de deur uit naar de aanlegsteiger waar haar man in de sloep op haar wachtte.


  Toen ze weg was leek het plotseling erg rustig in het vertrek. Nicole keek naar het drietal dat Ellen nakeek, en lachte. 'Kom,' zei ze, 'ik mag dan Ellen niet zijn, maar ik weet zeker dat ik jullie vandaag wat zonneschijn kan brengen. Weten jullie wat roomijs is?'


  De kinderen schudden verlegen hun hoofd en Nicole liep snel naar het ijshuis. Ze kwam terug met tinnen schotels, die zo koud waren dat ze pannenlapjes moest gebruiken. Toen de kinderen het eerste hapje ijs geproefd hadden keken ze haar vol bewondering aan.


  'Ik geloof dat je het pleit gewonnen hebt,' zei Clay toen de kinderen de ijsjes verorberden. Voor zichzelf en Clay had ze het ijs gegarneerd met wat vruchten en cognac.


  Uren later, toen de kinderen in bed lagen, besefte ze dat noch zij, noch Clay erg veel gegeten had. Toen ze de trap afliep vond ze Clay in de hal met een dienblad in zijn handen.


  'Ik heb eigenlijk nog honger. Heb je zin om een hapje mee te eten?'


  Ze gingen naar de bibliotheek en Nicole genoot van het geïmproviseerde maal, ondanks de vreemde samenstelling. Clay had dikke sneden brood met gerookte oesters en mosterd bedekt.


  'Van wie zijn de kinderen?' vroeg Nicole tussen twee happen door.


  'Ik neem aan dat je de tweeling bedoelt.' Hij zat in een van de leren stoelen en had zijn lange benen op het bureau gelegd. 'Ze zijn de kinderen van mijn broer.'


  'Zijn dat James en Beth waar mevrouw Backes over praatte?'


  'Ja,' antwoordde hij kortaf.


  'Wil je me niet iets meer over hen vertellen?'


  'Ze zijn zeven jaar oud. Je weet hoe ze heten en -'


  ' Nee, ik bedoel over je broer en je schoonzuster. Ik herinner me dat Bianca vertelde dat ze om het leven zijn gekomen terwijl jij in Engeland was.'


  Hij nam een grote slok van zijn bier en Nicole kreeg het gevoel dat hij met zichzelf worstelde. Toen hij sprak klonk zijn stem zeer afwezig. 'De boot van mijn broer sloeg om. Ze zijn allebei verdronken.'


  Nicole wist wat het was om een deel van de familie te verliezen. 'Ik denk dat ik het begrijp,' zei ze zacht.


  Clay stond met een ruk op en gooide bijna zijn stoel om. 'Nee, dat kun je niet begrijpen. Dat kan niemand begrijpen.' Hij liep de kamer uit.


  Nicole was verbijsterd door zijn heftige reactie en herinnerde zich dat Bianca had gezegd dat Clay onverschillig had gereageerd op de dood van zijn broer en dat hij haar ten huwelijk had gevraagd alsof er niets gebeurd was. Toch had Nicole duidelijk gezien dat hij zeer emotioneel reageerde bij het noemen van hun namen.


  Ze begon de lege borden op te ruimen, maar bleef plotseling staan. Het was een lange dag geweest en ze was erg moe. Ze verliet de stoffige bibliotheek en ging naar haar kamer, waar ze zich snel uitkleedde en in bed klom. Onmiddellijk viel ze in slaap.


  De volgende morgen werd ze gewekt door het vroege zonlicht en met een glimlach keek ze de mooie kamer rond. Misschien was dit de kamer van Beth geweest. Ze liep naar de kleerkast en bedacht dat het zeer waarschijnlijk in de toekomst de kamer van Bianca zou zijn. Die gedachte beklemde haar echter en ze weigerde er verder over na te denken.


  Terwijl ze in de kasten keek hoorde ze rumoer in de aangrenzende kamer. De vorige dag had ze geen tijd gehad om de tweede verdieping te verkennen. Een deur leidde naar de gang en de tweede deur moest naar de kamer van de tweeling leiden. Glimlachend opende ze de deur en ze zag een half aangeklede Clay.


  'Goedemorgen,' zei hij terwijl hij haar felle blos negeerde.


  'Het spijt me, ik dacht dat de tweeling ... ik wist niet dat...' Hij pakte zijn hemd. 'Wil je een kop koffie?' vroeg hij, naar een pot knikkend die op de tafel stond. 'Ik zou je wel thee willen aanbieden, maar wij Amerikanen houden niet meer zo van thee als vroeger het geval was.'


  Verlegen liep Nicole de kamer door. Het was duidelijk de kamer van een man, met notenhout betimmerd en met een enorm bed dat het grootste deel van het vertrek in beslag nam. De kleren van Clay waren achteloos over de stoelen en tafels geworpen zodat ze zich geen oordeel kon vormen over de rest van het meubilair. Naast de koffiepot stonden twee kopjes en ze begreep dat Maggie had verondersteld dat ze samen koffie zouden drinken. Ze schonk een kopje in en bracht het naar hem toe. Hij zat op de rand van het bed zijn laarzen aan te trekken. Ze wierp een blik op zijn ontblote borst, donkerbruin gebrand en gespierd.


  'Dank je,' zei hij terwijl hij de koffie aannam en haar nakeek toen ze weer naar de tafel liep. 'Nog steeds zo bang van me?'


  'Natuurlijk niet,' antwoordde ze en ze schonk zichzelf een kop koffie in, maar ze vermeed het om hem aan te kijken. 'Ik ben nooit bang van je geweest.'


  'Ik bedacht zojuist dat je dat misschien toch zou moeten zijn. Ik vind dat je haar zo heel leuk zit en die jurk staat je bijzonder goed.'


  Ze draaide zich om en lachte hem stralend toe. Haar haar hing los op haar rug en reikte tot haar middel. 'Het is een nachtjapon,' antwoordde ze en ze was blij dat ze geen peignoir had aangetrokken. Het lijfje had een hoog boord, geen mouwen en was gemaakt van roomkleurige Brusselse kant, de dunne zijde van de rok was bijna doorschijnend.


  'Ik ben laat vanmorgen. Hier.' Bijna gebiedend stak hij zijn kop en schotel naar haar uit.


  Met een glimlach nam ze kop en schotel van hem aan en keek toe hoe hij zijn andere laars aantrok. 'Hoe kom je aan dat litteken bij je oog?'


  Hij wilde iets zeggen, keek haar aan en bedacht zich. Er dansten pretlichtjes in zijn ogen en er lag een zachte trek om zijn mond. 'Een bajonetwond tijdens de Revolutie.'


  'Om de een of andere reden heb ik het gevoel dat je me uitlacht.'


  Hij boog zich voorover. 'Ik zou nooit van mijn leven om een mooie vrouw lachen, die in haar nachtjapon bij mijn bed staat,' zei hij terwijl hij zijn vinger langs haar bovenlip liet glijden. 'Zet dat eens neer,' zei hij en hij wees naar de kop en schotel die ze nog steeds in haar hand hield, 'en maak dat je wegkomt.'


  Glimlachend gehoorzaamde ze, maar ze bleef bij de verbindingsdeur tussen hun kamers staan met haar hand op de deurknop toen ze hem hoorde zeggen: 'Nicole.'


  Ze stond doodstil.


  'Ik heb een paar uur werk, daarna ontbijt ik om een uur of negen in de keuken.'


  Ze knikte zwijgend, verdween in haar eigen kamer en trok de deur achter zich dicht. Ze bleef even tegen de gesloten deur leunen en dacht: hij heeft mijn naam gezegd en hij zei ook dat ik mooi was. Ze schold zichzelf lachend uit voor een dwaas schoolmeisje en verkleedde zich snel in een eenvoudige, praktische jurk van bruin katoen. Toen ging ze naar beneden.


  De hele ochtend zocht Nicole naar de kinderen. Ze had verwacht dat ze nog zouden slapen, maar de bedden waren leeg. Ze vroeg het aan mensen die op het land werkten, maar die haalden hun schouders op en schenen niet te weten waar de kinderen waren.


  Om half acht ging ze naar de keuken, ze maakte beslag voor flensjes en liet het rusten, zodat de bloem de melk goed zou absorberen. Daarna zocht ze nog een poosje tevergeefs naar de kinderen. Ze keerde terug naar de keuken en bakte flensjes terwijl Maggie perziken schilde en in stukjes sneed die zo rijp en sappig waren dat ze in haar handen uit elkaar vielen. Nicole overgoot de perziken met de amandellikeur die op de plantage werd gemaakt en wikkelde de stukjes perzik in de flinterdunne flensjes, bestreek ze met honing en voegde ten slotte een toefje slagroom toe.


  Toen Clay de keuken binnenkwam hadden Maggie en haar drie hulpjes plotseling elders werk te verrichten. Nicole zette een bord flensjes met perziken voor hem op tafel, en toen hij zijn eerste hap genomen had stelde ze hem de vraag die ze die ochtend al zeker twintig maal gesteld had.


  'Waar zijn de kinderen?' Toen ze zag dat ook Clayton op het punt stond zijn schouders op te halen en rustig door bleef eten, werd ze woedend. Met de vork die ze in haar hand hield wees ze naar hem en ze zei met boze stem: 'Clayton Armstrong! Als je me durft te vertellen dat jij ook niet weet waar ze zijn, zal ik ... ik -'


  Hij keek haar verbaasd aan en nam de vork uit haar hand. 'Ze zijn hier ergens in de buurt. Ze komen wel naar de keuken als ze honger hebben.'


  'Wil je beweren dat er niemand op hen let? Dat ze ongestoord hun gang kunnen gaan? En als ze zich zouden bezeren? Niemand zou weten waar te zoeken.'


  'Ik ken hun meeste schuilplaatsen. Wat is dit? Ik heb nog nooit iets dergelijks gegeten. Heb jij dit gemaakt?'


  'Ja,' antwoordde ze ongeduldig. 'En hun opleiding? Gaan ze niet naar school?'


  Clay wijdde zich volledig aan zijn flensjes en gaf zich niet de moeite haar te antwoorden.


  Met een boos gezicht en mopperend in het Frans, griste Nicole het bord onder zijn neus vandaan en hield ze het schuin boven de afvalemmer, bestemd voor de varkens. 'Ik zou graag willen dat je naar me luistert en mijn vragen beantwoordt. Het begint me te vervelen om nooit een antwoord te krijgen.'


  Clay sprong over de tafel, sloeg zijn arm om haar middel en drukte haar tegen zich aan. Toen zijn harde greep alle lucht uit haar longen had geperst en ze machteloos in zijn armen lag, pakte hij zijn bord uit haar hand en zette hij het veilig op tafel. 'Je moet een man niet lastig vallen als hij eet.' Hij plaagde haar, maar liet haar niet los. Pas toen hij haar lichaam voelde verslappen, gunde hij haar wat lucht. 'Nicole!' zei hij en hij draaide haar om in zijn armen. 'Ik wilde je geen pijn doen.' Hij hield haar dicht tegen zich aan en wachtte tot haar ademhaling weer regelmatig was.


  Nicole leunde tegen hem aan en wenste dat hij haar nooit los zou laten.


  Voorzichtig zette hij haar op een stoel neer. 'Je hebt waarschijnlijk honger. Hier, eet op,' zei hij en hij schepte een bord vol flensjes en perziken.


  Nicole slaakte een diepe zucht en ving een plagende blik van Clay op, alsof hij haar gedachten kon lezen.


  Na het ontbijt vroeg Clay haar hem te volgen. Bij de verblijven van het personeel bleef hij in de schaduw van een ceder staan, waar een oude man een stuk hout bewerkte. 'Jonathan, waar is de tweeling?'


  'In de oude notenboom bij het huis van de opzichter.'


  Clay knikte kort en draaide zich om, op de voet gevolgd door Nicole.


  'Is dat uw vrouw?' vroeg Jonathan.


  'Ja,' antwoordde Clayton op kille toon.


  Jonathan grinnikte met zijn tandeloze mond. 'Ik had eigenlijk verwacht dat u met een blonde zou trouwen, een beetje molliger en langer dan deze.'


  Clay greep Nicole bij de pols en trok haar mee onder luid gelach van de oude man. Nicole brandde van nieuwsgierigheid maar had de moed niet om vragen te stellen.


  De kinderen klauterden inderdaad in de oude boom. Nicole keek glimlachend naar hen op en vroeg hun naar beneden te komen omdat ze met hen wilde praten. De kinderen giechelden en klommen hoger de boom in.


  'Misschien gehoorzamen ze als jij het vraagt,' zei ze tegen Clay.


  Die haalde zijn schouders op. 'Jij bent degene die de kinderen wil spreken, ik niet, ik heb het veel te druk.'


  Ze wierp hem een boze blik toe en verzocht de kinderen opnieuw naar beneden te komen. Zwijgend keken ze op haar neer, hun ondeugende ogen schitterend van plezier, en ze besefte dat ze deze krachtmeting wel zou moeten winnen als ze ooit enige autoriteit over hen wilde uitoefenen. Ze wendde zich tot Clay. 'Wat zou jij doen als je hen naar beneden wilde hebben? Hun gebieden?'


  'Ze trekken zich van mij niet meer aan dan van jou,' zei hij terwijl hij samenzweerderig naar de kinderen keek. 'Ik zou achter hen aan gaan.'


  Het gegiechel van de tweeling klonk als een uitdaging en ze wist heel goed dat Clay haar sprookjes vertelde. Ze geloofde geen ogenblik dat de kinderen hem niet gehoorzaamden. Ze tilde haar rok op en schopte haar schoenen uit. 'Zou je me een duwtje willen geven?' vroeg ze.


  'Met het grootste genoegen,' zei Clay met pretlichtjes in zijn ogen en hij strengelde zijn vingers ineen om haar te laten opstappen.


  Ze wist dat hij haar met het grootste gemak op de eerste tak had kunnen tillen, maar hij was vastbesloten haar zo min mogelijk te helpen. Geen van hen wist dat Nicole uitstekend in bomen kon klimmen. Op het land van haar ouders had een oude appelboom gestaan die ze blindelings kon beklimmen. Ze hees zichzelf op de onderste tak, richtte zich op en zag plotseling aan de andere kant van de boom een ladder staan. Ze keek naar beneden en zag dat Clay met gespreide benen en de handen op de heupen geamuseerd naar haar stond te kijken.


  Een paar minuten klom ze met haar rok boven haar knieën in de boom rond. Eerst ving ze Alex, die ze in Clay's armen liet zakken; Clay die in ieder geval zo bereidwillig was het kind van haar over te nemen.


  Mandy klom op een vrij dunne tak en grinnikte naar Nicole. Nicole lachte terug en begon naar haar toe te kruipen. Toen de tak begon te kraken schreeuwde Mandy: 'Jij bent veel te zwaar!' Ze keek naar beneden en lachte luid. 'Vang, oom Clay,' riep ze en ze liet zich vrolijk in zijn opgeheven armen vallen.


  Te laat besefte Nicole dat ze inderdaad te zwaar was voor de dunne tak. Hij begon te breken. 'Spring!' hoorde ze een bevelende stem roepen. Zonder na te denken liet ze zich in Clay's armen vallen.


  'U hebt haar gered, oom Clay! U hebt haar gered!' riep Alex.


  Nicole, banger dan ze wilde bekennen, keek op naar Clay. Hij glimlachte! Nooit eerder had ze een dergelijke glimlach gezien, maar misschien zag ze alles wat Clay deed door een roze bril en stralend glimlachte ze terug.


  'Zullen we het nog eens doen?' riep Mandy terwijl ze naar de ladder rende.


  'O, nee, zet dat maar uit je hoofd!' zei Clay. 'Ze heeft je te pakken gekregen en nu moet je doen wat ze zegt. Van nu af luisteren jullie naar juffrouw Nicole en als ik ook maar een slecht bericht krijg -' Dreigend keek hij hen aan en de kinderen deinsden achteruit.


  'Je kunt me nu wel op de grond zetten,' zei Nicole zacht.


  Zijn glimlach vervaagde en hij keek haar verward aan. 'Vertel eens, sinds ik je ken raak je in de moeilijkheden. Is dat altijd zo of heeft het iets met onze kennismaking te maken?'


  Ze glimlachte ondeugend. 'Ik heb mezelf ontvoerd en mijzelf tot dat huwelijk gedwongen om jou een plezier te doen,' antwoordde ze sarcastisch.


  Hij keek naar haar blote benen en grinnikte toen ze trachtte de stof van haar rok naar beneden te trekken. 'Ik weet niet wat ik leuker vind - dit, of je tegen het licht in je nachtpon zien staan.'


  Toen het tot Nicole doordrong wat hij bedoelde bloosde ze hevig.


  Hij zette haar op de grond. 'Hoe graag ik ook wil blijven om te zien wat er nog meer gebeurt, ik moet eens aan mijn werk.' Glimlachend liep hij in de richting van de velden.


  Die avond kon Nicole de slaap niet vatten. Ze maakte zichzelf wijs dat het vanwege de hitte was. Ze trok een dunne zijden peignoir over haar nachtjapon aan, sloop zachtjes de trap af en ging de tuin in. Ze wandelde over het donkere pad langs de hoge heggen naar de vijver, waar ze op de rand ging zitten en haar voeten in het water liet bengelen.


  De nacht was vol geluiden van kikkers en krekels. De geur van kamperfoelie deed koel en plezierig aan in de nachtlucht. Ze ontspande en begon na te denken. Tijdens de verschrikkelijke jaren van angst en het jaar dat ze met haar grootvader bij de molenaar had gewoond, had ze zichzelf nooit wat wijsgemaakt. Ze had altijd geweten dat het op een dag allemaal voorbij zou zijn - en dat was dan ook gebeurd.


  Nu moest ze een nieuw drama in haar leven onder ogen zien, maar ditmaal maakte ze zichzelf wijs dat het nooit zou eindigen. Ze was een Française en hoewel Franse vrouwen bekend stonden om hun praktische geest gedroeg zij zich als een romantisch schoolmeisje.


  Ze moest zichzelf bekennen dat ze verliefd was geworden op Clayton Armstrong. Ze wist niet precies wanneer dat gebeurd was, maar misschien was dat wel de allereerste keer geweest toen hij haar gekust had. Ze wist slechts dat al haar gedachten en gevoelens om deze man draaiden. Ze wist dat ze hem provoceerde om hem te bewegen haar in zijn armen te nemen en ze wist ook heel goed dat ze zeer bewust in een dunne nachtjapon voor hem paradeerde.


  Ze liet haar hoofd op haar opgetrokken knieën rusten en voelde zich een straatmeid vanwege haar handelwijze, maar ze besefte tevens dat ze alles zou doen om zijn aandacht te trekken, om te bewerkstelligen dat hij haar aanraakte, haar in zijn armen nam.


  Wat zou hij van haar denken? Ze was zijn Bianca niet, zoals hij die avond aan boord van het schip had gedacht. Na verloop van tijd zou hij zich van haar ontdoen en zou ze hem waarschijnlijk nooit meer zien.


  Ze moest zich voorbereiden op het einde van haar relatie met Clay. De laatste dagen waren in een droom voorbijgegaan, maar het kon onmogelijk zo blijven. Ze had heel veel van haar ouders gehouden, maar ook zij waren haar afgenomen en later had ze haar liefde overgebracht op haar grootvader, die haar eveneens was ontvallen. Elke keer als ze iemand haar liefde schonk, werd haar hart gebroken en wilde ze het liefst sterven. Ze kon dit niet opnieuw laten gebeuren. Ze kon zichzelf niet toestaan zo veel van Clayton te houden dat ze het niet zou kunnen verdragen hem samen te zien met de vrouw die hij liefhad.


  Ze keek op naar de donkere ramen van het huis en zag de rode gloed van de punt van zijn sigaar. Hij wist dat ze in de tuin was, wist dat ze aan hem dacht. Ze besefte eveneens dat ze bij hem in bed zou kunnen komen als ze dat wilde, maar ze verlangde meer dan een nacht met hem, hoe heerlijk die nacht ook zou zijn. Ze wilde zijn liefde, ze wilde dat hij haar naam op dezelfde manier zou zeggen zoals hij de naam van Bianca had uitgesproken.


  Ze stond op en liep terug naar het huis. Alles was donker, maar er hing een sterke geur van sigarenrook.


  Hoofdstuk 6


  


  



  


  Nicole keek over de rand van het boek dat ze zat te lezen naar Clay. Hij liep naar het huis toe en zijn hemd was gescheurd, zijn broek en laarzen zaten vol modder. Toen hij in haar richting keek, wijdde ze zich snel weer aan haar boek, alsof ze hem niet had opgemerkt.


  Ze zat met de kinderen onder een van de magnolia's in het zuidwestelijke gedeelte van de tuin. Er waren drie weken verstreken sinds die avond waarop ze alleen bij de vijver had gezeten en ze had veel tijd met de tweeling doorgebracht - en zo min mogelijk tijd met Clayton. Soms kon ze wel huilen als hij haar vroeg samen met hem te dineren of te ontbijten en ze weigerde onder het voorwendsel dat ze moe was of iemand moest helpen. Na een poosje vroeg hij haar niet meer. Hij begon meer en meer in de keuken te eten, met Maggie als gezelschap, en soms keerde hij niet eens terug naar het huis om te slapen, maar bracht hij de nacht door in de verblijven voor het personeel - of misschien wel bij een vrouw, dacht Nicole.


  Janie was nog steeds druk bezig in de weefschuur met de voorbereidingen voor de winter en Nicole bracht verscheidene middagen met haar.vriendin door die, in tegenstelling tot Maggie, nooit vragen stelde.


  In huis stond Clay voor het raam van de hal op de tweede verdieping lange tijd naar Nicole en de kinderen te kijken. Haar plotseling kille houding kon hij niet begrijpen; waarom ze van een lachend, vriendelijk meisje veranderd was in een vermoeide, altijd bezige vrouw.


  Hij liep naar zijn slaapkamer, trok zijn gescheurde hemd uit en smeet het op een stoel. Hij trok een lade open en nam er een schoon, gestreken hemd uit. Plotseling bleef hij staan en keek hij om zich heen. Voor de eerste keer sinds de dood van zijn broer was de kamer schoon. Zijn vuile kleren waren verwijderd en schoon en versteld weer opgeborgen.


  Terwijl hij zijn overhemd aantrok liep hij naar de kamer van Nicole. Ook dit vertrek lag blinkend schoon in het zonlicht. Een grote vaas met bloemen stond op de rondbuikige kast en een klein vaasje met drie rode rozen stond op het tafeltje naast het bed. Op het borduurraam was een half voltooid werkstuk gespannen. Voorzichtig raakte hij de strengen zijde aan.


  Ze is hier nog geen maand in huis en de veranderingen zijn opvallend, dacht hij. Gisteravond hadden Alex en Mandy hem trots laten zien hoe ze hun namen konden schrijven. De maaltijden waren altijd al goed geweest op de plantage, alhoewel niet bijster inspirerend, maar sinds de komst van Nicole waren er heel wat nieuwe gerechten aan het menu toegevoegd.


  Clay had altijd in de veronderstelling geleefd dat het hem niet interesseerde hoe zijn huis was - hij had slechts belangstelling voor de velden - maar plotseling realiseerde hij zich dat hij de geur van bijenwas aangenaam vond en dat hij het prettig vond de tweeling schoon en verzorgd te zien. Het enige dat hij miste was het gezelschap van Nicole, de manier waarop ze lachte - en hem aan het lachen maakte.


  Op weg naar beneden bleef hij op de trap staan en hij vroeg zich af wie haar had geholpen het huis schoon te maken. Alle werknemers hadden hun eigen taak op de plantage en voor zover hem bekend was had niemand zijn of haar werk verwaarloosd. Plotseling drong het tot hem door dat Nicole het huis zelf had schoongeschrobd. Geen wonder dat ze altijd moe was!


  Glimlachend nam hij een appel van de schaal die op een tafel in de hal stond. Ze was waarschijnlijk in de veronderstelling dat ze hem op deze manier die rotjurken kon terugbetalen. Hij liep naar de keuken, zei tegen Maggie dat ze een paar meisjes moest zoeken om Nicole met het werk in huis te helpen en ging de tuin in.


  'De school is uit,' zei hij, hij nam Nicole het boek uit handen en de tweeling was in een ommezien verdwenen.


  'Waarom deed je dat? Het is nog geen tijd om op te houden.'


  'Een mens heeft weleens vrije tijd nodig. En jij zeker!'


  Ze keek hem boos aan. 'Toe, ik heb nog veel te doen.'


  'Wat is er met je?' vroeg Clay met gefronste wenkbrauwen. 'Waarom gedraag je je alsof je bang van me bent?'


  'Dat ben ik helemaal niet. Er is alleen zoveel werk op zo'n grote plantage.'


  'Probeer je me te vertellen dat ik weer aan mijn werk moet?'


  'Nee, helemaal niet. Ik wil alleen maar -'


  'Daar je niet in staat schijnt te zijn een zin af te maken, zal ik het voor je doen. Je werkt veel te hard. Je werkt als een van de slaven, met als enige verschil dat ik die niet zo opjaag als jij jezelf opjaagt.' Hij greep haar hand en trok haar naar zich toe. 'Maggie pakt op het ogenblik een lunchpakket voor ons in. Wij gaan samen picknicken en nemen de rest van de dag vrijaf. Kun je paardrijden?'


  'Ja, maar -'


  'Het is verboden te weigeren, dus je kunt maar beter je mond houden.'


  Hij liet haar hand niet los toen ze over de plantage naar de stallen liepen, waar Clay een zacht dameszadel op een palomino merrie plaatste, Nicole in het zadel tilde en naar de keuken liep. Maggie glimlachte breed toen ze Clay de uitpuilende zadeltassen overhandigde.


  Ze reden een uur, lieten het hoger gelegen land waarop het huis en de bijgebouwen stonden achter zich en reden naar de velden. Het vlakke, vruchtbare land volgde de rivier in een boog, die de hoger gelegen velden half omcirkelde. Op de velden werd tabak, katoen, vlas, tarwe en gerst verbouwd. Aan de oostkant van het huis lagen de weiden waar de koeien en schapen gescheiden van elkaar graasden en overal stonden stallen en gereedschapsschuurtjes. Een keer stopten ze om appels te voeren aan een paar enorme trekpaarden. Clay vertelde haar over de kwaliteit van de katoen en over de manier waarop de tabak gedroogd werd. Ze luisterde aandachtig en zag de trots in zijn ogen, hoeveel hij hield van zijn land en de mensen die voor hem werkten.


  De zon stond al hoog aan de hemel toen Nicole naar de overkant van de rivier keek en iets zag dat haar vertrouwd was - een waterrad. Door de bomen keek ze naar het scheprad en ze dacht aan vroeger. Haar grootvader en zij hadden altijd in weelde geleefd, zich alles kunnen veroorloven, maar toen ze bij het uitbreken van de Revolutie gevlucht waren hadden ze geleerd hoe ze moesten overleven. Ze hadden zich gekleed als de molenaar en zijn vrouw en even hard gewerkt als zij. Nicole had twee keer per week de keuken geschrobd en ze had geleerd de molen te bedienen als de mannen weg waren om graan af te leveren.


  Glimlachend wees ze naar de overkant. 'Is dat een graanmolen?'


  'Ja,' antwoordde Clay onverschillig.


  'Van wie is die molen? Waarom werkt hij niet? Kunnen we ernaar toe?'


  Clay keek haar verbaasd aan. 'Welke vraag moet ik het eerst beantwoorden? De molen is van mij, maar hij is niet in bedrijf omdat we nooit een molenaar in dienst hebben genomen. Mijn graan wordt altijd bij de familie Backes gemalen. Ja, we kunnen er best naar toe gaan, als je dat zo graag wilt. Hoger op de heuvel staat een huis. Je kunt het door de bomen zien liggen. Wil je echt gaan?'


  'Ja, dat zou ik leuk vinden.'


  Er lag een kleine roeiboot aan de kant van de rivier. Clay gooide de zadeltassen in de boot en hielp Nicole aan boord. Ze roeiden naar de overkant en Clay keek toe hoe Nicole over het overwoekerde pad rond de molen wandelde.


  'Hij lijkt in goede staat te zijn. Mag ik naar binnen om de molenstenen te bekijken?'


  Clay pakte de sleutel, die op een verborgen plekje lag, en opende de dubbele deuren. Nicole inspecteerde de molenstenen en mompelde iets over buillinnen en een goede molensteen-kraag. Toen ze alles van top tot teen bekeken had begon ze hem vragen te stellen tot Clay protesterend zijn hand ophief.


  'Misschien kan ik het je beter uitleggen,' zei hij. 'Toen mijn broer nog leefde konden we meer werk verzetten, maar nu ik er alleen voor sta is de molen te veel werk. Toen de molenaar vorig jaar stierf heb ik geen opvolger in dienst genomen.'


  'En je graan? Je vertelde dat de Backés een molen hebben.'


  'Een kleintje. Het is gewoon makkelijker om het naar hun molen te sturen dan deze weer in bedrijf te stellen.'


  'En de andere boeren in de omgeving? Mensen als de vader van Janie hebben toch ook een molen nodig? Of gaan zij ook naar de Backes? Is dat niet erg ver weg?'


  Clay nam haar bij de hand en leidde haar naar buiten. 'Laten we gaan eten, dan zal ik al je vragen beantwoorden. Boven op dat heuveltje is een mooi plekje.'


  Toen de lunch, bestaande uit koude ham, oesters in het zuur, en abrikozentaart, op het kleed was uitgespreid, was Clay degene die vragen stelde. Hij wilde weten waarom Nicole zo geïnteresseerd was in de molen.


  Nicole was zich sterk bewust van zijn nabijheid, van het feit dat ze alleen in het stille, afgelegen bos waren. 'Mijn grootvader en ik hebben een poosje in een soortgelijke molen gewerkt. In die tijd heb ik heel veel geleerd.'


  'Je grootvader,' zei hij terwijl hij zich uitrekte. 'We wonen nu al een hele tijd in hetzelfde huis en ik weet nog zo weinig van je. Heb je altijd bij je grootvader gewoond?'


  Zwijgend keek ze neer op haar handen. Ze wilde niet over haar familie praten. 'Niet zo lang,' antwoordde ze kortaf en toen keek ze weer naar de molen. 'Heb je ooit overwogen de molen te verkopen?'


  'Nee, nooit. Vertel me eens iets over je ouders. Was je vader ook molenaar?'


  Het duurde een ogenblik voor Nicole begreep wat hij bedoelde en de gedachte aan haar elegante moeder - haar kapsel keurig verzorgd en gepoederd, drie kleine sterretjes in haar ooghoeken, in een japon van dikke, geborduurde satijn - in een molen, wekte haar lachlust op. Haar moeder dacht dat brood uit de keuken kwam.


  'Waarom moet je zo lachen?'


  'Het idee dat mijn moeder in een molen zou werken. Zei je niet dat hier ook een huis stond? Kunnen we het bekijken?'


  Snel ruimden ze de overblijfselen van de lunch en het kleed op. Clay liet haar het huis zien, dat dichtgespijkerd was. Het was een eenvoudig huis met één kamer en een zolder, ouderwets, maar solide gebouwd.


  'Laten we de rivier weer oversteken. Ik wil je wat laten zien en iets met je bespreken.'


  Clay roeide hen niet naar de overkant, maar ging stroomopwaarts, voorbij de velden, en hield stil op een plaats bij de oever die ondoordringbaar leek. De oever was dicht begroeid met struiken en wilgen lieten hun takken in het water hangen.


  Clay stapte aan wal en bond de boot vast aan een paaltje achter de struiken. Hij stak zijn hand uit en hielp Nicole op de dertig centimeter brede streep zand aan de oever van de rivier. Hij duwde een brede mirtestruik opzij, waarachter een vrij breed pad zichtbaar werd. 'Na jou,' zei Clay en hij volgde haar het pad op. De mirtestruik boog weer op zijn plaats en verborg opnieuw de toegang tot het pad.


  Het pad kwam uit op een met gras begroeide open plek te midden van bomen en struiken en het was alsof ze een grote, hoge kamer zonder plafond betraden. Langs twee zijden groeide een overvloed aan bloemen. Nicole herkende enkele overblijvende planten. Ondanks het feit dat ze overwoekerd waren door onkruid, stonden de planten er goed bij.


  'Wat mooi,' zei ze terwijl ze rond danste in het zoet geurende gras dat tot haar enkels reikte. 'Dit kan nooit op natuurlijke wijze ontstaan zijn. Iemand heeft dit aangelegd.'


  Clay ging in het gras zitten met zijn rug tegen een rotsblok, dat eruitzag alsof hij daar speciaal voor was geplaatst. 'We hebben dit aangelegd toen we kinderen waren. Het heeft heel lang geduurd, we hebben al onze vrije tijd aan het aanleggen van deze tuin besteed, maar we wilden een geheim plekje hebben.'


  'Nu, geheim is het zeker. Je zou er op dertig centimeter langs kunnen lopen en het niet opmerken. De struiken zijn te dicht.'


  Er lag een dromerige blik in de ogen van Clay. 'Mijn moeder dacht dat de honden de zaailingen weghaalden. Als ze ergens op bezoek ging en vijf stekjes meenam, kwam ze met vier stekken thuis. Ik heb me dikwijls afgevraagd of ze ons verdacht.'


  'Bedoel je met "ons" jij en je broer?'


  'Ja,' antwoordde hij zacht.


  Nicoles ogen schitterden van plezier. 'Je wilt me toch niet vertellen dat jullie die bloemen hebben geplant? Ik kan me niet voorstellen dat twee jongens straf riskeren voor het stelen van een paar irisbollen. Was er geen meisje bij betrokken ?'


  Er gleed een harde trek over zijn gezicht en hij zweeg enkele seconden voor hij antwoordde: 'Elizabeth plantte de bloemen.'


  Zijn manier van spreken maakte Nicole duidelijk dat deze Elizabeth veel voor hem betekend had, maar ze kon niet zeggen of hij van haar gehouden of haar gehaat had. 'James en Beth,' zei ze zacht en ze ging naast hem zitten. 'Is hun dood de oorzaak van je somberheid, lach je om die reden zo zelden?'


  Hij keek haar woedend aan. 'Tot jij bereid bent mij in vertrouwen te nemen, heb jij het recht niet om mij vertrouwelijke vragen te stellen.'


  Nicole zweeg verbijsterd. Ze leefde in de veronderstelling dat ze heel behendig zijn vragen over haar familie ontweken had, maar nu merkte ze dat hij heel goed besefte dat ze iets voor hem verborg. Ook zijn verleden was te pijnlijk om over te praten. 'Vergeef het me,' fluisterde ze. 'Het was niet mijn bedoeling me met jouw zaken te bemoeien.'


  Zwijgend bleven ze enkele minuten zitten. Toen zei Nicole: 'Je zei dat je iets met me wilde bespreken.'


  Clay rekte zich uit en bande de gedachte aan zijn gestorven broer en schoonzuster naar de achtergrond. 'Ik heb over Bianca nagedacht,' zei hij terwijl zijn ogen donkerder van kleur werden. 'Toen ik die ontvoering beraamde, heb ik een brief geschreven aan haar vader, die moest worden afgegeven als het schip een week op zee was. Ik wilde niet dat hij zich ongerust zou voelen, maar ik wilde evenmin de indruk wekken dat hij het huwelijk zou kunnen verhinderen. Daarom heb ik dat huwelijk bij volmacht geregeld, het huwelijk dat niet helemaal zo gelopen is als ik verwacht had.'


  Nicole luisterde maar half naar hem. Ze had niet verwacht dat zijn woorden haar zo konden kwetsen en om haar verdriet te verbergen liet ze haar gedachten afdwalen naar de molen. Zij zou die molen in bedrijf kunnen stellen. Misschien zou ze werk kunnen vinden in Amerika, misschien zou ze kunnen wonen en werken in de molen - en bij Clay in de buurt zijn.


  'Herinner je je dat fregat dat vlak voor jullie schip de haven binnenliep?' vroeg Clay. 'Ik heb met dat schip een brief voor Bianca meegegeven. Ik heb haar alles uitgelegd en verteld dat ik per ongeluk met iemand anders ben getrouwd, maar dat het huwelijk onmiddellijk ontbonden zal worden. Dat schreef ik natuurlijk voor ik de brief van de rechter ontving.'


  'Dat begrijp ik,' zei Nicole met vlakke stem.


  'Ik heb haar ook geld gestuurd voor de overtocht naar Amerika. Ik heb geschreven dat ik haar nog steeds wil trouwen en haar gevraagd me te vergeven en naar Amerika te komen.' Hij stond op en begon heen en weer te lopen. 'Verdomme! Ik begrijp niet hoe dit alles kon gebeuren. Ik kon onmogelijk terugkeren naar Engeland, ik ben ten slotte alleen verantwoordelijk voor de plantage. Ik heb haar veel brieven geschreven en haar gesmeekt naar me toe te komen, maar ze had altijd wel een uitvlucht. Eerst werd haar vader ziek en kon ze hem niet alleen laten. Ik begreep wel dat ze er tegenop zag om Engeland te verlaten. Sommige Engelsen hebben vreemde ideeën over Amerika en de Amerikanen.' Hij wierp een blik op Nicole alsof hij verwachtte dat ze zou reageren, maar ze bleef zwijgen.


  Hij ging verder: 'Het zal nog wel even duren voor ze mijn brief krijgt en daarna nog maanden voor ik weet of ze mijn huwelijksaanzoek accepteert of niet. En nu gaan we het over jou hebben.' Hij keek Nicole aan met een hoopvolle blik in zijn ogen, maar ze bleef nog steeds zwijgend naar hem luisteren.


  'Ik weet niet wat je voor me voelt. Eerst dacht ik dat je mijn gezelschap op prijs stelde, maar de laatste tijd ... Zoals je ziet weet ik nog maar weinig van je. De laatste weken heb ik echter veel... respect voor je gekregen. Mijn huishouden loopt weer op rolletjes, de kinderen houden van je en de bedienden gehoorzamen je. Je manieren zijn uitstekend en ik denk dat je bepaalde sociale verplichtingen heel goed zou aankunnen. Het zou plezierig zijn om weer eens mensen te ontvangen.'


  'Wat wil je nou eigenlijk zeggen?'


  Hij haalde diep adem. 'Als Bianca niet met me wil trouwen, zou ik graag met jou getrouwd blijven.'


  Haar ogen werden donker van woede. 'Een huwelijk waaruit kinderen geboren zouden worden, veronderstel ik.'


  Er verschenen lachrimpeltjes rond de ogen van Clay en hij glimlachte. 'Natuurlijk. Ik moet toegeven dat ik je zeer aantrekkelijk vind.'


  Nicole was nog nooit van haar leven zo woedend geweest. Ze voelde de boosheid van haar tenen tot haar haarwortels. Langzaam stond ze op en met moeite zei ze: 'Nee, ik geloof niet dat dat een goed idee is.'


  Hij greep haar bij de arm toen ze zich afwendde. 'Waarom niet?' vroeg hij fel. 'Is Arundel Hall niet groot genoeg voor je? Met jouw uiterlijk zou je misschien wel iets beters kunnen krijgen.'


  Het geluid van de harde klap in zijn gezicht weergalmde door het bos.


  Langzaam werd zijn wang rood. Hij omklemde haar arm en zei: 'Ik zou graag een nadere verklaring van je willen hebben.'


  Ze rukte zich los. 'Cochon! Wat ben jij een domme, ijdele man! Hoe durf je me een dergelijk voorstel te doen!'


  'Voorstel! Ik heb je alleen ten huwelijk gevraagd, en ik geloof dat ik je in de laatste weken toch heel veel respect heb betoond. Vergeet niet dat je mijn wettige echtgenote bent.'


  'Respect! Je weet niet eens wat dat betekent! Goed, je hebt me een eigen slaapkamer gegeven, maar waarom? Omdat je me respecteert of omdat je je geliefde Bianca zult kunnen vertellen dat je me met geen vinger hebt aangeraakt?'


  De uitdrukking op zijn gezicht maakte verdere woorden overbodig. 'Kijk me aan!' schreeuwde ze bijna, haar Franse accent was nu heel duidelijk. 'Ik ben Nicole Courtalain, een menselijk wezen met gevoelens en emoties. Ik ben meer dan een geval van verkeerde identiteit. Ik ben meer dan het feit dat ik "je" Bianca niet ben. Jij beweert dat je me ten huwelijk vraagt, maar denk eens na over hetgeen je me te bieden hebt. Nu ben ik de meesteres van de plantage en iedereen noemt me mevrouw Armstrong. Mijn hele toekomst hangt echter aan een zijden draad. Als Bianca je huwelijksaanzoek accepteert, word ik aan de kant gezet. Als ze je weigert, mag ik blijven, de tweede keus. Nee! Niet eens tweede keus. Ik was toevallig op de verkeerde plaats op de verkeerde tijd. Er was helemaal geen keus!'


  Ze haalde diep adem. 'Je dacht natuurlijk dat ik zou blijven als de gouvernante van de kinderen, als Bianca zou besluiten met je te trouwen.'


  'En zou dat zo verschrikkelijk zijn?'


  Ze kon geen woord uitbrengen van boosheid. Hard schopte ze hem tegen zijn scheenbeen. Haar teen deed meer pijn dan zijn scheenbeen, dat beschermd werd door zijn dikke laarzen, maar dat interesseerde haar niet. Ze schold hem uit in het Frans en liep het pad af.


  Opnieuw greep hij haar bij de arm. Hij was nu ook boos. 'Ik begrijp je niet. Als Bianca niet met me trouwt zou ik met wie dan ook kunnen trouwen, maar ik heb jou gevraagd. Wat is daar zo verschrikkelijk aan?'


  'Moet ik soms nog vereerd zijn ook? Vereerd dat je toestaat dat die arme, kleine Française bij je blijft? Denk je nu werkelijk dat ik mijn hele verdere leven een voorwerp van liefdadigheid wil zijn? Het zal u misschien verbazen, meneer Armstrong, maar ik verlang naar wat liefde in mijn leven. Ik wil een man, die van me houdt, zoals jij van Bianca houdt. Ik wil geen huwelijk sluiten uit berekening, maar een huwelijk uit liefde. Is het nu duidelijk? Ik zou liever straatarm zijn met de man van mijn keuze, dan vorstelijk leven in jouw mooie huis in de wetenschap dat je elke dag van ons leven naar een ander verlangt.'


  Hij keek haar zo bevreemd aan dat ze zijn gedachten niet kon raden. Het leek alsof hij haar voor de eerste keer als een zelfstandige persoonlijkheid zag en niet als een toevallige vergissing.


  'Wat je ook denken mag,' zei hij zacht, 'het was geenszins mijn bedoeling je te beledigen. Je bent een bewonderenswaardige vrouw. Je hebt een onmogelijke situatie voor de mensen om je heen tot een genoegen gemaakt. We hebben je allemaal, en ik nog het meest, misbruikt. Ik wou dat je me eerder verteld had dat je je ongelukkig voelde.'


  'Ik ben niet ongelukkig -' begon ze, maar tranen verstikten haar stem. Als dit nog langer duurde zou ze haar armen om hem heen slaan en hem zeggen dat ze bij hem zou blijven, op welke voorwaarden dan ook.


  'Laten we teruggaan. Ik wil goed over de situatie nadenken en zal mijn uiterste best doen een bevredigende oplossing voor je te vinden.'


  Als verdoofd volgde ze hem het pad af.


  Hoofdstuk 7


  


  



  


  Clayton nam bij de stallen afscheid van haar. Nicole begreep niet hoe ze in staat was om naar het huis te lopen. Ze trachtte met opgeheven hoofd te lopen en haar blik slechts op een ding gericht te houden - het huis.


  Nadat ze de deur van haar slaapkamer achter zich gesloten had kwamen de tranen. Het verleden had haar de kunst van het huilen zonder geluid te maken geleerd. Ze liet zich languit op het bed vallen terwijl haar lichaam schudde van het ingehouden snikken.


  Ze had alleen maar verkeerde dingen gezegd. Ze had zijn huwelijksaanzoek volkomen verkeerd geïnterpreteerd. Nu sprak hij over een 'geschikte oplossing'. Hoe lang zou het nog duren voor hij haar zou wegsturen? Als Bianca kwam, zou ze het dan kunnen verdragen om te zien hoe Clay haar aanraakte, haar kuste? Zou ze zichzelf elke nacht in slaap huilen als de deur van de slaapkamer die ze samen deelden, achter hen dichtviel?


  Zowel Maggie als Janie klopte op de deur en informeerde of alles goed met haar was. Nicole slaagde erin te antwoorden dat ze kou had gevat en niet wilde dat de rest van het huishouden eveneens verkouden zou worden. Door haar tranen klonk haar stem alsof ze inderdaad kou gevat had. Later op de dag hoorde ze de tweeling voor de deur van haar slaapkamer fluisteren, maar ze lieten haar met rust. Nicole stond op en besloot dat ze lang genoeg medelijden met zichzelf had gehad. Ze waste haar gezicht en trok haar japon uit. Plotseling hoorde ze de voetstappen van Clay in de gang en haar adem stokte. Ze kon hem nog niet onder ogen komen. Ze wist dat haar gevoelens in haar ogen te lezen zouden zijn. Tijdens de maaltijd zou ze hem waarschijnlijk smeken of ze bij hem mocht blijven - desnoods om zijn schoenen te poetsen.


  Ze trok haar onderjurk uit en liet een nachtjapon over haar hoofd glijden - de nachtjapon van zijde met kant, die Clay bewonderd had. Ze wist niet precies hoe laat het was, maar ze was erg moe en wilde naar bed. Buiten dreigde een onweersbui. Ze sloot haar ogen toen ze in de verte de eerste rollende donder hoorde. Ze wilde niet aan haar grootvader denken, ze kon het niet verdragen!


  Ze herleefde die afschuwelijke nacht, minuut voor minuut, uur na uur. De regen kletterde tegen de ruiten van de molen en door de bliksemschichten leek het buiten klaarlichte dag. In het licht van de bliksemflitsen zag ze haar grootvader.


  Gillend zat ze in haar bed met haar handen tegen haar oren gedrukt. Ze hoorde niet dat de deur geopend werd en Clay naar haar bed liep.


  'Stil maar. Je bent nu in veiligheid. Niemand kan je kwaad doen,' zei hij en hij sloeg zijn armen om haar heen.


  Als een kind wiegde hij haar in zijn armen en ze drukte haar gezicht tegen zijn naakte schouder. Hij streek haar over haar haren en zei: 'Vertel het me maar. Waar heb je over gedroomd?'


  Ze schudde haar hoofd en klampte zich wanhopig aan hem vast. Nu ze wakker was wist ze dat alles in haar droom werkelijk gebeurd was en dat ze nooit zou ontwaken uit deze nachtmerrie. Een bliksemflits verlichtte de kamer en Nicole schrok hevig en probeerde dichter tegen Clay aan te kruipen.


  'Ik geloof dat het tijd is dat we met elkaar praten,' zei hij terwijl hij haar met de deken en al optilde.


  Koppig schudde Nicole haar hoofd.


  Hij droeg haar naar zijn slaapkamer en zette haar in een stoel neer. Hij schonk een glas zoete sherry voor haar in. Hij wist dat ze niet veel gegeten had tijdens de lunch en dat de alcohol haar onmiddellijk naar het hoofd zou stijgen.


  Dat klopte.


  Toen hij zag dat ze wat ontspande, nam hij het lege glas uit haar hand, hij schonk het glas weer vol en zette het op het tafeltje naast haar stoel. Hij schonk zichzelf ook een glas in. Hij tilde haar op, ging in de stoel zitten en drukte Nicole dicht tegen zich aan terwijl hij de deken over hen heen trok. Het hevige onweer isoleerde hen van de buitenwereld.


  'Waarom heb je Frankrijk verlaten? Wat is er gebeurd in het huis van de molenaar?'


  Ze verborg haar gezicht tegen zijn schouder en schudde haar hoofd. 'Nee,' fluisterde ze.


  'Goed, praat maar over prettige dingen. Heb je altijd bij je grootvader gewoond?'


  De sherry maakte haar warm en loom. Ze glimlachte vaag. 'Het was een heel mooi huis. Het was het huis van mijn grootvader, maar mijn vader zou het erven. Het was niet belangrijk, er was ruimte genoeg voor de hele familie. De buitenkant van het huis was roze. Op het plafond van mijn slaapkamer waren cherubijnen geschilderd. Ze vielen van een wolk. Soms stak ik mijn armen uit om ze op te vangen als ik wakker werd.'


  'Woonden je ouders ook in het huis?'


  'Grootvader woonde in de oostelijke vleugel en mijn ouders en ik woonden in het middenstuk. De westelijke vleugel werd uiteraard vrijgehouden voor de bezoeken van de koning.'


  'Uiteraard,' antwoordde Clay. 'Wat is er met je ouders gebeurd?'


  De tranen rolden nu over haar wangen. Clay hield haar het glas voor en liet haar nog een slokje sherry drinken.


  'Vertel het me maar,' fluisterde hij.


  'Grootvader was thuis, zojuist teruggekeerd van het hof. Hij was heel dikwijls weg. Hij kwam thuis omdat het voor veel mensen niet langer veilig was in Parijs. Mijn vader stelde voor dat we allemaal naar Engeland zouden gaan tot de situatie verbeterd was, maar mijn grootvader zei dat er al eeuwenlang Courtalains op het kasteel hadden gewoond en dat hij niet van plan was om te vertrekken. Hij beweerde dat het gespuis de moed niet zou hebben hem te weerstreven. We geloofden hem, hij was zo groot en sterk. Zijn stem alleen al joeg de mensen angst aan.' Haar stem haperde.


  'Wat is er die dag gebeurd?'


  'Grootvader en ik reden paard in het park. Het was een schitterende lentedag. Plotseling zagen we rook door de bomen en mijn grootvader gaf zijn paard de sporen. Ik volgde hem en toen we door het bos waren zagen we het. Ons huis, mijn prachtige huis, stond in brand. Ik zat op mijn paard en kon niet geloven dat het echt gebeurde. We reden naar de stallen en mijn grootvader tilde me van het paard. Hij zei dat ik bij de stallen op hem moest wachten. Ik bleef roerloos staan kijken hoe de roze stenen van het huis zwart blakerden in de vlammen.'


  'En je ouders?'


  'Ze waren op bezoek bij vrienden en zouden pas laat thuiskomen. Ik wist niet dat mijn moeder haar japon gescheurd had en dat ze vroeg naar huis waren gegaan.' Ze snikte hevig.


  Clay trok haar dichter tegen zich aan. 'Vertel nu alles maar. Stort je hart uit.'


  'Grootvader kwam terug, hij rende door de heggen naar de stallen toe. Zijn kleren waren zwart van de rook en onder zijn arm droeg hij een klein houten kistje. Hij greep me bij de arm en trok me de stal in. Hij verwijderde al het hooi uit een grote kist en liet me in de kist klimmen. Hij klom er zelf ook in. We lagen daar slechts enkele minuten toen we mensen hoorden schreeuwen. De paarden hinnikten wild toen ze het vuur roken. Ik wilde naar de paarden gaan, maar mijn grootvader hield me tegen.'


  Ze zweeg en Clay gaf haar nog een slokje sherry.


  'Wat is er gebeurd toen die mensen weer weg waren?'


  'Grootvader deed het deksel omhoog en we klommen eruit. Het was donker, of liever gezegd, het had donker moeten zijn, maar het huis ging op in de vlammen en het leek klaarlichte dag. Grootvader trok me mee toen ik wilde omkijken. "Kijk altijd vooruit, mijn kind," zei hij, "en nooit achterom." We liepen de hele nacht en het grootste gedeelte van de volgende dag. Tegen zonsondergang bleef hij staan en opende hij het houten kistje dat hij uit het brandende huis had gered. Er zaten papieren in en een ketting van smaragden van mijn moeder.' Ze slaakte een zucht en herinnerde zich hoe ze de smaragden hadden gebruikt om de molenaar te helpen. De twee overgebleven smaragden had ze verkocht om zich bij haar nichtje in te kopen. 'Ik begreep helemaal niet wat er gebeurde,' vertelde ze verder. 'Ik was zo'n naïef, beschermd kind. Mijn grootvader zei dat het tijd werd dat ik volwassen werd en de waarheid onder ogen zag. Hij vertelde dat het volk ons wilde vermoorden omdat we in een mooi, groot huis woonden. Hij zei dat we vanaf dat ogenblik nooit moesten zeggen wie we waren. Hij heeft al onze identiteitspapieren verbrand, maar drukte me op het hart dat ik me altijd moest herinneren wie ik was, dat de Courtalains afstamden van en verwant waren met koningen.'


  'Zijn jullie daarna naar het huis van de molenaar gegaan?'


  'Ja,' zei ze kort, alsof ze niet van plan was om nog meer te vertellen.


  Clay gaf haar het glas sherry. Hij vond het niet prettig haar dronken te voeren, maar begreep dat het de enige manier was om haar aan het praten te krijgen. Hij had al heel lang gevoeld dat ze iets voor hem verborg. Die middag, toen hij haar naar haar familie had gevraagd, had hij de angst in haar ogen gezien.


  Hij streek het vochtige haar uit haar gezicht. Ze was zo klein en teer en moest zoveel met zich meedragen. Toen ze vandaag zo boos op hem was geworden, had hij beseft hoezeer ze gelijk had. Sinds haar komst had hij nooit naar haar gekeken zonder naar de blonde Bianca te verlangen. Als hij echter dacht aan haar moed en alle dingen die ze gedaan had sinds ze in Amerika was, besefte hij dat niemand in haar schaduw kon staan.


  Hij nam het lege glas uit haar hand. 'Waarom heb je het huis van de molenaar verlaten en ben je Frankrijk ontvlucht? Je was daar toch veilig?'


  'Ze waren heel goed voor ons.' Haar accent werd steeds duidelijker. Sommige woorden leken meer in haar keel dan in haar mond te worden uitgesproken. 'Mijn grootvader zei dat ik een vak moest leren en dat dat van molenaar een goed beroep was. De molenaar zei dat een meisje nooit verstand van graan en maalstenen kon hebben, maar mijn grootvader lachte hem alleen maar uit.'


  Ze onderbrak zichzelf en glimlachte. 'Ik zou die molen van jou in bedrijf kunnen stellen. Ik zou hem heel rendabel kunnen maken.'


  'Nicole,' zei hij met een zachte, maar gebiedende stem. 'Waarom ben je zo bang voor het onweer? Waarom heb je het huis van de molenaar verlaten?'


  Ze staarde naar het venster toen de regen tegen de ruiten begon te striemen. Haar stem klonk heel zacht. 'We waren genoeg gewaarschuwd. De molenaar was teruggekeerd uit de stad nog voor hij het graan op zijn wagen verkocht had. Hij zei dat er een paar herrieschoppers uit Parijs rondliepen. Veel mensen waren op de hoogte van het feit dat mijn grootvader en ik bij de molenaar woonden. Hij was een geboren aristocraat en hij zei dat hij te oud was voor veranderingen. Niemand begreep dat grootvader alle mensen als gelijke behandelde. Hij behandelde de koning op dezelfde wijze als de stalknecht. Hij zei dat er na de dood van Lodewijk XIV geen echte mannen meer waren geboren.'


  'De molenaar keerde dus snel naar huis terug,' nam Clay de draad van haar verhaal weer op.


  'Hij zei dat we ons moesten verbergen, dat we moesten vluchten, ons in veiligheid moesten brengen. Grootvader lachte hem uit. Er dreigde onweer en gevaar. Ik was op de zolder van de molen zakken aan het tellen. Ik keek uit het raam toen het weerlichtte en zag de mensen komen. Ze droegen hooivorken en sikkels. Sommigen kende ik. Ik had hen geholpen hun graan te malen.'


  Clay voelde haar huiveren en drukte haar dicht tegen zich aan. 'Zag je grootvader hen ook?'


  'Hij stormde de trap op. Ik zei dat ik samen met hem de woedende menigte zou trotseren, dat ik ook een Courtalain was. Hij antwoordde dat hij het geslacht Courtalain niet wilde laten uitsterven, dat ik de laatste van de familie was. Hij praatte alsof hij al dood was. Hij nam een lege zak en trok deze over mij heen. Ik geloof dat ik te verlamd was om tegen te stribbelen. Hij bond de zak dicht en fluisterde dat ik uit liefde voor hem mijn mond moest houden. Hij stapelde volle zakken graan rond mij op en ik hoorde hem de trap aflopen. Enkele minuten later drong de menigte de molen binnen. Ze doorzochten de zolder en af en toe dacht ik dat ze me zouden ontdekken.'


  Clay kuste haar op het voorhoofd en legde zijn wang tegen de hare. 'En je grootvader?' fluisterde hij.


  'Ik kroop uit de zak toen ze weg waren. Ik wilde zien of alles in orde was met hem. Toen ik naar buiten keek -' Er ging een huivering door haar lichaam en Clay trok haar dichter tegen zich aan.


  'Wat zag je buiten?'


  Ze rukte zich los, duwde hem van zich af. 'Ik zag mijn grootvader. Hij glimlachte tegen me.'


  Clay keek haar niet-begrijpend aan.


  'Begrijp je het dan niet ? Ik was op zolder. Ze hadden hem onthoofd en zijn hoofd op een lange hooivork gestoken, die ze triomfantelijk ronddroegen. In het licht van de bliksem zag ik hem!'


  'O, God,' kreunde Clay en hij trok het tegenstribbelende meisje tegen zich aan. Toen ze begon te huilen wiegde hij haar in zijn armen en streek hij haar over haar haren.


  'Ze vermoordden de molenaar ook,' zei ze na een poosje. 'De vrouw van de molenaar zei dat ik moest vluchten, dat ze me niet langer kon verbergen en beschermen. Ze naaide de drie overgebleven smaragden in mijn japon en zette me op een schip naar Engeland. De smaragden en mijn medaillon waren alles wat mij restte van mijn jeugd.'


  'En toen kwam je bij Bianca in huis en werd je door mij ontvoerd.'


  Ze droogde haar tranen. 'Jij doet voorkomen alsof mijn hele leven droevig is geweest, maar ik heb een gelukkige jeugd gehad. Ik woonde op een prachtig landgoed en ik had veel neefjes en nichtjes als speelkameraadjes.'


  Hij was blij dat ze wat kalmeerde. Hij hoopte dat het praten over de tragedie haar goed had gedaan. 'En hoeveel harten heb je gestolen? Waren al je neefjes verliefd op je?'


  'O, nee, helemaal niet. Een van mijn neven heeft me eens een zoen gegeven, maar ik vond het niet prettig. Ik heb me nooit meer door iemand laten zoenen. Jij bent de enige, die -' Ze onderbrak zichzelf en liet haar vinger langs zijn lippen glijden. Hij kuste haar vinger en ze hield haar vinger omhoog om hem te bekijken. 'Domme, domme Nicole,' fluisterde ze.


  'Waarom noem je jezelf dom?'


  'De hele geschiedenis is eigenlijk bijzonder komisch. De ene dag maak ik een ritje door het park en de volgende dag word ik wakker op een schip dat naar Amerika gaat. Bovendien word ik gedwongen om een man te trouwen die me van diefstal beschuldigt.' Ze zag niet dat er een schuldige blik op het gezicht van Clay verscheen. 'Het zou de plot voor een heel aardig toneelstuk kunnen zijn. De mooie Bianca is verloofd met de knappe Clayton. Hun plannen worden in de war gestuurd door de doortrapte Nicole. Het publiek kijkt ademloos toe tot het slot van het stuk als de ware liefde zegeviert en Bianca en Clay herenigd zijn.'


  'En wat gebeurt er met Nicole?'


  'O, een rechter geeft haar een paar documenten die bewijzen dat ze nooit bestaan heeft en dat ze nooit iets met de held van het stuk te maken heeft gehad.'


  'Dat is toch precies wat Nicole wil?' vroeg hij zacht.


  Ze drukte de vinger die Clay gekust had tegen haar lippen. 'De arme, domme Nicole is verliefd geworden op de held. Is dat niet grappig? In hun zo haastig gesloten huwelijk heeft hij haar nog nooit bekeken, maar toch is ze verliefd op hem. Weet je dat hij gezegd heeft dat ze een bewonderenswaardige vrouw is? Dat arme, domme ding bedelt om zijn liefde, wil hem haar hartstocht tonen en hij praat slechts over de dingen die ze zou kunnen doen, zoals je een kind probeert tevreden te stellen.'


  'Nicole -' begon hij.


  Ze giechelde en rekte zich uit in zijn armen. 'Weet je dat ik al twintig ben? Mijn nichtjes zijn bijna allemaal op hun achttiende jaar getrouwd. Ik was altijd al anders. Ze zeiden dat ik koud en ongevoelig was, dat geen man me ooit zou willen hebben.'


  'Ze hadden het mis. Als wij gescheiden zijn zullen honderden mannen naar je hand dingen.'


  'Je wilt me dolgraag kwijt, hè? Je hebt liever je dromen over Bianca dan mij, waar of niet? Ik ben dom. Seksloze, moederlijke, maagdelijke Nicole, verliefd op een man die haar nauwelijks opmerkt.'


  Ze keek hem aan. Ergens begon ze te beseffen wat ze tegen hem zei. Hij glimlachte tegen haar. Hij lachte! De tranen sprongen haar in de ogen. 'Laat me los! Laat me met rust! Morgen kun je zo veel lachen als je maar wilt, maar nu niet!' Ze probeerde zich van hem los te maken en van zijn schoot te springen.


  Hij hield haar stevig vast. 'Ik lach jou niet uit! Ik lach alleen omdat je jezelf als seksloos beschreef.' Hij liet zijn vinger langs haar bovenlip glijden. 'Je begrijpt er helemaal niets van, hè? Ik kan bijna begrijpen waarom je neefjes bij je uit de buurt bleven. Er gaat een bijna angstaanjagende intensiteit van je uit.'


  'Alsjeblieft, laat me los,' fluisterde ze smekend.


  'Hoe kan het dat een mooie vrouw zoals jij niet beseft wat een schoonheid ze is?' Ze wilde iets zeggen, maar hij legde zijn hand op haar mond. 'Luister naar me. Die eerste avond aan boord van het schip, toen ik je kuste ...' Hij glimlachte bij de herinnering. 'Geen vrouw heeft me ooit zo gekust. Je vroeg niets in ruil, wilde slechts geven. Later, toen ik zag hoe bang je was voor die honden, besefte ik dat ik door kokende olie zou lopen om je te helpen. Begrijp je het niet, zie je nu echt niet hoe je aanwezigheid mij beïnvloedt? Je beweert dat ik nog nooit naar je gekeken heb. De waarheid is dat ik niet anders doe dan naar je kijken. Iedereen op de plantage lacht zich een ongeluk om de idiote smoesjes die ik verzin om elke dag naar het huis te komen.'


  'Ik wist niet eens dat je van mijn bestaan op de hoogte was. Vind je me echt aantrekkelijk? Mijn mond, bedoel ik, en is het niet zo dat een mooie vrouw blond haar en blauwe ogen moet hebben?'


  Hij boog zich voorover en kuste haar lang en teder. Hij liet zijn lippen over haar mond glijden, beroerde haar lippen met zijn tong en tanden. Met de punt van zijn tong likte hij haar mondhoeken, hij nam haar onderlip tussen zijn tanden en proefde de stevige rijpheid van haar vlees. 'Beantwoordt dit je vragen? Ik heb een flink aantal nachten buiten geslapen om een beetje rust te krijgen. Met jou in de kamer naast mij is het me nooit gelukt langer dan enkele uren per nacht te slapen.'


  'Misschien had je beter naar mijn kamer kunnen komen,' fluisterde ze hees. 'Ik geloof niet dat ik je weggestuurd zou hebben.'


  'Dat komt dan goed uit,' zei Clay terwijl hij haar oor kuste en vervolgens haar hals, 'want ik ben van plan om vanavond met je te vrijen, al moet ik geweld gebruiken.'


  Ze sloeg haar armen om zijn hals. 'Clay,' fluisterde ze, 'ik hou van je.'


  Hij nam haar in zijn armen, stond op en droeg haar naar het bed. Hij stak een kaars aan naast het bed en de heerlijke geur van laurierbes trok door de kamer. 'Ik wil je zien,' zei hij en hij ging naast haar op het bed zitten. Het kanten lijfje van haar nachtjapon was met zeventien satijnen knoopjes dichtgemaakt. Langzaam maakte hij een voor een de knoopjes los. Nicole sloot haar ogen toen ze zijn handen op haar borsten voelde.


  'Wist je dat ik je de nacht dat ik je van de honden redde ook heb uitgekleed? Je alleen in dit bed achterlaten was het moeilijkste dat ik ooit heb gedaan.'


  'O, daarom was mijn jurk gescheurd.'


  Hij gaf geen antwoord, maar nam haar armen uit het kanten lijfje en tilde haar op om de rest van de nachtjapon te verwijderen. Hij liet zijn hand over haar lichaam glijden en liet die op haar heup rusten. Ze was klein, maar volmaakt geproportioneerd. Haar borsten waren hoog en vol, haar middel smal en benen en heupen slank. Hij boog zich voorover en kuste haar buik, wreef zijn wang tegen haar huid.


  'Clay,' fluisterde ze met haar hand in zijn haar, 'ik ben bang.'


  Hij tilde zijn hoofd op en glimlachte. 'Je bent alleen bang voor het onbekende. Heb je ooit een naakte man gezien?'


  'Ja, mijn neefje, toen hij twee jaar oud was,' antwoordde ze eerlijk.


  'Er is een groot verschil,' zei hij en hij stond op om de knopen van zijn broek los te maken, het enige kledingstuk dat hij droeg.


  Ze voelde zich verlegen worden toen hij zijn broek op de vloer liet vallen en hield haar ogen op zijn gezicht gericht. Hij bleef kalm voor haar staan en ze wist dat hij meer van haar verwachtte. Zijn borst was gebruind door de zon en breed en gespierd. Zijn sterke spieren glansden in het kaarslicht. Hij had een smal middel en de spieren van zijn platte buik lagen als koorden onder zijn huid. Snel liet ze haar ogen naar zijn voeten glijden, naar zijn sterke kuiten en zijn gespierde dijen. Hij was een man die een groot gedeelte van de tijd op een paard doorbracht en dat was goed te zien aan zijn dijen. Haar ogen gingen weer naar zijn gezicht, waar nog steeds een afwachtende uitdrukking op te lezen stond.


  Haar blik gleed lager. Wat ze zag joeg haar geen angst aan. Hij was Clayton, de man die ze liefhad, en ze was niet bang voor hem. Ze lachte hees, een zachte lach van opluchting en genot. Ze stak haar armen naar hem uit. 'Kom bij me,' fluisterde ze.


  Clay glimlachte naar haar toen hij zich naast haar op het bed uitstrekte.


  'Wat een mooie glimlach heb je toch,' zei ze terwijl ze haar vinger langs zijn lippen liet glijden. 'Misschien wil je me ooit vertellen waarom ik die glimlach zo zelden zie.'


  'Misschien,' zei hij ongeduldig en hij sloot haar mond met zijn lippen.


  De huid van Clay was elektriserend. Zijn grote, sterke lichaam maakte dat ze zich broos en heel vrouwelijk voelde. Toen hij haar hals kuste liet ze haar hand over zijn arm glijden en tastte ze de welvingen af. Plotseling besefte ze dat hij van haar was, dat ze het recht had zijn lichaam te verkennen en te proeven. Ze boog zich naar hem toe en kuste zijn glimlachende mond, liet haar tong langs zijn mooie, witte tanden glijden, die ze zo zelden te zien kreeg. Zachtjes beet ze hem in zijn hals, nam ze zijn oorlelletje tussen haar tanden. Ze liet haar dij tussen zijn dijbenen glijden.


  Clay was verbijsterd over haar handelingen. Toen lachte hij hees en zei hij: 'Kom hier, mijn kleine Franse feeks.' Hij trok haar dicht tegen zich aan en rolde met haar over het bed.


  Nicole lachte verrukt. Hij trok haar boven op zich en liet zijn handen door haar haar en naar haar borsten glijden.


  Plotseling veranderde de uitdrukking op zijn gezicht. 'Ik wil je,' fluisterde hij.


  'Ja,' antwoordde ze fluisterend. 'Ja.'


  Voorzichtig legde hij haar op het bed en gleed zijn lichaam op het hare. De alcohol op een lege maag, het feit dat ze eindelijk iemand het verhaal over haar grootvader had verteld, dit alles droeg ertoe bij dat ze volledig ontspannen was. Ze wist alleen dat ze bij de man was die ze liefhad en dat ze naar hem verlangde. Ze voelde geen angst toen ze Clay haar lichaam voelde binnendringen. Een ogenblik voelde ze pijn, een pijn die ze onmiddellijk vergat door de gedachte aan Clay's nabijheid.


  Een ogenblik later werden haar ogen groot van verbazing. Ze had altijd gedacht dat vrijen een nogal heilig plezier zou zijn, een gevoel van intimiteit en liefde, maar het gevoel dat door haar lichaam stroomde had niets met liefde te maken - het was vuur!


  'Clay,' fluisterde ze, ze wierp het hoofd achterover en hief haar lichaam op.


  Langzaam en beheerst bedreef hij de liefde, er rekening mee houdend dat het voor haar de eerste keer was. Haar reacties wonden hem echter op. Hij had al eerder vermoed dat ze een vrouw was die instinctief begreep wat hartstocht was, maar nooit had hij de intensiteit van die hartstocht kunnen raden. Hij zag de ader in haar hals kloppen, ze greep hem bij de heupen vast en liet haar handen langs zijn lichaam glijden. Het leek alsof zij evenveel van hem genoot als hij van haar. De vrouwen die hij in zijn leven gehad had waren gewoonlijk veeleisend of ze gedroegen zich alsof ze hem een gunst verleenden.


  Hij liet zich op haar vallen toen hij dieper in haar stootte, sneller en sneller. Ze drukte hem zo dicht mogelijk tegen zich aan en sloeg haar benen rond zijn middel. Toen ze samen tot een hoogtepunt kwamen bleven ze dicht tegen elkaar met bezwete lichamen liggen.


  Voor Nicole was het een nieuwe, wonderbaarlijke ervaring geweest. Ze had iets hemels en stichtelijks verwacht in plaats van de dierlijke hartstocht die haar volslagen onbekend was. Ze viel in Clay's armen in slaap.


  Clay hield haar dicht tegen zich aan gedrukt. Hij had vele malen met een vrouw het bed gedeeld, maar voor zijn gevoel was dit de eerste keer geweest. Voor het eerst sinds jaren viel hij met een glimlach op zijn gezicht in slaap.


  Toen Nicole de volgende ochtend wakker werd duurde het enkele minuten voor ze haar ogen opende. Ze rekte zich behaaglijk uit en verwachtte de met hout betimmerde slaapkamer van Clay te zien als ze haar ogen zou openen en naast haar het kussen waarop zijn hoofd had gerust. Ze voelde dat hij niet naast haar lag, maar haar geluk was te groot om verstoord te kunnen worden.


  Toen ze haar ogen opende en om zich heen keek zag ze tot haar verbazing de witte muren van haar eigen kamer. Haar eerste gedachte was dat Clay haar niet langer in zijn bed geduld had. Ze sloeg de lichte dekens van zich af en vertelde zichzelf dat dat een absurde gedachte was. Het was waarschijnlijker dat hij haar uit een gevoel van discretie in haar eigen bed had laten ontwaken.


  Ze liep naar de kast en koos een mooie jurk van blauwe mousseline uit, de hoge taille en de zoom afgezet met donkerblauw satijn. Ze vond een briefje op de ladekast. 'Ontbijt om negen uur. Clay.' Ze glimlachte en maakte met bevende vingers de knoopjes van haar jurk vast.


  De klok in de hal sloeg zeven uur en ze vroeg zich af hoe ze de tijd moest doorbrengen tot ze hem om negen uur weer zou zien. Ze wierp een blik in de kamer van de tweeling en zag dat ze al weg waren.


  Via de tuindeur verliet ze het huis en ze bleef een ogenblik op de veranda staan. Gewoonlijk ging ze naar links, naar de keuken. Plotseling draaide ze zich om en liep ze de trap aan de rechterzijde van de veranda af, dat naar het pad naar het kantoor van Clay voerde.


  Ze was nooit eerder in zijn kantoor geweest en op de een of andere manier had ze de indruk dat maar heel weinig mensen het kantoor betraden. Het was op dezelfde wijze als het grote huis gebouwd, maar op kleinere schaal. Een rechthoekig gebouw met een steil dak. Alleen de dakkapellen en de veranda's ontbraken.


  Ze klopte zachtjes op de deur en toen er geen antwoord kwam tilde ze de klink op. Ze was heel nieuwsgierig naar de plaats waar de man die ze liefhad zoveel tijd doorbracht.


  De muur tegenover de deur bevatte twee ramen, die van de vloer tot het plafond met boekenplanken waren omringd. De takken van de esdoorns maakten het koel en schemerig in het vertrek. Langs de overige muren stonden eikenhouten dossierkasten en een kastje om opgerolde documenten op te bergen. Ze stapte de kamer in. De boekenplanken waren gevuld met boeken over de wetgeving in Virginia, over diverse landbouwmethoden en rapporten. Ze glimlachte en liet haar vinger langs de leren banden glijden. De boeken waren niet stoffig en ze wist dat dat kwam doordat de boeken gebruikt werden en niet door de grote schoonmaakwoede van Clay.


  Met een glimlach rond haar mond keek ze naar de andere muur, waar een open schouw was. Haar glimlach vervaagde. Boven de schouw hing een groot schilderij - een portret van Bianca. Het toonde Bianca op haar mooist, wat slanker dan Nicole zich haar herinnerde. Haar honingkleurige haar was weggetrokken uit haar ovaalvormige gezicht en hing in dikke krullen over haar naakte schouder. Haar ogen waren donkerblauw van kleur en schitterden van levenslust, om haar kleine mond lag een lichte glimlach. Er lag een ondeugende uitdrukking op het gezicht, een uitdrukking die Nicole nooit op het gezicht van Bianca gezien had. Het was een ondeugende glimlach, bedoeld voor iemand van wie ze heel veel hield.


  Verward keek ze naar het portret. Langzaam liep ze naar de schouw en ze zag een rode fluwelen baret op de schoorsteenmantel liggen. Ze had Bianca verscheidene malen een soortgelijke baret zien dragen. Naast de baret lag een gouden armband, een armband die ze Bianca had zien dragen. De inscriptie luidde: 'Voor B, met al mijn liefde, C.'


  Nicole deed een stap achteruit. Het portret, de armband, de baret, het leek alsof deze voorwerpen samen een soort altaar vormden. Als ze niet beter wist zou ze denken dat het ter nagedachtenis was van iemand die gestorven was.


  Hoe moest ze hiertegen vechten? De vorige nacht had hij niet gezegd dat hij van haar hield. Vol afschuw herinnerde ze zich alle dingen die ze tegen hem gezegd had. Het was zijn schuld. Hij wist hoe ze op de geringste hoeveelheid alcohol reageerde. In haar familie werd altijd schertsend gezegd dat als iemand Nicoles geheimen zou willen ontdekken, het haar laten drinken van twee druppels wijn voldoende was.


  Deze morgen voelde ze zich echter anders. Vanmorgen moest ze haar uiterste best doen om zoveel mogelijk van haar trots te redden. Ze liep door de tuin naar de keuken voor het ontbijt. Maggie zinspeelde voortdurend op het feit dat meneer Clay later zou terugkeren voor het ontbijt en dat Nicole op hem moest wachten, maar Nicole luisterde niet naar haar.


  Na het ontbijt ging ze naar het washuis om schoonmaakmiddelen te halen. Ze verkleedde zich in een praktische jurk van donkerblauw katoen en ging naar beneden om de zitkamer schoon te maken. Misschien zou ze al werkend tot een besluit kunnen komen.


  Ze was druk bezig met het schoonmaken van het spinet toen ze de lippen van Clay in haar nek voelde. Ze sprong op alsof ze gestoken werd.


  'Ik heb je gemist aan het ontbijt,' zei hij zacht. 'Ik was vanmorgen wel bij je gebleven als we niet midden in de oogsttijd zouden zitten.' Zijn ogen waren donker en halfgesloten.


  Nicole haalde diep adem. Als ze bij hem bleef zou ze elke nacht in zijn bed doorbrengen tot hij eindelijk de vrouw kreeg van wie hij hield. 'Ik wil graag even met je praten.'


  Hij reageerde onmiddellijk op haar koele toon. Hij verstrakte en de lome, verleidende uitdrukking verdween van zijn gezicht. 'Wat is er?' vroeg hij zakelijk.


  'Ik kan hier niet blijven,' zei ze koel terwijl ze haar uiterste best deed haar verdriet te verbergen. 'Bianca -' Het deed haar al pijn de naam uit te spreken. 'Bianca zal ongetwijfeld spoedig in Amerika arriveren. Ik ben er zeker van dat ze het eerste schip zal nemen als ze je brief en het geld voor de overtocht ontvangen heeft.'


  'Waar zou je naar toe moeten gaan? Je moet hier blijven.' Het klonk als een bevel.


  'Als jouw maîtresse?' vroeg ze boos.


  'Je bent mijn vrouw! Hoe kun je dat vergeten terwijl je me voortdurend herinnert aan het feit dat je tot dit huwelijk gedwongen werd!'


  'Ja, ik ben inderdaad je vrouw. Voor het ogenblik, althans. Maar hoe lang zal het duren? Zou je me nog steeds als vrouw willen als je geliefde Bianca komt binnenwandelen?'


  Hij antwoordde niet.


  'Ik verlang een duidelijk antwoord! Ik vind dat ik daar recht op heb! De vorige nacht heb je me opzettelijk dronken gevoerd. Je weet heel goed welk effect alcohol op me heeft, daarom herinner ik me die nacht niet dat je me van de honden hebt gered.'


  'Ja, ik wist het. Ik wist echter ook dat het goed voor je zou zijn om over bepaalde dingen te praten. Ik had echt geen ander doel voor ogen.'


  Ze wendde zich af. 'Nee, dat zal wel niet. Hoe dan ook, ik zat op je schoot en smeekte je met me te vrijen.'


  'Zo is het absoluut niet gebeurd. Je moet je toch kunnen herinneren dat -' Hij deed een stap naar haar toe.


  'Ik herinner me alles.' Ze probeerde zo kalm mogelijk te blijven. 'Luister alsjeblieft even naar me. Ik heb mijn trots, zelfs al zou je dat af en toe niet zeggen. Je verlangt te veel van me. Ik kan hier onmogelijk blijven als je vrouw, als je echte vrouw, in de wetenschap dat het ieder ogenblik afgelopen kan zijn.' Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. 'Ik heb al zo dikwijls in mijn leven afscheid moeten nemen!'


  'Nicole -' Hij streelde haar haar.


  Ze deinsde achteruit. 'Raak me niet aan! Je hebt al veel te veel met mijn gevoelens gespeeld. Je weet wat ik voor je voel en je hebt daar misbruik van gemaakt. Kwets me alsjeblieft niet meer. Ik smeek het je.'


  Hij wendde zich af. 'Geloof me, het is nooit mijn bedoeling geweest om je te kwetsen. Vertel me maar wat je wilt. Ik zal je alles geven wat je verlangt.'


  Ik wil je hart, wilde Nicole roepen. 'De molen,' antwoordde ze echter vastbesloten. 'Het graan wordt bijna geoogst en binnen enkele weken kan ik de molen in bedrijf stellen. Het huis ziet er solide uit, daar kan ik in wonen.'


  Clay opende zijn mond om te weigeren, bedacht zich, deed een stap achteruit, nam zijn hoed en liep naar de deur. 'Je kunt de molen als je eigendom beschouwen. Ik zal de papieren onmiddellijk in orde laten maken en eveneens de contracten van twee mannen en een vrouw op jouw naam laten zetten. Je zult de hulp hard nodig hebben.' Hij zette zijn hoed op en liep de kamer uit.


  Nicole voelde zich alsof al het leven uit haar verdwenen was. Langzaam liet ze zich in een stoel zakken. Een nacht vol liefde - en een ochtend vol verschrikking.


  Hoofdstuk 8


  


  



  


  Nicole verliet het huis bijna onmiddellijk na haar gesprek met Clay. Ze wist dat haar vastberadenheid niet lang zou duren. Ze roeide de rivier over naar de molen, die op een heuveltje stond. Een lange houten trog liep van de rivier naar de bovenkant van het waterrad, het was een hoog, smal gebouw met een fundering van steen en muren van baksteen. Het dak was gemaakt van houten dakspanen. Langs de voorkant van het gebouw liep een veranda. Het waterrad zelf was anderhalve verdieping hoog.


  Nicole klom naar de tweede verdieping, waar twee deuren uitkwamen op een balkon dat op het waterrad keek. Voor zover ze het kon zien waren de emmers van het rad in goede staat, ofschoon die aan de onderkant misschien verrot waren.


  De grote molenstenen in het gebouw hadden een middellijn van anderhalve meter en waren twee centimeter dik. Ze liet haar hand langs de stenen glijden en herkende het onregelmatige netwerk van kwarts. De stenen waren van Franse siliciumsteen, de beste steensoort ter wereld. Als ballast waren ze in het ruim van een schip vervoerd en vervolgens over de rivier naar de Armstrong-plantage gebracht. De stenen waren diep gegroefd, met een reeks van radiale ribbels. Tot haar vreugde waren de stenen goed gebalanceerd, draaiden ze vlak langs elkaar heen zonder elkaar aan te raken.


  Ze verliet de molen en liep in het stralende zonlicht de heuvel op naar het kleine huis. Ze kon niet naar binnen kijken vanwege de dichtgetimmerde ramen en deuren.


  Een geluid in de richting van de rivier trok haar aandacht.


  'Nicole! Waar ben je?' riep Janie terwijl ze de heuvel beklom.


  Nicole was blij de grote vrouw met de blozende wangen te zien en ze omhelsden elkaar alsof ze elkaar niet meer gezien hadden sinds ze het schip verlaten hadden.


  'Zo, dat ging niet goed, hè?'


  'Nee,' antwoordde Nicole. 'Dat ging helemaal niet goed.'


  'Ik had gehoopt dat aangezien het feit dat jullie toch al getrouwd waren en zo -'


  'Wat kom je hier doen?' vroeg Nicole in een poging van onderwerp te veranderen.


  'Clay kwam naar de weverij en vertelde dat je de molen in bedrijf wilde stellen. Hij zei dat ik twee goede werkkrachten moest uitzoeken om je te helpen en alle werktuigen die je nodig hebt. Hij zei dat ik bij je kon wonen als ik dat zou willen en dat hij mij dan toch hetzelfde bedrag zou betalen.'


  Nicole wendde haar blik af. De edelmoedigheid van Clay was bijna overweldigend.


  'Schiet eens op,' riep Janie tegen de twee mannen die de heuvel op kwamen. 'We hebben nog meer te doen.' Ze stelde hen aan Nicole voor. Vernon was lang en had rood haar, terwijl Luke vrij klein was en donker haar had. Onder toezicht van Janie begonnen de mannen met behulp van koevoeten de planken voor de voordeur te verwijderen.


  Het was nog steeds donker binnen, maar Nicole kon zien dat het een mooi huisje was. De benedenverdieping bestond uit een groot vertrek, met een grote open schouw en met in een hoek een trap met een prachtig besneden houten balustrade. In twee muren zaten drie ramen, in de andere muur een raam en een deur. Onder een van de ramen stond een mooie grenenhouten kist, en een lange, brede tafel stond in het midden van het vertrek.


  Terwijl de mannen de planken loswrikten hoorden ze honderden kleine pootjes wegvluchten.


  'Bah!' zei Janie en ze trok haar neus op. 'Het zal een hele klus zijn om dit huis schoon te krijgen.'


  'Dan kunnen we maar beter gelijk beginnen.'


  Tegen zonsondergang waren ze een eind gevorderd. Boven was een zolderkamer met schuine wanden en een laag plafond. Onder het vuil troffen ze hier en daar prachtig houtwerk aan. De binnenmuren waren gepleisterd en een laagje witkalk zou de muren als nieuw maken. Door de schone ramen kwam het licht binnen.


  Vernon, die de losse spanen van het dak vastgespijkerd had, riep plotseling naar beneden dat er een vlot de rivier afkwam drijven. Ze liepen allemaal naar de oever van de rivier. Een van de mannen van Clay trok het vlot met behulp van een polsstok aan de kant. Het vlot was volgeladen met meubilair.


  'Wacht eens even, Janie, dat kan ik niet accepteren. Hij heeft al veel te veel voor me gedaan.'


  'Je trots bewaar je maar voor een andere keer. We hebben die meubels nodig en bovendien, het komt alleen maar van de zolder. Je hoeft echt niet bang te zijn dat het Clay iets zal kosten. Toe, pak het eind van de bank eens aan. Howard! Ik hoop dat je de witkalk hebt meegebracht - en een paar matrassen.'


  'Dit is pas de eerste vracht. Als ik klaar ben hebben jullie heel Arundel Hall aan deze kant van de rivier,' grinnikte Howard.


  Janie, Nicole en de twee mannen werkten drie dagen lang aan het huis. De mannen sliepen in de molen, terwijl de vrouwen elke avond uitgeput op hun stromatrassen in de zolderkamer van het huis neervielen.


  Op de vierde dag verscheen een kleine, verweerde man bij de molen. 'Ik heb gehoord dat hier een vrouw woont die denkt dat ze de molen kan drijven,' zei hij.


  Janie stond op het punt hem te onderhouden over zijn onbeschofte manier van doen, maar Nicole nam zijn uitgestoken hand in haar beide handen en draaide hem om. Janie trok een lelijk gezicht: de palm van zijn hand was bezaaid met grijze bultjes.


  Nicole liet haar hand over de zijne glijden en glimlachte stralend tegen hem. 'Je bent aangenomen,' zei ze.


  Zijn ogen schitterden. 'En u weet wat u doet. Die molen zal het prima doen.'


  Toen hij weg was vertelde Nicole waarom ze de man in dienst had genomen. Hij was een slijper. Met behulp van een beitel sleep hij de groeven in de molenstenen. Voor dit werk bedekte hij zijn rechterhand met leer, terwijl zijn linkerhand onbedekt bleef. In de loop der jaren drongen kleine stukjes steen zijn hand binnen. De slijpers toonden altijd vol trots de mismaakte linkerhand als bewijs dat ze het vak meester waren. Zo toonden ze hun vaardigheid.


  Janie ging weer aan het werk, mompelend dat er voor linkerhanden ook handschoenen bestonden.


  Toen de trog naar de rivier was schoongemaakt en het water over de bovenkant van het rad stroomde zodat het waterrad begon te draaien, steeg een gejuich op dat mijlen in de omtrek klonk.


  Nicole werd een dag later aangenaam verrast door de komst van haar eerste klant met een lading te malen graan. Ze wist dat Clay een paar mannen had uitgestuurd om in de omgeving bekend te maken dat de molen weer in bedrijf werd gesteld, maar ze had niet zo snel resultaat verwacht.


  Ze had Clay nu al bijna twee weken niet gezien, maar hij was elk ogenblik in haar gedachten. Twee keer ving ze een glimp van hem op toen hij door de velden reed, maar beide keren had ze zich afgewend.


  Drie dagen nadat de molen geopend was werd ze op een ochtend heel vroeg wakker. Het was nog niet licht en ze hoorde Janies regelmatige ademhaling aan de andere kant van de kamer. Haastig kleedde ze zich aan en ze liet haar haar los op haar rug hangen.


  Om de een of andere reden verbaasde het haar niet dat ze Clay bij het waterrad aantrof. Hij droeg een lichtbruine broek en hoge laarzen met omgeslagen randen. Hij stond met zijn rug naar haar toe. In het schemerige licht staken zijn witte hemd en zijn hoed met brede randen scherp af.


  'Je hebt uitstekend werk verricht,' zei hij zonder zich om te draaien. 'Ik wou dat mijn personeel even hard voor mij werkte.'


  'Pure noodzaak, vermoed ik.'


  Hij draaide zich om en keek haar aan met een emotionele blik in zijn ogen. 'Nee, niet uit noodzaak. Je weet dat je altijd kunt terugkeren naar mijn huis.'


  'Nee,' fluisterde ze. 'Het is beter zo.'


  'De kinderen vragen voortdurend naar je. Ze willen je graag zien.'


  Ze glimlachte. 'Ik mis hen ook. Misschien vind je het goed als ze me komen bezoeken.'


  'Zou het niet beter zijn als jij hen bezoekt? Kom vanavond eten, als je zin hebt. Er is gisteren een schip gearriveerd met dingen uit Frankrijk. We hebben brie, bourgogne en champagne. Het wordt vandaag over de rivier gebracht.'


  'Het klinkt heel aanlokkelijk, maar -'


  Hij deed een stap naar voren en greep haar bij de schouders. 'Je kunt me toch niet voor eeuwig ontlopen. Wat wil je eigenlijk? Wil je dat ik je zeg hoe ik je mis? Ik geloof dat iedereen op de plantage woedend op me is omdat ik je heb laten gaan. Maggie brengt het eten òf aangebrand òf halfgaar op tafel, een middenweg schijnt niet te bestaan. De kinderen huilden gisteravond omdat ik niet in staat was ze het een of andere Franse sprookje over een dame die verliefd werd op een monster te vertellen.'


  'De Schoonheid en het Beest,' glimlachte Nicole. 'Je vraagt me dus te eten om een fatsoenlijke maaltijd te krijgen.'


  Hij trok een wenkbrauw op. 'Je moet mijn woorden niet verdraaien. Ik heb nooit gewild dat je mijn huis verliet. Kom je eten?'


  'Ja,' zei ze.


  Hij greep haar bij de schouders en gaf haar snel een kus, liet haar los en vertrok.


  'Ik dacht dat het niet goed ging tussen jullie,' hoorde ze Janie achter zich zeggen.


  Nicole antwoordde niet. Ze liep naar het huis om haar dagelijkse arbeid te beginnen.


  Gedurende de lange dag werd Nicole steeds zenuwachtiger bij het vooruitzicht van het diner bij Clay. Toen Vernon de zakken graan woog en haar de aantallen toeriep, moest ze hem vragen de aantallen te herhalen, een ongebruikelijk feit voor de gewoonlijk zo efficiënte Nicole. Ze dacht er echter wel aan Maggie het recept voor Dindon a la Daubete sturen, uitgebeende en gevulde kalkoen, opgediend in een casserole. Maggie hield van lekker eten en zou waarschijnlijk een dubbele hoeveelheid maken. Een schotel voor het huis en een voor zichzelf en de rest van het personeel in de keuken.


  Om zes uur stak de opzichter van de plantage, Anders, in de roeiboot van Clay de rivier over. Anders was een lange, blonde man, die met zijn vrouw en twee kinderen in een huis op de plantage woonde. Zijn kinderen speelden dikwijls met de tweeling. Nicole vroeg hoe het met zijn vrouw en kinderen ging.


  'Alles gaat goed, maar we missen u wel. Karen heeft gisteren perziken ingemaakt en zal u wat sturen. Is de molen al in bedrijf? U schijnt al veel klanten te hebben.'


  'Meneer Armstrong heeft het nieuws laten verspreiden en steeds meer mensen komen met hun graan naar de molen.'


  Hij gaf haar een knipoog. 'Meneer Armstrong is een man van aanzien.'


  Ze bereikten de overkant van de rivier en het viel Nicole op dat Anders voortdurend stroomopwaarts keek. 'Is er iets niet in orde?'


  'De sloep had al lang terug moeten zijn. We hoorden gisteravond dat er een schip was aangekomen en Clay heeft vanmorgen vroeg de sloep al weggestuurd.'


  'Maakt u zich zorgen?'


  'Nee,' zei hij terwijl hij haar uit de boot hielp. 'Het kan van alles zijn. De mannen drinken misschien een paar glazen bier met de passagiers van het schip of iets dergelijks. Clay maakt zich echter nogal ongerust. Sinds James en Beth verdronken zijn is hij altijd bezorgd als de sloep te laat binnenkomt.'


  Terwijl ze naar het huis liepen vroeg ze: 'Hebt u James en Beth gekend?'


  'Ja, heel goed.'


  'Wat waren het voor mensen? Kon Clay goed met zijn broer opschieten?'


  Het duurde even voor Anders haar vraag beantwoordde. 'Ze konden alle drie goed met elkaar overweg. Ze zijn samen opgegroeid. Hun dood was een enorme slag voor Clay. Het heeft hem veranderd.'


  Nicole wilde nog honderd andere vragen stellen. In welk opzicht had hun dood hem veranderd? Hoe was hij geweest toen Beth en James nog leefden? Ze voelde echter dat het ten opzichte van Clay en Anders niet juist zou zijn om die vragen nu te stellen. Als Clay haar iets wilde vertellen, zou hij dat wel uit eigen beweging doen, net zoals zij hèm in vertrouwen had genomen.


  Anders bracht haar tot de veranda en nam afscheid. Het huis was nog even mooi als in haar herinnering. De tweeling leek uit het niets op te duiken en trok haar bij haar handen de trap op. Ze moest hun heel veel verhaaltjes vertellen voor ze gingen slapen.


  Clay stond onder aan de trap op haar te wachten. Hij strekte zijn handen naar haar uit en zei: 'Je bent nog mooier dan ik me herinnerde.' Hij wierp haar een verlangende blik toe.


  Ze wendde haar blik af en liep naar de eetkamer, haar hand nog steeds in de zijne. Ze droeg een japon van zacht glanzende ruwe zijde, in een abrikooskleurige tint, afgezet met satijnen linten in een donkerder kleur abrikoos. De japon had een lage hals en de kleine pofmouwtjes en het lijfje waren afgezet met pareltjes. De parels ontleenden hun glans aan de stralende huid van Nicole. In haar kapsel droeg ze een abrikooskleurig lint met parels.


  Clay kon zijn ogen niet van haar afhouden. In de eetkamer zag Nicole onmiddellijk dat Maggie zichzelf overtroffen had. De tafel boog bijna door onder de enorme hoeveelheid voedsel.


  'Ik hoop dat ze niet verwacht dat we dit allemaal opeten,' glimlachte Nicole.


  'Ik denk dat ze hiermee te kennen wil geven dat de maaltijden zullen verbeteren als jij weer terugkomt. Dat zou beslist geen overbodige luxe zijn.'


  'Is de sloep al terug?' vroeg ze en ze zag een bezorgde blik over zijn gezicht glijden voor hij ontkennend zijn hoofd schudde.


  Ze waren juist aan tafel gegaan toen een van de arbeiders de kamer binnenstormde. 'Meneer Clay! Ik weet niet wat ik moet doen,' riep de man hijgend. Hij verfrommelde zijn hoed in zijn handen en was buitengewoon nerveus. 'Ze zei dat ze van ver gekomen was om u te bezoeken en dat u me zou laten ophangen als ik haar niet meenam.'


  'Rustig maar, Roger. Waar heb je het over en wie wilde me bezoeken?' Clay gooide zijn servet op zijn schone bord.


  'Ik geloofde haar eigenlijk niet. Ik dacht dat ze de een of andere Engelse juffrouw was die me in de maling wilde nemen, maar toen ik haar beter bekeek zag ik dat ze precies op juffrouw Beth leek.'


  Nicole en Clay luisterden niet eens meer naar de woorden van de man, want achter hem stond Bianca. Haar donkerblonde haar hing vet en slordig rond haar ronde gezicht. Haar kleine mond stond pruilend. Nicole was eigenlijk al vergeten hoe Bianca eruitzag. Haar leven was de laatste maanden zo veranderd dat het leek alsof ze nooit in Engeland geweest was. Ze herinnerde zich echter plotseling heel goed hoe Bianca met mensen placht om te gaan.


  Nicole wierp een blik op Clay en schrok van de uitdrukking op zijn gezicht. Hij keek alsof hij een geestverschijning zag. De uitdrukking op zijn gezicht was een mengeling van ongeloof en verrukking. Plotseling sloop er een dodelijke vermoeidheid door haar lichaam. Ze wist dat ze diep in haar binnenste altijd had gehoopt dat hij niet meer van Bianca zou houden als hij haar zag. De tranen sprongen in haar ogen terwijl ze besefte dat ze verloren had, dat hij nog nooit naar haar had gekeken op de wijze waarop hij nu naar Bianca keek.


  Nicole haalde diep adem, stond op en liep naar Bianca toe. Ze stak haar hand uit en zei: 'Mag ik je welkom heten op Arundel Hall?'


  Bianca wierp Nicole een blik vol haat toe en nam de aangeboden hand niet aan. 'Je gedraagt je alsof het jouw huis is,' mompelde ze vinnig en ze glimlachte vervolgens ingetogen naar Clay. 'Ben je niet blij me te zien?' vroeg ze koket, en een kuiltje verscheen in haar linkerwang. 'Ik heb een lange reis gemaakt om bij je te zijn.'


  Zijn stoel viel bijna op de grond toen hij door de kamer rende om Bianca te begroeten. Hij greep haar bij de schouders en keek haar indringend aan. 'Welkom,' fluisterde hij en hij kuste haar op de wang. Hij merkte niet hoe ze terugdeinsde onder zijn aanraking. 'Breng de koffer naar boven, Roger.'


  Roger gehoorzaamde maar al te graag. Hij had zojuist zes uren met die blonde vrouw in de sloep doorgebracht en hij was talloze malen in de verleiding geweest haar overboord te gooien. Hij had niet gedacht dat het mogelijk was dat een vrouw in zo'n korte tijd zo veel klachten kon hebben. Ze beschuldigde Roger en zijn mannen van ongehoorzaamheid jegens haar en scheen te verwachten dat de mannen niets anders te doen hadden dan haar verlangens te bevredigen. Hoe dichter de sloep bij de Armstrong-plantage in de buurt kwam, hoe zekerder Roger was van het feit dat hij een grote vergissing beging om haar bij Clay af te leveren.


  Roger keek verbijsterd toe hoe Clay naar die vrouw staarde. Hoe kon hij in vredesnaam zo naar haar kijken terwijl die kleine, knappe Nicole met een droevige blik in haar ogen naast hem stond? Roger haalde zijn schouders op, plantte zijn hoed op zijn hoofd en droeg de zware koffer de trap op. Wat een geluk dat hij alleen met boten hoefde te werken en niet met vrouwen.


  'Clayton!' zei Bianca op scherpe toon terwijl ze zich van hem losmaakte. 'Vraag je me niet om te gaan zitten? Na die lange reis ben ik volledig uitgeput.'


  Clay wilde haar bij de arm nemen, maar ze schudde hem af. Hij schoof een stoel voor haar aan naast de zijne, aan het hoofd van de tafel. 'Je zult wel honger hebben,' zei hij en hij nam een bord en tafelgerei uit de Chippendale kast.


  Nicole stond in de deuropening naar hen te kijken. Clay boog zich bezorgd over Bianca heen, die de dunne stof van haar groene japon optrok en ging zitten. Nicole zag dat Bianca zeker twintig pond zwaarder was geworden sinds ze haar voor het laatst gezien had. Ze was lang genoeg voor haar gewicht en tot nu toe had het haar gezicht niet aangetast, maar haar heupen en dijen waren wel erg fors geworden. De huidige mode met de hoge taille verdoezelde de feiten enigszins, maar de mouwloze japon toonde duidelijk haar dikke bovenarmen.


  'Ik wil alles weten,' zei Clay gretig. 'Hoe ben je hier gekomen? Op welk schip heb je de overtocht gemaakt?'


  'Het was afschuwelijk,' zei Bianca en ze liet haar bleke wimpers zakken. 'Nadat mijn vader je brief had ontvangen, was ik echt wanhopig. Ik besefte dat er een afschuwelijke vergissing was begaan. Uiteraard ben ik onmiddellijk aan boord van het eerstvolgende schip gegaan.' Glimlachend keek ze naar hem op. Nadat haar vader haar de brief had laten lezen, had ze smakelijk gelachen om de grap die er met de arme, domme Nicole was uitgehaald, maar twee dagen later had ze zelf een brief ontvangen van familieleden die in Amerika in de buurt van de Armstrong-plantage woonden en haar hartelijk feliciteerden met de goede partij die ze had gedaan. Ze schenen te denken dat ze op de hoogte was van Clay's rijkdom en vroegen haar of ze hun geld wilde lenen zodra ze met Clay getrouwd was. Bianca was niet van plan aan hun verzoek te voldoen en was furieus toen ze besefte dat ze een rijke man had laten schieten. Waarom had die sufferd haar niet verteld dat hij rijk was. Vervolgens richtte ze haar woede op Nicole. Op de een of andere manier had die uitgekookte kleine feeks natuurlijk geweten dat Clay rijk was en was zij om die reden in plaats van Bianca naar Amerika vertrokken. Onmiddellijk had Bianca haar vader verteld dat ze naar Amerika zou gaan. Meneer Maleson had alleen maar gelachen en gezegd dat ze kon gaan als ze zelf haar overtocht betaalde; hem maakte het niet uit.


  Bianca wendde zich tot Nicole, die nog steeds in de deuropening stond. Ze glimlachte als een volmaakte gastvrouw. 'Wil je niet bij ons aan tafel komen zitten?' vroeg ze liefjes. 'Een nichtje van je heeft nog naar je geïnformeerd,' vertelde ze toen Nicole weer aan tafel zat. 'Ze vertelde het een of ander vreemde verhaal dat jij samen met haar een winkel zou beginnen. Ik zei dat jij voor mij werkte en dat je geen geld had en toen vertelde ze het onwaarschijnlijke verhaal dat jij een paar smaragden had verkocht en 's avonds werkte om bij te verdienen. Het klonk werkelijk al te belachelijk, dus ik heb maar eens een kijkje in je kamer genomen.' Haar ogen schitterden. 'Een reis naar Amerika kost vreselijk veel geld, maar ja, dat weet jij natuurlijk niet, hè? Ik schat dat mijn overtocht naar Amerika evenveel kostte als een deelgenootschap in een modewinkel.'


  Nicole keek haar met opgeheven kin aan. Ze wilde niet dat Bianca zou merken hoeveel pijn haar woorden deden. Ze wreef haar vingertoppen over elkaar toen ze dacht aan al die uren naaien bij slecht licht.


  'Het is zo heerlijk om je te zien,' zei Clay. 'Het lijkt wel een droom je hier weer naast me te hebben.'


  'Wéér?' vroeg Bianca en de twee vrouwen keken naar hem. Hij keek Bianca met een vreemde blik in zijn ogen aan.


  'Ik wilde alleen maar zeggen dat ik me je aanwezigheid hier zo dikwijls heb voorgesteld dat het nu lijkt alsof je teruggekomen bent,' verklaarde Clay. Hij nam een schaal geconfijte bataat op. 'Je zult wel honger hebben.'


  'Helemaal niet!' zei ze terwijl ze begerig naar het voedsel keek. 'Ik zou geen hap door mijn keel kunnen krijgen. Ik geloof eigenlijk dat ik nooit van mijn leven nog een hap door mijn keel kan krijgen.' Ze lachte verrukt om haar eigen woorden. 'Weet je waar ze me hebben laten slapen op dat vreselijke fregat? Op het benedendek! Bij de bemanning en het vee! Het was werkelijk ongelooflijk! De patrijspoort lekte, het dak lekte en dagenlang heb ik in het halfdonker moeten zitten.'


  ClMay keek haar bezorgd aan. 'Daarom had ik een hut op de pakketboot voor je besproken.'


  Bianca keek Nicole over de tafel aan. 'Tja, ik heb natuurlijk niet zo'n luxueuze behandeling gehad. Ik veronderstel dat jij ook veel beter eten hebt gekregen.'


  Nicole moest bijna haar tong afbijten om niet te zeggen dat hoe beroerd de kwaliteit dan ook geweest mocht zijn, er zeker niets mis was geweest met de kwantiteit.


  'Misschien zal de kookkunst van Maggie een pleister op de wonde zijn,' zei Clay en hij hield haar de schaal voor.


  'Een heel klein beetje dan.'


  Nicole keek rustig toe hoe Bianca zich van elk van de op z'n minst twintig gerechten die op tafel stonden, bediende. Ze schepte haar bord niet vol en scheen niet veel te eten. Een ongeïnteresseerde toeschouwer zou zeggen dat ze een matig eetster was. Door de jaren heen had ze zich deze manier van doen aangeleerd om haar gulzigheid te verbergen.


  'Hoe ben je aan die jurk gekomen?' vroeg Bianca haar terwijl ze voorzichtig wat honing over een schaaltje maïspudding goot.


  Nicole voelde dat ze bloosde. De beschuldigingen van Clay dat ze de kleren van Bianca had gestolen lagen haar nog vers in het geheugen.


  'We hebben een aantal dingen met elkaar te bespreken,' zei Clay.


  Zijn woorden redden Nicole uit een pijnlijke situatie.


  Voor hij verder kon gaan kwam Maggie de eetkamer binnen. 'Ik hoorde dat er bezoek is gekomen. Is deze dame een vriendin van u, mevrouw Armstrong?'


  'Mevrouw Armstrong?' herhaalde Bianca met een boze blik op Nicole. 'Bedoelt ze jou?'


  'Ja,' zei Nicole zacht.


  'Wat is er hier aan de hand?' vroeg Bianca op hoge toon.


  'Maggie, zou je zo vriendelijk willen zijn ons alleen te laten?' vroeg Clay.


  Maggie was heel nieuwsgierig naar de vrouw op wie Roger nu al een uur lang gescholden had. Pas na vier kroezen bier was hij wat gekalmeerd. 'Ik wilde alleen maar weten of ik het dessert kon opdienen. Er is appeltaart, perzikentaart, amandelcake en een custardpudding.'


  'Nu niet, Maggie! We hebben belangrijke dingen te bespreken en we hebben nu geen zin om te eten.'


  'Clay,' zei Bianca, 'het is zo lang geleden dat ik vers voedsel heb gegeten, misschien zouden we toch de perzikentaart kunnen eten.'


  'Zoals je wilt,' zei Clay onmiddellijk. 'Breng het dessert maar.' Hij wendde zich tot Bianca en zei: 'Neem me niet kwalijk. Ik ben er te veel aan gewend om alleen beslissingen te nemen.'


  Nicole wilde vertrekken. Ze wilde zo ver mogelijk weg van de man die ze liefhad en die plotseling een vreemde voor haar was geworden. Snel stond ze op. 'Ik geloof niet dat ik veel trek heb in een toetje. Als jullie het niet erg vinden zou ik graag naar huis gaan.'


  Clay stond eveneens op. 'Nicole, alsjeblieft, ik wilde helemaal niet dat -' Hij sloeg zijn ogen neer, want Bianca had haar hand op zijn arm gelegd. Het was de eerste keer dat ze hem uit eigen beweging aanraakte.


  Nicole voelde haar maag omdraaien toen ze de uitdrukking op Clay's gezicht zag. Snel liep ze de kamer uit en buiten ademde ze dankbaar de koele nachtlucht in.


  'Clay,' zei Bianca zachtjes. Zodra Nicole de kamer verlaten had trok ze haar hand weg, ze had echter gezien welke macht haar aanraking op hem uitoefende. Ze vond hem nog steeds even weerzinwekkend als vroeger. Zijn overhemd stond open aan de hals en hij nam niet eens de moeite om een jas te dragen. Ze haatte het om hem aan te raken, ze haatte zijn nabijheid, maar ze had er veel voor over om meesteres van de plantage te worden. Toen ze van de aanlegsteiger naar boven liepen had ze goed om zich heen gekeken naar de huizen en de gebouwen, en die afschuwelijke man van de boot had verteld dat alles het eigendom van Clay was. De eetkamer was rijk gemeubileerd en ze zag dat het behang speciaal voor dit vertrek gemaakt was. Het meubilair was duidelijk kostbaar, ook al was de eetkamer naar haar smaak spaarzaam ingericht. O ja, als ze hem aan moest raken om dit huis en deze landerijen te krijgen zou ze dat zeker doen. Als ze eenmaal getrouwd waren zou ze hem wel zeggen dat hij haar met rust moest laten.


  Maggie bracht een enorm dienblad vol perziktaartjes en cake binnen. De pudding ging schuil onder abrikozenglazuur. 'Waar is mevrouw Armstrong gebleven?'


  'Terug naar de molen,' antwoordde Clay kortaf.


  Maggie wierp hem een argwanende blik toe en liep de kamer uit.


  Bianca nam drie grote stukken taart en zei tegen zichzelf dat ze zich best kon verwennen omdat ze zo weinig van de hoofdschotels had gegeten. 'Ik zou graag een verklaring willen hebben.'


  Toen Clay zijn verhaal verteld had stak Bianca juist haar laatste hapje custardpudding in haar mond. 'Dus nu word ik als oud vuil aan de kant gezet, begrijp ik dat goed? Mijn liefde voor jou, alle ontberingen die ik heb moeten verdragen, het betekent dus allemaal niets voor je? Clayton, als je die kidnappers maar de opdracht had gegeven me te vertellen dat ze door jou gestuurd waren, dan was ik graag met ze meegegaan. Je weet heel goed dat ik onmogelijk zonder jou kan leven.' Ze veegde voorzichtig haar mond af en de tranen sprongen haar in de ogen. Ze waren echt! Alleen de gedachte al dat ze deze rijkdom zou hebben misgelopen maakte haar wild van woede. Die ellendige, berekenende Nicole!


  'Nee, alsjeblieft, dat mag je niet zeggen. Je hoort hier thuis. Dit is toch altijd jouw thuis geweest.'


  Zijn woorden waren wat vreemd, maar ze vroeg niet wat hij bedoelde. 'Als die getuige naar Amerika terugkeert, denk je dat je dan het huwelijk kunt laten ontbinden? Je zult me toch niet hier houden en me uiteindelijk ... wegsturen, hè?'


  Hij bracht haar hand naar zijn lippen. 'Nee, natuurlijk niet.'


  Bianca glimlachte en stond op. 'Ik ben heel moe en zou nu graag naar bed willen gaan.'


  'Natuurlijk.' Hij nam haar arm om haar naar boven te brengen, maar ze rukte zich los.


  'Waar zijn de bedienden? Waar zijn de huishoudster en de butler?'


  Clay volgde haar de trap op. 'Er werken hier enkele vrouwen die Nicole helpen - of liever gezegd hielpen, daar Nicole naar de andere kant van de rivier is verhuisd - maar ze slapen boven de weverij en ik heb nooit behoefte gehad aan een huishoudster of een butler.'


  Ze bleef boven aan de trap staan, uitgeput van de inspanning. Ze glimlachte ingetogen. 'Maar nu ben ik er en moeten de zaken natuurlijk veranderen.'


  ' Wat je maar wilt,' zei hij zacht en hij opende de deur naar de kamer die ooit van Nicole was geweest.


  'Eenvoudig,' zei ze, 'maar netjes.'


  Clay liep naar een laag kastje en raakte een porseleinen beeldje aan. 'Het was vroeger de kamer van Beth,' zei hij waarop hij haar aankeek. Er lag een wanhopige uitdrukking op zijn gezicht.


  'Clay!' zei ze, haar hand tegen haar hals gedrukt. 'Je maakt me bijna bang.'


  'Neem me niet kwalijk,' zei hij snel. 'Ik laat je nu alleen.' Hij liep de kamer uit.


  'Wat een onbeschofte, lompe -' mompelde Bianca en ze haalde vervolgens haar schouders op. Ze was blij dat ze hem kwijt was. Ze keek de kamer rond, die naar haar smaak veel te eenvoudig was ingericht. Ze raakte de wit met blauwe gordijnen van het bed aan. Roze, dacht ze. Rond het bed zou ze gordijnen met roze tule met heel veel ruches laten aanbrengen. De muren moesten ook roze behangen worden en misschien zou ze bloemen op het behang laten schilderen. Het meubilair van noten- en esdoornhout zou moeten plaatsmaken voor vergulde meubels.


  Langzaam kleedde ze zich uit en ze gooide haar japon over een stoelleuning. De herinnering aan de abrikooskleurige zijden japon van Nicole zat haar dwars. Hoe haalde ze het in haar hoofd om zijde te dragen, terwijl zij, Bianca, het met een eenvoudige japon van mousseline en tule moest doen! Ze zou die domme kolonisten eens even laten zien wat stijl was! Ze zou een garderobe bestellen waar de kleren van Nicole armoedig bij zouden afsteken! Ze nam een nachtjapon uit de hutkoffer die Roger naar boven had gedragen en stapte in bed. De matras was wat hard naar haar smaak. Ze dacht aan alle dingen die ze op de plantage zou veranderen. Het huis was veel te klein. Ze zou een vleugel laten aanbouwen voor zichzelf als ze getrouwd waren, ver bij Clay uit de buurt! Ze zou een rijtuig kopen, een rijtuig dat mooier was dan dat van de koningin! Het dak zou worden opgehouden door vergulde cherubijnen. Glimlachend viel ze in slaap.


  Clay liep de tuin in. Het maanlicht glansde op het water van de vijver. Hij stak een sigaar op en stond doodstil in de schaduw van de heg. Het zien van Bianca was als het zien van een spook. Het was bijna alsof Beth weer in het huis woonde. Deze keer zou niemand haar echter van hem afnemen, zijn broer niet en de dood niet. Ze zou hem voor altijd toebehoren.


  Hij gooide zijn sigaar op de grond en verbrijzelde hem onder zijn voet. Hij luisterde of hij het waterrad hoorde, maar het was te ver weg. Nicole, dacht hij. Zelfs nu, terwijl Bianca bij hem was, dacht hij aan Nicole. Hij dacht aan haar glimlach, aan de manier waarop ze zich aan hem vastgeklampt had toen ze huilde. Maar boven alles dacht hij aan haar liefde - voor iedereen. Er was geen mens op de plantage, die niet onder de indruk was van de goedheid van Nicole. Zelfs de luie, oude Jonathan, die nooit een goed woord voor wie dan ook had, had aardige dingen over Nicole gezegd.


  Langzaam draaide hij zich om en liep hij terug naar het huis.


  


  Langzaam werd Bianca de volgende morgen wakker. Het goede bed en de uitstekende maaltijd van de vorige avond waren een luxe na de tijd aan boord van het schip. Ze wist onmiddellijk waar ze was en wat ze zou gaan doen; ze had er de hele nacht over gedroomd.


  Ze sloeg de dekens terug en keek minachtend naar de lakens. Het was toch werkelijk al te erg dat zij, de meesteres van het landgoed, onder dergelijke grove linnen lakens moest slapen. Ze zou onmiddellijk zijden lakens bestellen. Ze nam een roze katoenen jurk uit haar koffer en dacht dat het werkelijk het toppunt was dat Clay geen meisje voor haar in dienst genomen had.


  Ze verliet haar kamer, keek de gang af, maar was niet in het minst nieuwsgierig naar de rest van het huis. Het was haar huis en dat was voldoende. Haar belangstelling ging voornamelijk uit naar de keuken, die haar de vorige avond al was aangewezen.


  Mopperend over de afstand liep ze van het huis naar de keuken. Van nu af aan zou ze zorgen dat haar maaltijden naar het huis werden gebracht en dat ze niet meer zou hoeven lopen.


  Koninklijk stapte ze de grote keuken binnen, die haar stoutste dromen overtrof. Haar hele leven had ze geweten dat ze geboren was om te heersen. Die idiote vader van haar had haar uitgelachen toen ze zei dat ze het landgoed terug wilde dat ooit het eigendom van de Malesons was geweest. De Armstrong-plantage was natuurlijk niets vergeleken bij een Engels landgoed; niets in Amerika kon immers de vergelijking met Engeland doorstaan!


  'Morgen,' zei Maggie vriendelijk, haar armen tot de ellebogen bedekt met meel, druk bezig met het kneden van deeg voor de broodjes voor het middagmaal. 'Kan ik iets voor u doen?'


  Er werd hard gewerkt in de grote keuken. Een van Maggies meisjes lette op drie potten, die in de kolen van het vuur in de open schouw stonden. Een jongetje draaide langzaam een groot stuk vlees aan een spit. Een vrouw kneedde deeg in een grote houten kom en twee meisjes hakten een grote hoeveelheid groente fijn.


  'Ja,' zei Bianca streng. Ze wist uit ervaring dat je bedienden onmiddellijk flink moest aanpakken. 'Ik wil dat jij en de rest van het personeel in een rij gaat staan en aandachtig naar mijn instructies luistert. Van nu af aan houden jullie op met je werk als ik een vertrek binnenkom en betuigen jullie me het benodigde respect.'


  De zes mensen in de keuken lieten hun werk rusten en keken haar met open mond aan.


  'Jullie hebben gehoord wat ik zei!' snauwde Bianca.


  Langzaam en onwillig gingen ze tegen de muur staan. Maggie bleef echter staan waar ze stond en vroeg: 'Wie bent u eigenlijk om ons bevelen te geven?'


  'Ik ben niet verplicht je vragen te beantwoorden. Bedienden horen hun plaats te weten, bedienden die er prijs op stellen hun baan te behouden, in ieder geval,' zei Bianca dreigend. Ze negeerde Maggies boze blik en het feit dat ze zich niet bij de anderen in de rij voegde. 'Ik wil praten over het voedsel dat uit deze keuken komt. Te oordelen naar de maaltijd van gisteravond is de keuken in dit huis wat alledaags. Er moeten meer sauzen bij de gerechten worden opgediend. De glazuur van de ham, bijvoorbeeld, was werkelijk heel lekker.' Ze glimlachte tevreden in de wetenschap dat haar lof hun dag goed zou maken. 'Ik ben echter van mening dat er een grotere hoeveelheid saus had moeten worden opgediend.'


  'Saus?' vroeg Maggie. 'Die ham was met pure suiker geglaceerd. Wilt u zeggen dat ik er een kom gesmolten suiker bij had moeten opdienen?'


  Bianca wierp haar een vernietigende blik toe. 'Ik heb je niet om commentaar gevraagd. Jullie hebben maar te gehoorzamen. En nu het ontbijt. Van nu af aan verwacht ik dat het ontbijt om precies elf uur in de eetkamer wordt opgediend. Ik wil een kan chocolademelk, bestaande uit chocolade, drie delen room en een deel melk. Breng ook wat van die taartjes van gisteravond. De lunch wordt om half een geserveerd en -'


  'Denkt u echt dat u het zo lang kunt uithouden op een paar taartjes?' vroeg Maggie sarcastisch terwijl ze haar schort afdeed en het op de tafel smeet. 'Ik moet maar eens even met Clay gaan praten en vragen wie u eigenlijk bent,' zei ze terwijl ze langs Bianca naar de deur liep.


  'Ik ben de meesteres van deze plantage,' antwoordde Bianca met opgeheven hoofd. 'Ik ben je werkgeefster.'


  'Ik werk voor Clay en zijn vrouw en die vrouw bent u godzijdank niet.'


  'Jij onbeschoft mens! Ik zal ervoor zorgen dat je je ontslag krijgt van Clay!'


  'Voordat hij dat kan doen ga ik zelf wel,' antwoordde Maggie en ze liep naar buiten om Clay te zoeken.


  Ze vond hem in de tabaksschuur waar de grote bladeren te drogen hingen. 'Ik wil je spreken!' zei ze op hoge toon.


  In alle jaren dat Maggie voor de familie had gewerkt waren er nooit moeilijkheden geweest. Ze gaf onverbloemd haar mening; meer dan eens had hij haar advies opgevolgd als het ging om verbeteringen op de plantage en altijd waren haar klachten redelijk.


  Clay trachtte tevergeefs het zwarte tabakssap van zijn handen te vegen. 'Is er iets aan de hand? Is de schoorsteen weer verstopt?'


  'Het is wel iets meer dan de schoorsteen. Wie is die vrouw?'


  Clay staarde haar verbaasd aan.


  'Ze kwam de keuken binnen vanmorgen en zei dat we haar allemaal moesten gehoorzamen. Ze wil dat haar ontbijt in de eetkamer wordt opgediend. Ze acht zichzelf zeker te goed om net als iedereen in de keuken te eten.'


  Boos smeet Clay de vuile lap weg. 'Jij hebt in Engeland gewoond. Je weet toch dat de hogere standen daar niet in de keuken eten. Trouwens, de meeste planters hier doen dat evenmin. Het lijkt mij geen onredelijk verzoek. Misschien is het hoog tijd dat we wat manieren leren.'


  'Verzoek!' brieste Maggie.' Die vrouw weet niet eens wat het woord "verzoek" betekent!' Plotseling beheerste ze zich en zei ze op vriendelijke toon: 'Clay, lieverd, ik ken je al sinds je een jongetje was. Waar ben je toch mee bezig? Je bent getrouwd met een van de liefste vrouwen ter wereld, maar ze loopt weg en gaat aan de andere kant van de rivier wonen. En nu haal je het een of andere verwende nest in huis dat precies op Beth lijkt.' Ze legde haar hand op zijn arm. 'Ik weet hoeveel je van je broer en Beth hield, maar je kunt ze echt niet terughalen.'


  Clay keek haar woedend aan en wendde zijn gezicht af. 'Bemoei je met je eigen zaken. En geef Bianca wat ze hebben wil.' Hij liep met opgeheven hoofd weg en de schaduw van de brede rand van zijn hoed verborg de pijn in zijn ogen.


  Laat in de middag verliet Bianca Arundel Hall. Ze had die dag uren op de plantage doorgebracht, had met de arbeiders gepraat, had welgemeend advies gegeven en niemand had haar met respect behandeld. De opzichter, Anders, had haar uitgelachen toen ze had verteld dat ze een rijtuig wilde kopen. Hij zei dat de wegen in Virginia zo slecht waren dat bijna niemand een rijtuig bezat en zeker geen rijtuig met gouden cherubijntjes. Hij had verteld dat bijna alle verkeer via de rivier ging. In ieder geval had hij niet gelachen om de lijst met boodschappen die Bianca hem gegeven had. Met grote ogen van verbazing had hij de lijst bestudeerd en gevraagd: 'U wilt roze zijden lakens met een monogram?' Ze had hem verteld dat alle mensen van goede familie in Engeland dergelijke lakens bezaten. Zijn opmerking dat ze hier niet in Engeland was, had ze genegeerd.


  En overal had ze Nicoles naam gehoord. Mevrouw Nicole had in de tuin geholpen. Bianca snoof minachtend. Waarom zou ze niet in de tuin helpen? Ze was ten slotte de dienstbode van Bianca geweest en geen dame met adellijke voorouders, zoals zij.


  Na een poosje kreeg Bianca er genoeg van steeds weer Nicoles naam te moeten horen. Ze had er schoon genoeg van te horen dat die kleine Française als meesteres van de plantage werd beschouwd. Ze liep naar de steiger en de roeiboot die haar naar de molen zou brengen. Ze zou die Nicole eens even vertellen hoe ze over haar dacht!


  Roger roeide haar de rivier over en Bianca was woedend over zijn onbeleefde houding. Hij vertelde haar ronduit dat hij niets meer met haar te maken wilde hebben.


  Bianca moest de houten trapjes naar de oever beklimmen en vervolgens het steile pad nemen naar het kleine huis. De bovenste helft van de voordeur stond open en ze zag een grote vrouw gebogen over het vuur in de schouw staan. Ze liep naar binnen. 'Waar is Nicole?' vroeg ze met luide stem.


  Janie richtte zich op en keek naar de blonde vrouw. Nicole was de vorige avond vroeg thuisgekomen na het diner met Clay en het enige dat Janie uit haar had weten te peuteren was dat Bianca gearriveerd was. Meer had ze niet gezegd, maar de uitdrukking op haar gezicht had boekdelen gesproken, evenals de droevige blik in haar ogen. Vandaag had ze als elke dag normaal haar werk gedaan, maar Janie voelde dat ze er niet met haar hoofd bij was.


  'Wilt u niet verder komen?' vroeg Janie beleefd. 'U bent natuurlijk Bianca. Ik heb zojuist thee gezet, wilt u een kop thee met ons drinken?'


  Bianca keek vol afkeer om zich heen. Zij zag niets aantrekkelijks in de witte muren, de donkere balken van het plafond of het spinnewiel bij het vuur. In haar ogen was het een hut. Met de toppen van haar vingers veegde ze een stoel af en ze ging zitten. 'Ik zou graag willen dat u Nicole haalde. Zeg haar dat ik op haar wacht en dat ik niet de hele dag de tijd heb.'


  Janie zette de theepot op tafel. Dit was dus de mooie Bianca waar Clay zo verliefd op was. Ze zag een vrouw met een kleurloos gezicht en een lichaam dat snel te dik zou zijn. 'Nicole is aan het werk,' antwoordde Janie. 'Ze komt zo spoedig mogelijk.'


  'Ik heb nu wel genoeg van al die onbeschoftheid van het personeel. Ik waarschuw je dat ik -'


  'Dat je wat, juffie? Mag ik je erop wijzen dat ik voor Nicole werk en niet voor Clayton,'jokte ze. 'En verder -'


  'Janie!' zei Nicole vanuit de deuropening. Ze liep naar binnen en zei: 'We hebben een gast, dus gedragen we ons fatsoenlijk. Kan ik je iets aanbieden, Bianca? Er zijn nog wat warme broodjes over van het ontbijt.'


  Bianca antwoordde niet en Janie mompelde dat ze eruitzag alsof ze al het graan van de molen wel op kon.


  Bianca dronk haar thee en at de warme, zoete broodjes alsof ze zichzelf moest dwingen het voedsel tot zich te nemen. 'Zo, hier woon je dus. Je bent er wel op achteruit gegaan, hè? Clayton had je toch wel een of ander baantje op de plantage kunnen geven? Misschien wel als keukenmeisje.'


  Nicole legde haar hand op Janies arm om haar tot kalmte te manen. 'Ik ben uit vrije wil vertrokken. Ik wilde in mijn eigen onderhoud voorzien en daar ik wist hoe ik een molen moest drijven, was meneer Armstrong zo vriendelijk de molen en dit huis op mijn naam te laten zetten.'


  'Op jouw naam te laten zetten?' zei Bianca. 'Je bedoelt dat hij de eigenaar was en jou de hele zaak geschonken heeft? Na alles wat je hem en mij hebt aangedaan?'


  'Ik zou weleens willen weten wat zij jóu heeft aangedaan,' zei Janie. 'Het lijkt me dat zij het slachtoffer van de hele geschiedenis is.'


  'Het slachtoffer!' lachte Bianca spottend. 'Hoe heb je ontdekt dat Clayton rijk was?'


  'Ik begrijp niet wat je bedoelt.'


  'Waarom zou je je anders zo gewillig laten ontvoeren? Je sprong bijna op het paard van die man. En hoe is het je gelukt om die kapitein zo ver te krijgen je met mijn verloofde te laten trouwen? Heb je dat magere lijf van je gebruikt om hem te overreden? Jullie uit de lagere klassen gedragen zich altijd zo.'


  'Nee, Janie!' zei Nicole op scherpe toon voor ze het woord weer tot Bianca richtte. 'Ik geloof dat je nu beter kunt gaan.'


  Bianca stond glimlachend op. 'Ik wilde je alleen maar waarschuwen. Arundel Hall is van mij. De Armstrong-plantage is van mij en ik wens geen enkele bemoeienis van jouw kant, is dat duidelijk? Je hebt al genoeg genomen van wat mij toebehoort en ik ben niet van plan om je nog meer te geven. Je blijft dus met je handen van mijn spullen af.'


  'En Clay?' vroeg Nicole zacht. 'Is hij ook jouw eigendom?'


  Bianca trok smalend haar lip op en glimlachte. 'Zo, zo zit het dus in elkaar, hè? Wat is de wereld toch klein. Ja, inderdaad, hij is van mij. Als ik zijn geld kon krijgen zonder hem op de koop toe te moeten nemen, zou ik dat zeker verkiezen, maar helaas is dat niet mogelijk. Ik zal je één ding vertellen: zelfs al zou ik me van hem kunnen ontdoen, dan zou ik er toch voor zorgen dat jij hem nooit krijgt. Je hebt me van het begin af aan niets dan ellende bezorgd en ik zou nog liever sterven dan jou iets af te staan dat mij toebehoort.' Ze glimlachte tevreden. 'Het doet zeker wel pijn, hè, te moeten zien hoe hij naar me kijkt. Hij eet als het ware uit mijn hand.' Ze stak haar mollige, blanke hand uit en balde deze vervolgens tot een vuist. Glimlachend draaide ze zich om en ze liep het huis uit, zonder de deur achter zich te sluiten.


  Janie ging naast Nicole aan tafel zitten. Ze voelde zich alsof ze tussen de molenstenen gewreven was. 'Dat is dus de engel die ik voor Clay uit Engeland moest halen?' Langzaam schudde Janie haar hoofd. 'Ik vraag me toch werkelijk af of er een man op de wereld bestaat die iets van vrouwen begrijpt. Wat ziet hij in vredesnaam in haar?'


  Nicole staarde naar de deuropening. Ze zou het niet erg vinden om Clay te verliezen aan een vrouw die van hem hield, maar het deed haar pijn om hem aan Bianca te verliezen. Vroeg of laat zou hij haar ware aard ontdekken en zijn teleurstelling zou groot zijn.


  De tweeling kwam de kamer binnenstormen. 'Wie was die dikke dame?' vroeg Alex.


  'Alex!' zei Nicole verwijtend, maar Janie begon te lachen. Nicole trachtte een glimlach te verbergen. 'Alex, je mag mensen niet dik noemen.'


  'Ook niet als ze echt dik zijn?'


  Janie lachte zo hard dat Nicole besloot niet verder op het onderwerp in te gaan. 'Ze is een gast van je oom Clay,' zei ze ten slotte.


  De kinderen wierpen elkaar een veelbetekenende blik toe, draaiden zich om en renden het pad weer af.


  'Waar zouden ze naar toe gaan?' vroeg Janie.


  'Ik denk dat ze zichzelf aan Bianca gaan voorstellen. Sinds Ellen Backes ze geleerd heeft hoe ze dat moeten doen, laten ze geen gelegenheid voorbij gaan om te knikken en te buigen.' Janie en Nicole keken elkaar aan en verlieten het huis. Ze vertrouwden Bianca niet met de kinderen.


  Ze kwamen juist op tijd om te zien hoe Alex een buiging voor Bianca maakte. Ze stonden op de rand van de aanlegsteiger en Bianca leek zeer ingenomen te zijn met de goede manieren van de kinderen, ook al waren hun kleren en gezichtjes een tikje smoezelig. Mandy stond met een trotse glimlach op haar gezicht naast haar broertje.


  Plotseling verloor de jongen zijn evenwicht en om te voorkomen dat hij in het water zou vallen, greep hij zich aan het eerste het beste steunpunt vast om zijn evenwicht te bewaren; ongelukkig genoeg was dat de japon van Bianca. De stof scheurde langs de naad van de hoge taille en liet een groot, gapend gat achter.


  'Jij ellendige kleine jongen!' snauwde Bianca en voor iemand iets kon zeggen gaf ze Alex een harde klap in zijn gezicht.


  De jongen wankelde op de rand van de steiger en sloeg wild met zijn armen voor hij achterover in de rivier viel. Nicole stond al tot haar enkels in het water voor Alex sputterend bovenkwam. Hij grinnikte om haar angstige gezicht en zwom naar de kant. 'Oom Clay zegt dat je nooit met je schoenen aan mag zwemmen,' zei hij terwijl hij op de oever zijn schoenen losmaakte. Hij knikte naar Nicole, die nog steeds met haar doorweekte schoenen aan in het water stond.


  Nicole glimlachte en stapte aan wal. Haar hart bonsde nog hevig van de schrik.


  Terwijl Janie en Nicole zich met de natte Alex bezighielden keek Mandy naar de dikke vrouw naast haar. Ze hield niet van mensen die haar broertje sloegen. Ze deed een stap naar Bianca toe, zette zich schrap en duwde Bianca de steiger af. Snel sprong ze achteruit.


  Iedereen draaide zich om toen Bianca een gil van angst gaf. Ze viel bijna als in een vertraagde opname het water in en haar gebrek aan kracht en spieren maakte haar volkomen hulpeloos. Haar dikke, kleine handjes klauwden doelloos in de lucht.


  Het water spatte hoog op toen ze in de rivier viel. Mandy was doorweekt; de voorkant van haar jurk was nat en het water droop van haar wimpers en neus. Ze draaide zich om en wierp haar broer een triomfantelijke blik toe. Janie begon te lachen.


  'Ophouden, allemaal,' gebood Nicole, die echter zelf nauwelijks haar lachen kon bedwingen. Bianca had er zo gek uitgezien toen ze in het water viel. Nicole liep naar de andere kant van de steiger, op de voet gevolgd door de anderen. Langzaam verhief Bianca zich uit de rivier. Het water reikte nauwelijks tot haar knieën, maar ze was volledig kopje onder gegaan en haar blonde haar hing in dunne, natte sliertjes rond haar gezicht. Alle mooie krullen, die ze met behulp van een heet ijzer had gezet, waren verdwenen. De dunne stof van haar japon plakte tegen haar lichaam en het leek alsof ze naakt was. Ze was zelfs nog dikker geworden dan Nicole aanvankelijk gedacht had.


  Haar dijen en heupen leken wanstaltig en in plaats van een taille had ze een dikke vetrol.


  'Ze is echt heel dik!' zei Alex met grote ogen van verbazing.


  'Blijven jullie daar niet zo staan, haal me uit het water!' riep Bianca. Mijn voeten zitten vast in de modder.'


  'Ik denk dat ik beter de mannen kan halen,' zei Janie. 'Wij zijn niet sterk genoeg om die walvis op de kant te trekken.'


  'Stil! Allemaal!' zei Nicole en liep naar de boot om een roeispaan te halen. 'Ze houdt niet van mannen. Hier, Bianca, pak de roeispaan, dan zullen Janie en ik je aan wal trekken.'


  Janie greep gehoorzaam de roeispaan vast. 'Als je het mij vraagt houdt ze alleen van zichzelf en zelfs die liefde is niet al te groot.'


  Het kostte veel inspanning om Bianca op het droge te krijgen. Ze had niet veel kracht, ondanks haar afmetingen. Toen ze veilig op de kant stond, kwam Roger van achter de bomen vandaan, waar hij ongetwijfeld een hele tijd had staan kijken. Zijn ogen schitterden van pret toen hij Bianca in de boot hielp en haar naar de overkant van de rivier roeide.


  Hoofdstuk 9


  


  



  


  Clay stond over een oude boomstronk gebogen en maakte de kettingen rond de lange, diepe wortels vast toen een eenzame ruiter hem naderde. Over een uur zou de zon ondergaan en hij was lang voor zonsopgang met zijn werk begonnen. Hij was moe en zijn hele lichaam deed pijn, niet alleen van het werk van die dag, maar van dagenlang werken zonder onderbreking.


  Toen de kettingen bevestigd waren, maakte hij ze vast aan het gareel van het Franse trekpaard. De grote hoeven van het paard boorden zich in de grond en modder en gras vlogen op toen het dier de bevelen van Clay gehoorzaamde. Langzaam werd de boomstronk uit de grond getrokken.


  Clay nam een bijl en hakte de dunne wortels door die de boomstronk nog in de grond hielden. Clay voerde het paard, dat de stronk achter zich aan trok naar de rand van het pas ontgonnen veld. Hij maakte de kettingen los en rolde ze op, toen hij plotseling een stem hoorde.


  'Mooi werk! Sinds ik een paar danseressen in Philadelphia zag, heb ik nooit meer zo'n leuke show gezien. Hun benen waren uiteraard wel veel mooier dan de jouwe.'


  Clay hief met een ruk zijn hoofd op en begon langzaam te grinniken. 'Wesley! Ik heb je al eeuwen niet meer gezien. Hebben Travis en jij de tabak al binnen?'


  Wes Stanford rekte zich uit. Hij was niet zo groot als Clay, maar stevig gebouwd, met een brede borst en gespierde dijen. Hij had dik bruin haar en hele donkere ogen, die meestal een vrolijke uitdrukking hadden. Hij haalde zijn schouders op. 'Je weet hoe Travis is. Hij wil het liefst alles alleen doen en ik dacht dat ik hem gedeeltelijk zijn gang maar moest laten gaan.'


  'Hebben jullie weer ruzie gehad?'


  Wesley grinnikte. 'Travis zou de duivel nog vertellen hoe hij de hel moest besturen.'


  'En zonder enige twijfel zou de duivel hem gehoorzamen.'


  De twee mannen keken elkaar aan en lachten. Ze waren al vele jaren buren en steeds meer bevriend geraakt. Ze voelden zich tot elkaar aangetrokken omdat ze beiden de jongste zoon waren. Clay had altijd in de schaduw van James gestaan, terwijl Wesley altijd de mindere van Travis geweest was. Dikwijls was Clay dankbaar geweest dat James zijn oudste broer was in plaats van Travis. Hij benijdde Wesley niet met zo'n broer.


  'Waarom maak je zelf de velden schoon?' vroeg Wes. 'Hebben al je arbeiders je in de steek gelaten?'


  'Erger nog,' antwoordde Clay terwijl hij een zakdoek te voorschijn haalde en het zweet van zijn gezicht veegde. 'Ik heb problemen met de vrouwen.'


  'Aha,' glimlachte Wes. 'Daar zou ik ook wel problemen mee willen hebben. Wil je erover praten? Ik heb een fles drank meegebracht en ik heb de hele nacht de tijd.'


  Clay ging op de grond zitten met zijn rug tegen een boomstam en nam een slok van de zelfgestookte whisky. Wes ging naast hem zitten.


  'Als ik eraan denk wat er deze laatste maanden allemaal in mijn leven gebeurd is, begrijp ik niet dat ik het overleefd heb.'


  'Kun je je die droge zomer nog herinneren, toen drie van je tabaksschuren afbrandden en de helft van je koeien stierf?' vroeg Wes. 'Erger dan dat kan het nauwelijks zijn.'


  'Dat was een makkelijke tijd. Toen kreeg ik meer rust.'


  'Mijn God!' zei Wes ernstig. 'Neem nog een slok en vertel me wat er aan de hand is.'


  Wes knikte goedkeurend toen hij het verhaal over de ontvoering van Bianca en het bij volmacht gesloten huwelijk hoorde. 'En wat gebeurde er toen ze hier arriveerde?'


  'Ze arriveerde niet. In ieder geval niet met Janie op de pakketboot.'


  'Ik meende begrepen te hebben dat je de kapitein van het schip betaald had voor de huwelijkssluiting.'


  'Ja, dat klopt, hij heeft me inderdaad met iemand in de echt verbonden, maar niet met Bianca. De kidnappers ontvoerden de verkeerde vrouw.'


  Wes staarde zijn vriend met grote ogen aan en zijn mond viel open. Hij was zo verbijsterd dat hij geen woord kon uitbrengen. 'Je bedoelt dat je de verkeerde bruid aantrof toen je het schip opwachtte? Een vrouw die je nog nooit van je leven gezien had?' Hij nam een grote slok whisky toen hij Clay zag knikken. 'Hoe ziet ze eruit? 't Is zeker een afschuwelijke oude heks.'


  Clay liet zijn hoofd tegen de boomstam rusten en keek naar de hemel. 'Ze is een klein ding. Frans. Ze heeft zwart haar en grote bruine ogen en de meest verleidelijke mond die ik ooit heb gezien. Ze heeft een figuurtje waar ik transpirerende handen van krijg als ze door de kamer loopt.'


  'Nou, het lijkt mij dat je je handjes mag dichtknijpen in plaats van jezelf te beklagen, tenzij ze natuurlijk dom is of een slecht karakter heeft.'


  'Nee, geen van beide. Ze is ontwikkeld, intelligent en een harde werkster. De kinderen zijn dol op haar en de mensen op de plantage adoreren haar.'


  Wes nam nog een slok. 'Het klinkt niet als een probleem. Ze lijkt me eerder te goed om waar te zijn. Ze zal toch ook wel een paar fouten hebben?'


  'Er komt nog meer,' zei Clay en hij stak zijn hand uit naar de fles. 'Zodra ik van de vergissing op de hoogte was, heb ik Bianca een brief geschreven en haar alles uitgelegd.'


  'Bianca is de vrouw die je wilde trouwen? Hoe heeft ze het opgenomen? Ze zal het wel niet leuk hebben gevonden dat je inmiddels met iemand anders getrouwd was.'


  'Lange tijd hoorde ik niets van haar en ik bracht veel tijd met Nicole door, die tenslotte mijn wettige vrouw is.'


  'Maar niet je vrouw in de andere betekenis van het woord?'


  'Nee. We besloten het huwelijk te laten ontbinden, maar hadden de verklaring van een getuige nodig dat Nicole tot het huwelijk was gedwongen. De enige bereidwillige getuige was al weer op weg naar Engeland.'


  'Je was dus verplicht om veel tijd aan een mooie, charmante vrouw te besteden. Wat zielig. Je moet een vreselijke tijd hebben gehad.'


  Clay negeerde de plagerijen van Wes. 'Na een poosje begon ik te zien wat een juweel Nicole was en ik besloot om met haar te praten. Ik vertelde haar dat als Bianca na het lezen van mijn brief zou besluiten van het huwelijk af te zien, ik graag met Nicole getrouwd zou blijven, maar mijn eerste verplichting lag natuurlijk bij Bianca.'


  'Dat lijkt me redelijk.'


  'Ja, dat dacht ik ook, maar Nicole was het niet met me eens. Ze ging wel een half uur lang tegen me tekeer en zei dat ze voor geen enkele man tweede keus wilde zijn en ... ach, nog veel meer. Ik begreep er niets van. Het enige dat ik begrepen heb is dat ze zich niet erg gelukkig voelde en op een nacht -' Plotseling zweeg hij.


  'Ga verder! Ik heb in jaren niet zo'n goed verhaal gehoord.'


  'Op een nacht hoorde ik haar gillen. Zij sliep in de kamer van Beth en ik in die van James, dus ik ging naar haar kamer. Ze had gedroomd en leek doodsbang te zijn. Ik gaf haar een paar glazen sherry in de hoop dat ze me iets zou vertellen.' Hij sloeg zijn hand voor zijn ogen. 'Ze heeft een afschuwelijk leven gehad. Tijdens de Franse Revolutie werden haar ouders weggevoerd naar de guillotine. Hun huis werd verbrand en later werd haar grootvader ook vermoord. Zijn hoofd droegen ze voor haar ogen op een hooivork rond.'


  Wes keek hem vol afgrijzen aan. 'Wat is er na die nacht gebeurd?'


  Niet wat er na die nacht, maar tijdens die nacht gebeurd was, was zo belangrijk, dacht Clay. Elke nacht herinnerde hij zich de nacht dat ze in zijn armen geslapen had. 'De volgende dag verliet ze me,' zei hij zacht. 'Dat wil zeggen, ze verhuisde naar de andere kant van de rivier, naar de oude molen. Ze heeft de molen weer in bedrijf gesteld en doet dat heel goed.'


  'Maar jij wilt haar terug, is 't niet?' Toen Clay geen antwoord gaf, schudde Wes zijn hoofd. 'Je zei toch dat je problemen met vrouwen had? Meervoud, geen enkelvoud. Wat is er nog meer gebeurd?'


  'Nadat Nicole verhuisd was kwam Bianca opdagen.'


  'En hoe is zij?'


  Clay kon hem geen antwoord geven. Ze woonde nu al twee weken in zijn huis, maar hij wist nog evenveel van haar als op de dag dat ze arriveerde. Als hij 's ochtends de deur uitging sliep ze nog en als hij 's avonds laat thuiskwam sliep ze weer. Anders had hem een keer aangesproken over al het geld dat ze spendeerde, maar Clay had niet naar zijn klachten willen luisteren. Hij kon zich toch zeker wel veroorloven wat kledingstukken te kopen voor de vrouw die hij zou trouwen. 'Ik weet eigenlijk niet hoe ze is. Ik geloof dat ik de eerste keer dat ik haar in Engeland zag al verliefd op haar werd en sindsdien is er niets veranderd. Ze is mooi, lief en vriendelijk.'


  'Je weet kennelijk meer van haar dan je denkt. Laten we de situatie eens onder de loep nemen. Je bent getrouwd met een fantastische vrouw en verloofd met en verliefd op een even zo fantastische vrouw.'


  'Ja, zo zit het ongeveer in elkaar,' grinnikte Clay. 'Zoals jij het stelt klinkt het heel aanlokkelijk.'


  'Nou, ik kan wel verschrikkelijker dingen bedenken. Een eenzame vrijgezel zijn, zoals ik, bij voorbeeld.'


  Clay snoof minachtend. Er waren meer dan genoeg vrouwen in het leven van Wes.


  'Ik zal je vertellen wat je doen moet,' grijnsde Wes en hij sloeg Clay op de schouder. 'Ik zal beide vrouwen ontmoeten en een van de twee van je overnemen. Jij mag de vrouw houden die ik niet wil hebben. Op die manier hoef je zelf niet te kiezen.' Hij plaagde, maar Clay lachte niet. Wes vond het vervelend zijn vriend zo zorgelijk te zien en zei: 'Kom, Clay, op de een of andere manier komt er wel een oplossing.'


  'Ik weet het niet,' zei Clay. 'Ik geloof dat ik de laatste tijd niets meer zeker weet.'


  Wes stond op en wreef zijn rug op de plaats waar deze tegen de stam had gerust. 'Je zei dat die Nicole bij de molen woonde? Denk je dat ik haar kan ontmoeten?' Hij zag een vreemde schittering in de ogen van Clay.


  'Natuurlijk. Ze woont daar met Janie. Ik weet zeker dat ze je bezoek op prijs zal stellen. Iedereen schijnt daar welkom te zijn.' Er viel een zekere bitterheid in zijn stem te bespeuren.


  Wes beloofde Clay dat hij later naar Arundel Hall zou komen om samen met hem van Maggies kookkunst te genieten. Hij sprong op zijn paard en reed in de richting van de rivier. Langzaam reed hij over het vertrouwde pad terwijl hij nadacht. Hij had Clay enkele maanden geleden voor de laatste keer gezien en deze ontmoeting was een schok voor hem. Het leek alsof hij met een vreemde praatte. Als kinderen hadden ze veel tijd met elkaar doorgebracht. Een cholera-epidemie was uitgebroken en de ouders van Clay en de vader van Wes waren aan de ziekte gestorven. De moeder van Wes stierf korte tijd later. De twee families, James en Clay en Travis en Wesley waren elkaar nog nader gekomen door de tragedie die hen had getroffen. Het gebeurde dat ze elkaar lange tijd niet zagen door het werk op de plantages, maar wanneer het maar mogelijk was zochten ze elkaar op.


  Wes herinnerde zich glimlachend een feest op Arundel Hall toen Clay en Wes een jaar of zestien waren. De jongens hadden een weddenschap afgesloten dat ze elk een van de mooie tweelingzusjes Canton achter de heg zouden kunnen krijgen. Dat was hun inderdaad zonder al te veel moeite gelukt, maar Travis had het ontdekt en hen allebei in de kraag gepakt en in de vijver gesmeten.


  Wat was er met de Clayton van vroeger gebeurd? vroeg Wes zich af. De Clay die hij kende zou gelachen hebben om de absurde situatie met de twee vrouwen. Hij zou de vrouw hebben genomen die hij wilde en haar mee naar zijn slaapkamer hebben genomen. Hij herkende de man die zijn Engelse geliefde had laten ontvoeren, maar de man die bijna niet naar huis durfde te gaan, was een vreemde voor hem.


  Hij stapte van zijn paard bij de aanlegsteiger en zadelde hem af. Hij vermoedde dat die Franse vrouw het grootste probleem vormde. Clay had verteld dat ze voor Bianca had gewerkt - als haar dienstbode waarschijnlijk. Op de een of andere wijze was het haar gelukt zich voor Bianca uit te geven en een rijke Amerikaan te trouwen. Zonder enige twijfel oefende ze druk op Clay uit om hem te bewegen haar als echtgenote te handhaven. Tot nu toe was ze erin geslaagd de molen en een huis op haar naam te krijgen.


  En Bianca? Wes voelde medelijden met haar. Ze was naar Amerika gekomen in de veronderstelling dat ze met de man van haar dromen zou trouwen en trof een andere vrouw in haar plaats aan.


  Hij bond zijn paard aan een boom vast en roeide zichzelf de rivier over. Hij kende de molen goed, als kind was het een van zijn favoriete plaatsen geweest om te spelen. Hij glimlachte toen hij de tweeling aan de oever van de rivier zag zitten, volledig verdiept in een doodstil zittende kikvors.


  'Wat doen jullie daar?' riep hij streng.


  De kinderen sprongen op en lachten hem toe. 'Oom Wes!' schreeuwden ze blij. Met uitgestrekte armen wachtten ze hem op.


  Wes greep de kinderen rond het middel en zwierde hen onder luid geschater in het rond. 'Hebben jullie me gemist?'


  'O, ja,' lachte Mandy. 'Oom Clay is tegenwoordig bijna altijd weg, maar Nicole is er wel.'


  'Nicole?' vroeg Wes. 'Vinden jullie haar aardig?'


  'Ze is heel knap,' antwoordde Alex. 'Ze was getrouwd met oom Clay, maar ik weet eigenlijk niet of ze nog steeds met hem getrouwd is.'


  'Natuurlijk wel,' zei Mandy. 'Ze is altijd getrouwd met oom Clay.'


  Wes zette de kinderen op de grond. 'Is ze thuis?'


  'Ik denk het wel. Soms is ze in de molen.'


  Wes streek de kinderen over het hoofd. 'Ik zie jullie later nog wel. Misschien hebben jullie zin om met mij de rivier over te steken. Ik heb een afspraak met oom Clay om vanavond bij hem te eten.'


  De tweeling deinsde achteruit alsof hij een giftige slang was. 'Wij blijven hier,' zei Alex. 'We hoeven niet terug naar de overkant.'


  Voor Wes iets kon vragen holden de kinderen weg in de richting van het bos. Hij beklom de heuvel naar het kleine huis. Janie was alleen thuis, bezig met het spinnewiel. Wes opende zachtjes de deur en liep op zijn tenen naar haar toe. Hij gaf haar een dikke klapzoen in haar nek.


  Janie reageerde nauwelijks. 'Leuk je weer eens te zien, Wes,' zei ze kalm. Ze draaide zich om en keek hem met pretlichtjes in haar ogen aan. 'Het is maar goed dat je niet als Indiaan geboren bent. Jij zou nog geen tornado kunnen besluipen. Ik hoorde je buiten met de kinderen.' Ze stond op en omhelsde hem.


  Wes knuffelde haar stevig en tilde haar van de grond. 'Nou, je hebt jezelf beslist niet laten verhongeren,' lachte hij.


  'Jij anders wel. Ik vind je broodmager. Ga zitten, dan zal ik je wat te eten geven.'


  'Goed, maar niet zo veel. Ik eet bij Clay vanavond.'


  'Zo!' zei Janie en ze vulde een kom met erwtensoep met stukjes ham. Op een bord legde ze een paar opengespleten poten van een krab en ze gaf er een kommetje gesmolten boter bij. 'Je kunt beter hier eten. Maggie is op het oorlogspad en haar maaltijden zijn niet wat ze geweest zijn.'


  'Ik neem aan dat dat iets met de vrouwen van Clay te maken heeft,' zei hij met zijn mond vol krab. Hij glimlachte toen hij Janies verbaasde blik zag. 'Ik heb Clay gesproken voor ik hier heen kwam en hij heeft me het hele verhaal verteld.'


  'Clay kent het hele verhaal niet eens. Hij lijkt wel zo blind als een mol.'


  'Wat bedoel je? Het lijkt mij allemaal nogal simpel. Het enige dat hij moet doen is het huwelijk laten ontbinden en met deze Bianca trouwen, de vrouw van wie hij houdt. Dan is hij weer gelukkig.'


  Janie werd zo boos toen ze de mening van Wes hoorde dat ze geen woord kon uitbrengen. Ze hield de grote, ijzeren soeplepel nog in haar hand en sloeg hem er hard mee op zijn hoofd.


  'Hé!' riep Wes verontwaardigd toen hij de hete soep in zijn haar voelde.


  Janie had onmiddellijk berouw van haar daad, ze zou Wes voor geen goud pijn willen doen. Snel pakte ze een doek en begon ze zijn haar met koud water schoon te maken. Terwijl Janie over Wes gebogen stond, kwam Nicole thuis. Janie wilde opzij stappen om te laten zien dat er bezoek was, maar bedacht zich. Wes gluurde nieuwsgierig langs Janies stevige lichaam.


  'Janie,' zei Nicole, 'weet jij misschien waar de kinderen zijn? Ik heb ze een paar minuten geleden nog gezien, maar nu zijn ze spoorloos verdwenen.' Ze nam het strooien hoedje van haar hoofd en hing het op een houten pin bij de deur. 'Ik wilde ze voor het eten nog een paar lessen geven.'


  'Ze komen heus wel thuis en bovendien ben je veel te moe om je nog met de kinderen bezig te houden.'


  Wes merkte dat Janie hem doelbewust verborg om hem de gelegenheid te geven Nicole te bestuderen. Hij begreep onmiddellijk dat deze vrouw nooit een dienstbode geweest was. Ze had een trotse houding en was zeer elegant en wat Clay over haar schoonheid had verteld was slechts een zwakke weergave van de feiten geweest. Zijn eerste ingeving was om rozen voor haar voeten te strooien en haar te smeken Clay te verlaten en met hem mee te gaan.


  'Clay heeft vandaag een boodschap gestuurd,' zei Janie.


  Nicole bleef met haar hand op de trapleuning staan. 'Clay?'


  'Je weet toch nog wel wie dat is?' vroeg Janie terwijl ze naar het gezicht van Wes keek. 'Hij liet vragen of je vanavond bij hem wilde eten.'


  'Nee,' antwoordde Nicole zacht. 'Ik kan niet, maar misschien zou ik hem iets moeten sturen. Maggie kookt de laatste tijd niet veel bijzonders meer.'


  Janie snoof minachtend. 'Ze weigert om voor die vrouw te koken, dat weet je best.'


  Nicole draaide zich om en wilde iets zeggen. Plotseling zag ze dat Janie vier benen had in plaats van twee. Ze liep de trap af en liep naar haar toe.


  'Hallo,' zei Wes, hij duwde Janie opzij en stond op. 'Ik ben Wesley Stanford.'


  'Meneer Stanford,' zei ze beleefd en ze stak haar hand uit. Ze wierp Janie een bezorgde blik toe. Waarom had ze die man verborgen? 'Wilt u niet gaan zitten? Wat kan ik u aanbieden?'


  'Niets, dank u. Janie heeft al voor me gezorgd.'


  'Ik geloof dat ik de kinderen maar eens moet gaan zoeken,' zei Janie en ze had het huis verlaten voor iemand iets had kunnen zeggen.


  'Bent u een vriend van Janie?' vroeg Nicole terwijl ze een beker koele cider voor hem inschonk.


  'Eigenlijk meer een vriend van Clay.' Hij keek naar haar gezicht en in het bijzonder naar haar mond. De bovenlip fascineerde hem. 'We zijn samen opgegroeid en hebben altijd veel tijd met elkaar door gebracht.'


  'Vertel me eens over hem,' zei ze met grote, gretige ogen. 'Hoe was hij als kind?'


  'Anders,' zei Wes terwijl hij naar haar keek. Ze houdt van hem, dacht hij. 'Ik denk dat... dat deze situatie hem buitengewoon hindert.'


  Ze stond op en liep naar de open schouw achter hem. 'Dat weet ik. Ik veronderstel dat hij u de hele geschiedenis verteld heeft.' Ze wachtte niet op zijn bevestigende knik. 'Ik heb geprobeerd het wat makkelijker voor hem te maken door te verhuizen. Nee, dat is niet juist. Ik probeerde het wat makkelijker voor mezelf te maken. Als ons huwelijk eenmaal ontbonden is en hij met Bianca is getrouwd zal hij weer gelukkig zijn.'


  'Bianca. U hebt voor haar gewerkt in Engeland?'


  'In zekere zin. Vele Engelsen namen Franse vluchtelingen op, nadat we ons eigen land moesten verlaten.'


  'Maar hoe zijn die ontvoerders op het idee gekomen u in plaats van Bianca te kidnappen?' vroeg hij zonder er doekjes om te winden.


  Nicole bloosde toen ze aan de ontvoering dacht. 'Alstublieft, meneer Stanford, laten we over u praten, als u het niet erg vindt.'


  Wes begreep dat de blos op haar wangen meer vertelde dan haar woorden. Welke vrouw was zo edelmoedig aan te bieden om te koken voor de man die ze liefhad in de wetenschap dat hij met een andere vrouw zou eten? Hij had haar volkomen verkeerd beoordeeld en besloot dezelfde fout niet nog eens te maken. Hij zou wachten tot hij Bianca gezien had voor hij een oordeel uitsprak.


  Een uur later verliet Wes ongaarne het kleine, nette huis van Nicole. Hij had eigenlijk geen zin om te vertrekken, maar wilde toch graag Bianca ontmoeten. Als Nicole de tweede keus van Clay was, dan moest deze Bianca wel een engel zijn.


  'Wat vond je van haar?' vroeg Clay toen hij Wes verwelkomde in de tuin.


  'Ik denk er hard over om zelf ook een stel ontvoerders naar Engeland te sturen. Als ik de helft van jouw resultaat bereik zal ik gelukkig sterven.'


  'Je hebt Bianca nog niet gezien. Ze wacht binnen op je en wil je erg graag ontmoeten.'


  Toen Wes Bianca voor de eerste keer zag ging er een schok door hem heen. Het was alsof hij Beth zag, de vrouw van James. Hij dacht aan de tijd dat het huis vol lachende stemmen en liefde was geweest. Beth had een bijzonder talent, waardoor iedereen zich onmiddellijk thuisvoelde. Haar hartelijke lach werd in het hele huis gehoord en er kwam nooit iemand aan de deur die niet welkom was aan tafel.


  Beth was een grote vrouw, lang en sterk. Ze had een onuitputtelijke energie. Ze kon de hele ochtend op de plantage werken, op jacht gaan met James en Clay in de middag, en Wes had altijd uit de permanente glimlach van James opgemaakt dat ze ook 's nachts in bed onvermoeibaar was. Ze drukte kinderen tegen zich aan en omhelsde hen uitbundig. Ze kon met één hand koekjes bakken en met de andere drie kinderen knuffelen.


  Een ogenblik werd Wes verblind door tranen. Beth was zo levend geweest dat het bijna mogelijk leek dat ze was teruggekeerd op aarde.


  'Meneer Stanford,' zei Bianca zacht. 'Wilt u niet binnenkomen?'


  Wes voelde zich verward en besefte dat hij een vreemde indruk op haar moest maken. Hij knipperde enkele malen met zijn ogen en keek Clay aan, die precies begreep wat er in Wes omging.


  'We krijgen zo weinig bezoek,' zei Bianca terwijl ze de mannen voorging naar de eetkamer. 'Clayton heeft me beloofd dat we zeer spoedig meer bezoek kunnen ontvangen. Dat wil zeggen, zodra deze pijnlijke situatie is opgelost en ik de werkelijke vrouw des huizes zal zijn. Gaat u toch zitten.'


  Wes kon nog steeds zijn ogen niet van haar afhouden, de gelijkenis met Beth was werkelijk verbluffend; de stem was echter anders en er zat een kuiltje in haar linkerwang, dat er bij Beth niet geweest was. Hij ging tegenover Clay en Bianca aan tafel zitten. 'Wat vindt u van ons land? Is het heel erg verschillend van Engeland?'


  'O, ja,' antwoordde Bianca terwijl ze een grote lepel saus over drie dikke plakken ham goot. Ze overhandigde de zilveren juskom aan Wes. 'Amerika is zo veel ruwer dan Engeland. Er zijn geen steden, geen plaatsen waar men kan winkelen. En het gebrek aan gezelschap - fatsoenlijk gezelschap, bedoel ik - is werkelijk ontstellend.'


  Wes liet zijn hand op de juslepel rusten. Ze had zojuist zijn land en zijn landgenoten beledigd en scheen zich totaal niet bewust te zijn van haar onbeleefdheid. Haar hoofd was over haar bord gebogen. Wes goot een beetje saus op zijn bord en proefde. 'Grote God, Clay! Sinds wanneer dient Maggie kommen suiker bij de ham op?'


  Clay haalde onverschillig zijn schouders op. Terwijl hij at rustte zijn blik op Bianca.


  Wes begon de hele situatie wat verdacht te vinden. 'Vertel me eens, mevrouw Armstrong,' begon hij en hij verbeterde zichzelf vervolgens snel: 'O, neem me niet kwalijk, ik heb gehoord dat u mevrouw Armstrong niet bent - nog niet, in ieder geval.'


  'Nee, dat klopt, ik ben mevrouw Armstrong niet!' zei Bianca vinnig en ze wierp Clay een boosaardige blik toe. 'Mijn dienstbode wierp zich in de armen van de mannen die mij naar Clay moesten brengen en toen ze eenmaal aan boord van het schip was wist ze de kapitein ervan te overtuigen dat zij Bianca Maleson was en hem te overreden haar met mijn verloofde in de echt te verbinden.'


  Wes begon een hekel aan de vrouw te krijgen. Het had enkele minuten geduurd voor hij door de gelijkenis met Beth heen had gekeken, en zelfs die gelijkenis begon nu te vervagen. Zij was zacht en dik, terwijl Beth altijd flink en stevig was geweest. 'Uw dienstbode, zei u? Was ze niet gevlucht voor de Franse Revolutie? Ik dacht dat alleen de aristocratie het land moest ontvluchten!'


  Bianca wuifde met haar vork. 'Dat probeert Nicole iedereen wijs te maken. Ze beweert dat haar grootvader de hertog van Levroux was, dat vertelde haar nichtje me.'


  'Maar u weet natuurlijk wel beter, hè?'


  'Natuurlijk. Ze heeft een paar maanden voor me gewerkt, dus ik kan het weten. Ik vermoed dat ze ergens kokkin was of naaister. Maar alstublieft, meneer Stanford,' zei ze met een glimlach, 'wilt u echt graag over mijn dienstbode praten?'


  'Maar natuurlijk niet,' glimlachte Wes. 'Laten we over u praten. Ik verkeer slechts zelden in zulk charmant gezelschap. Vertel me eens iets over uw familie en hoe u het hier in Amerika vindt.'


  Wes at langzaam verder terwijl hij naar Bianca luisterde. Ze vertelde hem over de voornaamheid van haar familie, over het huis dat de familie ooit bezeten had. Uiteraard was alles in Amerika van inferieure kwaliteit, absoluut niets vergeleken bij Engeland, vooral de mensen. Ze noemde stuk voor stuk de fouten van het personeel van Clay op, vertelde hoe ze haar behandelden, haar weigerden te gehoorzamen. Wes maakte geluidjes van sympathie en verbaasde zich over de hoeveelheden voedsel die ze naar binnen werkte.


  Af en toe wierp hij een blik op Clay, die onbewogen zat te luisteren, alsof hij de woorden van Bianca niet begreep, ja, zelfs niet hoorde. Hij keek naar haar met een verdwaasde blik in zijn ogen, alsof hij haar niet echt zag.


  De maaltijd leek eindeloos te duren. Wes verbaasde zich over Bianca's zelfverzekerdheid. Het kwam kennelijk nooit bij haar op te twijfelen aan het feit dat Clay en zij spoedig zouden trouwen en zij zeer binnenkort de meesteres van Arundel Hall zou zijn. Toen ze over het aanbouwen van de vleugel aan de oostkant van het huis begon, had hij er genoeg van en hij wendde zich tot Clay. 'Waarom logeren de kinderen aan de overkant van de rivier?'


  Clay fronste zijn wenkbrauwen. 'Nicole geeft de kinderen les en ze wilden graag naar haar toe,' antwoordde hij kortaf. 'Heb je zin om met ons naar de bibliotheek te gaan, Bianca?'


  'O, nee, dank je wel,' antwoordde ze liefjes. 'Ik zou er niet over peinzen mij aan de heren op te dringen. Als jullie me wilt verontschuldigen, ik ga naar bed. Het is een uitputtende dag geweest.'


  'Natuurlijk,' zei Clay.


  Wes wenste haar mompelend goedenacht en liep de eetkamer uit. In de bibliotheek schonk hij zich een groot glas whisky in, dat hij in één teug leegdronk. Hij schonk zichzelf juist een tweede glas in toen Clay binnenkwam.


  'Waar is het schilderij van Beth gebleven?' vroeg Wes kortaf.


  'Dat heb ik in mijn kantoor laten ophangen,' antwoordde Clay, terwijl hij zich een glas cognac inschonk.


  'Zodat je de hele dag bij haar in de buurt bent! Een kopie van Beth loopt in je huis rond en Beth's portret hangt in je kantoor waar je de rest van je tijd doorbrengt.'


  'Ik begrijp niet waar je het over hebt,' zei Clay geïrriteerd.


  'Nee, dat zal wel niet! Ik bedoel die ijdele, veel te dikke teef, die je als remplaçant voor Beth in huis genomen hebt.'


  Clay's ogen schitterden van boosheid. Hij was de grootste van de twee mannen, een sterke, harde man, maar ook Wes was stevig gebouwd. Ze hadden nog nooit met elkaar gevochten.


  Plotseling kalmeerde Wes. 'Luister eens, Clay, ik wil helemaal geen ruzie met je maken. Ik geloof dat je op het ogenblik je vrienden veel te hard nodig hebt. Zie je niet waar je mee bezig bent? Die vrouw lijkt op Beth, dat is waar. Het eerste ogenblik dacht ik dat ze Beth was! Maar dat is ze niet!'


  'Dat weet ik heel goed,' zei Clay effen.


  'Echt waar? Je kijkt naar haar alsof ze een godin is, maar heb je ooit naar haar geluisterd? Qua karakter lijkt ze in de verste verte niet op Beth. Ze is een ijdel, arrogant, hypocriet wezen.'


  Het volgende ogenblik kwam de vuist van Clay hard op het gezicht van Wesley neer. Die wankelde achteruit en viel in een van de roodleren fauteuils bij het bureau neer. Hij wreef zich over de kin en proefde bloed in zijn mond. Een ogenblik overwoog hij terug te vechten. Misschien zou een goede vechtpartij Clay bij zinnen brengen. In ieder geval was een vechtende Clay iemand die hij herkende.


  'Beth is dood,' fluisterde Wes. 'James en Beth zijn dood en wat je ook probeert, niets kan hen terugbrengen.'


  Clay keek naar zijn vriend, die in de stoel over zijn kaak zat te wrijven. Hij wilde iets zeggen, maar kon geen woord uitbrengen. Er was zo veel te zeggen en tegelijkertijd zo weinig. Hij draaide zich om en liep de kamer uit, het huis uit, naar de tabaksvelden. Misschien zouden enkele uren hard werken hem kalmeren, hem Nicole en Beth - nee, Nicole en Bianca, doen vergeten.


  Hoofdstuk 10


  


  



  


  De bladeren van de bomen verkleurden tot prachtige herfsttinten. Rood en goud overheersten. Nicole stond op de heuvel die uitzag over haar huis en de molen. Door de bomen zag ze het zonlicht op het heldere water van de rivier schitteren.


  Het was nu tien dagen geleden dat Wesley Stanford haar een bezoek had gebracht en meer dan een maand sinds die afschuwelijke avond dat Bianca weer in haar leven verschenen was. Ze had gehoopt dat het harde werk in de molen Clay uit haar gedachten zou verdrijven, maar dat was een ijdele hoop gebleken.


  'Geniet je van de rust?'


  Nicole sprong op toen ze de stem van Clay hoorde. Ze had hem lange tijd niet gezien en veronderstelde dat hij al zijn vrije tijd met Bianca doorbracht.


  'Janie vertelde me waar ik je kon vinden. Ik hoop dat ik je niet stoor.'


  Langzaam draaide ze zich om en ze keek hem aan. Hij stond met zijn rug naar de zon en het zonlicht maakte de krullende uiteinden van zijn donkere haar goudkleurig. Hij zag er ouder uit en oneindig vermoeider. Er lagen diepe kringen onder zijn ogen, alsof hij in geen nachten geslapen had. 'Nee,' zei ze glimlachend, 'je stoort me helemaal niet. Hoe gaat het met je? Is de tabak binnen?'


  Er verscheen een zachte trek om zijn harde mond. Hij ging op de grond zitten, strekte zijn benen en keek naar de hemel door de takken van een boom, getooid in rood-gouden herfstkleuren. Hij leek zich onmiddellijk te ontspannen, alsof de aanwezigheid van Nicole hem rustig maakte. 'Je molen schijnt het heel goed te doen. Ik kwam je eigenlijk een gunst vragen. Ellen en Horace Backes geven een feestje voor ons. Het wordt een echt Virginia-feest, dat zeker drie dagen zal duren en het is de bedoeling dat jij en ik de eregasten zijn. Ellen wil mijn vrouw op deze manier welkom heten in de gemeenschap.'


  Ze voelde haar hart smelten als ze naar hem keek, zijn lange, gespierde benen voor zich uitgestrekt, zijn hemd open aan de hals. Ze wilde naast hem op de grond gaan liggen en haar wang tegen zijn bruine huid vleien. Hij transpireerde licht van het werk op de velden en ze proefde bijna de zoute smaak van zijn huid toen ze zich verbeeldde dat ze hem in de hals kuste. Toen ze hem echter zo ontspannen aan haar voeten zag liggen, veranderden haar gevoelens en had ze grote zin hem een schop te geven. Haar lichaam leek in brand te staan, maar hij gedroeg zich alsof hij rustig en vredig bij moeder thuis was.


  Het duurde even voor zijn woorden tot haar doordrongen. 'Ik veronderstel dat het je in verlegenheid zou brengen als ik zou weigeren te gaan?'


  Hij keek lui naar haar op. 'Ze heeft je ontmoet en weet dat we getrouwd zijn.'


  'Maar ze weet niet dat we niet erg lang meer getrouwd zullen blijven.'


  Nicole draaide zich om en wilde weglopen, maar Clay greep haar bij haar enkel. Ze struikelde en viel op handen en knieën op de grond. Hij ging rechtop zitten, legde zijn handen onder haar armen en hielp haar overeind.


  'Waarom word je zo boos op me? Ik heb je in geen weken gezien en als ik je uitnodig voor een feestje word je kwaad. Ik dacht dat je het leuk zou vinden.'


  Ze kon hem moeilijk vertellen dat ze kwaad werd om zijn rustige houding. Ze ging zover mogelijk buiten het bereik van zijn handen in het gras zitten. 'Het lijkt me niet juist dat wij als man en vrouw in het openbaar verschijnen terwijl we weten dat het huwelijk over een paar maanden ontbonden zal worden. Ik denk dat je beter met Bianca naar het feest kunt gaan en iedereen van deze dwaze vergissing op de hoogte moet brengen. Ik weet zeker dat iedereen het een schitterend verhaal zal vinden.'


  'Ellen heeft je ontmoet,' zei hij koppig. Hij wist ook geen antwoord op haar vragen. Het enige dat hij wist was dat het vooruitzicht drie dagen in haar gezelschap door te brengen - en nachten - hem voor de eerste keer in maanden een gelukkig gevoel gaf. Hij nam haar hand in de zijne. Wat een sierlijk, schoon handje en wat een genot kon deze hand hem schenken! Hij bracht haar hand naar zijn lippen en kuste een voor een haar zachte vingers. 'Ga alsjeblieft mee naar het feest,' zei hij zacht. 'Al mijn vrienden, alle mensen die ik mijn hele leven gekend heb, zullen aanwezig zijn. Je hebt de laatste tijd zo hard gewerkt, je hebt een verzetje nodig.'


  Ze voelde al haar weerstand verdwijnen bij de aanraking van zijn lippen op haar vingers, maar diep in haar binnenste bleef ze boos. Hij woonde samen met een andere vrouw, hij beweerde dat hij van die vrouw hield, maar hij kuste haar, hij streelde haar, nodigde haar uit voor een feestje. Ze voelde zich als zijn maîtresse, iemand die je verborg voor de buitenwereld en alleen voor je plezier gebruikte. Toch wilde hij nu dat ze zijn vrienden zou ontmoeten.


  'Clay, alsjeblieft,' protesteerde ze zwakjes.


  Hij liet zijn tong langs de binnenkant van haar pols glijden. 'Ga je mee?'


  'Ja,' zei ze zacht, haar ogen half gesloten.


  'Goed!' zei Clay vrolijk. Hij liet haar hand los en sprong op. 'Ik haal jou en de kinderen morgenochtend om vijf uur op. Janie is ook uitgenodigd. O ja, je kunt beter wat te eten meenemen. Misschien het een of andere Franse gerecht. Als je niet alle benodigde ingrediënten in huis hebt vraag je maar aan Maggie of ze ze uit de provisiekamer wil nemen.' Hij draaide zich om en liep vrolijk fluitend de heuvel af.


  'Je bent een onmogelijke, onbeschofte -' mopperde Nicole voor er een glimlach over haar gezicht gleed. Misschien zou ze niet zo veel van hem houden als ze hem beter begreep.


  Clay dacht aan de komende nachten. Hij zou alleen zijn met Nicole, samen met haar een slaapkamer in het grote huis van Horace delen. Met dat vooruitzicht kon hij wel afzien van een snelle vrijpartij op de heuvel, waar iedereen hen kon zien.


  Zodra Clay uit het zicht verdwenen was, stond Nicole op. Als ze voor drie dagen eten moest koken, kon ze maar beter voortmaken. Terwijl ze naar huis liep begon ze het menu samen te stellen. Kip, gebraden in mosterd uit Dijon, pasteitjes, gevuld met paté, een koude groenteschotel, cassoulet. En taarten! Pompoentaart en appel-, peren- en bessentaart. Tegen de tijd dat ze thuis was, was ze buiten adem van opwinding.


  


  'Goedemorgen,' riep Clay terwijl hij de sloep aan de aanlegsteiger aan Nicoles kant van de rivier vastmaakte. Hij grinnikte naar Nicole, Janie en de kinderen die tussen een aantal grote manden op hem stonden te wachten.' Ik weet niet of de sloep dat gewicht kan dragen, Maggie heeft ook een enorme hoeveelheid eten meegestuurd.'


  'Ik dacht wel dat ze zou koken als ze hoorde dat je met Nicole naar het feest ging,' zei Janie.


  Clayton negeerde haar woorden en gaf de manden een voor een aan Roger, die ze op de bodem van de sloep opstapelde. De tweeling lachte hard toen hij hen letterlijk in de armen van Roger gooide.


  'Je bent nogal opgewekt vanmorgen,' zei Janie. 'Ik zou bijna gaan denken dat je je verstand hebt teruggekregen.'


  Clay sloeg zijn arm om Janies middel en drukte een klapzoen op haar wang. 'Misschien is dat ook wel zo, maar als je je brutale mond niet houdt, gooi ik jou ook in de boot.'


  'Dat zou je kunnen doen,' zei Roger snel, 'maar ik kan niet garanderen dat ik mijn best zal doen om haar op te vangen.'


  Janie snoof misprijzend en stapte de boot in.


  Hij stak zijn hand uit naar Nicole.


  'Die wil ik wel opvangen,' grijnsde Roger.


  'Maar die is van mij!' zei Clay terwijl hij Nicole van de steiger tilde en met haar in zijn armen in de boot stapte.


  Nicole keek hem met grote ogen aan. Hij gedroeg zich plotseling zo merkwaardig. De Clay die zij kende was zo ernstig en gereserveerd, maar wie deze man ook mocht zijn, zij vond hem aardig.


  'Laten we gaan, oom Clay!' schreeuwde Alex. 'De paardenrennen zijn anders voorbij voor we aankomen.'


  Clay zette Nicole voorzichtig neer en bleef nog enkele seconden haar arm vasthouden. 'Je ziet er vanochtend extra mooi uit,' zei hij terwijl hij even haar oor streelde.


  Ze keek hem verbaasd aan terwijl haar hart hevig bonsde.


  Hij liet haar los en zei: 'Alex! Maak de boot los! Mandy, kijk eens of je Roger een handje kunt helpen met sturen.'


  'Tot uw orders, kapitein Clay!' riepen de kinderen lachend.


  Nicole ging naast Janie zitten.


  'Zo, nu ken ik Clay weer!' zei Janie. 'Er moet iets gebeurd zijn. Ik zou niet weten wat, maar ik ben in ieder geval heel dankbaar.'


  Ruim een kilometer voor ze het huis van de Backes bereikten, drong het feestgedruis al tot hen door. Het was nog geen zes uur in de ochtend, maar een groot aantal mensen had zich al op het gazon voor het huis verzameld. Aan de andere kant van de rivier was een groepje mannen op de eendenjacht.


  'Heb je Golden Girl naar mevrouw Backes gestuurd?' vroeg Alex.


  Clay keek de jongen misprijzend aan. 'Het zou toch zeker geen feest zijn als ik hen niet de laatste cent uit hun zak kon kloppen, waar of niet?'


  'Denk je dat ze het van Irish Lass van meneer Backes kan winnen?' vroeg Roger. 'Ik heb gehoord dat dat een heel snel paard is.'


  Clay bromde iets. 'Niet te vergelijken met het mijne.' Hij knoopte zijn hemd dicht en nam een das uit een mand die voor in de boot stond. Hij strikte zijn das en trok een vest van lichtbruin satijn aan en vervolgens een jas van donkerbruin ribfluweel met koperen knopen. De jas was aan de voorkant hoog opgesneden en reikte aan de achterkant tot even boven zijn knieholtes. Zijn broek van geitenleer zat hem als gegoten en hij droeg hoge laarzen, hoger aan de voorkant dan aan de achterkant van het been. Snel haalde hij een doek over de laarzen zodat ze glommen als spiegels. Hij plaatste een hoed van donkerbruin beverbont op zijn hoofd met een licht gebogen rand.


  Hij wendde zich tot Nicole en bood haar zijn arm.


  Nicole had hem nooit anders dan in werkkleding gezien. De man die in de velden tabak plukte was plotseling getransformeerd tot een heer die in Versailles niet misplaatst zou zijn.


  Hij scheen haar aarzeling te begrijpen en glimlachte breed. 'Ik moet er toch behoorlijk uitzien om me met de mooiste bruid ter wereld te kunnen vertonen, waar of niet?'


  Nicole keek glimlachend naar hem op, blij dat ze zich met zo veel zorg gekleed had. Ze droeg een witzijden japon van een bijzonder soepele, zachte kwaliteit. De stof was in Engeland met de hand geborduurd met kleine, goudgele narcissen. Het lijfje was van dezelfde kleur goudgeel fluweel gemaakt. Hals en mouwen waren afgezet met wit galon. Door haar donkere krullen waren goudkleurige en witte linten gevlochten.


  Terwijl Roger de sloep afmeerde aan een van de steigers voor het landgoed van de familie Backes zei Clay: 'Bijna vergeten! Ik heb iets voor je.' Uit zijn zak haalde hij het medaillon dat ze zo lang geleden aan boord van het schip had achtergelaten.


  Nicole hield het medaillon in beide handen en glimlachte dankbaar. 'Dank je wel.'


  'Je mag me later fatsoenlijk bedanken,' zei hij en hij kuste haar op het voorhoofd. Hij draaide zich om en begon Roger de manden uit de boot aan te geven. Hij hield haar een ogenblik dicht tegen zich aangedrukt en tilde haar op de steiger.


  'Daar zijn ze!' riep iemand terwijl ze naar het huis liepen.


  'Clay! We dachten dat je misschien een mismaakte vrouw had getrouwd, zo goed heb je haar verborgen gehouden!'


  'Ik houd haar verborgen om dezelfde reden als ik mijn cognac verborgen houd. Te veel blootstelling is niet goed voor cognac en voor vrouwen,' riep Clay terug.


  Nicole sloeg haar ogen neer. Ze begreep deze Clay niet, de man die de hele wereld verkondigde dat ze zijn vrouw was. Ze voelde zich bijna echt zijn vrouw.


  'Hallo,' zei Ellen Backes. 'Clay, laat me eens een poosje met je vrouw alleen. Jij hebt haar nu al maanden voor jezelf gehad.'


  Onwillig liet Clay haar hand los. 'Je vergeet me toch niet, hè?' zei hij terwijl hij knipoogde. Hij liep met enkele mannen naar de plek waar de paardenrennen gehouden werden. Ze zag dat hij een grote slok uit een kruik van aardewerk nam.


  'Clay is wel veranderd sinds jullie huwelijk,' zei Ellen. 'Vanaf het moment dat James en Beth gestorven zijn heb ik hem niet meer gelukkig gezien, maar nu lijkt het wel alsof hij is teruggekeerd van een lange reis.'


  Nicole gaf geen antwoord. De lachende, plagende Clay van vandaag was voor haar een vreemde. Ellen verwachtte kennelijk geen antwoord en begon haar onmiddellijk aan de andere gasten voor te stellen. Nicole werd bestookt met vragen over haar kleren, haar familie, hoe ze Clay ontmoet had en waar ze getrouwd waren. Ze slaagde erin de moeilijke vragen te omzeilen zonder te liegen, maar vertelde niet dat ze ontvoerd was en tot het huwelijk was gedwongen.


  De voorkant van het grote huis van Ellen keek uit op de rivier. Nicole had nog maar weinig Amerikaanse huizen gezien en dit huis was een enorme verrassing voor haar. Het huis van Clay was gebouwd in Georgiaanse stijl, maar het huis van Ellen en Horace was een mengeling van vele stijlen. Het leek alsof elke nieuwe generatie een vleugel in de favoriete stijl van het moment had toegevoegd aan het huis. In alle richtingen waren grote en kleine stukken aangebouwd en overdekte gangen leidden naar diverse bijgebouwen.


  Ellen zag Nicole naar het huis kijken. 'Een merkwaardig huis, hè? Ik woonde hier al een jaar voor ik de weg in mijn eigen huis kende. Er zijn gangen die nergens naar toe leiden en deuren die toegang geven tot de slaapkamers van andere mensen. Het is echt verschrikkelijk.'


  'Maar het is duidelijk dat je het een heerlijk huis vindt,' glimlachte Nicole.


  'Ik zou er niets aan willen veranderen, maar ik zou er graag een nieuwe vleugel aan laten bouwen.'


  Nicole keek haar verbijsterd aan en lachte. 'Wat dacht je van een nieuwe verdieping? Geen enkele vleugel heeft een vierde verdieping.'


  Ellen grinnikte. 'Je bent een slim meisje. Ik geloof dat jij echt gevoel hebt voor mijn huis.'


  Iemand riep Ellen weg en twee vrouwen bestookten Nicole met nog meer vragen terwijl ze een handje hielpen met het klaarzetten van het voedsel. Er waren op z'n minst twintig grote schragentafels op het gazon geplaatst. Enkele tafels stonden al vol eten, bij sommige tafels stonden lange banken. Elke familie scheen evenveel eten te hebben meegenomen als Nicole en Janie. Er was een kuil gegraven waar honderden oesters werden geroosterd. Een paar slaven roosterden een heel schaap aan het spit en bedropen het dier met een scherpe saus. Iemand vertelde Nicole dat dat een Haïtiaanse manier van koken was en barbecue werd genoemd.


  Plotseling schalde het geluid van een hoorn over de plantage.


  'Het is tijd!' riep Ellen en ze deed haar schort af. 'De paardenrennen beginnen.'


  Alle vrouwen deden hun schort af en renden in de richting van de renbaan.


  'Nu onze schoonheid is gearriveerd kunnen we beginnen,' riep een van de mannen toen hij Nicole zag.


  Ze bleef wat afzijdig van de andere vrouwen staan, die aan het einde van de renbaan een plaatsje zochten. Haar haar was verwaaid tijdens het gehol naar de baan. Ze zette een glanzende krul onder het lint vast.


  'Wacht, ik zal je helpen,' hoorde ze Clay achter zich zeggen. Zijn handen konden maar weinig orde in haar kapsel brengen, maar zijn vingers in haar hals deden haar rillen van genot. Hij draaide haar naar zich toe. 'Amuseer je je?'


  Ze knikte en keek naar hem op. Hij had zijn handen op haar schouders gelegd en hield zijn gezicht dicht bij het hare.


  'Mijn paard gaat zo van start. Wil je me een zoen geven om me geluk te brengen?'


  Zoals altijd stond haar antwoord in haar ogen te lezen. Hij sloeg zijn armen rond haar middel en trok haar dicht tegen zich aan. Hij verborg een ogenblik zijn gezicht in haar hals. 'Ik ben zo blij dat je meegekomen bent,' fluisterde hij en hij liet zijn lippen langs haar wang naar haar mond glijden. Nicole voelde haar benen slap worden terwijl ze zich aan hem vastklampte.


  'Clay!' riep iemand. 'Je hebt daar de hele nacht de tijd voor! Kom nu maar naar de paarden kijken.'


  Clay hief zijn hoofd op en keek Nicole aan. 'De hele nacht,' fluisterde hij en hij liet zijn vinger langs haar bovenlip glijden. Hij liet haar los en liep naar een man toe die een grotere versie van Wesley was. De man sloeg Clay op de rug en zei: 'Niet dat ik het je kwalijk neem! Denk je dat er nog meer van zulke schoonheden in Engeland rondlopen?'


  'Ik heb de laatste weggehaald, Travis,' lachte Clay.


  'Nou, ik geloof toch dat ik maar eens een kijkje ga nemen.'


  Nicole keek de beide mannen na. Iemand had haar waarschijnlijk aan de broer van Wesley voorgesteld, maar alle namen en gezichten kon ze zo snel niet onthouden.


  'Nicole!' riep Ellen. 'Ik heb hier een plaatsje voor je vrijgehouden.'


  Nicole liep naar Ellen toe om naast haar naar de paardenrennen te kijken.


  Drie uur later liepen de mannen en vrouwen terug naar de volgeladen tafels op het gazon. Nicole had blozende wangen van het gelach en het zonlicht. Ze had in geen jaren zo veel plezier gehad. Haar Franse neefjes en nichtjes hadden altijd beweerd dat de Engelsen zulke sombere mensen waren, die slechts voor hun werk en de Kerk leefden, en dat ze niet wisten wat plezier was. Ze keek naar de Amerikanen om haar heen en dacht dat ook haar neefjes plezier zouden hebben met deze mensen. De hele morgen hadden ze gelachen en geschreeuwd. De vrouwen waren hees van het roepen, luidkeels hadden ze hun commentaar op de paarden gegeven. Niet altijd moedigden ze het paard van hun echtgenoot aan. Ellen had enkele malen op een ander paard gewed en vertelde nu dat Horace hoogstpersoonlijk een nieuw bloembed voor haar wilde aanleggen en vijftig nieuwe tulpenbollen in Holland zou bestellen.


  Nicole had zwijgend geluisterd, een buitenstaander, een toeschouwer tot Travis haar fronsend naar een van Clay's paarden had zien kijken.


  'Clay, ik geloof dat je vrouw dat paard van je niet kan waarderen.'


  Clay keek nauwelijks naar Nicole. 'Mijn vrouwen wedden op mij,' zei hij en hij wierp Horace een veelbetekenende blik toe.


  Nicole keek naar Clay's rug terwijl hij het lichte zadel op de rug van het paard recht legde. De jockey stond naast hem te wachten. Ze had verstand van paarden. De Fransen waren dol op paardenrennen en de paarden van haar grootvader hadden dikwijls de paarden van de koning verslagen. Ze trok haar wenkbrauwen op. Zo, zijn vrouwen wedden dus zonder meer op hem, hè?


  'Dat paard wint niet,' zei ze met grote zekerheid. 'Hij is niet goed geproportioneerd. Zijn benen zijn te lang voor de breedte van zijn borst. Dergelijke paarden zijn nooit goede dravers.'


  Alle mensen om hen heen luisterden aandachtig en lieten hun kroezen bier zakken.


  'Kom, Clay, dat is nog eens een uitdaging,' lachte Travis. 'Zo te horen heeft ze er verstand van.'


  Clay ging verder met het aantrekken van de zadelriem. 'Hoeveel geld wil je verwedden?'


  Ze staarde naar zijn rug. Hij wist dat ze geen cent bezat. Ellen stootte haar aan. 'Beloof hem een hele week ontbijt op bed. Elke man heeft er alles voor over om die prijs te winnen.' De stem van Ellen schalde over de renbaan. Zoals bijna alle vrouwen, met uitzondering van Nicole, had ook zij een beetje te veel gedronken.


  'Dat lijkt me redelijk,' grinnikte Clay en hij knipoogde naar Travis als dank dat hij hiermee begonnen was. Clay scheen te denken dat de zaak hiermee beklonken was.


  'En wat krijg ik als het paard verliest?' vroeg Nicole.


  'Misschien breng ik jóu dan wel het ontbijt op bed,' antwoordde Clay met een wellustige grijns op zijn gezicht en alle mannen lachten luid.


  'Ik zou liever een nieuwe cape voor de winter hebben,' zei Nicole koeltjes en ze draaide zich om. 'Een cape van rode wol,' riep ze hem over haar schouder toe.


  De vrouwen lachten en Ellen vroeg of ze er zeker van was dat ze niet in Amerika was geboren.


  Toen het paard van Clay met drie lengten verloren had moest hij heel wat plagerijen verduren. Ze vroegen of Nicole behalve de paarden ook niet beter de zorg voor de tabak op zich kon nemen.


  Terwijl de vrouwen naar het huis wandelden werd er druk nagepraat over hun winsten en verliezen. Een knappe jonge vrouw had beloofd dat ze een maand lang iedere dag persoonlijk de laarzen van haar man zou poetsen. 'Maar ik heb er niet bij verteld aan welke kant,' lachte ze. 'Hij zal de enige man in Virginia zijn wiens sokken zich kunnen spiegelen.'


  Nicole keek naar de volle tafels en besefte plotseling dat ze uitgehongerd was. De opgestapelde borden waren enorm groot, het waren meer schalen dan borden. Nicole bediende zichzelf van een beetje van elk gerecht.


  'Denk je dat je dat allemaal op kunt?' vroeg Clay plagend.


  'Misschien haal ik nog wel meer,' antwoordde ze lachend. 'Waar zal ik gaan zitten?'


  'Naast mij, als je zo lang kunt wachten.' Hij pakte een bord en schepte het razendsnel vol, veel voller dan het bord van Nicole. Hij nam haar arm en bracht haar naar een hoge eikenboom. Een van de bedienden van de Backes glimlachte en zette grote bekers met rumpunch op de grond onder de boom. Clay ging in het gras zitten en begon te eten. Hij keek op naar Nicole, die met haar bord in haar hand was blijven staan. 'Is er iets?' vroeg hij.


  'Ik wil geen vlekken op mijn jurk krijgen,' antwoordde ze.


  'Geef me je bord maar,' zei Clay en hij zette het naast zich op de grond. Snel greep hij haar bij de hand en trok hij haar op schoot.


  'Clay!' protesteerde ze en ze wilde opstaan, maar hij hield haar stevig vast. 'Clay, alsjeblieft. We zijn niet alleen en iedereen kijkt.'


  'Het kan ze niets schelen,' zei hij waarna hij haar zachtjes in haar oor beet. 'Ze hebben veel meer belangstelling voor het eten dan voor ons.'


  Ze maakte zich uit zijn armen los. 'Ben je soms dronken?' vroeg ze argwanend.


  Hij lachte. 'Je klinkt echt als een echtgenote! Ja, inderdaad, ik ben een tikje aangeschoten. Weet je wat er met jou aan de hand is?' Hij wachtte niet op een antwoord. 'Jij bent veel te nuchter! Weet je dat je absoluut verrukkelijk bent als je dronken bent?' Hij kuste het puntje van haar neus en greep een beker rumpunch. 'Kom, drink op,' beval hij.


  'Nee! Ik wil niet dronken worden,' protesteerde ze.


  'Ik houd die beker aan je mond en als je niet slikt druipt alles op je jurk.'


  Ze overwoog even om tegenstand te bieden, maar hij zag er zo vrolijk uit, als een stoute jongen en bovendien had ze een ongelofelijke dorst. De rumpunch smaakte heerlijk. De drank was gemaakt van drie verschillende soorten rum en vier soorten vruchtensap. Het was koel en er dreven kleine stukjes ijs in. De drank steeg haar onmiddellijk naar het hoofd en ze haalde diep adem en voelde de spanning uit haar lichaam wegtrekken.


  'Voel je je al beter?'


  Ze keek hem van onder haar dikke wimpers aan en streek met haar vinger over zijn wang. 'Je bent de knapste man van het feest,' zei ze dromerig.


  'Knapper dan Steven Shaw?'


  'Bedoel je die blonde man met dat gat in zijn kin?'


  Clay trok een zuur gezicht. 'Je had ook kunnen zeggen dat je niet wist over wie ik het had. Hier,' zei hij en hij gaf haar haar bord aan. 'Je moet iets eten. Je zou toch verwachten dat een Française niet zo gauw dronken wordt.'


  Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder en drukte haar lippen op zijn warme huid.


  'Ga eens rechtop zitten,' zei hij streng en hij stopte een stukje maïsbrood in haar mond. 'Ik dacht dat je honger had.' Ze keek hem zo verleidelijk aan dat hij onrustig bewoog. 'Eet!' zei hij bevelend.


  Nicole gehoorzaamde en genoot van het zitten op zijn schoot. 'Ik vind je vrienden erg aardig,' zei ze met een mond vol aardappelsalade. 'Worden er vanmiddag weer paardenrennen gehouden?'


  'Nee,' antwoordde Clay. 'De paarden en jockey's moeten rusten. De meeste mensen spelen kaart of triktrak of ze schaken. Er zijn ook veel mensen die een kamer zoeken in dat doolhof dat Ellen een huis noemt en een dutje gaan doen.'


  Nicole at een tijdje zwijgend verder en keek hem toen aan. 'En wat gaan wij doen?'


  Clay glimlachte met een opgetrokken mondhoek. 'Ik wil je eerst nog een beker rum geven en jou dan deze vraag stellen.'


  Nicole keek hem aan en stak haar hand uit naar de beker. Ze nam een grote slok en zette de beker op de grond. Plotseling geeuwde ze en ze zei: 'Ik geloof... ik geloof dat ik een dutje ga doen.'


  Clay trok zijn jas uit en legde deze op de grond. Hij tilde haar van zijn schoot en legde haar op zijn jas neer. Hij kuste haar mondhoek en zei: 'Als ik met jou over het gazon naar het huis moet wandelen moet ik me natuurlijk wel kunnen vertonen.'


  Nicole keek naar beneden en zag de bobbel in zijn leren broek. Ze giechelde zacht.


  'Eet, jij kleine deugniet,' beval hij streng.


  Een paar minuten later nam Clay haar half leeggegeten bord uit haar hand en trok haar overeind. Hij sloeg zijn jas over zijn schouder. 'Ellen,' riep hij toen ze het huis naderden, 'in welke kamer heb je ons ondergebracht?'


  'Noordoostelijke vleugel, tweede verdieping, de derde slaapkamer,' antwoordde ze prompt.


  'Ben je moe, Clay?' lachte iemand. 'Wat worden pasgetrouwde mensen toch merkwaardig snel moe.'


  'Ben je misschien jaloers, Henry?' riep Clay over zijn schouder.


  'Clay!' zei Nicole toen ze in huis waren. 'Je brengt me in verlegenheid.'


  Clay bromde iets. 'De blikken die je mij toewerpt brengen mij in verlegenheid.' Hij trok haar achter zich aan door de lange gangen. Nicole kreeg slechts een vage indruk van een vreemde mengeling van meubels en schilderijen. Het meubilair varieerde van Engelse meubelen uit de Elizabethaanse periode, Franse meubelen van voor de Revolutie tot vroeg-Amerikaans. Ze zag schilderijen die in Versailles hadden kunnen hangen en doeken die door kinderen geschilderd moesten zijn, zo primitief waren ze.


  Clay vond de hun toegewezen slaapkamer, trok haar achter zich aan naar binnen en nam haar in zijn armen terwijl hij de deur met zijn voet dicht duwde. Hij kuste haar vurig, alsof hij haar nooit los zou laten. Hij legde zijn handen om haar gezicht en drukte haar hoofd achterover.


  Ze verloor elke zelfbeheersing en haar geest was dronken van zijn nabijheid. Ze voelde zijn door de zon verwarmde huid door zijn katoenen hemd. Zijn mond was zacht en tegelijkertijd veeleisend, zijn tong smaakte zoet. Hij drukte zijn dijen tegen haar aan, eisend en smekend.


  'Ik heb hier een hele tijd op moeten wachten,' fluisterde hij met zijn lippen tegen haar oor gedrukt. Zachtjes beet hij in haar oorlelletje.


  Nicole duwde hem van zich af. Terwijl hij verbaasd naar haar keek liep ze de kamer door, ze hief haar armen omhoog en begon langzaam de spelden uit haar haar te nemen. Clay bleef stil naar haar staan kijken en bewoog zich zelfs niet toen ze de knoopjes op de rug van haar japon trachtte los te maken. Hij had zo dikwijls van dit ogenblik gedroomd, zij en hij alleen in een kamer.


  Ze bewoog haar schouders naar voren en liet de jurk van zich afglijden. Ze droeg een dunne, katoenen onderjurk en de lage hals was geborduurd met kleine, roze hartjes. Onder haar borsten werd de onderjurk aangetrokken met een dun, roze lint van satijn. Haar borsten zwollen boven de tere, bijna doorschijnende stof uit.


  Langzaam, heel langzaam maakte ze de strik van het lint los en liet ze de onderjurk van haar lichaam glijden.


  Claytons ogen volgden de dunne stof, hij liet zijn blik over al haar schoonheden glijden, van haar mooie, stevige borsten tot haar smalle taille en haar mooigevormde voeten. Toen hij weer naar haar gezicht keek, stak ze haar armen naar hem uit. Hij deed een grote stap naar haar toe, tilde haar op in zijn armen en legde haar zachtjes op het bed. Over haar heen gebogen bleef hij naar haar kijken. Het zonlicht dat door de gordijnen scheen toonde hem haar vlekkeloze huid.


  Hij ging naast haar op het bed zitten en liet zijn hand over haar lichaam glijden. Haar huid voelde glad en warm aan.


  'Clay,' fluisterde Nicole en hij keek haar glimlachend aan.


  Hij boog zich voorover en kuste haar hals, liet zijn mond langzaam langs de kloppende ader naar haar borsten glijden, waar hij haar harde, stijve, roze tepels likte.


  Ze begroef haar vingers in zijn dikke haar en gooide haar hoofd achterover.


  Clay strekte zich naast haar op het bed uit. Hij had al zijn kleren nog aan en Nicole voelde de koude koperen knopen van zijn jas tegen haar huid. Het leer van zijn broek was warm en zacht. Het leer van zijn laarzen schuurde tegen haar benen. De kleren van Clay tegen haar naakte lichaam waren zo mannelijk, het leer en het koper, alles doortrokken van Clay.


  Toen hij op haar ging liggen wreef ze haar been tegen de zijkant van zijn laars. Het leer van zijn broek streelde haar dijbeen. Hij ging op zijn zij liggen en begon zich uit te kleden.


  'Nee,' fluisterde ze.


  Hij keek haar een ogenblik aan en kuste haar opnieuw, lang en hartstochtelijk.


  Ze lachte hees toen hij zijn been optilde en het gladde leer van zijn laars langs haar been liet glijden. Hij maakte de knopen van zijn broek los en Nicole kreunde van genot toen ze zijn mannelijkheid voelde.


  Hij lag op haar en hield haar vast alsof hij bang was dat ze hem weer zou verlaten.


  Langzaam, heel langzaam kwam Nicole weer bij zinnen. Ze strekte zich uit en haalde diep adem. 'Zo, ik ben weer een hoop spanning kwijtgeraakt.'


  'Is dat alles?' lachte Clay met zijn gezicht in haar hals gedrukt. 'Ik ben blij dat ik je van dienst kon zijn. Misschien moest ik de volgende keer mijn sporen maar aanhouden.'


  'Lach je me uit?'


  Clay richtte zich op. 'Natuurlijk niet! Ik lach om mezelf. Je hebt me beslist een paar dingen geleerd.'


  'Echt waar? Wat dan?' Ze liet haar vinger langs het litteken bij zijn oog glijden.


  Hij ging rechtop in bed zitten. 'Nu niet, dat vertel ik je later wel. Ik heb honger. Een uur geleden heb je me niet de kans gegeven voldoende te eten.'


  Ze glimlachte en sloot haar ogen. Ze voelde zich intens gelukkig. Clay stond op en keek naar haar. Het zwarte haar lag uitgewaaierd op het kussen en vormde een prachtig contrast met de vormen van haar lichaam. Hij zag dat ze half in slaap was en boog zich over haar heen om het puntje van haar neus te kussen. 'Slaap lekker, liefste,' fluisterde hij zacht en hij trok de deken over haar heen. Op zijn tenen liep hij de kamer uit.


  Toen Nicole wakker werd rekte ze zich lui uit voor ze haar ogen opende.


  'Toe, sta eens op,' zei een hese stem aan de andere kant van de kamer.


  Nicole glimlachte en opende haar ogen. Clay stond voor de spiegel en keek naar haar. Zijn overhemd lag over een stoel en hij stond zich te scheren.


  'Je hebt het grootste gedeelte van de middag geslapen. Ben je van plan om het dansen te missen?'


  Ze glimlachte naar hem. 'Nee.' Ze wilde uit bed stappen en besefte plotseling dat ze naakt was. Ze keek zoekend om zich heen, en toen ze zag dat Clay haar vol belangstelling gadesloeg, sloeg ze de deken terug en liep ze naakt naar de kast waarin Janie haar kleren had opgeborgen. Clay lachte zacht en ging verder met scheren.


  Toen hij klaar was kwam hij achter haar staan. Ze droeg een abrikooskleurige peignoir en kon maar niet besluiten welke japon ze zou dragen.


  Plotseling pakte Clay een jurk van kaneelkleurig fluweel uit de kast. 'Janie zei dat je deze jurk moest dragen.' Hij bekeek de japon aandachtig. 'De bovenkant heeft niet veel om het lijf.'


  'Daar doe ik wel wat aan,' zei ze met een effen gezicht en ze nam de jurk van hem over.


  'Dan heb je dit zeker niet nodig.'


  Ze draaide zich om en zag wat hij in zijn hand hield. Parels! Een snoer van vier strengen parels, bijeen gehouden door vier gouden sloten. Ze hield het halssnoer in haar handen en voelde de romige gladheid van de parels. Ze begreep niet hoe het snoer gedragen moest worden, het leek meer op een lange ceintuur dan op een ketting.


  'Doe die jurk maar aan, dan zal ik het je laten zien,' zei Clay. 'Mijn moeder heeft deze halsketting ontworpen.'


  Snel glipte Nicole in haar onderjurk en ze trok de fluwelen japon aan. Het lijfje was zeer laag uitgesneden, met slechts twee dunne bandjes over haar schouders. Clay maakte de haakjes en oogjes op haar rug dicht. Hij zette een van de sloten op haar rug vast en de tweede op haar schouder. De derde sluiting werd in het midden van haar decolleté bevestigd en de vierde op haar andere schouder, zodat het snoer een cirkel vormde. De parels waren zo geregen dat ze als gedrapeerd op haar japon vielen. Twee snoeren hingen over haar borsten, de andere twee sierlijk over het fluweel van de japon.


  'Het is een prachtige ketting,' zei Nicole terwijl ze zichzelf in de spiegel bekeek. 'Ik ben je erg dankbaar dat ik het mag dragen.'


  Hij boog zich voorover en kuste haar naakte schouder. 'Mijn moeder heeft het mij gegeven om aan mijn vrouw te geven. Niemand anders heeft het ooit gedragen.'


  Ze draaide zich om. 'Ik begrijp het niet. Ons huwelijk is toch niet -'


  Hij legde een vinger op haar lippen om haar het zwijgen op te leggen. 'Laten we van deze avond genieten. Morgen praten we verder.'


  Nicole wachtte tot hij zich verkleed had. Ze hoorde het orkest op het gazon en wilde niets liever dan van elk moment genieten. De werkelijkheid was Bianca en Clay die samen in zijn huis woonden. De werkelijkheid was zijn liefde voor een andere vrouw.


  Ze verlieten de kamer en Clay bracht haar door het doolhof van gangen naar de tuin. De tafels stonden opnieuw gedekt en een groot aantal mensen zat te eten en te drinken. Nicole had nauwelijks tijd gehad om een hapje te eten toen Clay haar meetrok naar de dansvloer, die speciaal voor deze gelegenheid was aangelegd. Buiten adem danste ze de wilde Virginia reel.


  Na vier dansen smeekte Nicole om een poosje rust. Clay voerde haar weg uit de menigte en bracht haar naar een klein, achthoekig paviljoentje onder drie wilgen. Het was inmiddels donker geworden.


  'Wat zijn de sterren prachtig, vind je niet?'


  Clay sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. Ze vleide haar hoofd tegen zijn schouder en zwijgend stonden ze bijeen.


  'Ik wou dat deze avond eeuwig kon duren,' fluisterde ze. 'Dat er nooit een einde aan zou komen.'


  'Heb je zo'n afschuwelijke tijd doorgemaakt? Ben je dan zo ongelukkig geweest in Amerika?'


  Ze sloot haar ogen en wreef haar wang tegen de zijne. 'Ik heb hier de meest ellendige en de meest gelukkige ogenblikken van mijn leven doorgebracht.' Ze wilde er eigenlijk niet over praten. Ze hief haar hoofd op en vroeg: 'Waarom is Wesley niet op het feest? Moest hij op de plantage blijven om zijn broer de gelegenheid te geven naar het feest te gaan ? En wie is die vrouw die steeds in het gezelschap van zijn broer is?'


  Clay grinnikte en drukte haar hoofd tegen zich aan. 'Wes is waarschijnlijk niet gekomen omdat hij daar geen zin in had en Travis is slim genoeg om de plantage vanuit Engeland te leiden, als dat nodig mocht zijn. De vrouw met het rode haar is Margo Jenkins en voor zover ik weet is ze vastbesloten om Travis aan de haak te slaan, of hij wil of niet!'


  'Ik hoop dat het haar niet lukt,' zei Nicole zacht. 'Hebben Wesley en jij ruzie gehad?'


  'Waarom vraag je dat?'


  'Ik ken je driftige karakter, daarom vraag ik het.'


  Hij lachte. 'We hebben inderdaad een verschil van mening gehad.'


  'Ernstig?'


  Hij deed een stap achteruit en keek haar in de ogen. 'Misschien was het wel een van de ernstigste gesprekken van mijn leven.' Hij luisterde naar de muziek. 'Ik geloof dat ze weer een reel spelen. Heb je zin om te dansen?'


  Ze glimlachte toestemmend en hij pakte haar hand en bracht haar weer naar de dansvloer.


  Nicole was onder de indruk van het uithoudingsvermogen van de gasten. Het was een lange dag geweest, ondanks het feit dat ze die middag had geslapen. Na haar derde geeuw nam Clay haar bij de hand en bracht hij haar naar boven. Hij hielp haar uitkleden, maar toen ze in bed wilde stappen hield hij een lange badjas voor haar op. Ze keek hem verbaasd aan.


  'Ik dacht dat je een bad bij maanlicht wel leuk zou vinden,' zei hij


  Terwijl hij zich uitkleedde en een katoenen banian aantrok, een los gewaad met wijde mouwen.


  Zachtjes volgde Nicole hem naar buiten. Tot haar verbazing kwamen ze vlak bij de rand van het bos uit. Ze hoorde het water van de rivier stromen.


  Ze liepen door het donkere woud naar een plek waar de rivier door een bocht een soort inham vormde. Clay legde zeep en handdoeken op de oever, kleedde zich uit, nam de zeep op en waadde de rivier in. Nicole keek naar het spel van het maanlicht op de sterke spieren van zijn rug. Zijn sterke benen sneden door het water en maakten bijna geen geluid toen hij naar het midden van de inham zwom. Hij liet zich op zijn rug drijven en keek naar de oever. 'Ben je van plan om daar de hele nacht te blijven staan?'


  Snel trok ze haar badjas uit en liep naar de kant. Ze dook onder water.


  'Nicole!' riep Clay toen ze niet boven kwam en ze hoorde duidelijk de angst in zijn stem.


  Plotseling dook ze achter hem op en beet ze hem in zijn rug voor ze weer onder water dook. Grommend greep hij haar middel. 'Kom hier, jij deugniet,' zei hij en hij kuste haar op het voorhoofd.


  Ze sloeg haar armen rond zijn hals en kuste hem innig. Haar huid voelde prettig aan tegen de zijne en het water was warm en weldadig.


  Clay duwde haar van zich af en begon haar langzaam van top tot teen in te zepen. Toen hij klaar was zeepte zij hem in. Lachend genoten ze van het water en van elkaar. Voor Nicole zich af kon spoelen begon Clay haar haar te wassen. Ze dook onder water om de zeep van zich af te spoelen en toen ze bovenkwam waaierden haar haren als een massa zwart zilver achter haar aan.


  Clay keek naar haar en trok haar langzaam tegen zich aan. Hij kuste haar zacht en keek haar aan. Hij scheen haar iets te vragen en las het antwoord in haar ogen. Hij kuste haar opnieuw, nam haar in zijn armen en droeg haar naar de kant.


  Zachtjes legde hij haar op het gras en begon haar lichaam te kussen. Hij kuste haar overal waar zijn ingezeepte handen haar beroerd hadden. Nicole glimlachte met gesloten ogen. Ze tilde haar hoofd op en zocht zijn mond. Ze liet haar handen over zijn lichaam glijden en genoot intens van hetgeen ze voelde.


  Hij ging op haar liggen en ze was klaar voor hem. 'Liefste Nicole,' fluisterde hij, maar ze hoorde hem niet. Haar zinnen waren bedwelmd door de pure hartstocht die Clay in haar wist te wekken. Ze tilde haar heupen op om hem beter te kunnen voelen.


  Later lag Clay naast haar en hij trok haar naar zich toe. Een van zijn bruine dijen lag over haar lichaam en zijn mond lag tegen haar oor gedrukt, zijn adem zoet en warm.


  'Wil je met me trouwen?' fluisterde hij.


  Ze wist niet zeker of ze hem goed verstaan had.


  'Krijg ik geen antwoord?'


  Nicole voelde haar lichaam verstrakken. 'Ik ben al met je getrouwd.'


  Hij richtte zich op en met zijn hoofd op zijn arm gesteund keek hij haar aan. 'Ik wil dat je opnieuw met me trouwt, voor de ogen van alle mensen uit de streek. Deze keer wil ik er ook bij zijn als we trouwen.'


  Ze antwoordde niet en hij liet zijn vinger langs haar bovenlip glijden. 'Ooit heb je me verteld dat je van me hield,' zei hij. 'Je was weliswaar dronken, maar je hebt het gezegd. Meende je het?'


  Ze kon nauwelijks ademhalen. 'Ja,' fluisterde ze en ze keek hem diep in de ogen.


  'Waarom wil je dan niet met me trouwen?'


  'Maak je een grapje? Plaag je me maar wat?'


  Hij glimlachte en verborg zijn gezicht in haar hals. 'Kun je zo moeilijk geloven dat ik enig gezond verstand heb? Hoe kan je nu van een man houden die je zo dom vindt?'


  'Clay, leg het me uit. Ik begrijp niet wat je bedoelt. Ik heb nooit gedacht dat je dom was.'


  Hij keek haar weer aan. 'Dat verbaast me. Iedereen op de plantage heeft zijn hart aan je geschonken, iedereen, behalve ik. Zelfs mijn paarden zijn slimmer dan ik. Herinner je je nog de keer dat ik je voor de eerste keer kuste aan boord van het schip? Ik was zo kwaad over hetgeen ik verloren had - jou. Ik wilde je nooit meer laten gaan en jij vertelde me dat je niet echt van mij was. Ik was woedend toen ik dat briefje vond en helemaal wanhopig toen ik je niet kon vinden. Ik geloof dat Janie onmiddellijk begreep dat ik verliefd op je was geworden.'


  'Maar Bianca -' begon Nicole, maar Clay legde een vinger op haar lippen.


  'Zij behoort nu tot het verleden. Ik wil dat wij samen verder gaan. Ellen weet dat we bij volmacht getrouwd zijn en zij zal het begrijpen als we haar vragen of we hier voor de tweede keer met elkaar mogen trouwen.'


  'Hier?'


  Clay kuste haar neus en zijn ogen schitterden van vreugde in het heldere maanlicht, is dat zo'n gek idee? Hier hebben we in ieder geval honderden getuigen tot onze beschikking die kunnen zweren dat we niet tot dit huwelijk gedwongen zijn. Ik zou niet graag willen dat het idee van een ontbinding later bij je opkomt,' grinnikte hij. 'Zelfs al zou ik je slaan.'


  Alle spanning vloeide uit haar lichaam weg. 'Daar zou je spijt van krijgen.'


  'Zo?' lachte hij. 'Wat zou je dan doen?'


  'Ik zou Maggie bevelen geen hap meer voor je te koken, de kinderen van je misdrijven op de hoogte brengen zodat ze je gaan haten en -'


  'Me haten?' Plotseling klonk zijn stem ernstig en hij trok haar naar zich toe. 'Wij zijn alleen, jij en ik. We hebben alleen elkaar. Je moet me beloven dat je me nooit zult haten.'


  'Clay,' zei ze, terwijl ze naar adem snakte. 'Ik meende het niet, het was maar een grapje. Hoe zou ik je kunnen haten als ik zo veel van je houd?'


  'Ik hou ook van jou,' zei hij en de greep van zijn armen werd wat losser. 'Het zal wel een dag of drie duren voor alles klaar is voor de bruiloft, maar je bent het er toch wel mee eens, hè?'


  Lachend drukte ze zich tegen hem aan. 'En jij vraagt of ik het eens ben met het vervullen van mijn liefste wens? Ja, ik zal met je trouwen. Elke dag, als je dat wilt.'


  Hij kuste haar vurig in haar hals.


  Nicole kon niet meer rustig nadenken. Ze had gewenst dat deze dag eeuwig zou duren. Misschien zou ze nooit meer terugkeren naar een leven waar Clay in het ene huis woonde en zij in het andere. Als ze voor het oog van de wereld zouden trouwen voor ze naar huis terugkeerden, zou ze zich veilig voelen. Er zouden voldoende mensen aanwezig zijn om te getuigen dat Clay van haar hield en met haar wilde trouwen.


  De naam Bianca flitste een ogenblik door haar geest, maar de kussen van Clay verjaagden alle gedachten. Drie dagen, had hij gezegd. Wat kon er nog gebeuren in drie dagen?


  Hoofdstuk 11


  


  



  


  Toen Nicole de volgende morgen wakker werd kon ze de gebeurtenissen van de afgelopen nacht niet geloven. Het leek allemaal te mooi om waar te zijn. Ze was alleen in de slaapkamer en het zonlicht stroomde door het venster naar binnen. Ze glimlachte toen ze opgewonden stemmen onder het venster hoorde: de paardenrennen stonden op het punt te beginnen. Ze sprong uit bed en kleedde zich snel in een eenvoudige jurk van geelbruine mousseline.


  Het duurde even voor ze de weg naar buiten had gevonden. In de tuin stonden de tafels gereed voor het ontbijt. Ze was juist gaan zitten en had zich bediend van de roereieren toen er een diepe stilte viel. De mensen om haar heen hielden één voor één op met eten en praten.


  Ze stond op en keek in de richting van de aanlegsteiger. Haar hart stond bijna stil van angst toen ze Wesley en Bianca zag. Nicole had zich veilig gevoeld op deze plaats, ver van Bianca verwijderd, maar nu had ze het gevoel dat de wereld rond haar instortte.


  Bianca wandelde vol zelfvertrouwen op de groep mensen af. Ze droeg een japon van zachtpaars satijn, langs de zoom waren grote, zwarte bloemen geborduurd. Brede stroken kant waren langs de hoge taille en het decolleté aangebracht. Haar grote borsten werden nauwelijks bedekt door de stof van de japon. Ze hield een parasol van dezelfde stof boven haar hoofd.


  Terwijl Nicole hen zag naderen vroeg ze zich af waarom de rest van het gezelschap zo stil was. Zij wist waarom de komst van Bianca haar van streek maakte, maar waarom was het van invloed op mensen die haar nooit eerder gezien hadden? Ze keek om zich heen en zag hun verbijsterde gezichten.


  'Beth,' hoorde ze hen herhaaldelijk zeggen. 'Beth.'


  'Wesley,' riep Ellen hem toe. 'Je jaagt ons de stuipen op het lijf!' Ze liep over het gazon naar hen toe. 'Welkom,' zei ze en ze stak haar hand uit.


  Nicole stond als aan de grond genageld bij de tafel. Wesley liep naar Nicole toe en Bianca pakte onmiddellijk een bord. De vrouwen in het gezelschap verdrongen zich om haar heen.


  'Hallo,' zei Wesley tegen Nicole. 'Hoe vind je de feesten in Virginia?'


  Toen Nicole hem aankeek stonden haar ogen vol tranen. Waarom, vroeg ze zich af. Waarom had hij Bianca hier gebracht? Haatte hij haar om de een of andere reden en wilde hij haar van Clay vervreemden?


  Nicole,' zei Wesley en hij legde zijn hand op haar arm. 'Heb vertrouwen in me, alsjeblieft.'


  Ze kon slechts knikken. Een ander antwoord had ze niet.


  Ellen kwam bij hen staan. 'Waar heb je haar gevonden? Heeft Clay haar al gezien?'


  Wesley glimlachte. 'Hij heeft haar al gezien, ja.' Hij bood Nicole zijn arm. 'Heb je zin om met mij naar de renbaan te wandelen?'


  Zwijgend nam ze zijn arm.


  'Wat weet je van Beth?' vroeg Wesley toen ze buiten gehoorsafstand van de anderen waren.


  'Alleen dat ze samen met Clay's broer verdronken is,' antwoordde Nicole. Plotseling zweeg ze. 'Bianca lijkt sprekend op Beth, is het niet?'


  'Ja, in het begin is het wel een schok. Op het eerste gezicht lijkt ze inderdaad op Beth, maar als ze haar mond opendoet verdwijnt de gelijkenis als sneeuw voor de zon.'


  'Dus Clay -' begon ze.


  'Ik weet het niet, zijn reactie kan ik niet beoordelen. Het enige dat ik weet is dat ik het eerste ogenblik dacht dat ze Beth was. Ik weet dat Clay's ... gevoelens voor haar berusten op haar gelijkenis met Beth. Een andere reden kan er niet zijn, ze is nu niet bepaald een sympathieke vrouw te noemen.' Hij grinnikte. 'Clay en ik hadden een klein verschil van mening over haar.' Hij streek even over zijn kaak. 'Ik dacht dat het goed voor hem zou zijn om jullie twee samen te zien.'


  Nicole begreep dat hij het goed bedoelde, maar ze had gezien hoe Clay naar Bianca keek, ze had gezien hoe hij haar adoreerde. Ze wist niet of ze het zou kunnen verdragen hem opnieuw op die manier naar een andere vrouw te zien kijken.


  'Wat is er gisteren tijdens de rennen gebeurd? Heeft het paard van Clay het paard van Travis verslagen? Ik hoop het maar.'


  'Ik geloof dat ze gelijk geëindigd zijn,' lachte Nicole, blij van onderwerp te kunnen veranderen. 'Ik zal je echter alles vertellen over mijn nieuwe rode cape voor de winter.'


  Tijdens de grote feesten in Virginia was het de gewoonte dat alle gasten zichzelf bedienden. Voortdurend werd er voedsel opgediend, de gasten konden zich met alle mogelijke spelletjes amuseren en bedienden waren beschikbaar om hun zo nodig de helpende hand te bieden. Toen de hoorn schalde als teken dat de rennen begonnen, voelden de vrouwen zich vrij om Bianca alleen te laten toen ze weigerde hen naar de paardenrennen te vergezellen. Ze kon haar ogen niet afhouden van het voedsel dat op de tafels stond uitgestald.


  Die afschuwelijke Maggie had geweigerd voor haar te koken na het vertrek van Clay.


  'Bent u die Maleson vrouw waar ik zoveel over gehoord heb?'


  Bianca keek over haar hoog volgeladen bord naar de lange man die haar aangesproken had. Hij zag er bijna uitgemergeld uit en droeg een versleten jas vol vlekken. Zijn gezicht ging schuil achter een slordige bos zwart haar en een dunne, zwarte baard. Hij had een grote neus en een ingevallen mond, zijn ogen gloeiden als vurige kolen in zijn harige gezicht. Zijn kleine ogen stonden zo dicht bij elkaar dat de binnenste ooghoeken elkaar bijna raakten.


  Bianca trok een lelijk gezicht en wendde haar blik af.


  'Ik vroeg je iets, vrouw! Heet jij Maleson?'


  Ze wierp hem een woedende blik toe. 'Ik geloof niet dat jij daar iets mee te maken hebt. Maak dat je wegkomt!'


  'Een veelvraat!' zei hij na een blik op haar volle bord. 'Weet je dat vraatzucht een zonde is waar je voor moet boeten?'


  'Als je me niet met rust laat, roep ik om hulp.'


  'Pa, laat mij eens met haar praten. Ik vind dat ze wel knap is.'


  Bianca keek met belangstelling naar de man die tot nu toe achter zijn vader was blijven staan. Hij was een sterke jongeman met een gezond uiterlijk, niet ouder dan een jaar of vijfentwintig, maar jammer genoeg had hij het gezicht van zijn vader geërfd. De kleine, donkere oogjes dwaalden langs het zachte, blanke lichaam van Bianca.


  'De meisjesnaam van mijn moeder was Maleson. We hoorden dat je met Clayton Armstrong ging trouwen en we hebben je een brief geschreven. Ik weet niet of je die ooit ontvangen hebt.'


  Bianca herinnerde zich die brief nog heel goed. Dit was dus het schorem dat beweerde familie van haar te zijn. 'Ik heb geen brief gezien.'


  'Het loon voor de zonde, is de dood!' zei de oude man met een stem die over de plantage schalde.


  'Pa, die mensen daar gokken en wedden op paarden. Je moet maar eens met hen gaan praten terwijl ik ons nichtje wat beter leer kennen.'


  Bianca draaide zich om en liep weg. Ze was helemaal niet van plan om de kennismaking voort te zetten. Toen ze ergens anders een plaatsje had gevonden kwamen er twee jongemannen bij haar zitten. Tegenover haar zat de man met wie ze al eerder gepraat had en naast haar zat een jongen van een jaar of zestien. Hij had lichtere ogen, die verder uit elkaar stonden.


  'Dit is Isaac,' zei de oudste zoon, 'en ik ben Abraham Simmons en die man is onze vader.' Hij knikte naar de oude man, die zich nu naar de renbaan haastte met een dikke bijbel onder zijn arm. 'Pa houdt zich uitsluitend bezig met prediken, maar Ike en ik hebben andere plannen.'


  'Willen jullie alsjeblieft ergens anders gaan zitten? Ik zou graag rustig willen ontbijten.'


  'Wat je op je bord hebt is genoeg voor drie maaltijden, dame,' zei Ike.


  'Je bent nogal verwaand, hè?' zei Abe. 'Je zou toch denken dat je het leuk zou vinden om met familieleden te praten.'


  'Ik ben helemaal geen familie van jullie!' zei Bianca woedend.


  Abe leunde achterover en staarde naar haar. Zijn kleine kraaloogjes kneep hij tot spleetjes. 'Nou, het ziet er niet naar uit dat je een overvloed aan vrienden hebt. We hebben gehoord dat je met Clayton Armstrong gaat trouwen en de meesteres van Arundel Hall wordt.'


  'Ik ben al meesteres van de Armstrong-plantage,' zei Bianca tussen twee happen door.


  'En wie is dan dat knappe kleine vrouwtje dat Clay als zijn vrouw voorstelt?'


  Bianca at met een woedend gezicht door. Ze was nog steeds furieus dat Clay met Nicole naar het feest was gegaan en haar alleen had achtergelaten. Sinds de avond dat die aardige Wesley Stanford op bezoek was gekomen had Clay zich vreemd gedragen ten opzichte van haar. Hij leek haar voortdurend gade te slaan en Bianca voelde zich zo langzamerhand slecht op haar gemak in zijn aanwezigheid. Toen ze over haar plannen sprak om een vleugel aan het huis te laten bouwen, had hij haar alleen maar aangekeken zonder antwoord te geven en woedend was ze de kamer uitgelopen. Ze had gezworen dat ze hem zijn onbeschoftheid betaald zou zetten.


  Plotseling had hij de plantage verlaten. Ze was blij toen hij weg was; zijn voortdurende aanwezigheid werkte haar op de zenuwen. Urenlang had ze menu's samengesteld, maar tot haar woede willigde Maggie minder dan de helft van haar wensen in. Juist toen ze in de keuken was en de kokkin vertelde dat ze maar beter kon gehoorzamen als ze haar baantje wilde behouden, was Wesley in de keuken verschenen en hij had haar van het feest en het uitstapje van Clay en Nicole verteld.


  Bianca had toegestemd de volgende ochtend naar de plantage van de Backes af te reizen. Hoe durfde die vreselijke Nicole haar plaats in te nemen! Ze zou haar eens een lesje leren. Het enige dat ze hoefde te doen was glimlachen en Clay at opnieuw uit haar hand. O ja, ze wist heel goed over welke charmes de vrouwen van haar familie beschikten.


  'Die vrouw was vroeger mijn dienstmeisje,' zei Bianca uit de hoogte.


  'Jouw dienstmeisje?' lachte Abe. 'Nou, in ieder geval is ze nu het meisje van Clay!'


  'Je houdt je smerige praatjes maar voor je,' zei ze terwijl ze haar bord opnieuw volschepte.


  'Luister eens,' zei Abe. 'Ik dacht dat je met Clay zou trouwen en wel bereid zou zijn om ons te helpen. Pa denkt aan niets anders dan prediken. We bezitten een stuk land, niet ver van de plantage van Clay, maar we hebben geen vee. We hadden eigenlijk gehoopt dat je ons een stier zou willen lenen en ons misschien, tenslotte zijn we familie, een paar koeien zou willen geven.'


  'En een paar kippen,'zei Ike. 'Ma zou graag een paar kippen willen hebben en ze is je nichtje.'


  Bianca zei woedend: 'Ik ben geen familie van jullie! Hoe durven jullie aanspraak te maken op mij en mijn vooruitzichten! Hoe durven jullie met mij over ... vee te praten!'


  Het duurde even voor Abe antwoord gaf. 'Hé, wacht eens even, juffie! Je doet wel zo verschrikkelijk uit de hoogte, maar het ziet er niet naar uit dat je over het geld van Clay kunt beschikken, hè? Je bent helemaal uit Engeland gekomen en ontdekte toen dat hij met je dienstmeisje getrouwd was!' Abe begon te lachen. 'Ik heb in geen jaren zo'n goeie mop gehoord! Die moet ik onthouden om verder te vertellen.'


  'Het is helemaal niet waar!' zei Bianca met tranen in haar ogen. 'Clayton gaat wel degelijk met me trouwen! Ik en niemand anders zal meesteres van de Armstrong-plantage zijn. Het zal even duren, dat is alles. Hij laat het huwelijk met mijn dienstmeisje ontbinden.'


  Abe en Ike keken elkaar lachend aan. 'Ontbinden, hè?' grijnsde Abe. 'Nou, toen ze gisteren op zijn schoot zat en hem zijn eten voerde zag hij er niet uit alsof hij veel zin had om zich van haar te ontdoen.'


  'En toen hij haar op het midden van de dag meenam naar de slaapkamer?' vroeg Ike. Hij was juist op een leeftijd gekomen dat hij belangstelling kreeg voor het andere geslacht. Hij had wel een uur lang onder een boom gelegen en zich voorgesteld wat Clay met zijn knappe vrouwtje deed. 'Toen hij weer beneden kwam grijnsde hij van oor tot oor!'


  Die smerige, kleine slet, dacht Bianca. Die hoer dacht zeker dat ze haar de plantage afhandig kon maken door Clay met haar lichaam te verleiden. Ze keek op van haar bord en staarde in de richting van de plaats waar de paardenrennen werden gehouden. Zodra ze ontbeten had zou ze die Nicole eens onder handen nemen. Met opgeheven hoofd liep ze langs de twee jongemannen.


  'Misschien zul je in de toekomst een vriend hard nodig hebben,' riep Abe haar achterna. 'Wij vergeten onze familie niet zo snel als jij, maar van nu af aan zal de prijs heel wat hoger zijn. Kom, Ike, laten we pa eens een handje gaan helpen.'


  Een uur later was Bianca eindelijk op weg naar de renbaan. Ze vond de wandeling vermoeiend en de hele dag zenuwslopend. Ze zou blij zijn als ze niet langer hoefde te vechten voor wat ze verlangde. Op een dag zou de Armstrong-plantage van haar zijn en zou ze na alle maaltijden kunnen rusten om in rust en vrede haar voedsel te verteren. Door de schuld van Nicole was ze nu verplicht dit afschuwelijke feest met al die luidruchtige, ordinaire mensen bij te wonen.


  Ze zag Nicole naast Ellen Backes staan aan het einde van de baan. De andere vrouwen moedigden de paarden luidruchtig aan, maar Nicole stond stilletjes te kijken met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht. Voortdurend keek ze naar de plaats waar Clay tussen zijn vrienden stond.


  Bianca tikte Nicole met de punt van haar parasol op de schouder. 'Kom hier,' zei ze bevelend toen Nicole zich omdraaide.


  Berustend volgde Nicole Bianca naar een rustig plekje.


  'Wat doe je hier eigenlijk?' vroeg Bianca op hoge toon. 'Je hoort hier helemaal niet te zijn, dat weet je best! Als je het niet voor mij of voor Clay doet, denk dan aan jezelf! Ik heb gehoord dat je je als een straatmeid gedraagt. Wat zullen de mensen wel zeggen als hij je laat schieten en met mij trouwt? Wie zal nog met jou willen trouwen, met zo'n afgelikte boterham?'


  Nicole keek verbijsterd naar de grote vrouw. Ze kon slechts met afschuw denken aan het samenzijn met een andere man dan Clay.


  'Zullen we hem samen gaan opzoeken?' vroeg Bianca liefjes. 'Weet je nog hoe hij je negeerde toen ik arriveerde?'


  Nicole kon zich die afschuwelijke avond nog heel goed herinneren.


  'Je zult nog weleens leren dat een man respect moet hebben voor een vrouw voor hij haar kan liefhebben. Als je je gedraagt als de eerste de beste straatmeid kun je ook niet anders verwachten.'


  'Nicole,' zei Ellen plotseling achter hen, 'is alles goed met je? Je ziet er plotseling zo moe uit.'


  'Misschien te lang in de zon gestaan.'


  Ellen glimlachte. 'Er is toch geen kleintje op komst, hè?'


  De hand van Nicole vloog automatisch naar haar buik. O, als dat toch eens waar zou zijn.


  'Misschien te veel gegeten,' zei Bianca. 'Men moet zich nooit overeten en dan in de zon gaan staan. Ik denk dat ik terugga naar huis. Misschien kun je beter met me meegaan, Nicole.'


  'Ja, doe dat,' drong Ellen aan.


  Het laatste dat Nicole wilde was nog langer in het gezelschap van Bianca verkeren, maar ze zag Clay en zijn vrienden naar hen toe komen en ze zou het niet kunnen verdragen als Clay Bianca tedere blikken zou toewerpen.


  


  De grootste drie kamers in het huis van Ellen waren vol mensen. Een plotselinge regenbui had hen het huis in gedreven. Vuren waren aangemaakt en langzaam begon de warmte zich door het huis te verspreiden.


  Clay zat in een grote leren stoel een glas bier te drinken en keek naar de tweeling die boven het vuur popcorn maakte. Enkele minuten geleden was hij naar de slaapkamer gegaan en had hij Nicole vast in slaap gevonden. Hij had zich zorgen over haar gemaakt, de hele morgen hadden mensen hem verteld over de vrouw die sprekend op Beth leek.


  'Wil je niet gaan zitten,' hoorde hij plotseling een bekende stem zeggen. Hij keek om en zag dat Wesley vlak bij hem stond, zijn gezicht naar hem toe gekeerd. Een gestalte die ontegenzeglijk Bianca was zat met haar rug naar hem toegekeerd.


  Clay wilde haar eigenlijk nog niet ontmoeten. Eerst wilde hij met Nicole praten, haar geruststellen, haar zorgen wegnemen. Hij wilde opstaan, maar Wes wierp hem een waarschuwende blik toe. Clay haalde zijn schouders op en ging weer zitten. Misschien wilde Wes alleen zijn met Bianca.


  'Het moet wel een grote schok voor je zijn,' zei Wes, duidelijk verstaanbaar voor Clay.


  'Ik begrijp niet wat je bedoelt,' antwoordde Bianca.


  'Mij kun je de waarheid vertellen. Clay heeft me de hele geschiedenis verteld. Je bent helemaal uit Engeland gekomen in de verwachting dat Clay met je zou trouwen en ontdekte na aankomst dat hij al met iemand anders was getrouwd, iemand waar hij openlijk mee leeft.'


  'Je begrijpt het dus,' riep Bianca dankbaar. 'Iedereen schijnt tegen me te zijn en ik begrijp niet waarom. Ze zouden iets tegen die afschuwelijke vrouw moeten hebben, die Nicole. Ik ben tenslotte degene die onrecht is aangedaan.'


  'Vertel eens, Bianca, waarom wilde je eigenlijk met Clay trouwen ?'


  Ze gaf geen antwoord.


  'Ik heb eens over de hele geschiedenis nagedacht,' vervolgde Wes, 'en ik denk dat we elkaar kunnen helpen. Je weet natuurlijk dat Clay niet bepaald arm is.' Hij glimlachte toen Bianca knikte. 'De laatste jaren lijdt mijn eigen plantage verlies. Als je de meesteres van Arundel Hall zou zijn, zou je me kunnen helpen.'


  'Hoe?'


  'O, af en toe zou er wat vee kunnen afdwalen naar mijn land of er zouden zo nu en dan wat zakken tarwe kunnen verdwijnen. Clay zou ze niet missen.'


  'Ik weet het niet.'


  'Jij zou zijn vrouw zijn, dus de helft van de plantage zou van jou zijn.'


  Bianca glimlachte. 'Natuurlijk. Zou je me kunnen helpen om zijn vrouw te worden? In het begin twijfelde ik er geen ogenblik aan dat hij met me zou trouwen, maar de laatste tijd ben ik daar niet meer zo zeker van.'


  'Natuurlijk trouwt hij met je. Als ik je help, zul jij mij dan helpen?'


  'Ja, dat beloof ik je, maar hoe wil je die vreselijke Nicole van hem scheiden? Ze dringt zich gewoon aan hem op en als de eerste de beste stommeling laat hij zich door haar verleiden.'


  'Ik heb nu wel voldoende gehoord,' zei Clay terwijl hij opstond.


  Bianca draaide zich verschrikt om en haar hand vloog naar haar hals. 'Clay! Je maakt me aan het schrikken! Ik had er geen idee van dat jij daar zat.'


  Clay negeerde haar en zei tegen Wes: 'Dit was niet nodig geweest. Het heeft even geduurd, maar ik heb eindelijk begrepen wat je bedoelde. Ze is niet zoals Beth.'


  'Nee,' zei Wesley zacht, 'dat is ze zeker niet.' Hij stond op en keek van Clay naar Bianca. 'Ik denk dat jullie het een en ander te bespreken hebben.'


  Clay knikte en stak zijn hand uit. 'Ik ben je heel dankbaar.'


  Wes grinnikte en schudde zijn vriend de hand. 'Ik ben die opstopper nog niet vergeten. Te zijner tijd zal ik het je nog weleens betaald zetten.'


  Clay lachte. 'Dan moet je wel je grote broer meebrengen.'


  Wesley snoof en liet Clay alleen met Bianca.


  Ze had inmiddels begrepen dat Clay haar gesprek met Wes had afgeluisterd en dat Wes haar in de val had laten lopen. 'Hoe durf je mijn gesprekken af te luisteren?' vroeg ze woedend aan Clay, die tegenover haar was gaan zitten.


  'Ik heb niets gehoord dat ik al niet wist. Vertel me eens, waarom ben je naar Amerika gekomen ?' Hij wachtte niet op haar antwoord. 'Ooit dacht ik dat ik van je hield en ik vroeg je met me te trouwen. Lange tijd heb ik in deze waan geleefd, maar nu besef ik dat ik nooit van je gehouden heb, dat ik je zelfs nooit gekend heb.'


  'Wat bedoel je eigenlijk? Ik heb je brieven bewaard waarin je me smeekte met je te trouwen. Het is strafbaar om terug te komen op een huwelijksaanzoek!'


  Clay keek haar verbaasd aan. 'Hoe kan ik nu met je trouwen terwijl ik al getrouwd ben? Geen rechtbank ter wereld zou me kunnen verplichten mijn vrouw te verlaten om met jou te trouwen.'


  'Dan zou ik hun vertellen hoe dat huwelijk van je tot stand is gekomen.'


  Het gezicht van Clay verstrakte. 'Wat wil je? Geld? Ik zal je goed betalen voor de tijd die je verloren hebt. Je hebt inmiddels een aardige garderobe laten maken.'


  Bianca kon haar tranen nauwelijks bedwingen. Hoe zou deze onbehouwen koloniaal ooit kunnen begrijpen wat zij wilde? In Engeland was ze wegens geldgebrek nooit in staat geweest in de kringen te verkeren waar ze in feite toe behoorde. Sommige mensen die op de hoogte waren van haar armoedige omstandigheden lachten haar heimelijk uit om het huwelijksaanzoek van die Amerikaan. Ze insinueerden dat ze niets beters kon krijgen. Bianca had laten doorschemeren dat ze verscheidene huwelijksaanzoeken had gehad, maar dat was niet waar.


  Wat verlangde ze dan? Ze verlangde naar alles dat haar familie ooit bezeten had - financiële zekerheid en een positie, het gevoel dat ze gewenst en nodig was. Ik wil de Armstrong-plantage,' zei ze rustig.


  Clay leunde achterover in zijn stoel. 'Je vraagt wel wat veel, vind je ook niet? Ik kan en wil je de plantage niet geven. Ik ben van Nicole gaan houden en wil met haar getrouwd blijven.'


  'Dat is onmogelijk. Ik ben helemaal uit Engeland gekomen en je moet met me trouwen!'


  Clay trok zijn wenkbrauwen op. 'Je zult op een zo comfortabel mogelijke wijze terugkeren naar Engeland. Ik ben bereid om je schadeloos te stellen voor je tijd en voor de ... verbroken huwelijksbelofte. Meer kan ik niet doen.'


  Bianca keek hem woedend aan. 'Wie denk je wel dat je bent, jij onuitstaanbare, ongeletterde vlegel! Denk je nu echt dat ik ooit met je wilde trouwen? Ik ben alleen gekomen omdat ik hoorde dat je geld had. Denk je nu echt dat je zo makkelijk van me af komt? Denk je werkelijk dat ik me als een afgewezen vrouw naar Engeland laat terugsturen?'


  Clay stond op. 'Het interesseert me verder niet wat je doet. Je vertrekt zo spoedig mogelijk naar Engeland, al moet ik je persoonlijk in het ruim smijten!' Hij draaide zich om en liep weg. Als hij nog een minuut langer in haar nabijheid zou zijn, zou hij haar misschien slaan.


  Bianca was buiten zichzelf van woede. Nooit zou ze toestaan dat die afschuwelijke man haar aan de kant zou zetten. Hij dacht dat hij haar ten huwelijk kon vragen en haar dan even makkelijk kon gebieden om haar biezen te pakken, alsof ze de een of andere keukenmeid was! Nicole! Dat was de keukenmeid! Hij liet haar, Bianca, schieten voor die ordinaire keukenmeid.


  Ze balde haar handen tot vuisten. Nooit zou ze dit over haar kant laten gaan! Een van haar voorvaderen had ooit een neef van de koning van Engeland gekend. Ze was een belangrijk persoon, met macht en invloed.


  Familie, dacht ze. Die mannen van vanochtend hadden beweerd familie van haar te zijn. Ja, glimlachte ze, zij zouden haar helpen. Zij zouden de plantage voor haar bemachtigen. Dan zou niemand haar meer uitlachen!


  


  Clay stond op een van de vele overdekte veranda's van het huis. Het regende nog steeds. Hij stak een sigaar op en inhaleerde diep. De laatste paar dagen had hij zichzelf al dikwijls zijn domheid verweten, maar vandaag waren verwijten niet genoeg.


  Ondanks hetgeen hij tegen Wes gezegd had was de ontmaskering van Bianca toch een openbaring geweest. Het beeld van Beth had zijn blik altijd vertroebeld.


  Hij ging op de balustrade zitten, een lang been rustend op de grond, en keek naar de afnemende regen. Door de bomen zag hij een zwak straaltje zonlicht. Nicole had heel goed geweten hoe Bianca was en toch was ze altijd beleefd en vriendelijk gebleven, ze had zich nooit vijandig gedragen of haar boosheid getoond.


  Hij glimlachte en gooide de peuk van zijn sigaar in het natte gras. De regen drupte van de overhangende dakrand, maar de druppels op het natte gazon schitterden in het zonlicht. Hij keek op naar het raam van de kamer waar Nicole sliep. Zou ze echt slapen, vroeg hij zich plotseling af. Hoe had ze gereageerd op de komst van Bianca?


  Hij ging het huis in en liep naar boven. Nicole was de meest edelmoedige vrouw die hij ooit ontmoet had. Ze zou van hem, van de kinderen, van het personeel en zelfs van de dieren houden en ze zou nooit iets voor zichzelf verlangen.


  Zodra hij de deur van hun slaapkamer opende wist hij dat ze wakker was. Hij liep regelrecht naar de kleerkast en nam er een eenvoudige, donkerbruine katoenen jurk uit. 'Kleed je aan,' zei hij rustig. 'Ik wil je ergens mee naar toe nemen.'


  Hoofdstuk 12


  


  



  


  Langzaam sloeg ze de deken terug en trok ze haar onderjurk aan. Haar lichaam deed pijn van de spanning. In ieder geval was hij haar niet vergeten, dacht ze. In ieder geval had de aanwezigheid van zijn geliefde Bianca hem niet volledig verblind, maar misschien wilde hij haar alleen maar terugbrengen naar de molen, zo ver mogelijk bij Bianca uit de buurt.


  Ze vroeg niet waar ze naar toe gingen. Haar handen trilden zo hevig dat ze nauwelijks de knoopjes van haar japon kon dichtmaken en Clay haar moest helpen. Hij keek haar aan en zag de angst in haar grote, vochtige ogen.


  Hij boog zich voorover en kuste haar zacht op de mond. 'Ik veronderstel dat je niet veel reden hebt om me te vertrouwen, hè?'


  Ze kon hem slechts aanstaren, haar keel verstikt van tranen.


  Hij glimlachte haar vaderlijk toe, nam haar bij de hand en voerde haar naar buiten. Het gras was nog nat en ze tilde haar japon op. Clay trok haar ongeduldig achter zich aan en hield er weinig rekening mee dat ze moest rennen om zijn grote passen bij te houden.


  Hij hielp haar zwijgend in de boot, maakte de boot los en vouwde het zeil uit. Stil en sierlijk gleed het bootje door het water. Nicole zat stilletjes op haar plaats en keek naar hem. Hij stond aan de helmstok en zijn brede rug doemde als een berg voor Nicole op - ontoegankelijk, mysterieus, iets dat ze liefhad, maar niet begreep.


  De angst sloeg haar om het hart toen ze zag dat ze in de richting van de Armstrong-plantage voeren. Ze had gelijk gehad! Hij bracht haar terug naar de molen. De ijzeren band rond haar borst was zo strak dat ze niet kon huilen. Toen ze langs de aanlegsteiger van de molen voeren voelde ze een golf van vreugde en opluchting door haar lichaam gaan.


  Eerst herkende ze de plaats niet waar Clay aanlegde. Het scheen een ondoordringbare massa van struiken te zijn. Hij stapte de boot uit, tot zijn enkels in het water, maakte hem vast en stak zijn armen naar haar uit. Dankbaar liet ze zich in zijn armen vallen. Hij keek haar een ogenblik geamuseerd aan voor hij haar door de geheime poort naar de prachtige open plek in het bos droeg. De regen had alles schoongewassen en de zon schitterde op de met regendruppels overdekte bloemenweelde.


  Clay zette Nicole op de grond, ging op de grote rots zitten en nam haar op schoot. 'Ik weet dat je er een hekel aan hebt om grasvlekken op je japon te krijgen,' plaagde hij.


  Ernstig keek ze hem aan. Haar ogen hadden een angstige, zorgelijke uitdrukking. Ze beet op haar lip en fluisterde: 'Waarom heb je me hier gebracht?'


  'Ik vind dat het tijd is dat we met elkaar praten.'


  'Over Bianca?' vroeg ze nauwelijks hoorbaar.


  Zijn ogen zochten de hare. 'Waarom kijk je zo angstig? Ben je bang voor me?'


  Ze knipperde verward met haar ogen. 'Niet voor jou, maar voor hetgeen je me te zeggen hebt. Dat maakt me bang.'


  Hij trok haar tegen zich aan en legde haar hoofd op zijn schouder. 'Als je het niet erg vindt, wil ik nu graag het een en ander over mezelf, over mijn familie en over Beth vertellen.'


  Ze knikte zwijgend. Ze wilde alles over hem weten.


  'Ik had een zeer gelukkige jeugd, een jeugd die thuishoort in de sprookjes die je de kinderen vertelt. James en ik hadden fantastische ouders die veel van ons hielden. Mijn moeder was een mooie, lieve vrouw. Ze had veel gevoel voor humor, waardoor James en ik weleens in verwarring raakten toen we jong waren. Soms maakte ze lunch-pakketjes voor ons klaar als we gingen vissen en kon het gebeuren dat we een kruik openden en er een kikker in vonden. Het maakte ons erg boos dat zij meer vis ving dan wie dan ook.'


  Nicole glimlachte om het beeld dat hij van zijn moeder gaf. 'En je vader?'


  'Hij aanbad haar. Zelfs toen James en ik al lang volwassen waren, stoeiden ze nog als kinderen met elkaar. We vormden een heel gelukkig gezin.'


  'En Beth?' fluisterde Nicole en ze voelde hem even verstrakken.


  'Beth was de dochter van onze opzichter. Haar moeder stierf bij haar geboorte en ze had geen broers of zusjes. Mijn moeder nam als vanzelfsprekend de zorg voor het kleine meisje op zich en James en ik namen haar ook onder onze hoede. James was acht toen Beth geboren werd en ik vier. We waren nooit jaloers op de baby, aan wie mijn moeder zo veel zorg en tijd schonk. Ik weet nog goed dat ook ik de kleine Beth in mijn armen droeg. Toen ze kon lopen volgde ze ons overal. James en ik konden geen dag in de velden doorbrengen zonder het gezelschap van kleine Beth. Ik leerde paardrijden met Beth achter me in het zadel.'


  'En je werd verliefd op haar.'


  'Zo is het eigenlijk niet gegaan. James en ik hebben altijd van Beth gehouden.'


  'Maar ze trouwde met James.'


  Clay zweeg even. 'Het was geen kwestie van kiezen. Ik kan me niet herinneren dat er ooit over gesproken werd, het werd als vanzelfsprekend aangenomen dat ze met James zou trouwen. Ik geloof zelfs niet dat hij haar ooit ten huwelijk heeft gevraagd. Op haar zestiende verjaardag werd een groot feest gegeven en ik weet nog dat James voorstelde om de datum van het huwelijk te bepalen. Voor haar zeventiende was de tweeling al geboren.'


  'Hoe was ze?'


  'Gelukkig,' antwoordde Clay zacht. 'Ze was de gelukkigste mens, die ik ooit ontmoet heb. Ze hield van iedereen en was altijd vrolijk en energiek. Een jaar was de oogst zo slecht dat we dachten dat we de plantage zouden moeten verkopen. Zelfs moeder lachte niet meer. Maar dan Beth. Ze zei dat we moesten ophouden met klagen en iets moesten doen. Aan het einde van de week hadden we een plan gemaakt om te bezuinigen en de winter door te komen. Het was geen makkelijke winter, maar we konden de plantage behouden, dank zij het doorzettingsvermogen van Beth.'


  'En nu zijn ze allemaal dood,' fluisterde Nicole terwijl ze aan haar eigen familie dacht.


  'Ja,' zei hij zacht. 'Er brak een cholera-epidemie uit. Overal in de streek vielen veel slachtoffers. Eerst stierf mijn vader, daarna mijn moeder. Ik dacht niet dat een van ons ooit over het verlies heen zou komen, maar in zekere zin was ik blij dat ze samen waren gestorven. Ze hadden nooit gescheiden kunnen leven.'


  'Maar jij had James en Beth en de tweeling nog.'


  'Ja,' glimlachte hij. 'We vormden nog steeds een familie.'


  'Verlangde je niet naar een eigen huis, naar een eigen vrouw en kinderen?' vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. 'Het klinkt misschien vreemd, maar ik was tevreden. Als ik een vrouw wilde was dat geen probleem. Er was een weefstertje, dat -' Hij grinnikte. 'Ik denk niet dat je dat verhaal wilt horen.'


  Nicole schudde haar hoofd.


  'Ik geloof niet dat ik ooit iemand ontmoet heb die bij ons drietal gepast had. We waren samen opgegroeid en we kenden elkaars gedachten en verlangens volkomen. James en ik werkten samen op de plantage en daarna gingen we naar huis, naar Beth. Ze ... ik weet niet hoe ik het moet uitleggen, maar ze gaf je altijd het gevoel dat je welkom was. Ik weet wel dat ze de vrouw van James was, maar ze zorgde ook voor mij. Ze kookte altijd speciale gerechten voor me en ze maakte ook zelf mijn overhemden.'


  Hij hield Nicole dicht tegen zich aan en verborg zijn gezicht in haar zachte haar.


  'Vertel me over Bianca,' fluisterde ze.


  Met zachte stem vertelde hij verder. 'Op een van de feesten die Beth gaf, kon een man, een gast uit Engeland, zijn ogen nauwelijks van haar af houden. Ten slotte vertelde hij haar dat hij kort geleden een jonge vrouw had ontmoet die de tweelingzuster van Beth zou kunnen zijn. James en ik lachten hem uit omdat we wisten dat niemand ter wereld zoals onze Beth kon zijn. Beth zelf was echter zeer geïnteresseerd. Ze stelde de man vele vragen en schreef het adres van Bianca Maleson op. Ze zei dat ze juffrouw Maleson beslist zou opzoeken als ze ooit Engeland zou bezoeken.'


  'Maar jij ging eerder naar Engeland.'


  'Ja. We waren van mening dat de prijs die we op de Engelse markt voor onze katoen en tabak kregen, niet hoog genoeg was. Eerst was het de bedoeling dat James en Beth zouden gaan en dat ik op de plantage zou blijven om op de kinderen te passen, maar toen ontdekte Beth dat ze weer in verwachting was. Ze zei dat ze niet bereid was het risico te lopen de baby te verliezen, dus werd besloten dat ik de reis alleen zou maken.'


  'En ze vroeg jou om Bianca op te zoeken.'


  Zijn lichaam verstrakte en hij trok haar dichter tegen zich aan. 'James en Beth verdronken een paar dagen na mijn vertrek, maar het duurde maanden voor het bericht van hun dood mij in Engeland bereikte. Ik had juist mijn zaken afgehandeld en was naar het huis van Bianca gereisd. Tegen de tijd dat ik daar arriveerde verlangde ik erg naar huis. Ik had genoeg van de slechte maaltijden en het gebrek aan verzorging. Ik wilde terug naar mijn familie, maar ik wist dat Beth het mij zeer kwalijk zou nemen als ik geen enkele poging ondernam kennis te maken met de vrouw die kennelijk zoveel op haar leek. Ik werd uitgenodigd door de Engelsman die Beth over Bianca verteld had. Toen Bianca de kamer binnenkwam kon ik slechts verbijsterd naar haar kijken. Ik wilde naar haar toelopen en vragen hoe het met James en de tweeling was. Het was moeilijk te geloven dat ze Beth niet was.'


  Hij zweeg even. 'De volgende dag kwam een man me vertellen dat James en Beth verdronken waren. Hij was door Ellen en Horace gestuurd en het had hem veel tijd gekost om mij te vinden.'


  'Afgezien van het verdriet voelde je je natuurlijk zeer geschokt,' zei Nicole, die uit ervaring sprak.


  'Ik was verbijsterd. Ik kon het niet geloven, maar de man had met eigen ogen gezien dat ze uit de rivier werden gehaald. Ik kon alleen maar denken aan het lege huis dat ik bij mijn thuiskomst zou aantreffen. Mijn ouders waren dood en nu waren James en Beth er ook niet meer. Ik dacht erover om in Engeland te blijven en Horace de plantage te laten verkopen.'


  'En toen dacht je aan Bianca.'


  'Ja, toen dacht ik aan Bianca. Ik kreeg het gevoel dat Beth niet echt gestorven was, dat het een teken was dat het nieuws van haar dood mij bereikte toen ik kennis maakte met de vrouw die zo veel op haar leek. In ieder geval dacht ik toen dat Bianca precies op Beth leek. Ik staarde naar haar en maakte mezelf wijs dat Beth nog leefde, dat in ieder geval nog een mens waar ik van hield, in leven was. Ik vroeg Bianca ten huwelijk. Ik vroeg haar met mij terug te keren naai Virginia, zodat ik niet alleen dat lege huis zou moeten binnengaan, maar ze antwoordde dat ze tijd nodig had om het een en ander te regelen. Ik had geen tijd om op haar te wachten. Ik moest naar huis. In de wetenschap dat Bianca mij spoedig zou volgen kon ik het weerzien van de plantage verdragen en ik hoopte dat hard werken mij vergetelheid zou brengen.'


  'Niets kan vergetelheid brengen.'


  Hij kuste haar voorhoofd. 'Ik werkte als een paard, maar niets kon het verdriet verzachten. Ik bleef zo veel mogelijk uit de buurt van het huis, de muren van de lege kamers kwamen op mij af. De buren hebben me zo veel mogelijk geholpen, ze hebben zelfs geprobeerd om een vrouw voor me te vinden, maar ik verlangde alleen maar naar vroeger.'


  'Jij wilde James en Beth terug.'


  'Elke dag werd het gevoel dat Beth naast me zou kunnen zitten sterker en sterker. De dood van James kon ik accepteren, maar ik was bezeten van het idee dat ik Bianca de plaats van Beth kon laten innemen.'


  'Toen liet je haar dus ontvoeren en naar Amerika brengen.'


  'Ja. Het was een wanhoopsdaad, maar ik voelde me werkelijk wanhopig, alsof ik krankzinnig zou worden.'


  Nicole wreef haar wang tegen zijn borst. 'Geen wonder dat je woedend was toen je ontdekte dat je met mij getrouwd was in plaats van met Bianca. Je verwachtte een lange blonde vrouw te zien en kreeg -'


  'Een kleine, donkere schoonheid met een grappige mond,' lachte hij. 'Als je me doodgeschoten had was het mijn verdiende loon geweest. Ik heb je een hoop ellende bezorgd.'


  'Ja, maar je verwachtte Bianca!' zei ze tot zijn verdediging en ze keek hem aan.


  Hij drukte haar hoofd weer tegen zijn schouder. 'Gelukkig heb ik haar niet gekregen! Het was een krankzinnig idee te denken dat het ene mens het andere kon vervangen.'


  Er ging een huivering door haar lichaam. 'Hou je nog steeds van Bianca?'


  'Ik heb nooit van haar gehouden. Het enige waar ik van hield was de gelijkenis met Beth. Zelfs toen ze hier in huis woonde luisterde ik nooit naar haar, zag ik haar slechts als Beth. Diep in mijn hart wist ik echter wel dat er iets mis was. Ik had verwacht dat alles goed zou komen als Bianca in het huis woonde, dat ik me weer zo zou voelen als vroeger, toen Beth nog leefde.'


  'Maar dat gebeurde niet?' vroeg Nicole hoopvol.


  Nee, dat heb ik aan jou te danken. Ik vertelde al dat ik nooit naar Bianca luisterde, maar onbewust moet dat toch gebeurd zijn. Ik zag er 's avonds tegenop om naar huis te gaan en ik werkte harder dan ooit. Toen jij in huis woonde verlangde ik echter wel degelijk naar de avond. Toen Bianca in huis was bleef ik liever buiten, vooral in de buurt van de molen.'


  Nicole glimlachte en kuste zijn borst door de stof van zijn overhemd. Het waren de mooiste woorden die ze ooit gehoord had.


  De houding van Wes heeft me mijn gezonde verstand teruggegeven,' vervolgde hij. 'Toen hij Bianca voor de eerste keer zag, merkte ik duidelijk dat de gelijkenis hem trof. Ik voelde me gerechtvaardigd dat ik Bianca had gekozen in plaats van jou. Ik wist dat Wes het zou begrijpen.'


  'Ik geloof niet dat Wesley erg op Bianca gesteld is.'


  Clay grinnikte en kuste het puntje van haar neus. 'Dat is zacht uitgedrukt. Toen hij me vertelde dat hij haar een ijdele, arrogante vrouw vond, heb ik hem geslagen. Ik vond het heel erg en ik wist niet of het slaan van mijn vriend de oorzaak van mijn ellendige gevoel was, of het feit dat ik de waarheid niet wilde horen. Ik liep het huis uit en bleef twee dagen weg. Ik heb veel nagedacht. Na een poosje begon ik in te zien wat ik gedaan had. Ik dwong mezelf de dood van Beth te accepteren. Ik had getracht haar door Bianca weer tot leven te wekken, een onmogelijke zaak. Wat ik wel had, maar voor lange tijd genegeerd had, waren de kinderen. Als James en Beth voortleefden was dat in hun kinderen en niet in een vreemde. Als ik iets voor Beth wilde doen, was dat een goede moeder voor haar kinderen vinden en niet een vrouw die Alex het water in sloeg omdat hij haar japon gescheurd had.'


  'Hoe weet je dat?'


  'Van Roger, Janie, Maggie en Luke,' zei hij vol afkeer. 'Iedereen scheen het als zijn plicht te voelen mij iets over Bianca te vertellen. Ze hebben Beth allemaal gekend en ik vermoed dat ze wel begrepen dat mijn gevoel voor haar op die gelijkenis berustte.'


  'Waarom heb je mij voor het feest uitgenodigd?' vroeg Nicole met ingehouden adem.


  Hij lachte en knuffelde haar. 'Toen ik eenmaal besefte dat ik Beth door Bianca wilde vervangen begreep ik ook waarom ik zo lang en zo dikwijls naar de aanlegsteiger van de molen staarde - die overigens gerepareerd moet worden. Aan de andere kant van de plantage van de Backes is een houtzagerij.'


  'Clay!'


  Hij lachte opnieuw. 'Ik houd van je. Wist je dat niet? Iedereen wist het!'


  'Nee,' fluisterde ze. 'Ik was er niet zeker van.'


  'Mijn hart bloedde voor je, die avond dat het zo onweerde en je me over je grootvader vertelde en zei dat je van me hield.' Hij zweeg even. 'En de volgende dag liet je me in de steek. Waarom? We hadden een heerlijke nacht doorgebracht en de volgende ochtend gedroeg je je kil en afstandelijk.'


  Ze dacht aan het schilderij in zijn kantoor. 'Het schilderij dat in je kantoor hangt is het portret van Beth, hè?' Hij knikte. 'Ik dacht dat het Bianca was, het leek op een soort altaar. Hoe kon ik wedijveren met een vrouw die je zo aanbad ?'


  'Het portret hangt er niet meer. Ik heb het weer in de eetkamer laten hangen. De andere dingen heb ik opgeborgen, samen met de rest van Beth's bezittingen. Misschien wil Mandy ze later hebben.'


  'Clay, wat moeten we nu doen?'


  'Dat heb ik je al verteld. Ik wil dat je opnieuw met me trouwt, in het bijzijn van heel veel getuigen.'


  'En Bianca?'


  'Ik heb haar al gezegd dat ze naar Engeland moet terugkeren.'


  'Hoe heeft ze het opgenomen?'


  Hij fronste zijn voorhoofd. 'Ze reageerde niet bepaald vriendelijk, maar ze zal heus wel gehoorzamen. Ik zal ervoor zorgen dat ze betaald wordt. Het is maar goed dat ik vrij snel mijn gezonde verstand terugkreeg, ze heeft al heel veel geld uitgegeven.' Hij lachte luid en keek haar aan. 'Jij bent de enige vrouw die ik ken, die zo tolerant is jegens haar vijanden.'


  Nicole keek hem verbaasd aan. 'Maar ik beschouw Bianca niet als een vijand. Ik zou juist van haar moeten houden, ten slotte heb ik door haar jou. leren kennen.'


  'Ja, maar ik geloof niet dat dit haar bedoeling is geweest.'


  Nicole giechelde ondeugend. 'Nee, dat geloof ik ook niet.'


  Hij keek glimlachend op haar neer en streelde haar slaap. 'Wil je me vergeven dat ik zo dom en blind ben geweest?'


  'Ja,' fluisterde ze, voor zijn mond de hare sloot. De wetenschap dat hij van haar hield wakkerde nog meer dan gewoonlijk haar hartstocht aan. Ze sloeg haar armen om zijn hals en trok hem dicht tegen zich aan, haar lichaam zo dicht mogelijk tegen het zijne.


  Ze merkten niet dat het zachtjes begon te regenen. Pas toen een bliksemschicht de hemel doorkliefde en er een ijskoude regenbui op hen neerdaalde, lieten ze elkaar los.


  'Snel, schiet op,' riep Clay en hij trok haar achter zich aan.


  Nicole wilde het pad afrennen naar de boot, maar Clay trok haar de andere kant uit, naar de rand van het bos. Terwijl Nicole in de regen stond te wachten en haar koude bovenarmen warm wreef, nam Clay zijn mes en hakte hij op de bosjes in.


  'Verdomme!' vloekte hij toen hij niet scheen te vinden wat hij zocht. Plotseling weken de struiken uiteen en zag ze een kleine grot. Clay stak zijn hand uit en trok haar naar binnen.


  Ze huiverde van de kou en haar japon was drijfnat van de regen.


  'Een ogenblik, dan steek ik het vuur aan,' zei Clay vanuit een hoek van de grot bij de opening.


  'Wat is dit?' vroeg ze, terwijl ze naast hem neerknielde.


  'James, Beth en ik vonden deze grot toen we klein waren en daaromheen hebben we het struikgewas en de bomen laten planten. James heeft aan een van de metselaars gevraagd hoe hij een open haard moest bouwen.' Hij knikte naar de wat primitieve schouw waar hij nu het vuur in aanlegde. Hij ging op zijn hurken zitten toen het hout begon te branden. 'We dachten altijd dat dit de meest geheime plaats ter wereld was, maar toen ik ouder was begreep ik dat de rook van het vuur ons verraadde. Geen wonder dat mijn ouders zich nooit afvroegen waar we uithingen, ze hoefden alleen maar uit het raam te kijken om te weten waar we waren.'


  Nicole stond op en keek om zich heen. De grot was ongeveer vier meter lang en drie meter breed. Langs de muren stonden een paar ruwhouten banken en een grote kist van grenenhout met roestige, kapotte scharnieren. In een nis in de rots zag ze iets blinken. Ze liep naar de nis, stak haar hand uit en voelde iets glads en kouds. Ze trok haar hand terug en hield het voorwerp tegen het schijnsel van het vuur. Het was een groot stuk groen glas en in het glas was een kleine, zilveren eenhoorn gevat.


  'Wat is dit?'


  Clay draaide zich om en glimlachte. Even verscheen er een droevige uitdrukking op zijn gezicht. Hij stak zijn hand uit en nam het stuk glas van haar aan. Nicole ging naast hem zitten. Hij draaide het glas om en zei: 'De vader van Beth kocht de eenhoorn tijdens een bezoek aan Boston. Ze vond het zo mooi! Op een dag zaten we hier in de grot, James had juist de schouw gemetseld, toen Beth zei dat ze hoopte dat we altijd vrienden zouden blijven. Plotseling nam ze het sieraad van de ketting rond haar hals en zei ze dat we naar een glasblazer moesten gaan. We vroegen ons af wat ze van plan was en gingen met haar naar de oude Sam. Ze vroeg hem een bol van glas te blazen. Een voor een moesten we de eenhoorn aanraken en zweren dat we altijd vrienden zouden blijven. Daarna liet ze de eenhoorn in het hete glas vallen. Ze zei dat niemand anders hem nu ooit zou kunnen aanraken.' Hij keek nog eens naar het stuk glas en overhandigde het aan Nicole. 'Het lijkt nu een dwaze, kinderlijke daad, maar toen betekende het heel veel voor ons.'


  'Ik vind het niet dwaas en het lijkt in ieder geval te werken,' glimlachte ze.


  Clay wreef in zijn handen en keek haar aan met een intense blik in zijn ogen. 'Waren we niet iets heel leuks aan het doen voor het begon te regenen?'


  Nicole keek hem met grote onschuldige ogen aan. 'Ik weet niet wat je bedoelt.'


  Clay stond op, liep naar de oude kist en haalde er twee zeer stoffige en door de motten aangevreten dekens uit. 'Niet bepaald roze zijden lakens,' zei hij en hij lachte om de grap die Nicole niet begreep. 'Maar beter dan de vloer.' Hij draaide zich om en stak zijn armen naar haar uit.


  Nicole vloog naar hem toe en drukte zich tegen hem aan. 'Ik hou van je, Clay,' fluisterde ze. 'Ik hou zo veel van je dat ik er bang van word.'


  Hij begon de spelden uit haar haar te trekken en liet ze op de grond vallen. Hij streelde de zwarte, zijdeachtige massa en liet zijn lippen langs haar hals glijden. 'Waarom zou je bang zijn?' vroeg hij zacht. 'Je bent mijn vrouw, de enige vrouw die ik wil. Denk aan ons en aan onze kinderen.'


  Nicole voelde haar knieën trillen toen Clay met zijn tong haar oorlelletje aanraakte. 'Kinderen,' zei ze zacht. 'Ik zou graag kinderen willen hebben.'


  Hij deed een stap achteruit en keek haar glimlachend aan. 'Het is niet zo eenvoudig om kinderen te maken. Dat is echt... heel hard werken.'


  Nicole lachte, haar ogen schitterden van vreugde. 'Misschien moeten we goed oefenen,' zei ze ernstig. 'Alles wordt makkelijker met een beetje ... ervaring.'


  'Kom hier, deugniet,' zei hij en hij tilde haar op in zijn armen. Zachtjes legde hij haar op de dekens neer. De muffe geur van de dekens hing in de grot en Nicole voelde dat het een plaats vol geesten was, geesten, die glimlachend op hen neerkeken.


  Clay maakte de knoopjes van haar natte japon los en kuste ieder stukje vrijgekomen blote huid. Hij trok de jurk onder haar uit, alsof ze een kind was. Nicole trok zelf haar onderjurk uit. Ze verlangde naar de aanraking van zijn handen op haar huid. Clay zette haar op zijn schoot en sloeg zijn arm om haar schouders terwijl hij haar lichaam streelde. 'Je bent zo mooi,' zei hij en hij keek hoe het schijnsel van het vuur op haar huid speelde.


  'Ben je niet teleurgesteld dat ik niet blond ben?'


  'Stil!' beval hij met quasi-strenge stem. 'Ik zou niets aan je willen veranderen.'


  Ze keek naar hem op en begon langzaam zijn overhemd los te knopen. Zijn borst was glad en gespierd, bedekt met een lichte haargroei. Zijn buik was plat en sterk. Nicole voelde haar eigen spieren spannen bij het zien van zijn prachtige lichaam. Zijn gespierde slankheid vormde een schitterend contrast met haar vrouwelijke vormen. Ze genoot van zijn lichaam. Ze genoot van de manier waarop hij liep, hoe zijn spieren bewogen onder zijn huid als hij trachtte een wild paard in bedwang te houden. Ze vond het een heerlijk gezicht als hij zakken graan van vijftig kilo op een kar wierp, ze huiverde van genot toen ze haar mond op de warme bruine huid van zijn buik drukte.


  Clay sloeg haar gade en zag de emoties in haar expressieve ogen, donker van hartstocht, en de rillingen liepen over zijn rug. Geen vrouw had hem ooit zo opgewonden als Nicole. Hij had nu geen behoefte meer aan woorden van liefde, hij verlangde slechts naar haar lichaam. Hij scheurde bijna de kleren van zijn lichaam en het leek een eeuwigheid te duren voor hij de hoge, strakke laarzen van zijn benen kon trekken.


  Zijn kussen waren niet langer teder en zacht en toen hij haar oor in zijn mond nam dreigde hij het van haar hoofd te scheuren. Zijn lippen, tong en tanden gleden langs haar hals naar haar borst.


  Nicole kromde haar rug onder zijn liefkozingen. Zijn tong op haar borst zette haar in vuur en vlam en ze sidderde van lust toen zijn mond over haar buik gleed. Ze begroef haar handen in zijn dikke haar en bood hem haar lippen.


  'Clay,' fluisterde ze voor zijn mond haar het zwijgen oplegde.


  Hij ging op haar liggen en ze glimlachte met gesloten ogen toen ze zijn gewicht voelde. Hij was van haar, hij behoorde haar volledig toe.


  Toen hij haar lichaam binnendrong kwam het als altijd als een verrassing, die schok van verrukking als ze zijn mannelijkheid voelde. Ze dacht dat ze zou sterven van extase toen hij zo diep mogelijk in haar kwam.


  Samen bewogen ze, eerst langzaam, tot Nicole de traagheid van de bewegingen niet langer kon verdragen. Haar handen streelden de ronde gladheid van zijn rug en billen, ze voelde zijn spieren bewegen, de kracht onder zijn warme huid.


  Toen ze samen een hoogtepunt bereikten voelde Nicole haar lichaam van haar middel tot haar tenen samentrekken. Toen Clay van haar af rolde en haar tegen zich aantrok, klopte het bloed in haar benen. Ze glimlachte, kuste hem en proefde het zweet op zijn schouder.


  Samen vielen ze in slaap.


  Hoofdstuk 13


  


  



  


  Toen Nicole wakker werd, dacht ze even dat ze nog naast Clay in de grot lag, maar toen ze de zon door de kanten gordijnen zag schijnen wist ze dat ze weer in het huis van Ellen was. De plaats naast haar was leeg, maar het kussen was beslapen.


  Ze rekte zich behaaglijk uit en het laken gleed van haar naakte lichaam. Nadat ze de liefde hadden bedreven hadden ze urenlang geslapen en toen ze wakker werden was de maan opgekomen, het vuur gedoofd en zij beiden waren steenkoud. Snel hadden ze hun vochtige kleren aangetrokken, waren ze in de boot gestapt en teruggekeerd naar het huis van de Backes.


  Toen ze thuiskwamen had Clay de keuken geplunderd en hij had een grote mand met fruit, kaas, brood en wijn naar de slaapkamer gebracht. Hij lachte toen Nicole al na een half glas wijn amoureus werd. Omringd door het voedsel en de wijn vrijden ze opnieuw; kussend en etend, plagend en lachend, vielen ze in elkaars armen in slaap.


  Nicole bewoog zich en trok een stukje appel onder haar linkerheup vandaan. Glimlachend legde ze het op het nachtkastje. Ze wist dat de lakens van Ellen voor eeuwig gevlekt zouden blijven na hun capriolen van de vorige nacht. Hoe moest ze in vredesnaam haar verontschuldigingen aanbieden? Zou ze kunnen zeggen dat ze wat wijn in een kuiltje van Clay's lichaam had geschonken, dat hij ongeduldig was geworden en dat hij zich, voor ze de wijn had kunnen drinken, had omgedraaid en jammer genoeg de wijn op de lakens had gemorst? Nee, dergelijke dingen kon je je gastvrouw toch moeilijk vertellen.


  Ze sloeg de dekens terug en wreef haar naakte armen warm. De eerste kou van de herfst diende zich aan. In de kast hing een japon van fluweel in de kleur van de wijn die Clay en zij gisteravond hadden gedronken. Snel maakte ze de kleine paarlemoeren knoopjes vast. De jurk had lange mouwen, een hoge hals en een wijde, aangerimpelde rok en kleedde strak af over haar borsten. Het was een eenvoudig, elegant model en bovendien was het een warme jurk, juist wat ze nodig had op een koele herfstdag zoals deze.


  Ze liep naar de spiegel om haar haar te kammen. Ze wilde er vandaag extra mooi uitzien. Clay had gezegd dat hij tijdens het middagmaal hun plannen voor een tweede huwelijksplechtigheid zou aankondigen en alle aanwezigen uit zou nodigen voor het feest, dat met Kerstmis zou plaatsvinden. Nicole had hem weten te overtuigen om te wachten en zelf een feest te geven ter gelegenheid van hun huwelijk. De gasten van Ellen zouden die middag vertrekken en hij wilde het feest aankondigen vóór hun vertrek.


  Nicole raakte slechts een keer de weg kwijt in het huis voor ze de tuindeur vond die toegang verschafte tot het gazon, waar de tafels voor het ontbijt gedekt waren. Er zaten verscheidene mensen te eten en te praten. Iedereen scheen moe te zijn van de feestelijkheden en zag uit naar het einde van de lange logeerpartij. Nicole verlangde naar de thuiskomst op Arundel Hall - ditmaal als vrouw des huizes.


  Ze zag Bianca alleen aan een klein tafeltje onder een olm zitten en ze voelde zich plotseling een beetje schuldig. In zekere zin was het niet eerlijk dat het Engelse meisje zo'n verre reis had gemaakt om te trouwen en vervolgens te ontdekken dat haar verloofde al getrouwd was. Aarzelend deed Nicole een stap in haar richting. Bianca keek op van haar bord en haar ogen stonden vol haat. Haar blik was dodelijk.


  Nicole voelde angst en deinsde terug. Plotseling voelde ze zich een hypocriet. Het was makkelijk om medeleven met Bianca te tonen - zij, Nicole had immers gewonnen? Winnaars kunnen het zich altijd veroorloven om edelmoedig te zijn. Ze draaide zich om en liep naar de tafels. Ze pakte een bord, maar haar eetlust was verdwenen.


  'Neem me niet kwalijk, mevrouw Armstrong,' hoorde ze plotseling een mannenstem zeggen.


  Nicole keek op van haar bord. 'Ja?'


  Ze zag een lange, sterke jongeman, maar zijn ogen bevielen haar niet. Ze waren klein, stonden dicht bij elkaar en schitterden boosaardig.


  'Uw man heeft me gevraagd u te zeggen dat hij bij de boot op u wacht.'


  Nicole stond onmiddellijk op en liep rond de tafel naar de man toe.


  Hij grinnikte. 'Ik houd van gehoorzame vrouwen. Clay weet wel hoe hij ze moet opvoeden.'


  Nicole wilde een vinnig antwoord geven, maar bedacht zich. Ze begreep dat hij zich niets van welk antwoord dan ook zou aantrekken. 'Ik dacht dat meneer Armstrong bij de paardenrennen was,' zei ze, met opzet de formele aanspreektitel gebruikend. Ze volgde hem over het grasveld naar de rivier.


  'Er zullen niet veel mannen bestaan die hun vrouw altijd laten weten waar ze uithangen,' zei hij grijnzend terwijl hij zijn blik langs haar lichaam liet glijden en zijn kleine oogjes op haar borsten bleven rusten.


  Nicole bleef plotseling staan. 'Ik ga terug naar het huis. Wilt u mijn man zeggen dat ik daar op hem wacht?' Ze draaide zich om en liep in de richting van het huis.


  Ze had nog geen twee stappen gedaan toen de man haar hard bij haar bovenarm greep.


  'Nou moet je eens goed naar me luisteren juffie,' snauwde hij. 'Ik weet een heleboel van jou. Ik ben op de hoogte van je leugenachtige, intrigerende maniertjes. Ik weet heel goed wat je mijn nichtje hebt aangedaan.'


  Nicole staarde hem aan. 'Je nichtje? Laat me los of ik ga gillen.'


  'Dat doe je dan maar, dan zal die man van je de volgende dag niet halen.'


  'Clay! Wat heb je met hem gedaan? Waar is hij? Als ik merk dat je hem iets gedaan hebt, zal ik ... ik -'


  'Wat?' vroeg hij spottend. 'Nou, je bent wel dol op hem, hè? Ik zei tegen pa dat je erger was dan een loopse teef. Ik heb wel gezien hoe je met je lichaam loopt te pronken als hij in de buurt is! Geen fatsoenlijke vrouw zou zich zo gedragen.'


  'Wat wil je?' vroeg Nicole met grote ogen van angst.


  Hij glimlachte naar haar. 'Dat zal ik je vertellen. Luister goed.'


  Ze knikte en voelde haar maag samentrekken.


  'Jij loopt met mij naar de aanlegsteiger waar de boot van mijn familie ligt. Het is niet zo'n mooie boot als die van Armstrong, maar goed genoeg voor een vrouw zoals jij. Je stapt rustig in de boot en maakt een klein uitstapje met ons.'


  'Naar Clay?'


  'Ja, natuurlijk, schatje. Ik heb je toch gezegd dat alles goed zal gaan met hem als jij precies doet wat ik zeg.'


  Nicole knikte en de hand van de man gleed naar haar elleboog, maar zijn greep was nog even hard als voorheen. Het enige dat ze kon denken was dat Clay in gevaar was en zij hem moest helpen.


  Hij bracht haar naar het einde van de steiger, waar twee mannen in een oude boot op hen wachtten. De ene was een oude, magere man met een bijbel onder zijn arm, de ander een jongen van een jaar of vijftien. 'Daar is ze!' riep de man met de bijbel. 'Een Jezabel, een zondige, gevallen vrouw.'


  Nicole wierp de man een boze blik toe en wilde iets antwoorden, maar de man die haar bij de arm had, gaf haar een harde duw. Ze viel tegen de jongen aan.


  'Ik heb je toch gezegd dat je je mond moest houden,' snauwde hij tegen de oude man. 'Isaac, let op haar en zorg ervoor dat ze geen lawaai maakt.'


  Nicole keek naar de jongen, die zijn handen op haar schouders legde. Zijn aanraking was vriendelijk. Zijn gezicht was ook vriendelijk, niet zo wreed als de gezichten van de andere twee mannen. Ze viel voorover toen de boot zich in beweging zette en de jongen ving haar op. Ze keek om naar het huis van de familie Backes en zag iemand met een grote, witte hoed op over het gazon rijden. Het was Clay. Het paard dat hij bereed droeg een grote bloemenkrans om de hals en het was duidelijk dat het paard de race gewonnen had en bejubeld werd.


  Onmiddellijk begreep Nicole wat er gebeurd was. De mannen hadden Clay niet in hun macht. Ze wist dat ze dicht genoeg bij het huis was om gehoord te kunnen worden als ze zou schreeuwen. Ze opende haar mond en haalde diep adem, maar plotseling daalde er een grote, harde vuist op haar gezicht neer en viel ze bewusteloos in de armen van Isaac.


  'Dat was nou ook weer niet nodig geweest, Abe!' zei de jongen, met het slappe lichaam van Nicole in zijn armen.


  'Nee, dat dacht je maar! Als jij haar niet zo met van die verliefde ogen had bekeken, had je gezien dat ze op het punt stond om te schreeuwen.'


  'Je had haar toch wel op een andere manier kunnen tegenhouden,' antwoordde Isaac. 'Je had haar wel kunnen vermoorden!'


  'O, jij had haar ongetwijfeld liever een zoen gegeven om haar de mond te snoeren,' zei Abe spottend, 'ik weet zeker dat ze daar meer aan gewend is. Waarom doe je het niet met haar? Pa en ik staan wel op de uitkijk.'


  'Je slaat zondige praat uit, jongen!' zei Elijah Simmons. 'Die vrouw is zondig, een hoer en we nemen haar mee om haar ziel te redden.'


  'Zo is het, pa,' zei Abe terwijl hij naar Isaac knipoogde.


  Isaac wendde zijn blik af en tilde Nicole op. Hij sloeg geen acht op de veelbetekenende lachjes van zijn broer en ging met Nicole in zijn armen op het dek zitten, met zijn rug tegen de reling. Hij had niet beseft hoe tenger ze was, meer een kind dan een volwassen vrouw.


  Hij trok een gezicht toen Abe hem een stuk touw en een smerige zakdoek toewierp en hem beval haar vast te binden. Hij kon er in ieder geval voor zorgen dat haar tere huid niet beschadigd werd als hij haar bond.


  Hij had sinds het ogenblik dat Abe had gezegd dat ze die knappe mevrouw Armstrong gingen ontvoeren, in tweestrijd verkeerd. Abel had vader verteld dat Clay eigenlijk met hun nichtje Bianca was getrouwd, maar dat die slet van een Nicole Clay behekst had tot hij Bianca verlaten had en openlijk met die Franse hoer ging samenleven. Dat was voldoende geweest voor Elijah. Hij vond dat het meisje gestenigd moest worden.


  Isaac was van het eerste ogenblik af tegen de ontvoering geweest. Hij geloofde niet alles wat Bianca vertelde, ook al was ze zijn eigen nichtje. De eerste dag dat ze hen ontmoet had was ze niet bepaald blij geweest hen te zien. Abe raasde voortdurend over het onrecht dat Bianca was aangedaan door het feit dat Nicole zich voor hun nichtje had uitgegeven. Hij zei dat ze Nicole gevangen zouden houden tot het huwelijk ontbonden was en Bianca met Clay was getrouwd.


  Isaac keek naar Nicole en kon zich niet voorstellen dat ze een leugenaarster was of een vrouw die het voorzien had op het geld van Clay. Ze leek echt van hem te houden. Abe zei dat een vrouw die op die manier naar een man lonkte, nooit een fatsoenlijke vrouw kon zijn. Echtgenotes moesten fatsoenlijke vrouwen zijn, stil en onopvallend zoals hun moeder. Isaac begreep er niet veel van, als hij zou moeten kiezen zou hij liever met een vrouw als Nicole dan met een vrouw zoals zijn moeder trouwen. Misschien leken Nicole en hij wel op elkaar, misschien waren ze allebei wel slecht.


  'Isaac!' riep Abe bevelend. 'Hou eens op met dagdromen en luister goed naar mijn woorden. Ze komt bij bewustzijn en ik wil niet dat ze gaat gillen. Stop die zakdoek in haar mond.'


  Isaac gehoorzaamde zijn broer, zoals hij hem zijn hele leven al gehoorzaamd had.


  Langzaam sloeg Nicole de ogen op. Haar hoofd deed pijn en het duurde even voor ze helder kon zien. Ze probeerde haar kaak te bewegen, maar iets zat er vast, wurgde haar bijna.


  'Rustig maar,' fluisterde Isaac. 'Bij mij ben je veilig.' Zijn woorden waren alleen voor haar bedoeld.' Ik haal die prop weer uit je mond als we op de plaats van bestemming zijn aangekomen. Het duurt niet lang meer. Sluit je ogen en probeer te rusten.'


  'Is ze al wakker, die dochter van Satan?' vroeg Elijah aan zijn jongste zoon.


  Nicole keek op naar de jongen die haar in zijn armen hield. Ze had in geen van hen veel vertrouwen, maar ze had geen keus. Ze zag dat hij heimelijk naar haar knipoogde. Ze begreep zijn bedoeling en sloot gehoorzaam haar ogen.


  'Nee, pa,' riep Isaac. 'Ze is nog steeds buiten kennis.'


  


  'Wes,' zei Clay met een bezorgde frons tussen zijn wenkbrauwen. 'Heb jij Nicole gezien?'


  Wes wendde zijn blik een ogenblik af van het knappe roodharige meisje, dat zo charmant met haar wimpers knipperde. 'Ben je haar nu al kwijt, Clay? Ik geloof dat ik je maar eens moet leren hoe je je vrouwen moet houden,' plaagde hij. Toen hij echter het bezorgde gezicht van zijn vriend zag werd hij ernstig. Hij zette zijn kroes bier op tafel en volgde Clay. 'Je maakt je zorgen, hè? Wanneer heb je haar voor het laatst gezien?'


  'Vanmorgen. Ze lag nog in bed toen ik naar de paardenrennen ging. Ellen zei dat ze Nicole naar beneden heeft zien komen, maar dat ze haar later niet meer gesproken heeft. Ik heb hier en daar geïnformeerd, maar niemand heeft haar gezien.'


  'Waar is Bianca?'


  'Die zit te eten,' antwoordde Clay. 'Dat heb ik het eerste gecontroleerd. Trouwens, wat zou ze kunnen doen? Verscheidene vrouwen vertelden me dat ze de hele dag aan tafel heeft gezeten.'


  'Misschien is Nicole een stukje gaan wandelen, had ze behoefte aan rust.'


  Clay fronste zijn wenkbrauwen. 'Tijdens het diner zouden we aankondigen dat we van plan waren om voor de tweede keer te trouwen met Kerstmis en we wilden iedereen op de bruiloft nodigen.'


  'Het diner is al een uur voorbij,' mompelde Wes terwijl hij verscheidene gasten nakeek, die naar de aanlegsteiger wandelden en op het punt stonden te vertrekken. 'Dat had ze toch zeker niet willen missen.'


  'Nee,' zei Clay kortaf. 'Daar had ze zeker bij willen zijn.'


  Ze keken elkaar een ogenblik aan. Ze dachten beiden aan de dood van James en Beth. Als zelfs een ervaren zeiler als James kon verdrinken ...


  'Laten we Travis waarschuwen,' stelde Wesley voor.


  Clay knikte en liep weg naar de achtergebleven gasten. De knoop in zijn maag werd groter.


  Toen de andere gasten hoorden dat Nicole verdwenen was reageerden ze onmiddellijk. Ze lieten liggen waar ze mee bezig waren en begonnen een plan op te stellen om het bos en de plantage te doorzoeken. De kinderen zochten in de bijgebouwen naar Nicole. De mannen gingen naar de rivier.


  'Kan ze zwemmen?' vroeg Horace.


  'Ja,' zei Clay terwijl hij met zijn ogen de rivier afzocht.


  'Hebben jullie soms ruzie gehad? Misschien is ze wel met iemand meegereden naar huis.'


  Clay keek Travis woedend aan. 'Nee, we hebben verdomme helemaal geen ruzie gehad! Ze zou heus niet vertrokken zijn zonder me dat te laten weten.'


  Travis legde zijn hand op zijn schouder. 'Misschien is ze het bos in gegaan om noten te rapen en is ze de tijd vergeten.' Aan zijn stem was duidelijk te horen dat hij zelf niet erg geloofde in deze theorie. Voor zover hij het kon beoordelen was de vrouw van Clay een verstandige, bedachtzame jonge vrouw. 'Horace,' zei hij kalm, 'laten we de honden halen.'


  Clay liep terug naar het huis. Met moeite kon hij zich beheersen. Hij was woedend op zichzelf omdat hij haar alleen had gelaten en maakte zich grote zorgen. Zijn machteloosheid maakte hem razend. Hij wist niet of ze vijf of vijfduizend meter van hem verwijderd was en had geen idee waar hij moest zoeken.


  Niemand merkte Bianca op die met een vol bord in haar hand met een glimlach rond haar lippen stond te kijken. Haar werk was gedaan, nu kon ze naar huis. Ze had genoeg van al die vragen - wie ze was en waarom ze in het huis van Clay woonde.


  De honden waren verward door de vele geuren van evenzoveel mensen. Ze schenen de geur van Nicole overal te ruiken en dat was waarschijnlijk ook het geval.


  Terwijl Horace met de honden zocht begon Clay de mensen te ondervragen. Hij praatte met elke man, vrouw en kind op de uitgestrekte plantage. Het antwoord was altijd hetzelfde - niemand had haar later in de ochtend nog gezien. Een van de slaven vertelde dat hij haar een bord met roerei had gegeven, maar kon zich niet herinneren of hij haar later nog gezien had.


  Toen het donker werd doorzochten de mannen met fakkels de bossen en vier mannen zochten met hun boten de rivier aan beide zijden af. Voortdurend werd haar naam geroepen, maar er was taal noch teken van Nicole.


  Toen het ochtend werd verzamelden ze zich bij het huis. Ze vermeden Clay in de ogen te kijken.


  'Clay!' riep een vrouw en ze rende naar hem toe.


  Hij keek op en zag dat Amy Evans met haar strooien hoed zwaaide terwijl ze van de aanlegsteiger naar hem toe holde.


  'Ik heb gehoord dat je vrouw zoek is, is dat waar?' vroeg Amy.


  'Weet je iets?' vroeg Clay gretig. Zijn ogen lagen diep in de kassen gezonken, zijn gezicht was ongeschoren.


  Amy legde haar hand tegen haar borst, ze hijgde van het harde lopen. 'Gisteravond kwam iemand vragen of we je vrouw hadden gezien. Ben en ik antwoordden dat wij van niets wisten, maar vanmorgen vertelde onze oudste dochter Deborah dat ze Nicole met Abraham Simmons op de steiger had zien staan.'


  'Wanneer?' vroeg Clay en hij greep het kleine, gezette vrouwtje bij de schouders.


  'Gisterochtend. Ik heb Deborah naar de boot gestuurd om onze sjaals te halen. Het was een beetje fris. Ze zei dat Abe Simmons Nicole bij de arm vasthield en haar naar de sloep bracht. Ze heeft Abe nooit gemogen, ze had dus geen zin om met hem te praten en is zo stil mogelijk naar de boot gegaan, heeft de sjaals gepakt en is weggelopen zonder om te kijken.'


  'Heeft ze gezien dat Nicole in de boot van Simmons gestapt is?'


  ' Nee, ze werden aan het gezicht onttrokken door die grote cipres en Deborah had haast, ze wilde naar de paardenrennen. Ze heeft er niet verder bij stilgestaan tot ze vanmorgen bij het ontbijt Ben en mij over Nicole hoorde praten.'


  Clay staarde naar de vrouw. Als Nicole in de boot was gestapt leefde ze nog. Ze was dus niet verdronken, zoals hij vreesde. Er konden honderden redenen bestaan waarom ze met Abe Simmons was meegegaan. Hij hoefde haar alleen maar te vertellen dat hij haar nodig had, dat zou al voldoende zijn geweest.


  Clay boog zich voorover en gaf Amy een klapzoen op haar wang. 'Heel erg bedankt,' zei hij met een opgeluchte blik in zijn ogen.


  'Graag gedaan, Clay,' lachte Amy.


  Clay liet haar los en draaide zich om. Zijn vrienden en buren stonden zwijgend te wachten. Ook zij hadden geen van allen die nacht een oog dichtgedaan.


  'Laten we gaan,' zei Travis en hij gaf Clay een klap op zijn schouder.' De vrouw van Elijah moet waarschijnlijk weer bevallen en Abe heeft natuurlijk de eerste de beste vrouw die hij ontmoette om hulp gevraagd.'


  Clay en Travis keken elkaar een ogenblik aan. Ze geloofden geen van beiden dat het waar was. Elijah was krankzinnig en bepaald niet ongevaarlijk. Abe was een stuurse, driftige jongen die duidelijk zeer afgunstig was op de welstand van de andere plantagebezitters.


  Clay voelde een tikje op zijn arm, draaide zich om en zag Janie staan met een mand vol eten. 'Neem dit mee,' zei ze zacht. Haar gewoonlijk zo blozende gezicht was asgrauw van ongerustheid.


  Clay nam de mand van haar over en streelde even haar hand. Hij wendde zich tot Travis en Wes en knikte kort. Snel liepen ze naar de boot van Clay. Wesley rende eerst naar zijn eigen boot en keerde terug met een koppel pistolen. In een grimmig stilzwijgen maakten ze de boot los en ze voeren stroomafwaarts naar de boerderij van de familie Simmons.


  


  Nicole had de hele dag op de rand van slaap en bewusteloosheid gezweefd. Als ze wakker was leek de wereld om haar heen onwerkelijk, vol spelingen van schaduw en zonlicht. Isaac had haar voorzichtig op een hoop vodden en oude zakken gelegd en de trage beweging van de boot en de doffe pijn in haar kaak versuften haar, zodat ze de touwen om haar enkels en polsen en de prop in haar mond nauwelijks voelde.


  Virginia had een uitgestrekt rivierenstelsel. Abe voer over vele zijrivieren die de grote rivieren met elkaar verbonden. Sommige waren zo smal dat de twee mannen de riemen moesten gebruiken om tussen de bomen door te varen.


  'Abe, waar ga je naar toe?' vroeg Isaac.


  Abe glimlachte geheimzinnig. Hij was niet van plan om zijn broer hun bestemming te onthullen. Jaren geleden had hij een klein eilandje ontdekt. Hij was de plaats nooit vergeten en had altijd geweten dat het eiland nog eens van pas zou komen. Nadat ze de vrouw aan boord hadden gebracht had Abe hun vader bij de aanlegsteiger van de boerderij afgezet. Hij begreep heel goed dat er spoedig iemand zou komen zoeken en de oude Elijah zou hen te woord kunnen staan. Elijah zou het feit dat de vrouw aan boord was nooit verbergen, maar het zou uren duren voor iemand zijn geraaskal zou begrijpen. Abe glimlachte tevreden om zijn eigen slimheid. Nu moest hij alleen nog de jongen onder controle zien te krijgen. Hij wierp een blik op de gebonden vrouw, die hulpeloos op de hoop vodden lag. Hij glimlachte en likte zijn lippen.


  Tegen zonsondergang stuurde Abe de boot naar de oever.


  Isaac stond op en fronste zijn wenkbrauwen. Al een uur geleden hadden ze voor de laatste keer het licht van een huis gezien en het water was al lange tijd niet veel meer dan stilstaand groenig slik. De lucht rook bedorven. 'Laten we maken dat we hier uit komen,' zei Isaac om zich heen kijkend. 'Niemand kan in deze stank leven.'


  'Maar dat is nu juist de bedoeling. Spring naar beneden en pak die roeiboot. Vlug!' beval Abe, Isaacs protesten negerend.


  Isaac was gewend zijn broer te gehoorzamen. Het stilstaande water trok hem niet aan en tot zijn afgrijzen zag hij een grote slang door het water schieten. Hij sprong echter uit de boot en voelde zich tot zijn enkels in de groenig bruine modder wegzakken. Hij waadde naar de kleine roeiboot en een schuimige laag zette zich op zijn knieën vast. Hij sprong in de boot en roeide naar de sloep.


  Abe stond met Nicole in zijn armen op hem te wachten. Hij overhandigde haar aan zijn broer en liet zich vervolgens zelf in de roeiboot zakken. 'Leg haar op de bodem en neem de riemen,' commandeerde hij. 'Het is nog een heel eind weg.'


  Isaac gehoorzaamde en liet het hoofd van Nicole tegen zijn been rusten. Hij zag de angstige blik in haar ogen en wilde haar geruststellen.


  Abe snoof minachtend toen hij naar zijn broer keek. 'Haal je geen gekke ideeën in je hoofd, jongen. Ze weet bij wie ze hoort.'


  Isaac wendde zijn blik af met het beeld van Nicole en Clay voor ogen. Hij had er geen idee van dat zijn broer iets anders bedoelde.


  Het was niet eenvoudig om de boot door het slijmerige water te roeien. Verscheidene malen moest Isaac stilhouden en zijn riemen bevrijden uit de een of andere smerige massa onder water. Het begon donker te worden en de overhangende takken verduisterden het laatste restje daglicht. Isaac keek op. Het leek alsof de bomen zich naar hem over bogen, hem wilden verslinden.


  'Abe, ik vind het hier eng. We kunnen haar hier niet achterlaten. Waarom nemen we haar niet mee naar huis?'


  'Omdat ze daar naar haar komen zoeken, daarom niet! Ik heb toch niet gezegd dat we haar alleen achterlaten! Daar is het! Ga daar maar naar de kant.'


  Isaac gebruikte de riemen als stokken om de boot naar de oever te loodsen. Abe sprong op de wal, zocht even bij een boom en gromde tevreden toen hij de lantaarn vond waar hij hem verstopt had. Snel stak hij hem aan. 'Kom mee, loop maar achter me aan,' zei hij en Isaac tilde Nicole op.


  'Nog een paar minuten, dan zal ik de touwen losmaken,' fluisterde hij.


  Ze knikte vermoeid en liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten.


  Abe hield de lantaarn omhoog en Isaac zag een kleine deur in het duister opdoemen. 'Heel lang geleden heb ik deze plaats ontdekt,' zei Abe trots terwijl hij de grendel wegschoof.


  Ze gingen een stenen hut binnen. De hut was leeg en er lagen bladeren en aarde op de vloer.


  Isaac zette Nicole op de grond en haalde de prop uit haar mond. Tranen van dankbaarheid welden in haar ogen op. Hij maakte de touwen rond haar polsen los en bukte zich om ook haar enkels te bevrijden. Plotseling riep Abe: 'Wat doe je? Ben je helemaal gek, ik heb helemaal niet gezegd dat je de touwen kon losmaken!'


  Isaac wierp zijn broer een boze blik toe in het schemerdonker. 'Waar kan ze naar toe? Zie je niet dat ze veel te moe is en nauwelijks op haar benen kan staan? Is er iets te eten? En wat water om te drinken?'


  'Aan de achterkant is een oude put.'


  Isaac keek vol afkeer om zich heen. 'Wat is dit voor een hut? Waarom zou iemand op deze plaats iets willen bouwen?'


  'Ik vermoed dat het hier niet altijd zo moerassig is geweest. De rivier is van loop veranderd en heeft dit deel afgesneden. Er zijn hier veel wilde zwijnen en konijnen en bij de oever van de rivier staan een paar appelbomen. Hou nu op met al dat gevraag en ga water halen. De laatste keer dat ik hier was heb ik een emmer achtergelaten.'


  Mopperend verdween Isaac in de donkere nacht.


  Nicole leunde tegen de stenen muur. Haar polsen en enkels schrijnden en waren te gevoelloos om ze te kunnen bewegen. Ze was zich er slechts vaag van bewust dat Abe naar haar toekwam.


  'Zo, je zult wel moe zijn,' zei hij en hij streelde haar hals met zijn grote hand. 'Nou, als ik morgen met je klaar ben, zul je nog veel moeier zijn, reken daar maar op. Niemand heeft je ooit gepakt zoals ik je zal pakken.'


  'Nee,' fluisterde ze en ze deinsde achteruit. Haar voeten weigerden te gehoorzamen en ze viel op handen en knieën voorover op de grond.


  'Wat heb je met haar gedaan ?' vroeg Isaac vanuit de deuropening. Hij bukte zich en tilde Nicole op.


  'Grote God!' zei Abe met een vals lachje. 'Je zou bijna gaan denken dat je verliefd op haar was. Wat heb je met haar te maken? Je hebt toch het hele verhaal gehoord, ze is niets anders dan een ordinaire hoer.'


  'Is alles in orde met je?' vroeg Isaac en hij legde zijn handen op haar schouders.


  'Ja,' antwoordde ze fluisterend.


  Isaac liet haar drinken uit een tinnen beker. Gretig dronk ze. 'Zo is het genoeg,' zei hij. 'Ga nu maar rustig zitten.' Hij sloeg zijn arm om haar schouders en bracht haar naar de andere kant van het vertrek.


  'Je bent nog slapper dan ik dacht,' zei Abe vol afkeer. Hij wilde nog iets zeggen, maar bedacht zich.


  Isaac ging naast Nicole op de grond zitten. 'Je hoeft niet bang te zijn,' zei hij toen hij haar lichaam voelde verstrakken, 'ik zal je geen kwaad doen.'


  Ze was uitgeput, te koud, te verstijfd om zich te verzetten toen Isaac haar hoofd tegen zijn schouder trok. Samen vielen ze in slaap.


  'Isaac!' riep Abe en hij porde zijn broer wakker. 'Word eens wakker.' Zijn blik was op Nicole gericht. Hij was woedend dat die slet zo vriendschappelijk met zijn broertje omging. Isaac was nog niet eens een man, hij was net vijftien jaar en had nog nooit van zijn leven een vrouw gehad. Toch gedroeg hij zich alsof hij er alles van afwist. Abe keek naar haar, had al een uur lang naar haar gekeken sinds het daglicht langzaam de kleine hut binnendrong. Haar zwarte haar hing verward en in vochtige kleine krulletjes rond haar gezicht. Haar dikke wimpers overschaduwden haar wangen. En die mond! Hij werd krankzinnig van die mond! Isaac had zijn arm bezitterig om haar heen geslagen en tot grote ergernis van Abe rustte zijn hand juist onder haar borst.


  'Isaac!' riep Abe opnieuw. 'Ben je van plan om de hele dag te slapen?'


  Langzaam werd Isaac wakker. Hij sloeg zijn arm vaster om Nicole heen en keek glimlachend op haar neer.


  'Schiet op, word wakker,' zei Abe geërgerd. 'Je moet naar de sloep om de proviand te halen.'


  Isaac knikte. Hij vroeg zich niet af waarom juist hij naar de sloep moest gaan in plaats van Abe. Hij had zijn broer altijd gehoorzaamd. 'Alles goed met je?' vroeg hij Nicole.


  Ze knikte. 'Waarom hebben jullie me hier gebracht? Zijn jullie van plan om Clay om losgeld te vragen?'


  'Ga het eten halen,' commandeerde Abe toen Isaac haar wilde antwoorden, 'ik zal wel antwoord geven op haar vragen. Schiet op!' riep hij kwaad, toen Isaac aarzelde.


  Abe keek vanuit de deuropening zijn jongste broer na.


  Zodra ze alleen was met Abe wist Nicole dat ze nu pas echt reden had om bang te zijn. Gisteren was ze te versuft geweest om helder te kunnen denken, maar vandaag begreep ze heel goed in welk gevaar ze verkeerde. Isaac was een lieve, onschuldige jongen, maar ze kon aan Abe niets liefs of onschuldigs ontdekken. Zo voorzichtig mogelijk stond ze op.


  Razendsnel draaide Abe zich om. 'Zo, nu zijn we alleen,' zei hij zacht. 'Je dacht zeker dat je veel te goed voor me was, hè? Ik heb wel gezien hoe je je aan Isaac vastklampte, hoe je je liet aanraken en vasthouden.' Hij deed een stap naar haar toe. 'Jij bent zeker een van die vrouwen die alleen van kleine jongetjes houden, waar of niet?'


  Nicole stond kaarsrecht en weigerde deze verschrikkelijke man haar angst te tonen. Ze hoorde de stem van haar grootvader zeggen: 'Door de aderen van de Courtalains vloeit koninklijk bloed.' Ze keek naar de deur. Misschien zou ze langs hem heen naar buiten kunnen vluchten.


  Abe grinnikte hees. 'O nee, denk maar niet dat je kunt ontsnappen. Je kunt beter op je rug gaan liggen en ervan genieten. Denk maar niet dat Isaac zal terugkomen om je te redden, hij zal uren wegblijven.'


  Nicole schoof langzaam langs de muur. Wat er ook zou gebeuren, ze zou zich niet zonder slag of stoot gewonnen geven.


  Voor ze een stap had kunnen doen, schoot zijn lange arm uit en greep hij haar bij de haren. Langzaam, heel langzaam wond hij het dikke haar rond zijn hand en trok hij haar naar zich toe.


  'Schoon,' fluisterde hij. 'Het schoonste haar dat ik ooit geroken heb. Sommige mannen houden niet van zwart haar, maar ik wel.' Hij grinnikte. 'Je kunt jezelf gelukkig prijzen dat ik van zwart haar houd.'


  'Ik denk niet dat er veel losgeld betaald zal worden als je me kwaad doet,' zei ze tegen hem. Hij hield zijn gezicht vlak bij het hare; zijn kleine oogjes leken bijna zwart en hij stonk naar zweet en rotte tanden.


  'Je bent wel een ijskouwe,' zei hij grijnzend. 'Hoe komt het dat je niet huilt en me smeekt je te laten gaan?'


  Ze keek hem koel aan en weigerde haar angst te tonen. Haar grootvader had tegenover een woedende menigte gestaan. Wat was een vieze, kwaadaardige man vergeleken met zijn ervaring?


  Bij haar haren hield hij haar dicht tegen zich aan. Hij liet zijn andere hand langs haar schouder en arm glijden en streelde haar borst. 'Jouw waarde hangt niet af van hetgeen ik met je uitvoer. Zo lang ik je in leven houd, kan ik met je doen wat ik wil.'


  'Wat bedoel je?' vroeg Nicole met de bedoeling hem zo lang mogelijk aan de praat te houden.


  ' Dat gaat je niet aan. Ik ben jou geen tekst en uitleg verschuldigd.' Hij liet zijn hand over de ronding van haar heup glijden. 'Je hebt een mooie jurk aan, maar hij zit me in de weg. Trek je kleren uit!'


  'Nee,' antwoordde ze rustig.


  Hij trok haar zo hard aan het haar dat haar nek dreigde te breken.


  De tranen sprongen in haar ogen van de pijn, maar ze weigerde zich uit te kleden. Voor geen enkele man ter wereld zou ze de hoer spelen.


  Plotseling liet hij haar los en hij lachte. 'Je bent de hooghartigste slet die ik ooit ontmoet heb.' Hij liep naar de deuropening en raapte de touwen op die Isaac daar had laten liggen. 'Daar je weigert jezelf uit te kleden zal ik je een handje moeten helpen. Weet je dat ik nog nooit een vrouw spiernaakt heb gezien?'


  'Nee,' fluisterde Nicole en ze deinsde achteruit terwijl ze zich tevergeefs trachtte vast te klampen aan de stenen muur.


  Abe lachte toen hij een uitval naar haar deed en haar bij de schouder greep. Ze probeerde zich te bevrijden, maar zijn dikke vingers omklemden haar arm. Hij dwong haar op haar knieën. Nicole boog zich voorover en beet hem hard boven zijn knie. Het volgende ogenblik sloeg hij haar de kamer door.


  'Verdomme!' vloekte Abe. 'Dat zal ik je betaald zetten.'


  Hij greep haar bij de enkel en bond het uiteinde van het touw om haar been. De ruwe hennep sneed in haar vlees. Ze schopte naar hem, maar hij was te sterk voor haar. Hij greep haar bij de armen en bond haar polsen samen. In de stenen muur was een ijzeren haak bevestigd waar vroeger het wild aan werd gehangen. Abe tilde Nicole bij de polsen op en hing haar aan de haak in de muur. Haar voeten raakten nauwelijks de grond.


  Ze snakte naar adem door de pijn in haar armen. Hij bond haar voeten samen en maakte het touw aan een andere haak vast. Hulpeloos hing ze tegen de muur gedrukt.


  Abe deed een stap achteruit en bekeek voldaan zijn arbeid. 'Zo lijk je niet erg veel meer op een elegante dame,' zei hij terwijl hij wreef over de plek waar ze hem gebeten had. Hij haalde een groot mes uit zijn zak.


  De ogen van Nicole werden groot van angst.


  'Nu zal ik je eens leren hoe je respect voor een man moet tonen. Eén ding weet ik wel: mijn vader weet hoe hij een vrouw moet behandelen. Al die vrouwen die te gast waren op de plantage van de Backes deugen niet. Hun mannen laten hen praten en geven hun geld om op de paarden te wedden. Ze gedragen zich alsof ze mannen zijn. Sommige vrouwen denken zelfs dat ze beter zijn dan mannen. Vorige zomer heb ik een van die meisjes gevraagd om met me te trouwen en weet je wat ze deed? Ze lachte me uit! Ik bewees haar een grote eer en ze lachte me gewoon uit! Net als jij! Jij past goed in dat gezelschap. Je bent knap, getrouwd met een rijke man en je zou me niet eens bekijken!'


  De pijn in haar armen was zo hevig dat ze bijna niet kon nadenken. Vaag was ze zich bewust van het geraaskal van Abe. Misschien had ze hem inderdaad genegeerd, hem onheus bejegend. 'Laat me alsjeblieft gaan,' fluisterde ze. 'Clay zal je betalen wat je verlangt.'


  'Clay!'zei hij honend. 'Hoe kan hij me geven wat ik verlang? Kan hij me een jeugd met een krankzinnige vader vergoeden? Kan hij misschien bewerkstelligen dat een echte dame met mij trouwt? Nee! Maar hij kan me in ieder geval wel enkele uren plezier met zijn vrouw gunnen!'


  Hij liep met het mes in zijn hand naar haar toe. Zijn ogen schitterden dreigend. Hij stak het mes onder het bovenste knoopje van haar jurk. Ze snakte naar adem toen ze het koude staal op haar huid voelde. Het knoopje sprong van de japon en vloog door het vertrek.


  Een voor een sneed hij de knopen van haar jurk en daarna sneed hij het satijnen lint door dat de japon onder haar borsten vasthield. Hij stak zijn hand naar haar uit en trok de wijnkleurige fluwelen stof naar beneden. Door haar dunne onderjurk streelde hij haar rechterborst.


  'Mooi,' fluisterde hij. 'Heel mooi.' Met de punt van het mes sneed hij de dunne stof van haar onderjurk open.


  Haar borsten waren nu geheel ontbloot. Nicole sloot haar ogen en de tranen liepen over haar gezicht.


  Abe deed een stap achteruit om haar lichaam te bewonderen. 'Je lijkt nu niet meer op een dame,' glimlachte hij. 'Je ziet er nu net zo uit als die vrouwen in Boston. Zij vonden me aardig. Ze smeekten me om terug te komen.' Plotseling gleed er een harde trek om zijn mond. 'Laten we de rest maar eens bekijken.'


  Hij stak het mes boven aan de rok in de japon en sneed langzaam het fluweel tot de zoom open. Hij keek naar de bijna doorschijnende onderrok.


  'Kant,' fluisterde hij toen hij de zoom van de onderjurk optilde. 'Mijn moeder heeft altijd naar een echt stuk kant verlangd om een kraagje voor haar zondagse jurk te kunnen maken. En jij draagt ondergoed van kant!' Met een snel, heftig gebaar trok hij de onderjurk van haar lichaam.


  Hij staarde naar haar naakte lichaam, naar de ronde heupen, de smalle taille en haar opgeheven borsten. Hij streelde haar dij. 'Zo zien vrouwen er dus uit onder al die zijden en fluwelen kleren. Geen wonder dat Clay en Travis en al die anderen hun brutale tegenspraak op de koop toe nemen.'


  'Abe!' riep Isaac. 'Ben je binnen? Eén van de riemen is gebroken en -' Hij bleef als aan de grond genageld in de deuropening staan. Tot zijn ontzetting zag hij het naakte lichaam van Nicole met uitgestrekte armen aan de muur hangen. Gedeeltelijk werd zijn uitzicht belemmerd door de gestalte van Abe, maar hij zag de stukgesneden japon en de flarden van haar onderjurk op de vloer liggen. Zijn jongensachtige gezicht werd rood van woede.


  'Je hebt beloofd dat je haar niets zou doen,' zei hij met opeengeklemde tanden. 'Ik vertrouwde je.'


  Abe draaide zich om naar zijn broer. 'En ik heb je gezegd dat je naar de sloep moest gaan. Ik heb je iets opgedragen en ik verlang gehoorzaamheid.' Het mes in zijn hand was nu op Isaac gericht.


  'Ja, zodat jij je gang kon gaan, haar kon misbruiken, daarom wilde je me uit de buurt hebben. Wilde je met haar doen wat je met dat kleine meisje van Samuels hebt gedaan! Ze durfde 's nachts niet meer te gaan slapen, zo bang was ze dat jij haar zou komen halen en ten slotte hebben haar ouders haar ergens anders naar toe gestuurd. Ze wilde niet zeggen wie het gedaan had, maar ik wist dat jij het was.'


  'En wat dan nog?' zei Abe. 'Jij praat alsof ze een kind was. Ze was verloofd met een van de jongens van Peterson. Ze deed het ook met hem, dus waarom niet met mij?'


  'Schoft!' Isaac stikte bijna van razernij. 'Geen vrouw zou jou ooit willen hebben. Ik heb gezien hoe ze probeerden aardig voor je te zijn, maar jij wilde altijd juist de vrouwen die jou niet wilden, die je moest dwingen!' Hij greep de emmer die bij de deur stond en gooide die naar het hoofd van Abe. 'Ik heb er genoeg van om te moeten aanzien hoe jij vrouwen behandelt! Meer dan genoeg. Laat haar gaan!'


  Abe bukte om de emmer te ontwijken en grinnikte boosaardig. 'Kun je je de laatste keer dat je me tegensprak nog herinneren, broertje?' vroeg hij, terwijl hij met het mes in zijn hand rond Isaac sloop.


  Isaac keek even naar Nicole. Haar naakte lichaam wond hem totaal niet op. De hele situatie vervulde hem met afgrijzen. Hij keek naar Abe. 'Dat was toen ik twaalf was,' antwoordde hij rustig.


  'En nu denkt het jochie zeker dat hij een man is geworden,' lachte Abe.


  'Ja, inderdaad.'


  Isaac sprong zo snel naar voren dat Abe zijn broer niet zag bewegen. Hij was voorbereid op een onhandig, gehoorzaam kind. Hij had niet gezien dat zijn broer volwassen was geworden.


  Toen Abe de vuist van Isaac op zijn gezicht voelde neerdalen, was hij verbijsterd. Hij sloeg tegen de stenen muur en alle zuurstof werd uit zijn lichaam geperst. Toen hij opkrabbelde was hij blind van razernij. Hij besefte niet langer dat hij zijn eigen broer te lijf ging.


  'Pas op!' gilde Nicole tegen Isaac toen Abe naar voren sprong. Het mes maakte een grote, diepe snede in Isaacs dijbeen.


  De jongen snakte naar adem en ontweek het mes dat voor de tweede maal een uitval naar hem deed. De snede was te diep om al erg te bloeden. Hij greep Abe bij de pols en het mes viel op de grond. Zo snel als een kat pakte Isaac het mes op. Abe trachtte hem het mes af te nemen en voelde het staal in zijn schouder.


  Hij sprong achteruit en betastte de snede in zijn schouder. Het bloed sijpelde tussen zijn vingers door. 'Je wilt haar voor jezelf, hè?' snauwde hij. 'Je mag haar hebben!' Hij draaide zich om en rende de deur uit. Hij sloeg de deur achter zich dicht en Nicole en Isaac hoorden de grendel op zijn plaats schuiven.


  Isaac wankelde naar de deur en gooide zich er met zijn volle gewicht tegenaan. Zijn been bloedde nu hevig en hij voelde zijn krachten afnemen.


  'Isaac,' riep Nicole toen ze zag dat hij op het punt stond het bewustzijn te verliezen. 'Snijd me los en ik zal je helpen. Isaac!' riep ze opnieuw, maar hij leek haar niet te horen.


  Met een van pijn vertrokken gezicht verzamelde hij plotseling zijn laatste krachten en hij strompelde naar Nicole en strekte zijn arm uit naar de touwen om haar polsen.


  'Snijd het touw door, Isaac,' moedigde ze hem aan toen hij niet meer scheen te beseffen waar hij was en wat hij moest doen.


  Met een laatste krachtsinspanning wist hij de touwen door te snijden, die gelukkig half verteerd waren. Toen het laatste touw doorgesneden was, zakte Isaac op de grond in elkaar en viel Nicole op handen en knieën naast hem neer. Snel sneed ze zelf de touwen rond haar enkels los.


  Met het bebloede mes trok ze de stof van haar onderjurk in repen en sneed ze de stof van Isaacs broek rond de wond weg. Het was een diepe, maar schone wond. Ze verbond hem en hoopte dat het strakke verband de bloeding tot stilstand zou brengen. Isaac scheen bewusteloos te zijn en lag roerloos op de grond. Toen ze klaar was met de wond probeerde ze hem wat water te laten drinken, maar hij reageerde niet.


  Plotseling was ze uitgeput. Ze ging met haar rug tegen de stenen muur zitten en trok Isaacs hoofd in haar schoot. Het gebaar leek hem wat te kalmeren. Ze streek zijn donkere haar weg van zijn voorhoofd en liet haar hoofd tegen de muur rusten. Ze hadden geen voedsel of andere voorraden, ze bevonden zich op een verlaten eiland waar niemand hen ooit zou vinden, maar Nicole voelde zich veel veiliger dan ze zich de afgelopen vierentwintig uur gevoeld had. Ze viel in slaap.


  Hoofdstuk 14


  


  



  


  De boerderij van Simmons lag op een arm stuk land ongeveer vijftien kilometer stroomopwaarts van de Armstrong-plantage verwijderd. Het was rotsig en onvruchtbaar land en het huis was niet veel meer dan een schuur, klein, smerig en met een lekkend dak. Het erf van aangestampte aarde was vol kippen, honden, varkens en verschillende halfnaakte kinderen.


  Travis meerde de sloep aan de verrotte steiger af terwijl Clay aan wal sprong en naar het huis liep met de andere mannen achter hem aan. De kinderen keken op van hun bezigheden met doffe, gelaten ogen; zo jong als ze waren, waren ze al verslagen. Dag na dag wachtte hun het harde werk, hun opgedragen door een vader die hun vertelde dat ze gedoemd waren te branden in het vuur van de hel.


  Clay keek niet naar de kinderen, maar riep: 'Elijah Simmons!'


  De magere oude man verscheen in de deuropening van het huis. 'Wat wil je?' vroeg hij met kleine oogjes van de slaap, alsof hij zojuist wakker was geworden. Elijah keek naar een van zijn kinderen, een meisje van een jaar of vier, dat bezig was met het plukken van een kip. 'Hé, meisje,' riep Elijah dreigend. 'Zorg ervoor dat die kip goed geplukt wordt, anders sluit ik je op in het houthok.'


  Clay keek de man vol afkeer aan. Hij sliep terwijl zijn kinderen werkten. 'Ik wil je even spreken.'


  De vieze oude man kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Zo! De heiden komt dus om bekeerd te worden. Je zult wel vergiffenis nodig hebben voor al je zonden.'


  Clay greep de man bij de voorkant van zijn hemd en tilde hem op, zo dat zijn voeten nauwelijks de grond raakten. 'Ik heb dat gepreek van je niet nodig! Weet je waar mijn vrouw is?'


  'Je vrouw?' beet de man hem toe. 'Hoeren zijn geen vrouwen. Ze is een dochter van Satan en zou van het aangezicht van de aarde verwijderd moeten worden.'


  Clay sloeg de man hard in het lange, magere gezicht. Elijah wankelde tegen de deurpost aan en zakte langzaam in elkaar.


  'Clay!' zei Travis, en hij legde zijn hand op de arm van zijn vriend, 'ik denk niet dat hij je veel vertellen zal. Hij is volkomen krankzinnig.' Travis wendde zich tot de kinderen. 'Waar is jullie moeder?'


  De kinderen keken op van hun werk en haalden hun schouders op.


  Ze waren zo versuft, zo uitgeput, dat het hen zelfs niet raakte dat hun vader was neergeslagen.


  'Hier ben ik,' zei een zachte stem achter hen. Mevrouw Simmons was nog magerder dan haar man, haar ogen lagen diep in de kassen en haar wangen waren ingevallen.


  'We hebben gehoord dat mijn vrouw bij uw zoon in de sloep is gestapt. Ze is nu al twee dagen zoek.'


  Mevrouw Simmons knikte vermoeid, alsof de mededeling geen nieuws voor haar was. 'Ik heb noch haar, noch andere vreemdelingen gezien.' Ze legde haar hand op haar onderrug om de pijn te verlichten, zo te zien was ze in de zesde maand van haar zwangerschap. Ze probeerde niet te ontkennen dat haar zoon misschien iets te maken had met de ontvoering van Nicole.


  'Waar is Abe?' vroeg Wesley.


  Mevrouw Simmons haalde onverschillig haar schouders op. Haar ogen gingen naar haar man, die langzaam bij bewustzijn kwam. Ze keek alsof ze zich het liefst uit de voeten wilde maken voor hij weer helemaal bij zijn positieven kwam. 'Abe is al in dagen niet thuis geweest.'


  'Weet u niet waar hij naar toe is? Denkt u dat uw man het weet?' vroeg Clay met een knikje naar Elijah.


  'Abe vertelt nooit veel. Hij en Isaac hebben de sloep genomen en zijn vertrokken. Soms blijven ze dagen weg.'


  'En u weet niet waar ze heen gaan?' vroeg Clay wanhopig.


  Travis greep Clay bij de arm. 'Volgens mij weet ze het echt niet en de oude man evenmin. Abe heeft hun vast niet verteld wat hij van plan was. Ik denk dat we het beste kunnen gaan zoeken. We kunnen overal langs de rivier mensen laten vragen of ze misschien iets hebben gezien.'


  Clay knikte zwijgend. Hij begreep dat het voorstel van Travis de verstandigste oplossing was, maar het zou wel veel tijd kosten. Hij trachtte het beeld van Abe en Nicole uit zijn geest te verdringen. Abe was een man met een verwrongen geest; de lange jaren onder het strenge, krankzinnige juk van Elijah hadden hem voor altijd vernietigd. Hij draaide zich om en liep terug naar de boot. Hij voelde zich mateloos gefrustreerd, had de neiging tot tieren en razen, wilde actie zien. Alles was beter dan dit zinloze gepraat.


  Wes liep achter Clay en zijn broer aan toen ze terugliepen naar de sloep. Hij bleef staan toen hij een handvol steentjes op zijn rug voelde.


  'Psst! Hier.'


  Wes keek naar de struiken bij de rivier en zag een klein figuurtje, dat zich schuilhield tussen de bosjes. Hij liep naar de struiken en een jong meisje stapte naar voren. Het was een knap, jong ding, met grote groene ogen. Ofschoon ze wat schoner was dan de andere kinderen uit het gezin, ging ze gekleed in een gescheurde, katoenen jurk. 'Wilde je me spreken?'


  Ze keek hem vol ontzag aan. 'Jij bent toch een van die rijke mannen, hè? Een van die mensen die in die grote huizen aan de rivier wonen?'


  Wes begreep dat hij in vergelijking met dit kind rijk moest zijn. Hij knikte bevestigend.


  Ze keek om zich heen of niemand hen bespiedde. 'Ik weet misschien wel waar Abe naar toe is gegaan,' fluisterde ze.


  Onmiddellijk bukte Wesley zich. 'Wat?' vroeg hij.


  'Mijn ma heeft een nicht, die een echte dame is. Dat geloof je zeker niet, hè? Die nicht is naar Virginia gekomen en Abe zei dat ze ons misschien geld zou geven. Hij is met pa en Isaac naar dat feest gegaan, naar een echt feest,' zei ze ademloos, 'ik ben nog nooit naar een feest geweest.'


  'Wat zei Abe precies?' drong Wesley aan.


  'Hij kwam thuis en ik hoorde hem tegen Isaac zeggen dat ze een dame zouden ontvoeren en haar ergens verbergen en dan zou de nicht van mama hun een paar koeien van meneer Armstrong geven.'


  'Van Clay?' vroeg Wesley verbaasd. 'Waar hebben ze de dame naar toe gebracht? Wie is dat nichtje van je moeder?'


  'Ik weet niet hoe ze heet. Abe zei dat ze eigenlijk de vrouw van meneer Armstrong was en dat die andere een leugenaarster was die nam wat eigenlijk aan Abe toebehoorde.'


  'Bianca,' zei Wes zachtjes. Hij had altijd al het gevoel gehad dat zij iets met deze hele geschiedenis te maken had en nu wist hij het zeker. Hij keek naar het meisje en lachte tegen haar. 'Schatje, als je een beetje ouder was zou ik je een zoen geven. Hier.' Hij haalde een goudstuk van twintig dollar uit zijn zak. 'Mijn moeder heeft me ooit dit goudstuk gegeven en nu is het van jou.' Hij drukte de munt in haar hand.


  Met het goudstuk in haar hand staarde ze hem aan. Voor de eerste keer in haar leven had iemand iets gegeven aan het meisje dat gewend was regelmatig een pak slaag te krijgen en uitgescholden te worden. In haar ogen was Wesley, zo schoon en zo knap, als een engel op aarde. Heel zachtjes vroeg ze: 'Als ik groot ben, wil je dan met me trouwen?'


  Wesley lachte breed. 'Wie weet.' Hij stond op en kuste impulsief haar wang. 'Kom me maar opzoeken als je groot bent.' Hij draaide zich om en liep naar de sloep waar Clay en Travis ongeduldig op hem stonden te wachten. Hij vertelde hun dat Bianca iets met de zaak te maken had en dat zij hun waarschijnlijk kon vertellen waar Nicole zich bevond. Het kleine meisje vergat hij onmiddellijk.


  Het kind vergat hem echter niet. Ze keek de sloep na met een verdrietige blik in haar ogen. Ze was dertien jaar en had haar hele leven geen andere mensen dan haar familieleden gezien. Ze had nooit iets anders gekend dan de strengheid van haar vader en het leven vol ontberingen van haar moeder. Niemand had haar ooit vriendelijk behandeld en nooit eerder had iemand haar gekust. Ze raakte de plaats op haar wang aan waar Wes haar had gekust en draaide zich om. Ze moest een plaats vinden om het goudstuk te verstoppen.


  


  Bianca zag Clay van de aanlegsteiger naar het huis rennen en glimlachte. Ze had wel verwacht dat hij zou ontdekken dat zij iets met de ontvoering van Nicole te maken had en ze was voorbereid op de confrontatie. Ze nam haar laatste slokje chocolademelk, at nog een appelgebakje en veegde haar mond af.


  Ze was in haar slaapkamer en keek glimlachend om zich heen. De kamer had de laatste twee maanden grote veranderingen ondergaan. In ieder geval was de kamer niet meer zo Spartaans ingericht. Overal had ze roze tule laten aanbrengen en het houtwerk van het bed had ze laten vergulden. Op de schoorsteenmantel stond een groot aantal porseleinen beeldjes. Ze zuchtte. Het was nog lang niet klaar, maar er werd in ieder geval aan gewerkt.


  Clay stormde de kamer binnen en zijn zware laarzen dreunden op de houten vloer. Bianca ergerde zich mateloos aan zijn lompheid en nam zich voor een aantal tapijten te bestellen.


  'Waar is ze?' vroeg Clay kortaf.


  'Ik neem aan dat jij veronderstelt dat ik begrijp wat je bedoelt.' Bianca wreef haar dikke bovenarmen warm en dacht aan het bont dat ze voor de winter zou bestellen.


  Clay deed met toegeknepen ogen een stap naar haar toe.


  Bianca wierp hem een waarschuwende blik toe. 'Als je me aanraakt vind je haar nooit.'


  Clay deed een stap achteruit.


  'Het is walgelijk!' zei Bianca honend. 'Zodra je denkt dat die leugenachtige kleine slet in gevaar is word je hysterisch.'


  'Als je waarde hecht aan het leven zou ik je aanraden mij te vertellen waar ze is.'


  'Als jij waarde hecht aan haar leven, zou ik je aanraden uit mijn buurt te blijven.'


  Clay knarste met zijn tanden. 'Wat wil je? Ik ben bereid je de helft van mijn bezit te geven.'


  'De helft? Ik dacht dat ze je meer waard was.'


  'Alles dan. Ik zal de hele plantage op jouw naam laten zetten.'


  Bianca glimlachte en liep naar het raam. Ze streek een plooi in het gordijn van roze zijde glad en zei: 'ik begrijp niet waarom iedereen denkt dat ik dom ben. Dat ben ik namelijk niet. Als jij de plantage op mijn naam zou zetten en jij zou vertrekken met je dierbare Franse hoer, wat denk je dan dat er met mij zou gebeuren?'


  Clay balde zijn vuisten. Hij moest zijn uiterste best doen haar niet te wurgen, maar hij wilde niets doen dat het leven van Nicole in gevaar zou brengen.


  'Ik zal je vertellen wat er zou gebeuren,' vervolgde Bianca. 'Binnen het jaar zou deze plantage bankroet zijn. Jullie Amerikanen deugen niet. De bedienden denken dat ze dezelfde rechten hebben als hun meesters en ze zouden me nooit gehoorzamen. En wat zou er na het faillissement met mij gebeuren? Misschien kom jij dan wel terug om de plantage voor een schijntje van mij te kopen. Dan zou je opnieuw alles hebben en ik met lege handen achterblijven.'


  'Wat wil je dan?' vroeg Clay.


  'Ik vraag me af hoeveel je van mijn dienstbode houdt.'


  Clay staarde haar zwijgend aan. Hij vroeg zich af hoe hij ooit had kunnen denken dat ze op Beth leek.


  'Jij beweert dat je bereid bent je bezit aan mij te schenken, maar ben je bereid me nog iets te geven in ruil voor haar leven? Ik zal het uitleggen. Ik veronderstel dat je weet dat ik familie heb in Amerika. Weliswaar niet het soort familie dat je graag in fatsoenlijk gezelschap zou willen introduceren, maar ze zijn wel nuttig - heel nuttig zelfs. Abe zou alles doen wat ik voorstelde.'


  'Waar heeft hij haar heen gebracht?'


  Bianca keek hem spottend aan. 'Denk je nu echt dat ik je dat zal vertellen? Na alles wat je me hebt aangedaan? Je hebt me vernederd, me gebruikt. Maanden heb ik gewacht en gewacht, terwijl jij je aan de hele wereld met die slet vertoonde. Nu is het mijn beurt om jóu te laten wachten.


  Waar was ik gebleven ? O, ja, mijn lieve neven. In ruil voor wat vee waren ze bereid om alles te doen wat ik verlangde, desnoods om iemand te vermoorden.'


  Clay deinsde achteruit. De gedachte aan moord was nog niet bij hem opgekomen.


  Bianca glimlachte om zijn reactie. 'Ik geloof dat je het nu begint te begrijpen. En nu zal ik je vertellen wat ik wil. Ik wil meesteres van deze plantage zijn. Ik wil dat jij de plantage voor mij beheert en ik wil van de opbrengst genieten. Als ik in het openbaar verschijn wil ik als een getrouwde vrouw verschijnen en niet als een ongewenste gast, zoals op het feest van de Backes. Ik wil dat het personeel mij gehoorzaamt.'


  Ze wendde een ogenblik haar gezicht af en toen ze hem weer aankeek en verder sprak klonk haar stem onnatuurlijk zacht. 'Weet je iets van de Franse Revolutie af? Iedereen vertelt me dat mijn dienstbode uit zo'n deftige familie komt. Ik heb gehoord dat het grootste gedeelte van deze familie onthoofd is. Het gepeupel is nog steeds in oproer in Frankrijk en zoekt nog steeds naar aristocraten om naar de guillotine te voeren.'


  Ze zweeg even. 'Deze keer heeft Abe haar naar een onbewoond eilandje in de waterwegen van Virginia gebracht, maar de volgende keer zetten we haar op een schip naar Frankrijk.' Ze glimlachte. 'En denk maar niet dat je dit kunt verhinderen door je van Abe te ontdoen. Hij heeft overal familie en ik weet zeker dat ze allen bereid zouden zijn om mij op alle mogelijke manieren te helpen. Als mij iets overkomt, als er maar een haar op mijn hoofd door jou gekrenkt wordt, zal ik geld achterlaten om zeker te stellen dat Nicole naar Frankrijk wordt gestuurd.'


  Clay voelde zich alsof iemand hem in zijn maag had getrapt. Hij deed een stap achteruit en liet zich in een stoel vallen. De guillotine! Het verhaal dat Nicole hem over haar grootvader had verteld, hoe ze zijn hoofd hadden rondgedragen, speelde doo rzijn hoofd. Hij mocht niet riskeren dat ze die verschrikkingen nog eens mee zou moeten maken.


  Zijn kin schoot omhoog. Hij zou op haar passen, hij zou haar beschermen, hij zou haar geen moment van de dag alleen laten. Hij begreep echter onmiddellijk wat een onmogelijk uit te voeren idee dat was. Op het feest van de Backes had hij haar slechts twee uur alleen gelaten. Ze zou als een gevangene moeten leven en een moment van onachtzaamheid zou ... wat... de dood betekenen? Hij mocht niets doen dat haar aan dat gevaar zou kunnen blootstellen.


  Hij trachtte Bianca tot rede te brengen. 'Ik ben bereid je voldoende geld te geven voor een bruidsschat. Met een grote bruidsschat zou je makkelijk een Engelse echtgenoot kunnen vinden.'


  Bianca snoof minachtend. 'Je begrijpt niet veel van vrouwen, hè? Ik zou onteerd naar Engeland terugkeren. Alle mannen zouden zeggen dat je me liever afkocht dan met me te trouwen. O, ik weet wel dat ik een man zou kunnen vinden, maar hij zou me alleen uitlachen, me belachelijk maken. Ik verlang iets meer van het leven.'


  Clay stond plotseling op en gooide zijn stoel om. 'En wat zou je bereiken als ik met je zou trouwen? Je begrijpt natuurlijk wel dat ik slechts haat voor je zou voelen. Zou je dat prefereren?'


  'Een vrouw wordt nog liever gehaat dan belachelijk gemaakt. In ieder geval bevat haat een soort gezond ontzag en ik ben van mening dat we een goed paar zouden zijn. Ik zou het huishouden kunnen voeren, je gastvrouw kunnen zijn en ik zou schitterende feesten kunnen geven. Ik zou een volmaakte vrouw voor je zijn. En jij zou nooit worden lastig gevallen door een jaloerse echtgenote. Zolang jij het werk op de plantage bevredigend doet, zou je volkomen vrij zijn om te doen waar je zin in hebt, met inbegrip van vrouwen.' Ze huiverde. 'Zo lang je maar bij mij uit de buurt blijft.'


  'Ik kan je verzekeren dat je niet bang hoeft te zijn dat ik je ooit zal aanraken.'


  Ze glimlachte. 'Als dat als een belediging bedoeld is, zal ik het niet zo opvatten. Ik wens noch door jou, noch door een andere man aangeraakt te worden.'


  'En Nicole?'


  'Ja, nu komen we weer bij Nicole. Als je met me trouwt zal haar niets overkomen. Wat mij betreft mag ze zelfs in het huis bij de molen blijven wonen, waar je haar kunt bezoeken voor je ... eh ... meer aardse pleziertjes. Ik weet zeker dat jullie van je bronst zult genieten.'


  'En welke garantie heb ik dat na het huwelijk niet een van je dierbare neven in het midden van de nacht verschijnt?'


  Bianca dacht een ogenblik na. 'Ik denk niet dat ik je die garantie kan geven. Misschien houd je je aan onze afspraak als je nooit zeker weet wat haar zal overkomen.'


  Clay bleef doodstil staan. Geen enkele garantie. Het leven van zijn geliefde hing af van de grillen van een hebzuchtige, zelfzuchtige vrouw. Maar had hij veel keus? Hij kon de eisen van Bianca natuurlijk afwijzen, met Nicole getrouwd blijven en zijn leven lang in angst leven dat hij haar op een dag dood zou aantreffen. Was zijn liefde zo zelfzuchtig dat hij haar leven in de waagschaal kon stellen voor een paar maanden geluk? Het was tenslotte niet zijn leven dat in gevaar was, maar het hare. Hij overwoog even om Nicole's mening te vragen, maar hij wist dat zij alles zou riskeren om bij hem te blijven. Was zijn liefde minder sterk dat hij geen opofferingen voor haar kon doen?


  'Weet je waar ze is?' vroeg hij.


  'Ik heb een kaart,' zei Bianca glimlachend, alsof ze wist dat ze gewonnen had. 'Ik wil dat je met mijn voorwaarden instemt voor ik je de kaart geef.'


  Clay slikte een brok in zijn keel weg. 'Het huwelijk kan niet worden ontbonden zonder de verklaring van de arts die als getuige is opgetreden. Voor hij uit Engeland terugkeert kan er niets gedaan worden.'


  Bianca knikte. 'Dat begrijp ik. Als hij komt verwacht ik dat het huwelijk met Nicole onmiddellijk ontbonden wordt en het onze gesloten. Als er ook maar enige belemmering is, verdwijnt Nicole. Is dat duidelijk?'


  Clay keek haar spottend aan. 'Ja, bijzonder duidelijk. Nu wil ik de kaart.'


  Bianca liep naar de schoorsteenmantel, tilde een van de porseleinen figuurtjes op en haalde een opgerold papier uit het beeldje. 'Het is maar een ruwe schets,' zei ze, 'maar ik geloof wel dat het duidelijk is.' Ze glimlachte. 'Abe is nu al twee dagen en een nacht met haar op het eiland en het zal nog wel even duren voor jij haar bevrijdt. Hij zei dat hij van plan was om zich met haar te amuseren en daar heeft hij natuurlijk voldoende tijd voor gehad. Ze was daar natuurlijk al aan gewend voor ze met Abe op het eiland kwam. Tussen twee haakjes, heb je je ooit afgevraagd waarom ze zo bereidwillig met hem meeging? Waarom ze niet om hulp geroepen heeft? Ten slotte is de aanlegsteiger dicht bij het huis en waren er zeker twintig mensen in de tuin.'


  Clay deed een stap naar haar toe en bleef plotseling staan. Als hij haar met een vinger aanraakte zou hij haar vermoorden. Hij geloofde niet dat hij daar veel spijt van zou hebben, maar hij wist dat ze haar dreigementen zou uitvoeren, zelfs als ze dood was. Hij draaide zich om en verliet met de kaart in zijn hand het vertrek.


  Bianca stond bij het raam en zag hem naar de aanlegsteiger lopen. Een triomfantelijk gevoel nam bezit van haar. Ze had de strijd gewonnen! Ze had hem laten zien wie ze was! Haar vader had haar uitgelachen toen ze naar Amerika vertrok. Hij had gezegd dat Clay niet al te erg van streek zou zijn als hij ontdekte dat hij met zo'n mooi, lief meisje als Nicole getrouwd was. Hij had de geschiedenis van het huwelijk met de verkeerde partner zo'n schitterend verhaal gevonden dat hij het voor haar vertrek naar Amerika al aan zeker twintig mensen had verteld en ze wist niet hoeveel mensen er inmiddels op de hoogte waren gebracht.


  Bianca klemde haar lippen opeen. Ze wist wat er over haar verteld zou worden. Ze zouden zeggen dat Bianca precies op haar moeder leek. Haar moeder had alles wat maar een broek aan had meegetroond naar haar slaapkamer. Als klein meisje had Bianca geluisterd naar de geluiden die ze uit haar moeders slaapkamer hoorde komen, en ze had gezworen dat ze zich nooit door een man zou laten bezoedelen, nooit die ruwe, gretige handen over haar mooie, blanke lichaam zou laten glijden.


  Toen Bianca haar vertrek naar Amerika had aangekondigd had haar vader haar beschuldigd van het feit dat ze die lompe Amerikaan achterna liep, die precies het type was waar haar moeder zo van gehouden had. Hoe kon Bianca ooit terugkeren naar Engeland, na maanden in het huis van Clay te hebben gewoond? Ze zou geen trouwring dragen, maar wel over een grote som geld kunnen beschikken, precies zoals haar moeder als die terugkeerde van haar vele, korte reisjes. Zelfs op duizenden kilometers afstand hoorde ze de smalende opmerkingen en zag ze de veelbetekenende lachjes op de gezichten van haar kennissen.


  Nee! Ze stampte driftig op de vloer. Ze zou de meesteres van de Armstrong-plantage worden, wat ze er ook voor zou moeten doen. Ze glimlachte toen ze bedacht dat ze haar vader zou uitnodigen voor een bezoek aan de plantage en hoe ze hem haar rijkdom, haar echtgenoot en hun gescheiden slaapkamers zou tonen. Ze zou hem laten zien dat ze niet als haar moeder was. Ja, glimlachte ze. Ze zou het hem bewijzen!


  'Weet je waar ze is?' vroeg Wes toen Clay de sloep bereikte.


  Die toonde hem de kaart. 'Ze heeft het me verteld,' antwoordde hij met doffe stem.


  'Die smerige teef!' zei Wes heftig. 'Je zou een pak slaag moeten hebben voor het feit dat je die vrouw naar Amerika hebt laten komen. En dan te bedenken dat je bijna met haar getrouwd was! Als we Nicole in veiligheid hebben gebracht hoop ik van harte dat je dat vette mens zo snel mogelijk in het ruim van een schip smijt dat terugkeert naar Engeland.'


  Clay stond zwijgend naar de rivier te staren. Hij kon Wesley geen antwoord geven; wat kon hij zeggen? Hoe kon hij zijn vrienden vertellen dat hij toch met Bianca zou trouwen?


  'Clay?' vroeg Travis bezorgd.' Is alles goed met je? Ben je bang dat je vrouw iets overkomen is?'


  Clay draaide zich om en Travis schrok van de wanhopige uitdrukking op het gezicht van zijn vriend. 'Hoe zou een man zich voelen die zojuist zijn ziel aan de duivel heeft verkocht?' vroeg hij zacht.


  


  Isaac schraapte het laatste restje konijn en gebakken appels uit de pan. Hij zette de pan op de grond en ging met zijn benen voor zich uitgestrekt tegen de muur van de hut zitten. Zijn been, strak verbonden met de repen ondergoed van Nicole, klopte van pijn. Hij sloot zijn ogen en genoot glimlachend van de warme zon. De lucht op het kleine eiland stonk, het water zat vol giftige slangen, er was weinig hoop dat ze gered zouden worden, maar voor Isaac was het eiland een paradijs dat hij nooit wilde verlaten. De laatste twee dagen had hij beter gegeten dan hij ooit bij zijn moeder had gedaan, ook al had Nicole slechts één pan tot haar beschikking. Hij voelde zich uitgerust en ontspannen, zoals hij zich nooit eerder in zijn leven had gevoeld.


  Hij glimlachte toen hij het vertrouwde geruis van Nicoles fluwelen rok hoorde. Hij opende zijn ogen en zwaaide naar haar. Ze had het kant van haar onderjurk gesneden en er twee strikken van gemaakt die de voorkant van haar japon bijeen hielden. Isaac stond versteld van Nicole. Hij had zijn hele leven gedacht dat vrouwen die in grote huizen woonden volslagen nutteloos en hulpeloos waren, maar Nicole was volkomen rustig gebleven na het gevecht met Abe. Ze was bij hem neergeknield, had zijn wond verbonden en was daarna rustig gaan slapen.


  De volgende ochtend hadden ze ontdekt dat de deur scharnieren van dik leer had en Nicole had met het zakmes van Isaac de scharnieren doorgesneden terwijl Isaac tegen de deur leunde om hem op te vangen. Met veel moeite hadden ze de deur op een kier kunnen openen en ze waren naar buiten gegaan. Isaac rustte terwijl Nicole een val maakte van een stuk koord om een konijn te vangen. Isaac was verbaasd dat ze dergelijke dingen wist en Nicole lachte en zei dat haar grootvader haar had geleerd hoe ze een strik moest maken.


  'Voel je je een beetje beter?' vroeg Nicole glimlachend. Haar haar hing dik en glanzend op haar rug.


  'Ja, maar wel een beetje eenzaam. Wil je niet een poosje met me praten?'


  Nicole glimlachte en ging naast hem op de grond zitten.


  'Waarom ben je niet bang?' vroeg Isaac. 'Ik denk dat de meeste vrouwen doodsbang zouden zijn op een plek als deze.'


  Nicole dacht een ogenblik na. 'Ach, alles is relatief. Ik heb me dikwijls heel bang gevoeld. In vergelijking met andere plaatsen is het hier heel veilig. We hebben voedsel en water, het is nog niet koud en als je been beter is kunnen we het eiland verlaten.'


  'Denk je? Heb je al eens in het water gekeken?'


  Ze glimlachte. 'Ik ben niet bang voor slangen. Alleen mensen kunnen je werkelijk kwaad doen.'


  Isaac voelde zich plotseling schuldig. Ze had hem nog nooit gevraagd waarom Abe en hij haar ontvoerd hadden. Ze had hem kunnen laten liggen en laten doodbloeden.


  'Wat kijk je me vreemd aan,' zei Nicole.


  'Wat gebeurt er als we weer in de bewoonde wereld zijn?'


  Nicole voelde een golf van vreugde door haar heen gaan. Ze zou de molen aan iemand anders overdragen en naar het huis van Clay terugkeren. Zoals vroeger zou ze daar met hem en de kinderen wonen en ditmaal zou Bianca hun geluk niet kunnen verstoren.


  Ze schonk haar aandacht weer aan Isaac. 'Ik veronderstel dat je liever niet terugkeert naar huis. Misschien zou je voor mij in de molen willen werken. Ik weet zeker dat we daar nog wel iemand kunnen gebruiken.'


  Isaacs gezicht werd rood van opwinding en schaamte. 'Hoe kun je nu iemand een baan aanbieden die geprobeerd heeft je te ontvoeren ?' fluisterde hij.


  'Je hebt mijn leven gered.'


  'Maar ik heb je ook hier gebracht! Als ik dat niet gedaan had zou je je ook niet in zo'n situatie hebben bevonden.'


  'Dat is niet waar, dat weet je best,' zei ze. 'Als jij geweigerd zou hebben om met Abe mee te gaan, had hij wel iemand anders gevonden of hij had mij alleen ontvoerd en wat zou er dan met me gebeurd zijn ?' Ze legde haar hand op zijn arm. 'Ik ben je heel veel verschuldigd. Het minste dat ik kan doen is je een baantje aanbieden.'


  Zwijgend keek hij haar aan en hij zei ten slotte: 'Je bent een dame, een echte dame. Ik denk dat mijn leven heel wat beter is geworden sinds ik je ontmoet heb.'


  Ze lachte en hij keek hoe het zonlicht in haar haar speelde. 'En u, meneer, zou aan elk hof ter wereld kunnen thuishoren. Ik vind u bijzonder galant.'


  Hij grinnikte om haar woorden en voelde zich gelukkiger dan hij ooit van zijn leven geweest was.


  Plotseling sprong Nicole op. 'Wat was dat?'


  Isaac luisterde gespannen. 'Geef me het mes,' fluisterde hij. 'Verstop je! Verberg je in de rotzooi aan de rand van het water, daar zal niemand je zoeken. Wat je ook doet, kom niet te voorschijn voor alles weer rustig is.'


  Nicole glimlachte lief. Ze was helemaal niet van plan om hem alleen achter te laten met zijn gewonde been en ze was zeker niet van plan om zich in dat smerige water te verstoppen. Ze overhandigde Isaac het mes. Ze hielp hem overeind en hij duwde haar van zich af.


  'Ga!' commandeerde hij.


  Nicole verstopte zich achter de wilgen aan de rand van het eiland en sloop in de richting van de zachte voetstappen. Eerst zag ze Travis, zijn brede, gedrongen gestalte was onmiskenbaar. Tranen van vreugde sprongen in haar ogen. Haastig droogde ze haar tranen en ze keek Travis na.


  Ze voelde de aanwezigheid van Clay meer dan dat ze hem hoorde. Met wapperende haren draaide ze zich om en ze bleef als aan de grond genageld staan toen ze hem zag.


  Zwijgend stak hij zijn armen naar haar uit.


  Ze rende naar hem toe en verborg haar gezicht in zijn hals, drukte haar lichaam zo dicht mogelijk tegen hem aan. Ze voelde zijn wang tegen de hare en merkte dat ook zijn ogen vochtig waren.


  Hij hief haar kin op en keek haar aan. Bezorgd bestudeerde hij haar gezichtje. 'Is alles goed met je?' fluisterde hij.


  Ze knikte en keek hem in de ogen. Er was iets mis, volkomen mis, ze voelde het.


  Hij trok haar dicht tegen zich aan. 'Ik dacht dat ik krankzinnig zou worden,' zei hij. 'Ik zou iets dergelijks niet nog eens kunnen verdragen.'


  'Dat zal heus niet gebeuren,' lachte ze terwijl ze ontspannen genoot van zijn warme, sterke lichaam tegen het hare. 'Het was mijn eigen schuld. Ik zal niet meer zo onvoorzichtig en naïef zijn.'


  'De volgende keer heb je misschien geen enkele keus,' zei hij driftig.


  'Clay, wat bedoel je met de volgende keer?' Ze trachtte hem van zich af te duwen.


  Hij bracht zijn mond naar haar lippen en kuste haar hartstochtelijk. Zodra zijn mond de hare raakte kon Nicole aan niets anders meer denken. Het was zo lang geleden dat hij haar gekust had.


  'H'm!'


  Clay tilde zijn hoofd op en zag Travis en Wesley staan.


  'Ik zie dat je haar gevonden hebt,' grinnikte Wesley. 'We vinden het heel vervelend om jullie te storen, maar dit is een vreselijke plek en we zouden graag vertrekken.'


  Clay knikte ernstig en fronste zijn donkere wenkbrauwen.


  'Wat moet er met hem gebeuren ?' vroeg Travis met een boze klank in zijn stem. Hij wees naar Isaac, die bewusteloos op de drassige grond lag. Het verband om zijn been kleurde snel rood van het bloed. Op zijn kaak zwol een grote bult op; hij was kennelijk geslagen.


  'Isaac!' zei Nicole geschrokken en ze bevrijdde zich uit de armen van Clay. Ze knielde bij de jongen neer. 'Hoe durf je!' zei ze woedend tegen Travis. 'Hij heeft mij het leven gered. Heb je je niet afgevraagd hoe hij gewond is geraakt? Als ik zijn gevangene was geweest had ik toch makkelijk kunnen weglopen.'


  Travis keek geamuseerd op Nicole neer. 'Ik vrees dat ik helemaal niet heb nagedacht. Ik kwam een hoek om en hij viel me aan met een mes.' Zijn ogen schitterden van plezier. 'Ik veronderstel dat ik beter even over de situatie had kunnen nadenken.'


  'Het spijt me,' zei Nicole. 'Ik geloof dat ik een beetje prikkelbaar ben.' Snel wikkelde ze het verband los. 'Clay, geef me je hemd, ik heb schoon verband nodig.'


  Toen Nicole zich met uitgestrekte hand omdraaide zag ze dat alle drie de mannen hun overhemd hadden uitgetrokken. 'Dank je,' fluisterde ze met tranen in haar ogen. Het was een heerlijk idee om weer naar huis te gaan.


  Hoofdstuk 15


  


  



  


  Nicole liet even haar werk rusten en wierp met de naald in haar hand voor de honderdste keer een blik door het raam. Ze huilde niet, ze had geen tranen meer. Het was nu bijna twee maanden geleden dat ze Clay voor de laatste keer gezien had. De eerste maand was ze verward, verbijsterd en geschokt geweest, daarna had ze wekenlang gehuild. Nu voelde ze zich verdoofd, alsof een deel van haar verwijderd was en ze opnieuw moest leren leven.


  Nadat Clay haar van het eiland had gered, had hij haar teruggebracht naar de molen. Tijdens de lange reis naar de Armstrong-plantage had Clay haar voortdurend in zijn armen gehouden, zo vast dat ze nauwelijks adem kon halen, maar dat hinderde niet. Het enige dat ze wilde was zijn armen om haar heen voelen.


  Toen ze de plantage bereikten vroeg Clay of Travis eerst bij de steiger van de molen wilde aanleggen. Nicole was verbaasd geweest, ze had aangenomen dat hij haar mee naar zijn huis zou nemen. Nadat ze zich bijna wanhopig aan hem had vastgeklampt, had hij haar plotseling losgelaten en was in de sloep gesprongen. Zonder om te kijken waren de mannen naar de aanlegsteiger van Clay gezeild.


  Dagenlang had Nicole op Clay gewacht. Toen hij niet kwam had ze allerlei verontschuldigingen bedacht. Ze wist dat Bianca nog steeds in het huis woonde. Misschien kon hij zo snel geen passage voor haar boeken op een schip dat naar Engeland vertrok.


  Toen er een maand voorbij was gegaan en hij nog steeds niets van zich had laten horen, kwamen de tranen. Ze had hem afwisselend vervloekt en vergeven, begrip getoond en opnieuw vervloekt. Had hij gelogen toen hij zei dat hij van haar hield? Was Bianca's macht over hem dan zo veel groter dan hij had willen toegeven? Ze was te boos om rationeel te kunnen denken.


  'Nicole,' zei Janie zacht - er werd de laatste tijd dikwijls zacht gepraat in het huis - 'waarom ga je niet met de kinderen wat groene takken snijden ? Het ziet er naar uit dat het gaat sneeuwen. Wes komt straks, dan kunnen we samen het huis versieren voor Kerstmis.'


  Langzaam stond Nicole op, ze was niet erg in de stemming voor het vieren van Kerstmis.


  


  'Ik verbied je om een vleugel aan de oostkant van het huis te laten bouwen,' zei Clay dreigend.


  Bianca keek hem vol afkeer aan. 'Maar dit huis is veel te klein. In Engeland zou het nauwelijks als portierswoning voldoen!'


  'Mag ik je dan voorstellen om naar Engeland terug te keren?'


  'Ik wens niet beledigd te worden, begrepen? Ben je mijn neven vergeten?'


  'Aangezien je die neven bijna altijd vermeldt is het vrij moeilijk ze te vergeten. Nu moet ik aan het werk. Ga weg!' Woedend keek hij haar over zijn papieren aan en hij keek haar na toen ze met haar neus in de lucht zijn kantoor uit liep.


  Toen ze weg was schonk Clay zich een borrel in. Hij had meer dan genoeg van Bianca. Ze was ongeveer het meest luie wezen dat hij ooit ontmoet had. Ze was voortdurend boos omdat de bedienden weigerden haar te gehoorzamen. In het begin had Clay halfslachtige pogingen ondernomen hen tot gehoorzaamheid te dwingen, maar hij had het spoedig opgegeven. Waarom zou hij zijn personeel even ongelukkig maken als hij zelf was?


  Hij verliet zijn kantoor en liep naar de stallen om zijn paard te halen. Twee maanden had hij met dat vreselijke mens doorgebracht! Elke dag probeerde hij de edelmoedigheid van zijn daad voor ogen te houden, te denken aan het feit dat hij het leven van Nicole redde door zijn opoffering, maar zijn geduld was op! Nu hij tijd had gehad om na te denken, begreep hij hoe hij en Nicole aan Bianca konden ontsnappen. Ze konden Virginia verlaten, een tijdstip afwachten dat ze geen van beiden onmiddellijk gemist zouden worden en naar het westen gaan. Er werd tot aan de rivier de Mississippi nieuw land ontgonnen. Hij zou die rivier graag eens willen zien.


  Bianca had in één opzicht gelijk. Ze zou binnen het jaar failliet zijn. Hij kon met Travis afspreken dat die de plantage voor hem terug zou kopen als het bedrijf bankroet was. Travis en Wes zouden Bianca kunnen dwingen de plantage te verlaten, alles om Nicole uit handen van die dikke teef te houden.


  Clay bleef aan de oever van de rivier staan. Er kwam rook uit de schoorsteen van Nicole. In het begin was hij uit haar buurt gebleven om zichzelf de bijna ondraaglijke pijn te besparen. Talloze malen had hij echter op een heuvel gestaan en over het water naar haar huis en de molen gekeken. Hij had naar haar verlangd en wilde met haar praten, maar hij wilde dat niet doen voor hij een goed plan bedacht had. Nu had hij een plan.


  Grote sneeuwvlokken begonnen te vallen en op de andere oever hoorde Clay timmeren. Hij zag iemand op het dak van de molen losliggende planken vastslaan.


  Met een glimlach op zijn lippen stapte Clay van zijn paard, hij gaf het dier een tikje op de glanzende flank en zag hoe hij terugkeerde naar de stallen. Hij stapte in de roeiboot en stak de rivier over.


  Hij pakte een hamer uit de gereedschapskist onder aan de ladder en klom naar het dak van de molen. Wesley keek verbaasd op, grinnikte en overhandigde hem zwijgend een handje spijkers. Clay legde de koppen in één richting en ging aan het werk. De lichamelijke arbeid deed hem goed na de ruzie met Bianca.


  Het was al bijna donker toen de twee mannen bezweet en vermoeid de ladder afdaalden, maar het was een prettige moeheid, veroorzaakt door werk dat met een vriend gedeeld werd.


  Ze gingen de molen in, waar het aangenaam warm was en een teil water gereed stond. Het was inmiddels harder gaan sneeuwen.


  'Nou, we hebben je een hele tijd niet gezien,' zei Wes met een verwijtende klank in zijn stem.


  Clay antwoordde niet, maar trok zijn hemd uit en begon zich te wassen.


  'Janie vertelde me dat Nicole zich wekenlang elke nacht in slaap heeft gehuild,' vervolgde Wes. 'Misschien kan het je niets schelen, ten slotte heb jij die dikke uitvoering van Beth om je warm te houden.'


  Clay staarde hem aan. 'Je oordeelt over zaken waar je niets van begrijpt.'


  'Misschien kun jij het me dan uitleggen?'


  Clay droogde zich langzaam af. 'We kennen elkaar al heel lang, ons hele leven al. Heb ik ooit iets gedaan om zo veel vijandigheid op te wekken?'


  'Tot nu toe niet! Verdomme, Clay, Nicole is een mooie vrouw en ze is lief, intelligent -'


  'Dat hoef je mij niet te vertellen!' viel Clay hem in de rede. 'Denk je nu werkelijk dat ik uit vrije wil bij haar uit de buurt blijf? Is het ooit bij je opgekomen dat er omstandigheden zijn die ik niet in de hand heb?'


  Wes zweeg even voor hij antwoordde. Hij had verkeerd gehandeld door zijn vriend niet te vertrouwen. Hij legde zijn hand op Clay's schouder. 'Waarom kom je niet binnen? Nicole heeft beloofd om donuts te bakken en de tweeling zal het fijn vinden om je te zien.'


  'Jij schijnt nogal makkelijk over de gastvrijheid van Nicole te beschikken,' zei Clay koel.


  Wes grinnikte. 'Zo ken ik je weer. Als jij niet op haar past, moet ik het wel doen.'


  Clay draaide zich om en liep naar het huis. Sinds Nicole het huis betrokken had was hij er niet meer geweest. Hij bleef in de deuropening staan en de warmte van het huis omhulde hem. Niet zozeer de warmte van het vuur in de grote open haard, maar een ondefinieerbare behaaglijkheid nam bezit van hem.


  De winterzon scheen door de fonkelend schone ramen naar binnen. Het vertrek was spaarzaam gemeubileerd en Clay herkende de meeste meubelstukken als de afdankertjes die hij gestuurd had. De borden in de kast naast de schouw waren geschilferd en pasten niet bij elkaar en hij zag dat er maar weinig keukengerei was.


  Ondanks deze soberheid zou Clay met liefde zijn mooie huis voor dit eenvoudige optrekje verruilen. Janie stond boven een pan hete olie de donuts te keren die aan de oppervlakte dreven. De tweeling hing aan haar rokken en zag de mannen niet staan.


  'Mandy,' zei Janie, 'als je probeert die donuts zo heet te eten verbrand je je mond, dat weet je best.'


  Mandy giechelde en greep een hete donut. Ze beet in het gebak en de tranen sprongen in haar ogen toen ze haar mond brandde, maar ze weigerde Janie te laten zien dat ze pijn had.


  'Je bent even koppig als je oom,' zei Janie.


  Clay grinnikte en Janie draaide zich met een ruk om. 'Je moet beter oppassen als je over iemand praat. De persoon in kwestie zou je weleens kunnen horen.'


  Voor Janie kon antwoorden schreeuwden de kinderen: 'Oom Clay!' en ze vlogen in zijn armen. Clay tilde hen op en zwaaide hen in het rond. Ze sloegen hun armen om zijn hals. 'Waarom ben je niet eerder gekomen? Wil je ons jonge hondje zien? Wil je een donut ? Ze zijn heel lekker, maar wel erg heet!'


  Clay lachte en knuffelde de kinderen. 'Hebben jullie me gemist?'


  'O ja, heel erg. Nicole zei dat we moesten wachten tot jij ons kwam opzoeken, dat we niet naar jou konden gaan.'


  'Is die dikke dame er nog steeds?'


  'Alex!' zei Nicole vermanend vanaf de trap. 'Je moet wel een beetje op je manieren letten.' Langzaam liep ze naar Clay toe, haar hart bonsde in haar keel. Ze was boos dat zijn aanwezigheid haar nog steeds zo van streek kon maken. Daar hij haar zo lichtvaardig verlaten had, moest ze wel bitter weinig voor hem betekenen. Ze trachtte haar woede te verbergen. 'Wil je niet gaan zitten?' vroeg ze zakelijk.


  'Ja, Clay,' lachte Wes. 'Ga toch zitten. Janie, denk je dat die donuts voldoende zijn afgekoeld?'


  'Ik denk het wel.' Ze zette de schaal op de grote tafel. 'Waar ben je al die tijd geweest, jij ondankbare, ellendige -' siste ze Clay toe, niet in staat nog een woord te bedenken dat zijn karakter beter omschreef. 'Als je haar nog eens zo behandelt, krijg je met mij te doen!'


  Clay keek haar glimlachend aan, greep haar grote, ruwe hand en kuste haar. 'Je bent een geweldige lijfwacht, Janie. Ik zou bijna bang van je worden.'


  'Misschien zou je dat inderdaad moeten zijn,' snauwde ze, maar er dansten pretlichtjes in haar ogen.


  Nicole stond met haar rug naar hem toe bekers advocaat in te schenken. Met trillende handen zette ze een beker voor Clay neer.


  Hij hield zijn ogen op haar gericht toen hij de beker hief. 'Advocaat,' zei hij. 'Dat dronken wij altijd alleen met Kerstmis.'


  'Maar het is toch Kerstmis!' lachten de kinderen.


  Clay keek verbaasd om zich heen en zag voor het eerst dat de kamer versierd was met groene takken en hulst. Hij had zich totaal niet gerealiseerd dat het bijna Kerstmis was. De laatste afgrijselijke maanden met Bianca verdwenen in het niet.


  'Nicole braadt morgen een kalkoen en Wesley en Travis komen bij ons eten,' vertelden de kinderen.


  Clay keek Wes aan. 'Denk je dat er plaats is voor nog een gast?'


  Ze keken elkaar aan. 'Dat moet Nicole beslissen.'


  Clay keek zijn vrouw aan en wachtte op haar antwoord.


  Nicole kon haar woede nauwelijks bedwingen. Hij gebruikte haar! Hij had dagenlang met haar in bed gelegen, haar gezegd dat hij van haar hield en haar toen plotseling, zonder iets te zeggen, bij haar voordeur afgeleverd en nooit meer naar haar omgekeken. Na maanden van afwezigheid kwam hij plotseling naar het huis en hij verwachtte kennelijk dat ze zijn voeten zou kussen van vreugde. Ze richtte zich op en wendde zich af. 'Natuurlijk zijn Bianca en jij welkom. Ik weet zeker dat ze het leuk zal vinden om samen met ons Kerstmis te vieren.'


  Wesley barstte bijna in lachen uit toen hij zag hoe Clay zijn voorhoofd fronste.


  'Bianca kan niet -' begon Clay.


  'O, maar daar sta ik op!' zei Nicole vastbesloten. 'Mag ik zeggen dat de een niet welkom is zonder de ander?'


  Plotseling kon Clay de sfeer niet langer verdragen. Ze begrepen niet wat voor indruk ze op hem maakten. Wes leunde achterover in een stoel en rookte een pijp die hij van de schoorsteenmantel had gepakt. De kinderen stopten zichzelf vol met donuts en het noemen van Bianca's naam herinnerde hem pijnlijk aan zijn eigen huishouden.


  Hij stond op. 'Nicole, kan ik je een ogenblik spreken?'


  'Nee,' zei ze kortaf. 'Nu niet.'


  Hij knikte en verliet het warme huis.


  Bianca wachtte hem op toen hij thuiskwam. 'Zo! Je kon niet bij haar uit de buurt blijven, hè?'


  Zonder antwoord te geven liep hij langs haar heen.


  'Die man die in de stallen werkt kwam naar het huis en vroeg waar je was. Hij maakte zich zorgen omdat het paard alleen naar de stal was teruggekeerd. Ze maken zich altijd zorgen over jou - en over haar! Niemand maakt zich hier ooit zorgen over mij.'


  Clay draaide zich met een spottend gezicht om. 'Jij maakt je zoveel zorgen over jezelf dat anderen dat niet meer hoeven te doen. Heb je je gerealiseerd dat het morgen Kerstmis is?'


  'Natuurlijk! Ik heb het personeel opdracht gegeven een speciaal kerstdiner te bereiden. Ze zullen zich er zoals gewoonlijk wel niets van aantrekken en zoals altijd zal jij niet bereid zijn hen tot de orde te roepen.'


  'Een kerstdiner! Eten! Dat is het enige dat je interesseert, hè?' Plotseling greep hij de hals van haar japon. 'Je zult je zin krijgen. Morgen gaan we bij Nicole eten.' Misschien zou Nicole het begrijpen als ze Bianca en hem samen zag, zou ze zien hoe ongelukkig hij zich voelde. Hij wilde per se de dag met Nicole doorbrengen, ook al moest hij daarvoor alle andere gasten blootstellen aan het kwaadaardige gezelschap van Bianca. Misschien zou ze alleen eten en haar mond houden.


  Ze trachtte zich tevergeefs los te rukken. Ze werd misselijk van zijn nabijheid. 'Ik ga niet mee!' zei ze.


  'Dan zal ik de keuken opdracht geven dat hier morgen geen maaltijden worden opgediend.'


  Ze keek hem met grote ogen van ontzetting aan. 'Dat kun je niet doen!'


  Hij duwde haar van zich af en ze vloog tegen de muur aan. 'Ik word ziek van je, maar je gaat mee, al moet ik je dragen.' Hij bekeek haar van top tot teen. 'Als ik je kan dragen, tenminste! God, wat zal ik blij zijn als ik van jou af ben.' Plotseling besefte hij wat hij gezegd had. Hij draaide zich om en liep naar de bibliotheek. Hard sloeg hij de deur achter zich dicht.


  Bianca stond hem een ogenblik na te kijken en vroeg zich af wat hij bedoeld had.


  Ze liep langzaam de trap op. Niets ging zoals zij voorzien had. Abe had haar kort na de ontvoering van Nicole bezocht. Hij was gewond aan een arm en Bianca was er bijna misselijk van geworden. Die afschuwelijke man had geld van haar verlangd om weg te gaan uit Virginia, weg van de wraak van Clay. Bianca had een kistje in de bibliotheek moeten openbreken om hem enkele zilverstukken te verschaffen.


  Ze had hem bevolen in de buurt te blijven omdat ze hem nog nodig kon hebben, maar hij had haar uitgelachen, een doek om zijn arm gebonden en gezegd dat hij door haar schuld zijn familie en zijn erfenis verspeeld had. Daarna had hij nog iets heel onbeleefds gezegd over wat ze in de toekomst met haar plannen doen kon.


  Bianca begreep dat ze helemaal alleen stond. Ze had Clay verteld dat ze nog andere familieleden in Amerika had, maar dat was natuurlijk maar een loos dreigement. Als hij haar op een schip naar Engeland zette, zou niemand Nicole ontvoeren, zoals ze hem verteld had. Er zou absoluut niets gebeuren. Bianca zou in de steek worden gelaten en niemand zou zich om haar bekommeren.


  Ze deed de deur van haar slaapkamer achter zich dicht en keek door het raam de donkere tuin in, die bedekt was met een laag verse sneeuw. Zou ze dit alles moeten opgeven? Ze had zich een poos veilig gevoeld, maar nu begon ze zich weer zorgen te maken.


  Ze moest iets ondernemen - en snel. Ze moest zien dat ze die Franse slet kwijtraakte voor die haar alles afnam. Abe was vertrokken, dus haar dreigement Nicole terug te sturen naar Frankrijk kon ze onmogelijk uitvoeren, maar uiteraard wist Clay dat niet - nog niet. Bianca wist dat hij er vroeg of laat achter zou komen.


  Ze verkreukelde de roze zijden gordijnen in haar hand. Het was nog een wonder dat Nicole niet zwanger was. Nadat ze Clay met de tweeling had gezien had Bianca vermoed dat geen macht op aarde hem van Nicole zou kunnen scheiden, als die in verwachting zou zijn van zijn kind.


  Plotseling liet Bianca het gordijn vallen en ze streek de stof zorgvuldig glad. En als iemand anders nu eens een kind van Clay verwachtte? Zou dat geen vreselijke slag in het gezicht van Nicole zijn? En als Clay nu eens zou denken dat Nicole ook met een ander naar bed ging? Dat doet ze waarschijnlijk ook, dacht Bianca. Ze is zo dol op mannen, ze heeft waarschijnlijk op het eiland ook met Isaac gevrijd. Of met Wesley!


  Bianca glimlachte en streek over haar maag. Ze kreeg altijd honger van denken. Ze liep naar de deur. Ze zou nog heel veel moeten denken, dus had ze voedsel nodig.


  


  'Vrolijk kerstfeest!' riep Travis toen Clay en Bianca het kleine huis van Nicole binnenkwamen. Er lag een gemelijke, vijandige blik op het gezicht van Bianca. Ze negeerde Travis en keek naar het voedsel dat op de grote tafel in het midden van de kamer stond uitgestald. Ze rukte zich los uit de greep van Clay en liep naar de tafel.


  'Heb je dat boven Nicole verkozen?' lachte Travis.


  'Bemoei je met je eigen zaken,' antwoordde Clay kortaf.


  Janie gaf Clay een bekertje drank. Snel dronk hij het leeg, in grote behoefte aan warmte en kracht. Hij snakte naar adem toen hij de drank proefde. Het was heerlijk spul. 'Wat is dit?'


  'Bourbon,' antwoordde Travis. 'Uit het nieuw ontgonnen land van Kentucky. De een of andere venter heeft het meegebracht.'


  Clay stak Janie opnieuw zijn beker toe.


  'Pas maar op. Het is sterk spul.'


  'Het is toch Kerstmis!' zei Clay met valse vrolijkheid. 'Het feest om te eten, te drinken en vrolijk te zijn.' Hij hief zijn beker op naar Bianca, die langzaam om de tafel liep en van alle gerechten proefde.


  Het werd stil in de kamer toen Nicole binnenkwam. Ze droeg een japon van blauw fluweel met een wijde hals en een zeer diep decolleté en smalle, geborduurde linten rond de hoge taille. Haar lange, donkere haar hing op haar rug, donkerblauwe linten bezet met kleine pareltjes waren in haar haar gevlochten.


  Clay stond op en keek haar vol verlangen aan, maar haar ogen ontweken zijn blik. De wetenschap dat ze het volste recht had om hoos te zijn maakte de pijn echter niet minder.


  Wes deed een stap naar voren en bood Nicole zijn arm. 'Alleen al het feit dat je naar haar mag kijken is een kerstcadeau, waar of niet, Clay?'


  Voor Clay iets kon zeggen antwoordde Bianca. 'Die japon is zeker gemaakt van een van de stoffen die voor mij bedoeld waren?' vroeg ze liefjes. 'Het materiaal dat Janie en jij zonder toestemming verknipt hebben.'


  'Clay!' zei Travis. 'Zorg dat die vrouw haar mond houdt, anders doe ik het.'


  'Ga je gang,' zei Clay en hij schonk zich nog een bekertje bourbon in.


  'Laten we een advocaatje nemen, alsjeblieft,' zei Nicole terwijl ze nog steeds de blik van Clay ontweek. 'Ik ga nu de kinderen halen. Ze zijn naar de molen gegaan om naar de jonge hondjes te kijken. Ik ben zo terug.'


  Clay zette zijn lege beker neer en liep met haar naar de deur, waar hij haar wollen cape van de houten pin nam.


  'Blijf bij me uit de buurt!'siste ze. 'Blijf alsjeblieft hier.'


  Clay negeerde haar protesten, hield de deur voor haar open en volgde haar naar buiten. Met opgeheven hoofd liep ze voor hem uit en ze negeerde zijn aanwezigheid.


  'Je steekt je mooie neusje nu wel in de lucht, maar als je niet uitkijkt struikel je nog.'


  Ze bleef staan en draaide zich om. 'Voor jou is het maar een grapje, hè? Iets dat voor mij een doodernstige zaak is, beschouw jij als iets grappigs. Ditmaal zal het je niet lukken om mijn boosheid te laten verdwijnen. Te dikwijls heb ik me gekwetst en vernederd gevoeld.'


  Haar grote ogen schitterden van woede in het licht van de sterren en ze kneep zo boos haar lippen op elkaar dat haar onderlip bijna verdween. Het enige dat hij zag was haar volle, zinnelijke bovenlip, die hij verlangde te kussen. 'Het is nooit mijn bedoeling geweest om je te kwetsen,' zei hij zacht. 'En helemaal niet om je te vernederen.'


  'Dan heb je dat in je onwetendheid toch gedaan. En hoe! Vijf minuten na onze eerste ontmoeting noemde je me een hoer. Je vond het prettig dat ik je huishouden bestuurde, maar toen je geliefde Bianca kwam opdagen, stuurde je me de laan uit.'


  'Hou op!' beval hij en hij greep haar ruw bij de schouders. 'Ik weet best dat onze verhouding niet normaal is, maar -'


  'Normaal!' herhaalde ze sarcastisch. 'Ik ben er niet eens zeker van dat het inderdaad een verhouding is! Ik denk dat ik echt een hoer ben! Jij knipt met je vingers en ik kom naar je toe!'


  'Was dat maar waar,' antwoordde hij verlangend.


  Ze snauwde iets in het Frans en schopte hem hard tegen zijn scheenbeen.


  Hij liet haar los en wreef over zijn scheen. Hinkend haastte hij zich achter haar aan en greep hij haar bij de arm. 'En nu luister je naar me!'


  'Zoals ik naar je geluisterd heb toen je me over Beth vertelde? Of toen je me vroeg opnieuw met je te trouwen? Denk je werkelijk dat ik zo naïef ben om je weer te geloven ? Als ik je weer in je armen val en kwetsbaar ben laat je me weer in de steek en ga je weer terug naar je dierbare Bianca. Er zijn grenzen, een vrouw is niet bereid alles te accepteren van de man die ze liefheeft.'


  'Nicole,' zei Clay, terwijl hij haar met een hand vasthield en haar met zijn andere hand liefkoosde, 'ik weet dat je je gekwetst voelt. Ik ben ook gekwetst.'


  'Arme schat,' zei ze met een spottende glimlach. 'Je moet het met slechts twee vrouwen in je bed zien te stellen.'


  Er verscheen een harde trek op zijn gezicht. 'Je weet heel goed hoe Bianca is. Als ik maar naar haar kijk, gaat ze al gillen.'


  Nicole keek hem spottend aan en vroeg: 'Echt waar? En verlang je nu dat ik medelijden met je heb?'


  Hij legde zijn handen op haar schouders. 'Ik wil je vertrouwen. Ik wil je liefde. Zou je misschien een ogenblikje kunnen ophouden met me te haten en in overweging willen nemen dat er een reden zou kunnen bestaan voor het feit dat ik me nooit meer heb laten zien? Is dat misschien te veel gevraagd na alles wat we samen hebben meegemaakt? Misschien heb ik inderdaad dingen gedaan waardoor je me niet meer vertrouwt, maar ik houd van je. Betekent dat dan helemaal niets meer voor je?'


  'Waarom?' vroeg ze fluisterend en met tranen in haar ogen. 'Je hebt me zonder enige verklaring laten vallen, alsof je genoeg van me had. Op het eiland dacht ik alleen maar aan naar huis gaan, hoe we samen op Arundel Hall zouden leven.'


  Hij trok haar dicht tegen zich aan en voelde de tranen op zijn hemd. 'Heeft Isaac niet over zijn nichtje gepraat?'


  De tijd op het eiland was voor haar een vage herinnering.


  'Ik wilde je echt het een en ander uitleggen, maar ik was zo bang dat ik niet in staat was er met jou over te praten.'


  Ze probeerde hem aan te kijken, maar hij drukte haar hoofd tegen zijn schouder. 'Bang? Ik was toch in veiligheid? Abe was verdwenen. Je was toch niet bang voor Isaac?'


  'Bianca is een nichtje van Isaac. Ze is naar Amerika gekomen omdat haar familie haar geschreven heeft. Ze had Abe een stier en een paar koeien beloofd als hij jou zou ontvoeren en zo lang gevangen zou houden tot het huwelijk ontbonden zou zijn. Een van Elijah's dochters heeft Wesley op de hoogte gebracht van het plan.'


  'En Bianca heeft je verteld waar ik was?'


  Hij kuste haar voorhoofd. 'Tegen betaling. Ze zei me dat ze je door een van haar vele familieleden naar Frankrijk zou laten brengen als ik niet met haar trouwde.' Hij voelde een huivering door haar lichaam gaan; de gedachte aan een terugkeer naar Frankrijk was even verschrikkelijk voor haar als voor hem.


  'Waarom heb je me niets verteld ? Waarom heb je me zo plotseling in de steek gelaten?'


  'Omdat jij onmiddellijk naar het huis zou komen voor een confrontatie met Bianca. Je zou haar uitgedaagd hebben om dat maar eens te proberen!'


  'Ja, dat zou ik inderdaad gedaan hebben.'


  'Maar ik wilde het risico niet lopen jou voor altijd te verliezen,' zei hij terwijl hij haar streelde.


  Ze maakte zich los uit zijn armen. 'En waarom vertel je het me nu? Waarom verstop je je niet achter Bianca's brede rug?'


  Hij schudde lachend zijn hoofd. 'Ik heb met Isaac gepraat toen hij voor jou in de molen ging werken. Hij vertelde me dat jij zo rustig met Abe bent meegegaan omdat je dacht dat ik in gevaar verkeerde. Verwacht je dan dat ik anders zou handelen, wetend dat je leven bedreigd werd?'


  'Laten we naar binnen gaan en er met Bianca over praten.'


  'Nee!' Het was een bevel. 'Ik wil niet riskeren jou te verliezen, begrijp je dat? Ze hoeft alleen maar het bevel te geven om je opnieuw te laten ontvoeren. Nee! Ik riskeer het niet!'


  'Je stelt dus voor dat we elkaar voor de rest van ons leven met Kerstmis ontmoeten, om Bianca haar zin te geven?' vroeg Nicole boos.


  Hij liet zijn vinger langs haar bovenlip glijden. 'Je hebt een scherpe tong. Ik zou liever willen dat je die voor iemand anders bewaarde.'


  'Misschien heb jij mijn scherpe tong wel nodig! Je schijnt doodsbang te zijn voor Bianca.'


  'Verdomme! Luister, ik ben tot nu toe heel geduldig geweest, maar nu heb ik genoeg van je beledigende opmerkingen. Ik ben absoluut niet bang van Bianca, ik heb mijn uiterste best moeten doen om die teef niet te vermoorden, maar ik weet dat, als ik haar iets aandoe, zij wraak op jou zal nemen.'


  'Isaac zegt dat Abe Virginia heeft verlaten. Weet je zeker dat ze nog meer familie heeft? Bianca kan heel goed liegen.'


  'Wes is opnieuw gaan praten met het meisje dat ons eerder ingelicht heeft. Zij vertelde dat Bianca een nichtje was van haar moeder en dat haar moeder een grote familie heeft.'


  'En al die familieleden zijn zeker onmiddellijk bereid om te doen wat Bianca van hen vraagt.'


  'Mensen doen alles voor geld,' zei hij vol afkeer. 'En Bianca heeft de hele Armstrong-plantage tot haar beschikking.'


  Nicole sloeg haar armen om hem heen en klampte zich aan hem vast. 'Clay, wat moeten we doen? We moeten het riskeren. Misschien bluft ze alleen maar.'


  'Misschien wel, maar daar zijn we niet zeker van. Het heeft maanden geduurd, maar nu heb ik een plan. We gaan naar het westen. We laten onze namen veranderen en we verlaten Virginia.'


  'Virginia verlaten?' herhaalde Nicole ontzet. 'Maar je hoort hier thuis. Wie zal de plantage leiden?'


  'Bianca, vermoed ik,' antwoordde hij effen, 'ik heb haar de hele plantage aangeboden, maar ze wilde een echtgenoot om op de plantage te werken.'


  'Mijn echtgenoot!' zei Nicole woedend.


  'Ja, de jouwe, voor altijd. Hoor eens, we zijn al veel te lang samen. Kun je me morgen bij de grot ontmoeten? Denk je dat je het alleen kunt vinden?'


  'Ja,' antwoordde ze aarzelend.


  'Je vertrouwt me nu toch wel, Nicole?'


  'Ik weet het niet, Clay. Ik geloof elke keer weer in je, in ons leven samen, en steeds gebeurt er weer iets afschuwelijks. Ik kan het niet meer verdragen. Je kunt je niet voorstellen hoe verschrikkelijk de laatste maanden voor mij geweest zijn. Ik begreep er niets van en vroeg me af wat er gebeurd kon zijn.'


  'Ik had het je moeten vertellen, dat begrijp ik nu wel. Ik had tijd nodig om over de situatie na te denken.' Hij zweeg even. In ieder geval hoefde jij niet met Bianca te leven. 'Weet je dat dat mens van plan is om een stuk van mijn huis af te breken en er een nieuwe vleugel aan te laten bouwen. Als ik haar haar gang liet gaan zou ze er net zo'n monster van maken als het huis van Horace en Ellen.'


  'Als je haar verlaat kan ze doen wat ze wil met het huis.'


  Het duurde even voor Clay antwoordde. 'Dat weet ik. Laten we de tweeling gaan halen en teruggaan naar huis.'


  Tijdens de lange, moeizame maaltijd had Nicole tijd om na te denken. Niet alleen moest ze Bianca bestrijden, maar ze moest ook rekening houden met Arundel Hall. Ze wist hoeveel Clay van zijn huis hield en hoe hij bijna eerbiedig over het huis praatte. Zelfs toen hij het huis tijdelijk wat verwaarloosd had en bijna al zijn tijd buiten doorbracht, had hij opgemerkt dat Nicole het huis de aandacht schonk dat het verdiende. Ze had altijd gevoeld dat dat hem bewogen had tot zijn eerste huwelijksaanzoek, toen hij gezegd had dat hij met haar getrouwd wilde blijven als Bianca niet kwam opdagen.


  Nicole kon geen hap door haar keel krijgen en schoof het eten op haar bord heen en weer terwijl ze luisterde naar de plannen van Travis om in het voorjaar een bezoek te brengen aan Engeland. Clay had gelijk, ze vertrouwde hem niet meer. Te vaak had ze hem haar hart geschonken en te vaak had hij haar afgewezen. Toen ze dacht aan de avond dat hij haar dronken had gevoerd en ze had toegegeven dat ze van hem hield, bloosde ze hevig. Later had hij haar uitgenodigd voor het diner en toen Bianca arriveerde had hij haar aanwezigheid volkomen genegeerd. Op het feest van de Backes had hij met haar geslapen maar haar onmiddellijk daarna in de steek gelaten. Hij kwam altijd met fantastische verklaringen. Eerst was het de geschiedenis met Beth en nu het verhaal over Bianca's dreigementen. Ze geloofde hem - de verhalen waren te bizar om leugens te zijn - maar nu stelde hij voor dat ze Virginia - en Bianca - zouden verlaten om samen te kunnen leven. Hij beweerde Bianca te haten, maar hij leefde nu al maanden met haar onder één dak.


  Ze prikte in een stukje kalkoen. Ze móest hem geloven! Natuurlijk haatte hij Bianca en hield hij van haar. Er bestonden geldige redenen voor Bianca's aanwezigheid in zijn huis, maar op dat moment kon ze geen enkele geldige reden bedenken.


  'Ik geloof dat die kalkoen al lang dood is,' hoorde ze de stem van Wes naast haar zeggen.


  'O,' zei ze, en ze keek verward op en probeerde te glimlachen. 'Neem me niet kwalijk, ik geloof niet dat ik vandaag erg vrolijk gezelschap ben.'


  Travis grinnikte naar haar. 'Een vrouw met jouw uiterlijk hoeft niets te zeggen of te doen. Ik ben van plan om in de toekomst een knap meisje te zoeken en haar in een glazen pot te doen; daar laat ik haar dan alleen uit als ik haar wil zien.'


  'Ja, zo'n keer of drie per nacht,' zei Wesley terwijl hij zichzelf nog eens opschepte.


  'Ik stel geen prijs op dergelijke smerige praat!' zei Bianca hooghartig. 'Jullie kolonialen moeten eens onthouden dat dergelijke onderwerpen niet worden besproken in het gezelschap van een dame.'


  'Ik heb altijd geleerd dat dames niet wonen bij mannen met wie ze niet getrouwd zijn,' merkte Travis brutaal op.


  Het gezicht van Bianca werd rood van woede. Met een ruk stond ze op, ze gooide haar stoel om en stootte hard tegen de tafel door de heftige beweging, 'ik wens niet beledigd te worden! Ik ben de toekomstige meesteres van Arundel Hall en ik zal -' Ze snakte naar adem en slaakte een gil toen Mandy, die met haar bord in haar hand naar de dikke vrouw stond te kijken, een grote klodder bosbessensaus op de rok van Bianca liet vallen.


  'Dat heb je met opzet gedaan!' riep Bianca en ze hief haar hand op om het meisje een klap te geven.


  Het hele gezelschap stond op om haar tegen te houden. Plotseling slaakte Bianca echter een ijselijke gil, de tranen sprongen in haar ogen en ze sprong achteruit. Aan haar voet kleefde een grote, kokendhete plumpudding.


  'Haal dat ding van mijn voet!' krijste ze.


  Nicole gooide haar een servet toe, maar niemand bukte zich om de kleverige massa van haar voet te vegen. Travis trok Alex onder de tafel uit. 'Ik geloof dat zijn vingers verbrand zijn, Janie.'


  'Wat zonde,' zei Wes terwijl Bianca trachtte de pudding van haar voet te verwijderen. Haar buik was zo dik dat ze nauwelijks kon bukken.


  'Helemaal niet zonde,' zei Janie. 'Integendeel, ik heb nog nooit zo van een dessert genoten.'


  'Clayton Armstrong!' krijste Bianca. 'Hoe durf je daar te staan en me zo te laten beledigen!'


  Iedereen keek naar Clay. Ze hadden geen van allen gemerkt dat hij tijdens de maaltijd een groot aantal bekers bourbon had gedronken. Er lag een wezenloze blik in zijn ogen en hij keek volkomen ongeïnteresseerd naar de krijsende Bianca.


  'Clay,' zei Nicole zacht, 'ik denk dat het beter is als je Bianca naar ... huis brengt.'


  Clay stond langzaam op, zich nauwelijks bewust van het gezelschap om hem heen, greep Bianca bij de arm en trok haar naar de deur, zich niets aantrekkend van haar gegil over de hete pudding. Hij trok haar naar buiten terwijl ze haar cape pakte en nam een kruik bourbon mee. De koude nachtlucht dreigde de natte, kleverige massa op Bianca's voet te bevriezen.


  Bianca volgde Clay struikelend de donkere nacht in. Haar jurk was geruïneerd; ze voelde de koude bessensaus langs haar dijen naar beneden glijden en haar enkel deed pijn van de gloeiende pudding. Haar ogen stonden vol tranen en ze zag nauwelijks waar ze liep. Opnieuw had Clay haar vernederd. Hij had nog niets anders gedaan sinds ze in Amerika gearriveerd was.


  Op de aanlegsteiger tilde Clay haar kreunend op en hij zette haar in de boot. 'Als je nog dikker wordt zinken we de volgende keer,' zei hij dronken.


  Bianca had er nu genoeg van om beledigd te worden. 'Je schijnt dat nieuwe drankje heel lekker te vinden,' zei ze zoetsappig en ze knikte naar de kruik bourbon op de bodem van de boot.


  'Het doet me in ieder geval een poosje mijn ellende vergeten.'


  Bianca glimlachte in het donker. Toen ze aan de overkant van de rivier waren accepteerde ze zijn uitgestoken hand en volgde ze hem naar het huis. Tegen de tijd dat ze de voordeur bereikten wist Bianca wat haar te doen stond, ook al maakte het idee alleen haar al misselijk.


  Clay zette de kruik op het tafeltje in de hal en liep weer naar buiten.


  'Onbeschofte vlegel,' mompelde Bianca. Ze tilde haar rokken op en rende ondanks de pijn in haar enkel en haar wild kloppende hart zo snel mogelijk de trap op naar haar kamer. Ze trok een lade open en haalde er een flesje laudanum uit. In combinatie met de bourbon zou Clay snel onder invloed van het slaapmiddel komen. Ze had juist de tijd om enkele druppels van de opiumtinctuur in een glas bourbon te doen. Wat rook dat spul smerig!


  Clay trok zijn wenkbrauwen op toen ze hem het glas aanbood, maar hij was te dronken om zich af te vragen wat haar beweegredenen zouden kunnen zijn. Hij bracht spottend een dronk op haar uit en goot de drank in een teug naar binnen. Hij zette het glas neer en bracht de kruik bourbon naar zijn lippen.


  Bianca glimlachte toen hij moeizaam de trap opliep. Toen ze de deur van zijn slaapkamer achter hem hoorde dichtgaan en ze een voor een zijn laarzen op de vloer hoorde vallen, wist ze dat het tijd was.


  Bianca bleef luisterend in de donkere hal staan. Het idee vervulde haar met walging; ze haatte de aanraking van een man evenzeer als haar moeder ervan gehouden had, maar toen ze een blik om zich heen wierp wist ze dat ze dit alles zou verliezen als ze niet naar bed ging met Clay. Ze greep het flesje laudanum en ging de trap op.


  In haar slaapkamer kleedde ze zich met trillende handen uit en trok ze een lichtroze nachtjapon aan. Snikkend nam ze enkele druppels van het slaapmiddel in. In ieder geval zou het een verdovende uitwerking hebben.


  Het maanlicht scheen in de slaapkamer van Clay, en Bianca zag hem met uitgestrekte armen en benen op zijn bed liggen. Hij was naakt en het zilveren licht op zijn gebronsde huid gaf een goudkleurig effect, maar Bianca kon geen enkele schoonheid ontdekken in het naakte lichaam van een man. De laudanum gaf haar het gevoel dat ze droomde.


  Voorzichtig ging ze naast Clay op het bed liggen, vol afkeer bij de gedachte dat zij het initiatief zou moeten nemen. Ze wist niet of ze dat zou kunnen.


  Clay had echter geen aanmoediging nodig. Hij had van Nicole gedroomd en reageerde onmiddellijk op de zijden nachtjapon en het parfum van een vrouw. 'Nicole,' fluisterde hij terwijl hij Bianca naar zich toe trok.


  Maar zelfs in zijn dronken, half slapende toestand begreep Clay dat dit niet de vrouw was die hij liefhad. Hij liet zijn hand over haar lichaam glijden en voelde het mollige vlees van Bianca. Met een gesmoord geluid draaide hij zich om en hij droomde verder van Nicole.


  Bianca lag met ingehouden adem te wachten tot zijn dierlijke lusten de overhand zouden krijgen. Toen hij slechts wat mompelde en zich omdraaide begreep ze dat hij haar niet zou aanraken. Hevig vloekend vertelde ze de slapende man naast haar wat ze dacht van zijn gebrek aan mannelijkheid. Als de plantage niet zo belangrijk voor haar was, zou ze dit exemplaar met liefde aan Nicole geven.


  Ze moest iets verzinnen. De volgende ochtend zou Clay moeten geloven dat hij Bianca ontmaagd had, anders zou ze haar plan nooit kunnen uitvoeren. Wat versuft door het slaapmiddel dat ze had ingenomen strompelde ze de trap af, en zelfs in haar half verdoofde toestand wist ze haar bestemming te vinden - de keuken.


  Op de grote tafel stond een schaal met een stuk vlees in marinade. Bianca vulde een bekertje voor de helft met de sappen van het rode vlees. Ze nam zes overgebleven broodjes van een kast om zichzelf voor haar slimheid te belonen en liep terug naar het huis.


  Boven at ze de broodjes op en toen haar ogen bijna dichtvielen van de slaap, ging ze naast Clay in bed liggen en overgoot ze zichzelf met het bloed. Hem vervloekend om alles wat ze moest doorstaan viel ze in zijn bed in slaap.


  Hoofdstuk 16


  


  



  


  De volgende morgen vroeg weerkaatste het zonlicht op het laagje sneeuw in de tuin en het verblindde Clay's rode ogen. Zelden had hij zo'n verschrikkelijke hoofdpijn gehad en zijn lichaam leek van lood te zijn, elke beweging deed hem pijn. Moeizaam bukte hij zich en hij drukte nog een handvol sneeuw op zijn droge, gezwollen tong.


  Erger dan zijn hoofdpijn en zijn opstandige maag was de herinnering aan het ontwaken van deze morgen. Hij was naast Bianca wakker geworden. Het eerste ogenblik had hij niet gereageerd daar zijn lichaam zo'n pijn deed dat hij niet in staat was om na te denken.


  Bianca deed haar ogen open en snakte naar adem toen ze hem naast zich zag liggen. Ze ging rechtop in bed zitten en trok het laken op tot haar hals. 'Jij schoft!' zei ze fel. 'Jij vieze, smerige schoft!'


  Toen ze hem vertelde dat hij haar naar zijn bed had gesleurd en verkracht had, kon Clay geen woord uitbrengen.


  Toen ze klaar was met haar verhaal had Clay gelachen, omdat hij zich niet kon voorstellen dat hij zo dronken was geweest.


  Toen Bianca echter uit bed was gestapt had hij het bloed op de lakens en haar nachtjapon gezien. Voor Clay iets kon zeggen had Bianca gekrijst dat ze een dame was, dat ze zich niet als een hoer liet behandelen en dat Clay met haar zou moeten trouwen als ze in verwachting bleek te zijn.


  Clay was zwijgend uit bed gestapt en had zich snel aangekleed. Hij wilde zo ver mogelijk bij Bianca uit de buurt zien te komen.


  Terwijl hij wachtte op de plek die hij met Beth en James had aangelegd, begon hij zich het een en ander te herinneren. Misschien was hij inderdaad zo dronken geweest dat hij met Bianca had geslapen. Vanaf het moment dat hij het huis van Nicole verlaten had was eigenlijk alles uit zijn herinnering verdwenen.


  Hij maakte zich de meeste zorgen over Nicole. Wat moest er gebeuren als Bianca in verwachting was? Hij zette de gedachte van zich af.


  'Clay,' hoorde hij Nicole roepen. 'Waar ben je?'


  Glimlachend stond hij op om haar te verwelkomen toen ze de open plek in het bos bereikte.


  'We hadden geen tijd afgesproken. O, Clay! Je ziet er verschrikkelijk uit! Voel je je even slecht als je eruit ziet?'


  'Erger,' zei hij schor en hij stak zijn armen naar haar uit.


  Nicole bleef op twee passen afstand staan en trok een gezicht. 'Je ruikt in ieder geval even slecht als je eruit ziet.'


  Hij grijnsde. 'Ik dacht dat liefde blind was.'


  'Ja, maar blinde mensen kunnen wel ruiken. Ga zitten en rust uit of leg een vuurtje aan in de grot. Ik heb eten bij me. Je hebt gisteravond niet veel gegeten.'


  Hij kreunde. 'Praat alsjeblieft niet over gisteravond.'


  Een uur later hadden ze gegeten en had zich een behaaglijke warmte door de grot verspreid. Nicole leunde tegen de stenen muur met een deken over haar benen. Ze was nog niet zo ver dat ze op Clay's schoot wilde zitten, maar was wel bereid om met hem te praten. 'Ik heb vannacht niet veel geslapen,' zei ze. 'Ik heb de hele nacht liggen denken aan hetgeen je me verteld hebt over Bianca en haar familieleden. Ik zou je graag willen geloven, maar het valt niet mee. Het enige dat ik begrijp is dat ik je vrouw ben en zij bij je woont. Het lijkt wel alsof je ons alle twee wilt hebben.'


  'Geloof je dat echt?'


  'Ik probeer het anders te zien, maar ik weet dat Beth heel belangrijk voor je was. Misschien besef jezelf niet hoezeer je aan je huis gehecht bent. Gisteravond zei je dat je van plan was om te vertrekken, maar nog niet zo lang geleden liet je een vrouw ontvoeren, louter en alleen vanwege het feit dat ze leek op iemand die hier vroeger woonde.'


  'Jij betekent meer voor mij dan de plantage.'


  'Meen je dat?' vroeg ze, met grote, donkere ogen. 'Ik hoop het,' fluisterde ze. ik hoop echt dat ik inderdaad belangrijk voor je ben.'


  'Maar je twijfelt aan mijn woorden,' zei hij uitdrukkingsloos. Hij dacht een ogenblik aan het beeld van Bianca in zijn bed, het bloed van Bianca op de lakens. Had Nicole niet gelijk om hem te wantrouwen? Hij liep naar de nis waar de eenhoorn in glas lag en nam het sieraad in zijn handen. 'Wij hebben op dit sieraad een eed gezworen,' zei hij. 'Ik weet wel dat we kinderen waren en nog heel veel van het leven moesten leren, maar we hebben ons altijd aan onze belofte gehouden.'


  'Soms zijn onschuldige beloftes de meest oprechte,' glimlachte ze.


  Clay hield de eenhoorn in zijn hand. 'Ik houd van je, Nicole, en ik beloof dat ik van je zal houden tot de dood ons scheidt.'


  Nicole stond op en legde haar hand op de zijne. Iets zat haar dwars. Beth, James en Clay hadden de eenhoorn aangeraakt en later in glas laten zetten zodat niemand anders het ooit zou kunnen aanraken. Nicole besefte dat het onzin was, maar de gedachte aan het portret van Beth, aan het gezicht dat zo op dat van Bianca leek, hinderde haar. Wanneer zou ze het waardig zijn aan te raken wat Beth had aangeraakt?


  'Ja, Clay, ik houd nog steeds van je,' fluisterde ze. 'Ik heb altijd van je gehouden en zal altijd van je blijven houden.'


  Voorzichtig legde hij de eenhoorn weer op zijn plaats, zich niet bewust van Nicoles gevoelens van onbehagen. Hij draaide zich om en drukte haar tegen zich aan. in het voorjaar kunnen we naar het westen vluchten. In die tijd worden er altijd karavanen samengesteld die naar het westen trekken. We moeten hier op verschillende tijdstippen vertrekken, zodat niemand ontdekt dat we samen gevlucht zijn.'


  Clay vertelde verder over zijn plannen, maar Nicole luisterde nauwelijks. Het duurde nog maanden voor het lente was, de tijd dat alles weer tot leven kwam en er gezaaid werd. Zou Clay werkelijk in staat zijn het land achter te laten en alle mensen die van hem afhankelijk waren?


  'Je huivert,' zei hij. 'Heb je het koud?'


  Ik geloof dat ik bang ben,' antwoordde ze.


  'Er is geen enkele reden om bang te zijn. We hebben het ergste achter de rug.'


  'Denk je dat werkelijk, Clay?'


  'Stil!' gebood hij en hij drukte zijn mond op haar lippen.


  Het was heel lang geleden dat ze samen waren geweest, de laatste keer was op het feest bij de Backes. Welke angsten Nicole diep in haar hart ook voelde, ze verdwenen als sneeuw voor de zon toen Clay haar kuste. Ze sloeg haar armen rond zijn hals en trok zijn gezicht dichter naar het hare toen hij met zijn tong haar lippen scheidde. Hij verlangde naar haar, hunkerde naar haar zoete nectar die de verdorvenheid van de nacht met Bianca zou schoonwassen - een nacht vol verwarring met beelden van Beth, een roze zijden nachtjapon en bloedvlekken op de witte lakens.


  'Clay!' riep Nicole uit. 'Wat is er?'


  'Niets. Ik heb gisteravond te veel gedronken. Niet weggaan,' fluisterde hij en hij trok haar dicht tegen zich aan. 'Ik heb je zo nodig. Je bent warm en vol leven en ik word zo achtervolgd door geesten.' Hij kuste haar hals. 'Breng me vergetelheid.'


  'Ja,' fluisterde ze. 'Ja.'


  Clay pakte een deken en trok haar op de vloer. Het was warm in de kleine grot, die doortrokken was van de zoete geur van hout. Nicole verlangde hartstochtelijk naar zijn lichaam, maar Clay wilde het genot rekken. Langzaam knoopte hij haar zachte wollen japon los, hij omvatte haar naakte borst en liet zijn duim over haar tepel glijden.


  'Ik heb je zo vreselijk gemist!' fluisterde hij hees en hij legde zijn lippen op haar borst.


  Nicole huiverde van genot en flitsende kleuren stormden door haar hoofd. Ze trachtte tevergeefs de knoopjes van zijn vest los te maken, zijn mond en handen verhinderden dat ze zelfs de eenvoudigste taak kon verrichten.


  Glimlachend om haar onhandigheid maakte Clay zich van haar los. Haar ogen waren gesloten en haar wimpers lagen dik en krullend op haar wangen. Hij streelde haar wang en liet zijn vinger over haar lippen glijden. Plotseling nam de hartstocht bezit van hem. Snel trok hij zijn vest uit, daarna zijn hemd, laarzen en broek.


  Nicole lag met haar armen onder haar hoofd op haar rug en keek naar het schijnsel van het flakkerende vuur op zijn gespierde lichaam. Ze liet haar vinger langs zijn rug glijden.


  Naakt en gebruind keerde hij zich naar haar toe.


  'Je bent zo mooi,' fluisterde ze en hij glimlachte even voor hij haar opnieuw kuste, haar japon van haar schouders liet glijden en haar gladde, jonge lichaam streelde, ontdekte, alsof hij haar nooit eerder bezeten had. Toen hij haar op zich trok, tilde ze haar heupen op en liet ze hem in haar lichaam binnendringen.


  'Clay!' hijgde ze toen hij zijn heupen bewoog, eerst langzaam, toen sneller en sneller tot ze zich aan hem vastklampte en haar handen in zijn lichaam begroef. Haar lichaam ontspande op het zijne, zwak, kloppend en bevredigd.


  


  'Ik hoop dat ik het goed begrijp, dame,' zei de forse jongeman en hij spoog een straal tabakssap voor haar voeten. 'U wilt dat ik u zwanger maak? U wilt niet een van mijn al geboren kinderen, maar u wilt zelf een baby van mij hebben?'


  Bianca keek hem onbewogen aan. Het had niet veel moeite gekost om Oliver Hawthorne te vinden, een man die altijd bereid was voor geld iets te doen en die ook nog zijn mond kon houden. Haar eerste gedachte was geweest hem te betalen om Nicole naar Frankrijk te brengen, maar de familie Hawthorne stond niet zo slecht bekend als de familie Simmons.


  Nadat haar poging om Clay te verleiden mislukt was, had ze beseft dat ze iets moest ondernemen om haar positie te handhaven. Het zou niet lang meer duren voor Clay zou beseffen dat ze geen enkele macht meer over hem had. Ze moest in verwachting zien te raken, van wie dan ook!


  'Ja, meneer Hawthorne. Ik wil een kind. Ik heb informatie ingewonnen en u schijnt bijzonder vruchtbaar te zijn.'


  'Zo, navraag gedaan, hè?' Met een glimlach nam hij de vrouw die voor hem stond op. Haar dikte stoorde hem niet, hij hield van zware vrouwen met brede ruggen, die waren meestal vurig en enthousiast in bed, maar hij hield niet van het feit dat ze eruitzag alsof ze nog nooit van haar leven een dag gewerkt had. 'Ik neem aan dat u bedoelt dat een Hawthorne beter baby's maakt dan tabak verbouwt.'


  Ze knikte kort. Hoe minder ze met de man hoefde te praten, hoe beter het was. 'U begrijpt natuurlijk wel dat dit alles in strikt vertrouwen is. Ik zal natuurlijk nooit erkennen dat ik u ontmoet heb en van u verwacht ik hetzelfde.'


  Er dansten pretlichtjes in de ogen van Hawthorne. Hij was een kleine stevig gebouwde man met een gebroken voortand. Hij had het gevoel dat de hele situatie een droom was en dat hij spoedig wakker zou worden. Voor hem stond een vrouw die hem wilde betalen als hij met haar zou vrijen tot ze zwanger zou zijn. Hij voelde zich een beetje een dekhengst, maar het idee wond hem wel op. 'Zeker, mevrouw, wat u maar wilt. Ik zal doen alsof ik u en het kind nooit van mijn leven gezien heb, maar ik moet u wel waarschuwen dat mijn zes kinderen allemaal sprekend op mij lijken.'


  Het zou Clay's verdiende loon zijn om een kind te moeten accepteren dat precies op een andere man leek, dacht ze. Het kind zou kort en dik zijn, terwijl Clay lang en slank was. 'Dat is niet belangrijk,' zei ze met een lachje. 'Kunt u me morgen om drie uur achter de looierij van de Armstrong-plantage ontmoeten?'


  'Zo, Armstrong, hè? Kan Clay zijn eigen baby's niet maken?'


  Bianca verstrakte. 'Ik hoef u geen antwoord op uw vragen te geven en ik zou liever willen dat u geen vragen stelde.'


  'Zoals u wilt,' zei Oliver en hij keek behoedzaam om zich heen. Ze stonden op een weg, vier kilometer van de Armstrong-plantage verwijderd, een plaats die Bianca gekozen had. Toen hij zijn hand uitstak en haar arm aanraakte sprong ze achteruit alsof ze gestoken werd.


  'Raak me niet aan!' siste ze hem toe.


  Verbaasd keek hij haar na toen ze woedend wegliep naar de bocht van de weg, waar haar rijtuig wachtte. Wat een merkwaardige vrouw, dacht Oliver. Ze wilde dat hij haar zwanger maakte zonder haar aan te raken. Ze behandelde hem alsof hij haar met afkeer vervulde, maar ze wilde hem de volgende middag ontmoeten om met hem te vrijen. Op klaarlichte dag! Die gedachte wond Oliver op en zijn hand verdween in zijn broek om zijn opwinding te verbergen. Ach, een gegeven paard moest men niet in de bek kijken. Misschien zouden meer deftige dames hem om zijn gunsten vragen als hun slappe echtgenoten niet voldeden. Misschien zou hij er zijn brood mee kunnen verdienen en de tabak laten schieten.


  Hij rechtte zijn rug en liep naar huis.


  


  Gedurende de volgende maand voelde Nicole zich tevreden, bijna gelukkig. Clay en zij ontmoetten elkaar regelmatig op de open plek bij de rivier. Het waren heerlijke ontmoetingen, vol liefde en plannen voor de tocht naar het westen. Als kinderen bespraken ze wat ze zouden meenemen, hoeveel slaapkamers ze in hun nieuwe huis zouden laten bouwen, hoeveel kinderen ze zouden krijgen en hoe ze deze kinderen zouden noemen. Ze praatten over het tijdstip dat ze de tweeling en Janie op de hoogte zouden brengen, want het sprak vanzelf dat zij met hen zouden meegaan.


  Op een avond tegen het einde van februari, werd de hemel onheilspellend donker en dreigde de bliksem het kleine huis in tweeën te splijten.


  'Waarom ben je zo geagiteerd?' vroeg Janie. 'Het is alleen maar een onweersbui.'


  Nicole legde haar breiwerk in het mandje op de vloer, ze was te nerveus om verder te werken. Bij elke onweersbui werd ze herinnerd aan de nacht dat haar grootvader vermoord werd.


  'Ben je van streek omdat je Clay nu niet kunt ontmoeten?'


  Nicole keek haar verbijsterd aan.


  Janie lachte zacht. 'Je hoeft me heus niet te vertellen wat er aan de hand is, ik zie het toch wel aan je gezicht. Ik dacht dat je me het wel zou vertellen als het zover was.'


  Nicole ging voor het vuur op de grond zitten. 'Je bent zo goed voor me en zo geduldig.'


  'Jij bent degene die geduldig is,' zei Janie vinnig. 'Geen vrouw ter wereld zou genoegen nemen met hetgeen Clayton je biedt.'


  'Er zijn bepaalde omstandigheden -' begon Nicole.


  'Mannen hebben altijd wel een smoesje klaar.' Plotseling zweeg Janie. 'Nee, ik moet dergelijke dingen niet zeggen. Ik denk dat er meer achter zit dan ik weet. Misschien is er inderdaad een geldige reden waarom Clay zijn eigen vrouw in het geheim ontmoet.'


  Nicole glimlachte. 'Spannend, hè? Misschien verlang ik nog eens terug naar de tijd dat ik in het geheim aanbeden werd als we samen in een huis wonen en ik hem iedere dag zie!'


  'Dat geloof je zelf niet. Je zou nu op Arundel Hall moeten wonen, zijn huishouden besturen, in plaats van die dikke -'


  Een felle bliksemschicht brak haar betoog af. Nicole gaf een gil van angst en greep naar haar hart.


  'Nicole!' zei Janie en ze sprong op terwijl haar verstelwerk op de vloer rolde. 'Wat is er toch met je?' Ze legde haar arm om de schouders van haar vriendin en bracht haar naar een stoel. 'Ga nu eens rustig zitten en ontspan je. Ik ga thee zetten en jij krijgt een scheut cognac in je thee.'


  Nicole ging gehoorzaam zitten maar kon zich niet ontspannen. De takken van een boom sloegen tegen het dak en de wind floot gierend door de ramen, waardoor de gordijnen opbolden. Het was een donkere en voor Nicole, angstaanjagende avond.


  'Hier,' zei Janie terwijl ze haar een kop warme thee overhandigde. 'Drink op, en ga daarna naar je bed.'


  Nicole probeerde zichzelf tot kalmte te dwingen en voelde hoe de cognac haar verwarmde, maar ze was veel te nerveus om zich te kunnen ontspannen.


  Toen er op de deur geklopt werd sprong ze op en morste ze de helft van de thee over haar japon.


  'Dat zal Clay wel zijn,' glimlachte Janie en ze greep een doek. 'Hij weet dat je bang bent voor onweer en hij is natuurlijk gekomen om je gerust te stellen. Droog je jurk en laat je liefste glimlach zien.'


  Met trillende handen depte Nicole de natte plek op haar wollen lurk droog en ze trachtte een glimlach op haar lippen te toveren.


  Terwijl Janie de deur open gooide bedacht ze wat ze tegen hem zou regen. Ze zou hem eens vertellen hoe ze dacht over een man die zijn vrouw zo verwaarloosde.


  De man die voor de deur stond was Clay niet. Het was een kleine, tengere man, met dun blond haar dat over de kraag van zijn groen fluwelen jas hing. Om zijn hals droeg hij een witte zijden sjaal die het onderste gedeelte van zijn kin bedekte. Hij had kleine ogen, een zeer scherpe neus en een kleine mond met dikke lippen.


  'Is dit het huis van Nicole Courtalain?' vroeg hij met zijn hoofd in zijn nek, alsof hij probeerde op Janie neer te kijken, die echter een flink stuk langer was dan de man.


  Hij sprak met zo'n zwaar accent dat Janie hem nauwelijks kon verstaan. De achternaam die hij uitsprak had Janie nog nooit eerder gehoord.


  'Mevrouw!' zei de kleine man. 'Hebt u uw tong verloren?'


  'Janie,' zei Nicole zacht, 'ik ben Nicole Courtalain Armstrong.'


  De man nam haar op en zei: 'Oui. U bent haar dochter.' Hij draaide zich om en verdween in de donkere nacht.


  'Wie is dat?' vroeg Janie. 'Ik kon hem niet eens verstaan! Is hij een vriend van je?'


  'Ik heb die man nog nooit van mijn leven gezien. Janie! Kijk, hij komt terug en heeft een vrouw bij zich.'


  Janie en Nicole liepen naar buiten. Nicole legde haar arm om de schouder van de vrouw en de man ondersteunde haar aan de andere zijde. Janie pakte hun koffer op en volgde hen.


  In het huis lieten ze de vrouw in een stoel bij het vuur plaatsnemen en Janie schonk thee en cognac in terwijl Nicole een warme deken uit een kist haalde. Toen Janie de thee had ingeschonken en de vrouw het kopje wilde overhandigen had ze voor het eerst de gelegenheid de vrouw goed te bekijken. Wat ze zag was een oudere uitvoering van Nicole. De huid van de vrouw was glad en volmaakt, haar mond had dezelfde vorm als de mond van Nicole: een combinatie van onschuld en zinnelijkheid. De ogen staarden echter dof voor zich uit.


  'Zo,' zei Nicole en ze legde de deken op de benen van de vrouw. Ze keek op en zag de vreemde uitdrukking op het gezicht van Janie. Nicole keek naar de vrouw in de stoel. De tranen sprongen in haar ogen toen ze het bekende gezicht zag. 'Mama,' fluisterde ze terwijl de tranen over haar wangen liepen. 'Mama.' Ze boog zich voorover en verborg haar gezicht in de schoot van de vrouw.


  Janie zag dat de vrouw niet op de woorden van Nicole reageerde.


  'Ik hoopte,' zei de man, 'ik had gehoopt dat ze door het zien van haar dochter bij zinnen zou komen.'


  Uit de woorden van de man begreep Janie waarom de ogen van de vrouw zo dof stonden; het waren de ogen van iemand die niets meer wilde zien van het leven.


  'Kunnen we haar misschien naar bed brengen?' vroeg de man.


  'Ja, natuurlijk,' antwoordde Janie en ze knielde naast Nicole neer. 'Nicole, je moeder is erg moe. Laten we haar naar boven brengen en in bed stoppen.'


  Zwijgend stond Nicole op. Ze hield haar blik op het gezicht van haar moeder gericht. Als in een droom hielp ze haar de trap op, ze hielp Janie met uitkleden en merkte niet dat haar moeder nog geen woord gezegd had.


  Beneden zette Janie opnieuw thee en ze maakte brood met ham en kaas klaar voor de jongeman.


  'Ik dacht dat mijn ouders allebei gedood waren,' zei Nicole zacht.


  De man was kennelijk erg hongerig en verslond de boterhammen. 'Je vader werd vermoord. Ik zag hoe hij onthoofd werd.' Hij sloeg geen acht op het vertrokken gezicht van Nicole. 'Mijn vader en ik gingen naar het schouwspel kijken, zoals veel mensen deden. Het was in die tijd het enige verzetje in Parijs en het hielp ons vergeten dat we honger hadden. Mijn vader is - hoe zal ik het zeggen - romantisch van aard. Elke dag als hij thuiskwam zei hij tegen mijn moeder en mij dat het echt zonde was van al die mooie vrouwen. Hij vond het een schande dat al die mooie hoofdjes in een mandje rolden.'


  'Zou u het verhaal zonder al die gruwelijke details kunnen vertellen?' verzocht Janie met haar hand op Nicoles schouder.


  De man nam een pot mosterd op. 'Uit Dijon, wat heerlijk om weer iets Frans in dit barbaarse land te zien.'


  'Wie bent u? Hoe hebt u mijn moeder van de guillotine kunnen redden?' vroeg Nicole zacht.


  Hij nam een hap brood met kaas en mosterd en antwoordde glimlachend: 'Je moeder en ik zijn getrouwd. Ik ben je stiefvader.' Hij stond op en stak formeel zijn hand uit. 'Mijn naam is Gérard Gautier en ik behoor nu tot de machtige familie Courtalain.'


  'Courtalain? Dat is toch de meisjesnaam van Nicole?'


  'Dat klopt,' zei Gérard en hij ging weer aan tafel zitten. 'Een van de oudste, rijkste en machtigste families van Europa. Je had de oude heer eens moeten zien, de vader van mijn vrouw. Ik heb hem een keer gezien, toen ik nog een kind was. Hij was een grote, sterke man en ik heb weleens horen vertellen dat zelfs de koning een groot ontzag voor hem had.'


  'De koning was bang voor de meeste mensen,' zei Nicole bitter. 'Wilt u me vertellen hoe u mijn moeder ontmoet hebt?'


  Gérard wierp Janie een hooghartige blik toe. 'Zoals ik al zei gingen mijn vader en ik naar de onthoofdingen kijken. Adèle, je moeder, liep achter je vader. Ze zag er zo prachtig, zo koninklijk uit. Ze droeg een witte japon en met haar zwarte haar leek ze wel een engel. Toen ze passeerde verstomde de menigte. Iedereen kon zien dat haar man buitengewoon trots op haar was. Hun handen waren op hun rug gebonden, dus ze konden elkaar niet aanraken, maar ze keken elkaar voortdurend aan en sommige mensen waren ontroerd omdat deze mooie mensen ontegenzeglijk veel van elkaar hielden. Mijn vader stootte me aan en zei dat hij het niet kon verdragen dat zo'n mooie vrouw onthoofd zou worden. Ik probeerde hem tegen te houden, maar-' Gérard haalde zijn schouders op. 'Mijn vader krijgt toch altijd zijn zin.'


  'Hoe heeft hij haar gered?' vroeg Nicole met ingehouden adem. Hoe heeft hij haar door de menigte gekregen?'


  'Ik weet het niet. De stemming van het publiek was elke dag verschillend. De ene dag huilden de mensen als de hoofden rolden; de volgende dag juichten of lachten ze. Ik vermoed dat het weer een belangrijke rol speelde. Die bewuste dag waren de toeschouwers in een romantische stemming, net als mijn vader. Ik zag dat hij zich door de menigte worstelde, de touwen die om de polsen van Adèle zaten greep en haar meetrok, de menigte in.'


  'En de bewakers?'


  'De mensen keurden de daad van mijn vader goed en ze beschermden hem. Als water sloten ze zich om hem heen. Toen de bewakers probeerden hen te volgen, lieten de mensen hen struikelen en verstrekten ze hun verkeerde inlichtingen over de richting die ze genomen hadden.' Hij glimlachte en dronk zijn glas leeg. 'Ik stond boven op een muur en kon alles zien. Het was geweldig! De mensen riepen door elkaar tegen de bewakers en mijn vader en Adèle wandelden rustig naar de schoenmakerswinkel van mijn vader.'


  'Je hebt haar het leven gered,' fluisterde Nicole en ze keek naar haar handen in haar schoot. 'Hoe kan ik je ooit bedanken?'


  'Je kunt van nu af aan voor ons zorgen,' zei hij snel. 'We hebben een lange, moeilijke reis gemaakt.'


  'Wat je maar wilt,' antwoordde Nicole. 'Beschouw mijn huis als het jouwe. Je zult wel moe zijn en naar bed verlangen.'


  'Wacht eens even!' zei Janie. 'Vertel eerst de rest van het verhaal eens. Wat is er met de moeder van Nicole gebeurd nadat je vader haar in veiligheid had gebracht? Waarom hebben jullie Frankrijk verlaten en hoe wist je dat Nicole hier woonde?'


  'Wie is deze vrouw?' vroeg Gérard verbaasd. 'Ik houd er niet van op deze wijze door bedienden ondervraagd te worden. Ik ben getrouwd met de Hertogin de Levroux.'


  'De Revolutie heeft alle titels afgeschaft,' zei Nicole zacht, 'in Amerika zijn alle mensen gelijk en bovendien is Janie mijn vriendin.'


  'Jammer,' zei hij en hij keek om zich heen de eenvoudige kamer rond. Hij geeuwde en zei: 'ik ben erg moe. Is er in dit huis een fatsoenlijke slaapkamer?'


  'Ik weet niet of het fatsoenlijk genoeg is voor je, maar er zijn slaapplaatsen,' antwoordde Janie snibbig. 'Wij vrouwen en de tweeling slapen op zolder, maar in de molen staan een paar bedden.'


  'De tweeling?' Vragend keek hij Nicole aan, terwijl hij tegelijkertijd de mooie kwaliteit van de stof van haar grijze wollen japon opmerkte. 'Hoe oud zijn ze?'


  'Zes.'


  'Zijn het jouw kinderen?'


  'Nee, maar ik heb ze onder mijn hoede.'


  Hij glimlachte. 'Goed, ik zal het met een bed in de molen moeten doen. Ik wil niet gewekt worden door een stel kinderen.'


  Nicole liep naar de deur om haar cape te pakken. Janie hield haar tegen en zei: 'Ga jij maar kijken of je moeder rustig slaapt, ik zal hem wel wegbrengen.'


  Met een dankbare glimlach wenste ze Gérard goedenacht en ze ging naar boven. Haar moeder sliep vredig, buiten onweerde het niet meer en sneeuwvlokjes daalden rustig neer. Nicole nam de hand van haar moeder in de hare en toen ze naar haar keek kwamen er allerlei herinneringen bij haar boven - haar moeder die haar optilde en rondzwaaide voor ze vertrok naar een hofbal, haar moeder, die haar voorlas, haar duwde als ze op de schommel zat. Toen Nicole acht jaar was, had Adèle haar eigen garderobe in miniatuur voor Nicole laten kopiëren-. De koning had gezegd dat ze op een dag tweelingen zouden zijn, daar Adèle nooit ouder zou worden.


  'Nicole,' zei Janie toen ze terugkwam, 'je bent toch niet van plan om de hele nacht naast het bed van je moeder te blijven zitten, hè? Je moeder heeft rust nodig.'


  'Ik zal haar niet storen.'


  'Nee, maar je zult haar evenmin goeddoen. Als jij vannacht niet slaapt, zal je morgen veel te moe zijn om haar te helpen.'


  Ofschoon ze begreep dat Janie gelijk had, zuchtte Nicole omdat ze bang was dat haar moeder zou verdwijnen als ze haar ogen sloot. Schoorvoetend kuste ze haar moeder goedenacht en ze kleedde zich uit.


  Een uur voor zonsopgang werd iedereen in het huis gewekt door afgrijselijke kreten - kreten vol doodsangst. De kinderen vlogen hun bed uit en renden naar Janie terwijl Nicole onmiddellijk naast het bed van haar moeder stond.


  'Mama, ik ben het, Nicole. Nicole! Uw dochter. Mama, stil, u bent hier veilig.'


  De ogen van haar moeder waren wijd opengesperd van angst en ze reageerde niet op de sussende woorden van haar dochter, ook al had Nicole Frans tegen haar gesproken. Adèle was nog steeds doodsbang en gilde alsof haar lichaam uiteengerukt werd.


  De kinderen hielden hun oren dicht en verscholen zich in de rokken van Janies flanellen nachtjapon.


  'Haal meneer Gautier,' riep Nicole en ze trachtte de wild zwaaiende armen van haar moeder in bedwang te houden.


  'Hier ben ik,' zei de man boven aan de trap. 'Ik verwachtte al dat ze zo wakker zou worden. Adèle!' zei hij op scherpe toon en hij sloeg haar hard in het gezicht toen ze geen antwoord gaf. De kreten verstomden onmiddellijk, ze knipperde even met haar ogen en viel toen snikkend in Gérards armen. Hij hield haar een ogenblik tegen zich aan voor hij haar weer op bed neerlegde.


  Ze zal nu een uur of drie rustig slapen,' zei hij en liep naar de trap.


  Meneer Gautier!'zei Nicole. 'Vertel ons alstublieft wat we moeten doen. We kunnen haar toch niet zo maar laten liggen.'


  Hij draaide zich om en glimlachte naar haar. 'Niemand kan iets voor haar doen. Je moeder is volslagen krankzinnig.' Schouderophalend liep hij onverschillig de trap af.


  Nicole graaide haar peignoir van de haak en rende achter hem aan. 'Je kunt iets dergelijks niet zomaar zeggen en vervolgens weglopen,' zei ze.'Mijn moeder heeft afschuwelijke dingen meegemaakt en ze zal waarschijnlijk in een beschermde omgeving, na een periode van rust, weer gezond worden.'


  'Misschien.'


  Janie kwam de kamer binnen, op de voet gevolgd door de kinderen. Stilzwijgend kwamen ze overeen dat het gesprek over Adèle uitgesteld zou worden tot na het ontbijt, als de kinderen het huis uit waren.


  Terwijl Janie de tafel afruimde vroeg Nicole aan Gérard: 'Vertel me alsjeblieft wat er met mijn moeder gebeurd is nadat je vader haar van de guillotine gered heeft.'


  'Ze is er nooit bovenop gekomen,' antwoordde hij. 'Iedereen dacht dat ze zo moedig naar het schavot liep, maar de waarheid is dat ze al heel lang alle contact met de werkelijkheid verloren had. Ze heeft heel lang in de gevangenis gezeten en ze heeft haar vrienden een voor een zien vertrekken om geëxecuteerd te worden. Na een poosje weigerde haar geest waarschijnlijk te accepteren dat haar hetzelfde lot te wachten stond.'


  'Maar toen ze in veiligheid was,' vroeg Nicole, 'kon dat haar dan niet geruststellen?'


  Gérard keek vol belangstelling naar zijn nagels. 'Mijn vader had haar niet moeten redden. Het was heel gevaarlijk om een lid van de aristocratie in huis te verbergen. De dag dat hij haar redde waren de mensen op zijn hand, maar later had iemand ons makkelijk kunnen aangeven bij het burger-comité. Het was voor het hele gezin een zeer gevaarlijke situatie. Mijn moeder kon 's nachts niet slapen van angst. De buren werden wakker van het geschreeuw van Adèle. Ze hebben hun mond gehouden, maar ze begrepen heel goed dat we iemand verborgen hielden. We vroegen ons af hoe lang het zou duren voor ze om de beloning zouden vragen die op het hoofd van de hertogin stond.'


  Hij dronk van de koffie die Janie voor hem had ingeschonken en bestudeerde het gezicht van Nicole. In het heldere ochtendlicht was ze buitengewoon mooi, haar huid bedauwd van de nachtrust, haar ogen glanzend terwijl ze luisterde naar zijn verhaal en hij genoot van de manier waarop ze hem aankeek, vol verwachting en met grote belangstelling.


  Toen we hoorden dat de hertog vermoord was, ging ik naar de molen waar hij zich verborgen had gehouden. Ik wilde weten of er nog iemand van de familie in leven was. De vrouw van de molenaar was erg verbitterd omdat haar man samen met de hertog vermoord was. Het heeft veel tijd en moeite gekost voor ze me wilde vertellen dat de dochter van Adèle naar Engeland was gevlucht. Mijn ouders werden doodsbang toen ze het verhaal hoorden en we beseften dat Adèle zo spoedig mogelijk ons huis zou moeten verlaten.' Nicole stond op en liep naar het vuur. 'Er was natuurlijk weinig keus. Of ze werd uitgeleverd aan het comité of ze moest zo snel mogelijk onder een andere naam het land uit.'


  Gérard glimlachte om haar verstandige woorden. 'En wat zou beter kunnen zijn dan de waarheid? We zijn in alle stilte getrouwd en zijn op huwelijksreis naar het buitenland gegaan. In Engeland vond ik meneer Maleson, die me vertelde dat je voor zijn dochter had gewerkt en naar Amerika was vertrokken.


  'Die Maleson was een vreemde man,' ging hij verder. 'Hij vertelde me een heel raar verhaal, waar ik niet veel van begrepen heb. Hij zei dat je getrouwd was met de man van zijn dochter. Hoe is dat mogelijk? Mag een man in dit land twee vrouwen hebben?'


  Janie lachte spottend voor Nicole kon antwoorden. 'Clayton Armstrong bepaalt zijn eigen wetten in dit deel van het land.'


  'Armstrong? Ja, dat is de naam die Maleson noemde. En deze Armstrong is je man? Waarom is hij niet aanwezig? Is hij voor zaken op reis?'


  'Voor zaken!' snoof Janie. 'Was het maar waar. Clay woont aan de overkant van de rivier in een mooi, groot huis met een dikke, hebzuchtige vrouw, terwijl zijn wettige echtgenote hier in armoede in een hut moet leven.'


  'Janie!' zei Nicole op scherpe toon. 'Zo is het wel genoeg!'


  'Het probleem is dat jij te weinig zegt. Jij zegt ja en amen op alles wat Clay je vertelt. Ja, Clay, natuurlijk Clay, wat je maar wilt, Clay!'


  'Janie! Ik wil er niets meer over horen. Je schijnt te vergeten dat we een gast hebben.'


  ' Dat ben ik helemaal niet vergeten!' snauwde ze en ze ging met haar rug naar Nicole en Gérard voor het vuur zitten. Elke keer als ze aan Clay dacht en de manier waarop Clay Nicole behandelde, werd ze woedend. Ze wist niet precies of ze kwaad werd door zijn handelwijze of door de kalme manier waarop Nicole zijn manier van doen accepteerde. Janie was van mening dat Clay Nicole niet verdiende, dat ze het huwelijk moest laten ontbinden en naar een andere man moest uitkijken. Janie had haar dit alles al talloze malen gezegd, maar Nicole weigerde te luisteren en beweerde dat ze van Clay hield en hem volkomen vertrouwde.


  Plotseling klonken de kreten van Adèle weer door het kleine huis en Janie en Nicole kregen er kippenvel van.


  Langzaam stond Gérard op. 'Ze is bang voor haar nieuwe omgeving. Als ze eenmaal aan het huis gewend is zal het wel beter gaan.' Hij liep naar de trap.


  'Denk je dat ze me zal herkennen?' vroeg Nicole.


  'Wie weet? In het begin had ze nog wel heldere dagen, maar tegenwoordig is ze bijna altijd zo.' Hij haalde zijn schouders op en beklom de trap naar de zolder. Enkele ogenblikken later verstomden de kreten.


  Zachtjes liep Nicole naar de zolder. Gérard zat op de rand van het bed en had zijn arm om de schouders van Adèle geslagen, die zich wanhopig aan hem vastklampte. Haar ogen stonden wild en werden groot van angst toen ze Nicole zag, maar ze begon niet opnieuw te gillen.


  'Moeder,' zei Nicole zacht en langzaam, 'ik ben Nicole, uw dochter. Kunt u zich nog herinneren dat vader een konijn voor me kocht? En weet u nog dat het ontsnapt is en niemand het meer kon vinden? ' We hebben overal gezocht in het chateau, maar we konden het diertje nergens vinden.'


  De ogen van Adèle leken iets rustiger te worden terwijl ze naar Nicole staarde.


  Die pakte de hand van haar moeder en praatte verder. 'Weet u nog wat u deed, moeder? U hebt drie voedsters in het chateau losgelaten. Weet u nog dat vader een heel nest jonge konijnen in zijn laarzen vond? En dat u zo vreselijk hard gelachen hebt? Maar vader heeft op zijn beurt gelachen toen de konijnen een nest hadden gemaakt in de kist waar uw trouwjapon in bewaard werd. En grootvader zei dat jullie speelden als kleine kinderen.'


  'Hij organiseerde een jachtpartij,' fluisterde Adèle, haar stem nog schor van het schreeuwen.


  'Ja,' zei Nicole, verblind door tranen. 'De koning kwam die week op bezoek en grootvader en de koning en vijftien andere mannen, gekleed alsof ze oorlog gingen voeren gingen op zoek naar de konijnen. Weet u nog wat we toen gedaan hebben?'


  'We waren soldaten,' fluisterde Adèle.


  'Ja, u verkleedde me in de kleren van mijn neefje en u en de andere hofdames hebben soldatenkleren aangetrokken. Kunt u zich die oude tante van de koningin nog herinneren ? Ze zag er zo gek uit in een mannenbroek.'


  'Ja,' fluisterde Adèle, nu opgaand in het verhaal, 'en we aten vis voor het diner.'


  'Ja,' glimlachte Nicole. 'De dames vingen alle konijnen en lieten ze buiten los, en om de mannen te straffen omdat ze zulke slechte soldaten waren geweest, liet u alleen vis opdienen tijdens het diner. O! Herinnert u zich die zalmpaté nog?'


  Met een zwakke glimlach rond haar mond antwoordde Adèle: 'De kok maakte de paté in de vorm van konijntjes, honderden kleine konijntjes.'


  Met de tranen op haar wangen wachtte Nicole.


  'Nicole!' zei Adèle op scherpe toon. 'Waarom draag je zo'n afschuwelijke japon? Een dame mag nooit wol dragen. Veel te beperkend en te verhullend. Als een heer wil dat zijn vrouw wol draagt moet hij maar schaapherder worden. Toe, trek snel een zijden japon aan, die wordt gemaakt door vlinders, niet door die vieze oude schapen.'


  'Ja, mama,' zei Nicole gehoorzaam en ze kuste haar moeder op de wang. 'Hebt u honger? Zal ik u een ontbijt op bed laten brengen?'


  Adèle leunde tegen de muur achter de matras en scheen Gérard niet meer te zien, die zich van haar had losgemaakt. 'Laat iets lichts brengen. Gebruik vandaag het blauw met witte Limoges porselein, als je wilt. Na het ontbijt zal ik wat rusten en stuur daarna de kok naar me toe om de menu's van volgende week op te stellen. De koningin komt op bezoek en ik wil iets heel bijzonders laten klaarmaken. O ja, als die Italiaanse acteurs arriveren, kun je zeggen dat ik ze later te woord zal staan. O, ik vergat de tuinman! Ik moet met hem praten over de rozen. Ik heb zo veel te doen en ik ben zo moe. Nicole, denk je dat je me vandaag kunt helpen?'


  'Natuurlijk, mama. U gaat nu rusten en ik breng u zelf iets te eten. Daarna zal ik met de tuinman praten.'


  'Jij kunt haar inderdaad tot kalmte brengen,' zei Gérard toen ze de trap afliepen. 'Ik heb haar zelden zo ontspannen gezien.'


  Diep in gedachten liep Nicole de kamer door. Haar moeder geloofde nog steeds dat ze in het chateau leefde, omringd door bedienden die niets anders te doen hadden dan haar helpen met kleden. Nicole was jong genoeg geweest om zich aan te passen aan een harde, wrede wereld, maar ze betwijfelde of haar moeder daar ooit in zou slagen.


  Nicole nam een kleine koekenpan van de muur en begon een omelet klaar te maken. O, Clay, dacht ze, terwijl ze met de rug van haar hand haar tranen droogde, hoe kan ik nu ooit met je vluchten? Haar moeder was er, en had haar nodig. Janie had haar nodig, de tweeling had haar nodig, ze voelde zich verantwoordelijk voor Isaac en nu ook voor Gérard en Adèle. Met welk recht voelde ze medelijden met zichzelf? Ze zou dankbaar moeten zijn dat ze niet meer alleen op de wereld stond.


  Een scherp geluid van de zolder vertelde haar dat Adèle ongeduldig op haar ontbijt wachtte. Plotseling vloog de voordeur open en een vlaag koude lucht drong de kamer binnen.


  'Neem me niet kwalijk, Nicole,' zei Isaac. 'Ik wist niet dat je bezoek had, maar er is een man bij de molen met nieuw buillinnen. Hij zou graag willen dat je er even naar kijkt.'


  'Ik kom zo snel mogelijk.'


  'Hij zei dat hij haast had, er wordt zware sneeuwval voorspeld. Hij wil bij de Backes zijn voor het al te hard gaat sneeuwen.'


  Het geklop, afkomstig van de zolder, werd steeds ongeduldiger. 'Nicole,' riep Adèle luid, 'waar is mijn meisje? Waar is mijn ontbijt?'


  Snel zette Nicole het ontbijt op een blad en ze rende langs Isaac de trap op.


  Adèle keek naar het eenvoudige rieten blad, het bruine aardewerk en de warme kaasomelet. Ze nam voorzichtig een stukje brood tussen duim en wijsvinger. 'Wat is dit voor brood? Gewoon grof boerenbrood? Ik wil croissants hebben!'


  Voor Nicole iets kon zeggen had Adèle het brood in de omelet gedrukt.


  'De kok heeft me beledigd! Stuur dit terug naar de keuken en zeg hem dat hij me nooit meer dergelijk varkensvoer moet geven als hij zijn baantje wil behouden.' Ze nam de theepot op, goot de thee over haar bord; de warme thee liep door het rietwerk van het blad op het beddengoed.


  Nicole voelde zich plotseling doodmoe toen ze naar de rommel keek, die haar moeder had aangericht. De dekens zouden gewassen moeten worden. Het ontbijt zou opnieuw moeten worden klaargemaakt en ze zou haar moeder moeten overhalen om het op te eten zonder haar van streek te maken. En Isaac had haar nodig in de molen.


  Ze droeg het druipende blad naar beneden.


  'Nicole!' Janie liep bijna Isaac omver toen ze de kamer kwam binnenstormen. 'De kinderen zijn verdwenen. Ze hebben tegen Luke gezegd dat ze van plan waren om weg te lopen omdat er een gekke vrouw in hun huis was komen wonen.'


  'Waarom heeft Luke hen niet tegengehouden?' vroeg Nicole boos en ze zette het blad met een klap op de tafel neer. Adèle bonkte op de vloer van de zolder.


  'Hij dacht dat het maar een grapje was, dat er helemaal geen gekke vrouw in het huis woonde.'


  Nicole hief in een machteloos gebaar haar handen op. 'Isaac, haal de andere mannen en ga ze zoeken. Het is veel te koud voor de kinderen om buiten te zijn.' Ze wendde zich tot Gérard en vroeg: 'Zou jij iets voor mijn moeder willen klaarmaken?'


  Hij trok een wenkbrauw op. 'Ik vrees dat ik niet gewend ben het werk van vrouwen te doen.'


  'Luister eens even, jij,' begon Janie woedend.


  'Janie!' zei Nicole scherp. 'De kinderen zijn momenteel belangrijker. Ik zal haar wat brood en kaas brengen. Ik kom zo snel mogelijk helpen zoeken. Alsjeblieft,' voegde ze eraan toe toen ze Janie boos naar Gérard zag kijken, 'ik heb jullie hulp nodig. Maak het niet nog moeilijker voor me.'


  Janie en Isaac vertrokken en Nicole legde haastig brood en kaas in een mandje. Het gebons van Adèle werd steeds harder en Nicole was zich niet bewust van de manier waarop Gérard haar gadesloeg terwijl hij nonchalant tegen een kast leunde.


  Nicole voelde zich schuldig toen ze haastig het ontbijt op de schoot van haar moeder had gezet en ze zag de gekwetste blik in de ogen van Adèle. Ze vond het verschrikkelijk om haar moeder alleen achter te laten, maar de tweeling moest worden gevonden. Toen ze de deur uit ging en de kinderen riep zag ze tot haar grote opluchting de twee kinderen over het erf naar haar toe rennen.
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  Nicole wierp een blik op de klok en liep van de schouw naar de keukentafel. Ze moest eraan denken het brioche-deeg over tien minuten door te kneden. De kinderen speelden rustig in een hoek van de kamer; Alex met uit hout gesneden dierenfiguurtjes en Mandy met een pop met een wassen gezicht die een boerin moest voorstellen.


  'Nicole,' vroeg Alex, 'mogen we na het eten buiten spelen?'


  Ze zuchtte. 'Ik hoop het, als het ophoudt met sneeuwen. Misschien wil Isaac wel een sneeuwpop met jullie maken.'


  De kinderen lachten tegen elkaar toen ze hun spel hervatten.


  De deur ging open en de koude lucht blies bijna het vuur uit. 'Nou, dit is wel de koudste maand maart die ik ooit heb meegemaakt,' zei Janie terwijl ze haar handen warmde bij het vuur. 'Ik geloof dat het nooit lente wordt.'


  'Nee, ik ook niet,' fluisterde Nicole. Ze balde haar hand tot een vuist en stompte hard in het rijzende deeg. Lente! dacht ze. In de lente zouden Clay en zij vertrekken. Janie vertelde dat deze winter de koudste en natste was, die ze ooit in Virginia had meegemaakt. Vanwege de sneeuw waren ze allen voortdurend gedwongen geweest in huis te blijven - vier volwassenen en twee kinderen in het kleine huisje. Sinds Adèle en Gérard een maand geleden gearriveerd waren, had ze Clay één keer gezien en toen was hij afwezig geweest, leek hij zich ergens zorgen over te maken.


  'Goedemorgen,' zei Gérard toen hij de trap afkwam. Onmiddellijk na hun komst hadden ze de slaapplaatsen anders ingedeeld. Adèle en hij sliepen nu in de bedden van de kinderen op zolder, de kinderen sliepen op matrassen in de keuken en Nicole en Janie sliepen op een deel van de zolder, dat met een gordijn afgescheiden was van de ruimte van het getrouwde paar.


  'Morgen!' snoof Janie minachtend. 'Het is bijna middag.'


  Gérard negeerde haar zoals gewoonlijk. Janie en hij hadden een grondige hekel aan elkaar. 'Nicole,' zei hij met een smekende klank in zijn stem. 'Denk je dat je de tweeling kunt vragen 's ochtends vroeg niet zo veel lawaai te maken?'


  Nicole was zo moe van koken, schoonmaken en het zorgen voor zo veel mensen dat ze de moeite niet nam om antwoord te geven.


  'De manchetten van mijn lavendelkleurige jasje zijn vuil geworden, ik hoop dat je ze kunt schoonmaken,' vervolgde hij en hij stak zijn armen uit om naar de manchetten te kijken. Zijn blauwe jasje reikte hem tot de knieën en zat strak om het middel; het werd gesloten met dik, zwart koord en waaierde uit over zijn slanke heupen. Hij droeg een kniebroek, met knopen op de zijkant van de knie. zijden kousen en dunne, soepele leren schoenen. Hij droeg een vest van geel satijn, geborduurd met helderblauwe sterren, over een wit zijden hemd met een groene das. Hij was ontzet geweest toen Nicole niet bleek te weten dat het dragen van een groene das betekende dat je van Franse adel was. 'Op deze eenvoudige manier kunnen wij ons onderscheiden van gewone mensen,' had hij gezegd.


  Er werd op de vloer gebonsd en Nicole keek op van het deeg. Adèle was vroeger dan gewoonlijk wakker geworden.


  'Ik ga wel naar haar toe,' zei Janie.


  Nicole glimlachte. 'Je weet dat ze nog niet aan jou gewend is.'


  'Denk je dat ze weer gaat schreeuwen?' vroeg Alex angstig.


  'Mogen we naar buiten?' vroeg Mandy.


  'Nee, ik denk niet dat ze gaat schreeuwen en nee, jullie mogen niet naar buiten,' antwoordde Nicole. 'Later misschien.' Ze greep een klein dienblad, schonk een glas zoete appelcider in en bracht het naar haar moeder.


  'Goedemorgen, liefje,' zei Adèle. 'Je ziet er vanmorgen een beetje moe uit, voel je je niet lekker?' Adèle sprak Frans, zoals altijd. Nicole had geprobeerd om haar Engels te laten spreken - ze was de taal uitstekend machtig - maar Adèle weigerde.


  'Alleen maar een beetje moe.'


  Er flansten pretlichtjes in de ogen van Adèle. 'Je hebt zeker de hele nacht met die Duitse graaf gedanst, hè?'


  Het had geen zin om haar tegen te spreken, dus Nicole knikte geduldig. Als haar moeder ook maar even bij zinnen was begon ze te schreeuwen en moest ze een kalmerend middel toegediend krijgen om haar tot kalmte te brengen. Soms balanceerde ze op de rand van hysterie en een onberekenbare kalmte. Als ze rustig was praatte ze over moord en de dood, over haar tijd in de gevangenis, over haar vrienden, die waren weggehaald en die ze nooit meer had gezien. Nicole vond die gesprekken het ergst, daar ze zich veel mensen herinnerde die geëxecuteerd waren. Ze herinnerde zich de mooie, frivole vrouwen die in hun leven nooit iets anders dan luxe en plezier hadden gekend. Elke keer als ze in haar verbeelding zag hoe deze vrouwen de dood tegemoet gingen, kon ze haar tranen nauwelijks bedwingen.


  Beneden hoorde ze een vertrouwde stem. Wesley, dacht ze verheugd, dankbaar dat haar moeder zich in de kussens liet zakken en haar ogen sloot. Adèle kwam zeer zelden haar bed uit, maar vroeg soms urenlang haar aandacht.


  Zoals altijd voelde Nicole zich schuldig toen ze naar beneden sloop om haar gast te begroeten. Ze had Wes sinds Kerstmis niet meer gezien en dat was nu drie maanden geleden.


  Hij was diep in een gesprek met Janie gewikkeld en Nicole begreep dat Janie hem op de hoogte bracht van de aankomst van Adèle en Gérard. 'Wesley,' zei ze blij. 'Wat fijn om je weer te zien.'


  Met een glimlach op zijn gezicht draaide hij zich om, maar hij schrok duidelijk van hetgeen hij zag. 'Lieve hemel, Nicole! Je ziet er vreselijk uit! Je ziet eruit alsof je tien kilo bent afgevallen en in geen jaar geslapen hebt!'


  'Zo is het ook wel, ongeveer,' merkte Janie geïrriteerd op.


  Wes keek van Janie naar Nicole en hij zag dat ze er geen van beiden erg goed uitzagen. De blos was van Janies wangen verdwenen. Achter de vrouwen zag hij een kleine, blonde man staan, die met een misprijzende trek om zijn dikke lippen naar de kinderen keek.


  'Alex en Mandy, trekken jullie je laarzen en warme jassen aan? Janie en Nicole, kleed je warm aan. We gaan een wandeling maken.'


  'Wes,' begon Nicole. 'Ik kan echt niet mee. Mijn brood staat te rijzen en mijn moeder -' Plotseling bedacht ze zich. 'Ja, ik zou het heerlijk vinden om een stukje te wandelen.'


  Ze rende naar boven om haar nieuwe jas te halen, de mantel die Clay voor haar had laten maken omdat ze de weddenschap op de paarden tijdens het feest bij de Backes had gewonnen. De diepbruine kamelot, een mengsel van mohair en zijde, glansde toen ze de cape om haar schouders zwaaide. De capuchon op haar rug toonde de donkere nerts waarmee de hele cape gevoerd was.


  Het rook buiten heerlijk fris, het sneeuwde nog licht en de vlokken bleven op haar wimpers liggen. De donkere nerts omlijstte haar gezicht toen ze de capuchon opzette.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg Wes aan Nicole terwijl ze stonden te kijken naar Janie, Isaac en de kinderen, die elkaar met sneeuwballen bekogelden, 'ik dacht dat alles weer goed tussen jullie was na het feest van de Backes en nadat we je van het eiland hadden gered.'


  'Het komt wel goed,' zei ze vol vertrouwen. 'Het moet zijn tijd hebben.'


  'Ik twijfel er geen moment aan dat Bianca hierachter steekt.'


  'Wesley, als je het niet erg vindt wil ik er liever niet over praten. Hoe gaat het met jou en Travis?'


  'Eenzaam. We hebben meer dan genoeg van elkaars gezelschap. Travis gaat in de lente naar Engeland om een vrouw te zoeken.'


  'Waarom naar Engeland? Er wonen hier in de buurt toch ook aardige jonge vrouwen?'


  Wesley haalde zijn schouders op. 'Dat heb ik hem ook gezegd, maar ik geloof dat het jouw schuld is. Ik ben van plan om op jou te wachten. Als Clay niet opschiet, troggel ik je van hem af!'


  'Zoiets moet je niet zeggen,' fluisterde ze. 'Ik ben nogal bijgelovig.'


  'Nicole, wat is er aan de hand?'


  De tranen sprongen in haar ogen. 'Ik ben zo moe en... ik heb Clay al in geen weken gezien. Ik weet niet wat er aan de hand is. Ik ben zo bang dat hij weer verliefd is geworden op Bianca en dat hij het me niet durft te vertellen.'


  Glimlachend sloeg Wes zijn armen om haar heen en hij trok haar tegen zich aan. 'Je werkt veel te hard, je moet veel te veel verantwoordelijkheid dragen. Het laatste waar je je zorgen over zou moeten maken is de liefde van Clay. Hoe kun je nu denken dat hij weer verliefd is geworden op een vrouw als Bianca? Als zij nog steeds in zijn huis woont en jij in het jouwe, moet er wel een hele goede reden voor bestaan.' Hij zweeg even. 'Misschien gaat het wel om je veiligheid, ik kan niets anders bedenken dat Clay bij jou uit de buurt zou houden.'


  Ze knikte. 'Heeft hij je dat verhaal verteld?'


  'Gedeeltelijk, maar niet alles. Kom, laten we eens helpen met die sneeuwpop of, beter nog, laten we de anderen uitdagen tot een sneeuwballengevecht.'


  'Goed,' antwoordde ze met een glimlach en ze veegde haar tranen weg. 'Jij gelooft kennelijk dat ik net zo oud ben als de kinderen.'


  Hij kuste haar op het voorhoofd en zei glimlachend: 'Nee, een kind ben je bepaald niet! Kom, voor er voor ons geen sneeuw meer over is!'


  Ze bleven staan toen ze een stem uit de richting van de rivier hoorden roepen: 'Hallo! Is er iemand thuis?'


  Wesley en Nicole draaiden zich om en liepen naar de aanlegsteiger.


  Een oudere, gezette man, met een vers litteken op zijn linkerwang, kwam naar hen toelopen. Hij droeg de uitmonstering van een zeeman, een knapzak over zijn schouder. 'Mevrouw Armstrong?' zei hij toen hij voor haar stond. 'Herkent u me niet? Ik ben dr. Donaldson van de Prins Nelson.'


  Hij kwam haar vaag bekend voor, maar ze kon zich niet herinneren waar ze hem eerder gezien had.


  Diepe rimpels verschenen in zijn ooghoeken toen hij lachte. 'Ik geef toe dat we elkaar niet onder de meest prettige omstandigheden hebben leren kennen, maar ik zie dat het allemaal goed is afgelopen.' Hij stak Wesley zijn hand toe. 'U moet Clayton Armstrong zijn.'


  'Nee,' antwoordde Wesley terwijl hij de man de hand schudde, 'ik ben een buurman, Wesley Stanford.'


  'O, ik begrijp het. Nu, misschien heeft u me dan toch nodig, mevrouw Armstrong. Ik had eigenlijk gehoopt dat de situatie veranderd was, in aanmerking genomen dat u nog steeds zo jong en zo mooi bent.'


  'Nu weet ik het weer,' riep Nicole plotseling. 'De dokter van het schip! De getuige bij het huwelijk!'


  'Juist,' grinnikte hij. 'Zodra ik in Engeland arriveerde kreeg ik bericht dat ik onmiddellijk moest terugkeren naar Virginia daar ik de enige getuige was die bereid was te verklaren dat het huwelijk onder dwang gesloten was. Ik ben zo spoedig mogelijk gekomen en werd naar de molen verwezen. Het is wat verwarrend om te begrijpen wie er nu op de Armstrong-plantage woont en wie in de molen. Ik heb het maar geriskeerd en ben het eerst hier naartoe gekomen.'


  'Fijn dat u gekomen bent. Hebt u honger? Ik kan roerei voor u maken en verder hebben we ham, spek en een pot bonen in huis.'


  'Dat laat ik me geen twee keer zeggen!'


  Later, toen ze met z'n drieën rond de tafel zaten, vertelde de dokter hun het een en ander over de kapitein van de Prins Nelson en zijn eerste stuurman, Frank. Beide mannen waren op de terugreis naar Engeland verdronken.


  'Ik heb geweigerd weer met hen te varen na die affaire met u. Ik veronderstel dat ik hen had moeten tegenhouden, maar ik besefte dat ze dan een andere getuige zouden nemen en bovendien, ik was van de mogelijkheid tot ontbinden van het huwelijk op de hoogte. Ik wist dat ik zou kunnen getuigen als u een ontbinding verlangde.'


  'Waarom bent u dan zo snel naar Engeland teruggekeerd?' vroeg Wes.


  De dokter grinnikte. 'Ik had niet veel keus. We vierden in een herberg onze veilige aankomst en plotseling werd ik aan boord van een schip wakker met een barstende hoofdpijn. Het duurde drie dagen voor ik me mijn eigen naam kon herinneren.'


  Een luid gebonk op de vloer van de zolder onderbrak zijn verhaal. Nicole sprong op. 'Mijn moeder! Ik vergat haar haar ontbijt te brengen! Wilt u me een ogenblik verontschuldigen?' Snel pocheerde Nicole een ei en ze legde het op een snee brioche van de vorige dag, dat ze samen met een stukje appeltaart en een kop hete café au lait op een blad zette. Ze haastte zich de trap op.


  'Kom een tijdje bij me zitten,' zei Adèle. 'Het is hier zo eenzaam.'


  'Ik heb een gast, maar later kom ik weer boven om met u te praten.'


  'Een man? Is die gast een man?'


  'Ja.'


  Adèle zuchtte. 'Ik hoop dat het niet een van die afschuwelijke Russische prinsen is.'


  'Nee, hij is Amerikaan.'


  'Een Amerikaan? Wat vreemd! Zo weinig Amerikanen zijn heren. Wat je ook doet, laat hem geen sterke taal in jouw aanwezigheid bezigen. En kijk goed hoe hij loopt. Een heer herkent men altijd aan zijn houding. Jouw vader zou er in vodden nog uitzien als een heer!'


  'Ja, mama,' zei Nicole geduldig voor ze weer naar beneden ging. In haar huidige leven was het niet erg belangrijk of ze een heer wel of niet kon herkennen.


  'Wesley vertelde me juist dat meneer Armstrong aan de andere kant van de rivier woont. Het huwelijk is dus mislukt?' vroeg de dokter.


  ' Het is niet erg makkelijk, maar ik heb nog steeds hoop,' antwoordde Nicole met een zwakke glimlach.


  Ze besefte echter niet dat haar gezicht haar zorgen verried, dat ze grote kringen van vermoeidheid onder haar ogen had, die bijna het feit verborgen dat ze nog steeds hoop voelde. Het toonde meer haar wanhoop.


  Dr. Donaldson keek haar fronsend aan. 'Heb je de laatste tijd wel voldoende gegeten, jongedame? En voldoende geslapen?'


  Wes gaf antwoord voor ze zelf iets kon zeggen. 'Nicole adopteert mensen zoals andere mensen zwerfkatten in huis halen. Kortgeleden heeft ze er nog twee bij genomen om voor te zorgen. Ze heeft het neefje en nichtje van Clay onder haar hoede, die ze in feite niets verplicht is, en nu is haar moeder komen opdagen, die haar geheel in beslag neemt, en de man van haar moeder die denkt dat hij de koning van Frankrijk is.'


  Nicole lachte. 'Jij geeft de indruk dat ik een onverdraaglijk leven heb! De waarheid is echter, dokter, dat ik heel veel houd van de mensen om mij heen. Ik zou er niet één willen missen.'


  'Dat trek ik geen seconde in twijfel,' zei Wes, 'maar ik blijf van mening dat jij aan de andere kant van de rivier zou moeten wonen en dat Maggie voor al die mensen zou moeten koken, en niet jij.'


  De dokter leunde achterover in zijn stoel en haalde een pijp uit zijn zak. Het had die kleine Française niet meegezeten, mijmerde hij. Die jongeman, Wes, had gelijk als hij zei dat ze beter verdiende dan zich halfdood te werken. Hij was van plan geweest om na het bezoek aan de Armstrong-plantage door te reizen naar het noorden, naar Boston, maar nu besloot hij om een paar maanden in Virginia te blijven. Ze was op een afschuwelijke wijze tot dat huwelijk gedwongen en in zekere zin had hij zich altijd verantwoordelijk gevoeld. Hij begreep dat hij in de buurt moest blijven om haar eventueel te helpen.


  


  Nicole zette haar capuchon af en liet de frisse bries in haar gezicht waaien. Ze liet de roeispanen door het water glijden. Er lag nog steeds een laagje sneeuw. De bomen liepen nog niet uit, maar toch voelde ze iets lenteachtigs in de lucht. Het was nu twee weken geleden dat de dokter haar een bezoek had gebracht. Ze glimlachte toen ze aan zijn woorden dacht, hij had haar beloofd dat hij in de buurt zou blijven voor 't geval dat ze hem nodig mocht hebben. Waarom zou ze hem nodig hebben? Ze had hem zo graag willen vertellen, hem en alle andere mensen om haar heen, dat Clay en zij spoedig samen zouden vertrekken.


  Ze had nu al maandenlang plannen gemaakt. De tweeling en Janie zouden hen uiteraard vergezellen. Ze vond het verschrikkelijk haar moeder achter te laten, maar Gérard zou bij haar blijven en later, als ze zich ergens gevestigd hadden, kon Adèle bij hen komen wonen. Isaac kon de molen drijven en zo lang hij Adèle en Gérard onderhield kon hij de rest van de winst behouden. Als Adèle bij hen in het westen kwam wonen, zou Isaac de molen krijgen en hem met behulp van Luke kunnen exploiteren.


  Ja, alles was geregeld en aan iedereen was gedacht.


  Gisteren had ze een briefje van Clay ontvangen, waarin hij haar vroeg hem vanmorgen op de open plek in het bos te ontmoeten. Ze had de afgelopen nacht nauwelijks kunnen slapen en voortdurend gedroomd over deze ontmoeting met Clay en de plannen die ze zouden bespreken.


  Ze ademde diep de koele, schone lucht in en de geur van een houtvuur drong haar neus binnen. Clay was al in de grot. Ze stapte aan wal en legde de roeiboot vast.


  Ze holde het pad af naar de grot. Zoals in haar droom stond Clay haar met uitgespreide armen op te wachten. Ze rende zo hard mogelijk naar hem toe en vloog in zijn armen. Hij was zo groot en sterk, zijn borst zo breed. Hij hield haar heel dicht tegen zich aan, zo dicht dat ze nauwelijks kon ademhalen, maar ze wilde niet ademhalen, ze wilde alleen maar met hem versmelten, een deel van hem worden. Ze wilde vergeten dat ze bestond, slechts met en voor hem bestaan.


  Hij tilde haar kin op en keek haar aan. Zijn ogen waren donker van verlangen. Nicole voelde een golf van hartstocht door haar lichaam stromen. Ze had hem zo gemist! Ze ging op haar tenen staan en beroerde zijn mond met haar tanden. Ze maakte een klein geluidje, bijna kreunend van genot.


  Clay's tong beroerde haar mondhoek en Nicole voelde haar knieën verslappen.


  Clay lachte zacht, zijn gezicht in haar hals; hij tilde haar op en droeg haar het fluwelen donker van de grot binnen.


  Ze waren uitzinnig van hartstocht. Ze verlangden wanhopig naar elkaar, het vuur brandde onder hun huid en smeekte om verlossing. Binnen enkele seconden hadden ze zich uitgekleed, hun kleding door de grot verspreid.


  Ze spraken niet toen hun lichamen verenigd waren, ze lieten hun huid en bewegingen hun eigen taal spreken: hartstochtelijk en wild. Nicole kromde haar lichaam tegen dat van Clay en een lichtflits schoot door haar hoofd. Terwijl ze verrukkelijke sensaties door haar lichaam voelde gaan, glimlachte ze en begon ze zich te ontspannen.


  'Clay,' fluisterde ze, 'ik heb je zo gemist.'


  Hij drukte haar tegen zich aan, zijn adem zacht en warm tegen haar oor. 'Ik houd van jou, ik houd zo ontzettend veel van je.' Zijn stem klonk verdrietig.


  Ze duwde hem van zich af en vleide haar hoofd toen tegen zijn schouder aan. 'Vanmorgen kon ik voor de eerste keer geloven dat het echt lente zal worden. Het lijkt wel of we er eeuwen op hebben moeten wachten.'


  Clay pakte haar cape van de grond en trok hem over hen heen, de voering van nerts streelde hun huid.


  Nicole glimlachte van genot en wreef haar dij tegen het been van Clay. Het was een volmaakt ogenblik - ze lag in de armen van haar geliefde, ze waren alleen, bevredigd en werden gestreeld door de nerts van haar mantel.


  'Hoe gaat het met je moeder?' vroeg Clay.


  'Ze schreeuwt niet meer zo dikwijls als in het begin en daar ben ik erg blij om want de kinderen schrokken er zo van.'


  'Nicole, ik heb je al gezegd dat je de kinderen weer naar mijn huis moet sturen. Ze zijn een te grote belasting voor je en er is zo weinig ruimte in je huis.'


  'Laat ze alsjeblieft blijven.'


  Hij omhelsde haar. 'Je weet heel goed dat ik ze niet tegen je zin zal weghalen, maar ze bezorgen je veel te veel werk.'


  Ze kuste zijn schouder. 'Het is lief van je om zo bezorgd te zijn, maar het is echt geen probleem. Als je nu eens zou voorstellen om Janie en Gérard van me over te nemen, dan zou ik je aanbod misschien in overweging nemen.'


  'Bezorgt Janie je problemen?'


  'Nee, niet echt. Gérard en zij haten elkaar en maken voortdurend ruzie. Ik word er zo moe van om naar die twee te moeten luisteren.'


  'Als Janie iemand haat heeft ze meestal een geldige reden. Je hebt me nog niet veel verteld over je stiefvader.'


  'Mijn stiefvader,' glimlachte Nicole. 'Het is een vreemd idee dat een man als Gérard de plaats van mijn vader heeft ingenomen.'


  'Vertel me over je leven. Ik voel me zo ver van je verwijderd.'


  Ze glimlachte opnieuw, omhuld en beschermd door zijn liefde. 'Gérard is verrukt van het idee dat hij nu deel uitmaakt van de Franse aristocratie. En dan te bedenken dat zich in Frankrijk honderden mensen bevinden die niets liever zouden willen dan gewone burgers zijn.'


  'Zo te horen is zijn aanwezigheid in jouw huis nu niet bepaald aangenaam. Je weet dat je het maar hoeft te zeggen als je iets nodig hebt-'


  Ze legde haar hand op zijn mond. 'Ik heb alleen jou nodig. Af en toe, als iedereen aan me lijkt te trekken en het erg rumoerig is in huis, sluit ik me af en denk ik aan je. Toen ik vanmorgen wakker werd voelde ik dat de lente in aantocht is en ik werd er heel opgewonden van. Denk je dat het klimaat in het westen hetzelfde is als in Virginia? Wanneer kunnen we vertrekken? Ik heb al een hele tijd willen pakken, maar ik vond de tijd nog niet rijp om Janie op de hoogte te brengen.'


  Ze richtte zich op en keek hem onderzoekend aan toen hij geen antwoord gaf. 'Clay, is alles in orde?'


  'O ja,' antwoordde hij vlak. 'In ieder geval zal het wel in orde komen.'


  'Wat bedoel je? Ik voel dat er iets aan de hand is.'


  'Nee, het is niets bijzonders. Niets zal onze plannen om te vertrekken in de weg staan.'


  Vragend keek ze hem aan. 'Clay, ik ken je en ik weet dat je ergens over tobt. Je hebt nog geen woord over Bianca gezegd, terwijl ik jou met al mijn problemen lastig val.'


  Hij glimlachte zwak. 'Je zou niet eens weten hoe je dat zou moeten doen. Je bent zo lief, zo aanhankelijk, zo vergevingsgezind, dat je de helft van de tijd niet eens ziet hoe mensen je gebruiken.'


  'Mij gebruiken?' lachte ze. 'Niemand gebruikt me.'


  'Ik gebruik je, de kinderen gebruiken je, je moeder gebruikt je, haar man gebruikt je en zelfs Janie gebruikt je. We leggen allemaal beslag op je.'


  'Jij praat alsof ik een heilige ben. Ik verlang heel veel van het leven, maar ik weet dat ik verstandig moet zijn en moet wachten tot de gelegenheid zich voordoet.'


  'En wat verlang je van het leven?' vroeg hij zacht.


  'Jou. Ik wil jou en een eigen huis en de tweeling. Later misschien kinderen van mezelf - jouw kinderen.'


  'Dat krijg je allemaal, ik zweer het! Al je verlangens zullen vervuld worden.'


  Ze keek hem lange tijd aan. 'Ik wil weten wat er aan de hand is. Het heeft vast iets met Bianca te maken. Heeft ze ontdekt wat we van plan zijn? Heeft ze ons opnieuw bedreigd? Luister, mijn geduld is op en ditmaal zal ik het niet tolereren.'


  Clay legde zijn arm om haar heen en trok haar hoofd tegen zijn schouder. 'Ik wil dat je rustig naar me luistert en geen woord zegt tot ik het hele verhaal verteld heb.' Hij haalde diep adem.' Bovendien wil ik je met nadruk zeggen dat het onze plannen niet zal veranderen.'


  'Het?'


  Ze trachtte hem aan te kijken, maar hij hield haar tegen.


  'Luister naar me, later zal ik antwoord geven op je vragen.' Hij staarde een ogenblik naar het plafond van de grot. Het was nu drie weken geleden dat Bianca hem verteld had dat ze in verwachting was. In het begin had hij haar uitgelachen en haar van leugens beschuldigd. Ze had hem glimlachend aangekeken en voelde zich kennelijk heel erg zeker van haar zaak. Zij had de dokter laten roepen om haar te onderzoeken en hij had haar woorden bevestigd. Vanaf dat moment had Clay in een hel geleefd. Hij kon het niet geloven. Het had hem veel tijd gekost voor hij besloten had dat Nicole belangrijker voor hem was dan het kind dat Bianca droeg.


  'Bianca is in verwachting,' zei hij zacht. Toen Nicole niet reageerde vervolgde hij zijn verhaal. 'De dokter heeft het bevestigd. Ik heb er heel lang over nagedacht en ik heb besloten dat het geen verschil maakt en dat we toch vertrekken. We zullen samen op een andere plaats opnieuw beginnen.'


  Nicole luisterde zwijgend, haar hoofd tegen zijn schouder, alsof er niets gebeurd was.


  'Nicole? Heb je geluisterd?'


  'Ja,' antwoordde ze rustig.


  Hij keek haar onderzoekend aan.


  Zonder hem in de ogen te kijken maakte ze zich uit zijn armen los, ze draaide hem haar rug toe en begon zich aan te kleden.


  'Nicole, waarom zeg je niets? Ik had het je niet willen vertellen, maar Bianca heeft het nieuws al aan iedereen verteld. Ik wilde niet dat je het van iemand anders zou horen en ik vond dat ik je het beter zelf kon vertellen.'


  Zonder iets te zeggen liet ze haar jurk over haar hoofd glijden en begon ze langzaam haar wollen kousen aan te trekken.


  'Nicole!' riep Clay vertwijfeld. Hij greep haar bij de schouders en draaide haar naar zich toe. Hij schrok van de uitdrukking op haar gezicht en van de kille, harde blik in haar gewoonlijk zo warme bruine ogen.


  'Ik geloof niet dat je wilt dat ik iets zeg.'


  Hij trok haar tegen zich aan, maar haar lichaam lag kil en strak tegen het zijne. 'Praat alsjeblieft met me. Laten we er in ieder geval over praten. Als alles opgehelderd is kunnen we onze plannen bespreken.'


  Ze keek hem verbijsterd aan. 'Welke plannen? Plannen om te vertrekken en een onschuldig kind bij Bianca achter te laten? Een kind dat zonder vader moet opgroeien ? Wat een fantastische moeder zal ze zijn!'


  'Wat kan mij Bianca en haar moederlijke kwaliteiten schelen? Ik wil jou en niemand anders.'


  Ze duwde hem van zich af. 'Je hebt niet één keer gezegd dat het kind onmogelijk van jou kan zijn.'


  Hij keek haar met grote ogen aan. Hij had deze opmerking verwacht en hij wilde haar de waarheid vertellen. 'Ik was dronken. Het kan maar op één nacht gebeurd zijn, toen ze bij me in bed kwam liggen.'


  Ze glimlachte kil. 'Zo, ik veronderstel dat ik je alles moet vergeven omdat je dronken was. Ten slotte was ik zelf ook dronken toen ik de eerste keer met je naar bed ging.'


  'Nicole.' Hij boog zich naar haar toe.


  'Raak me niet aan!' zei ze en ze deinsde achteruit. 'Raak me nooit van mijn leven meer aan!'


  Hij greep haar bij de schouder. 'Je bent mijn vrouw en ik heb het recht om je aan te raken.'


  Ze sloeg hem zo hard mogelijk in zijn gezicht. 'Je vrouw! Hoe durf je dat tegen me te zeggen! Ik ben nooit iets anders dan je hoer geweest! Je gebruikte me als je lichamelijke verlangens je te machtig werden. Is Bianca niet voldoende voor je? Ben je soms een man die meer vrouwen nodig heeft om zijn lusten te bevredigen?'


  De afdruk van haar hand stond op zijn wang. 'Je weet dat dat niet waar is. Je weet dat ik altijd eerlijk tegen je ben geweest.'


  'Hoe moet ik dat weten? Wat weet ik eigenlijk van je? Ik ken je lichaam, ik weet dat je een zekere macht over me uitoefent, zowel geestelijk als lichamelijk. Ik weet dat ik altijd doe wat jij wilt; jij slaagt erin me de meest onwaarschijnlijke verhalen te laten geloven.'


  'Luister naar me, geloof me, alsjeblieft. Ik houd van je. We gaan samen weg.'


  Ze wierp haar hoofd in haar nek en lachte hard. 'Jij bent degene die mij niet begrijpt! Ik moet toegeven dat ik weinig trots heb getoond als jij in de buurt was. Ik heb eigenlijk weinig anders gedaan dan op mijn rug liggen als jij me dat vroeg. Of op mijn knieën of over jou heen. Het hoeft niet eens te worden gevraagd; ik gehoorzaam gewoon!'


  'Nicole, praat niet zo! Zo ben je niet.'


  'Nee, dat dacht je maar! Hoe is de echte Nicole? Iedereen denkt dat ze een soort oermoeder is, die voor iedereen zorgt en alle problemen op haar schouders neemt en niets in ruil verlangt! Nu, zo is het niet! Nicole Courtalain is een volwassen vrouw, met alle verlangens en hartstochten van elke vrouw. Bianca is zo oneindig veel slimmer dan ik. Zij ziet iets dat ze wil hebben en zorgt dat ze het krijgt. Zij blijft niet geduldig thuis zitten wachten tot een man haar laat roepen voor een vrijpartij in de ochtend. Ze weet heel goed dat dat niet de manier is om te krijgen wat je verlangt.'


  'Nicole,' zei Clay, 'bedaar alsjeblieft. Je zegt nu dingen die je niet meent.'


  'Nee,' glimlachte ze, 'dat zie je verkeerd, ik geloof dat ik voor één keer zeg wat ik meen. Ik ben nu al maanden in Amerika en al die tijd heb ik op je gewacht. Ik heb gewacht tot je me zei dat je van me hield, op je gewacht terwijl je tussen Bianca en mij moest kiezen en ik vind dat ik buitengewoon stom, naïef en romantisch ben geweest. Ik heb je als een kind vertrouwd.'


  Ze lachte spottend. 'Wist je dat Abe me de kleren van het lijf heeft gerukt en me tegen de muur heeft gebonden? Ik was zo dom om te denken dat ik mijn lichaam voor jou moest bewaren. Kun je je dat voorstellen? Terwijl jij waarschijnlijk in bed lag met Bianca vocht ik om mijn lichaam niet te laten bezoedelen.'


  'Ik vind het nu wel genoeg. Je hebt al te veel gezegd.'


  'Zo, zo! De veeleisende Clayton Armstrong heeft er genoeg van. Genoeg van wie? Van weelderige Bianca of magere, kleine Nicole?'


  'Houd je mond en luister naar me. Ik heb al gezegd dat het geen invloed heeft op onze plannen. We vertrekken naar het westen.'


  Ze keek hem woedend aan. 'Maar het heeft wel degelijk invloed op mijn plannen! Denk je nu echt dat ik de rest van mijn leven wil doorbrengen met een man die zo maar zijn eigen kind in de steek laat? En als we naar het westen zouden trekken en ik een kind zou krijgen? Misschien zou je met het eerste het beste jonge ding weglopen en óns kind in de steek laten!'


  Haar woorden troffen doel en hij deinsde achteruit. 'Hoe kun je zoiets geloven?'


  'Hoe kan ik het niet geloven? Wat heb jij ooit gedaan om me van gedachten te doen veranderen? Ik was volslagen krankzinnig, en om de een of andere reden, je brede schouders of iets dergelijks onzinnigs, werd ik verliefd op je. Je hebt mijn schoolmeisjesachtige hartstocht volledig misbruikt.'


  'Geloof je dat echt?' vroeg hij zacht.


  'Wat moet ik anders geloven? Ik heb niets anders gedaan dan wachten. Elke minuut heb ik gewacht - gewacht om mijn leven te beginnen. Nu, ik heb er genoeg van!' Ze trok haar schoenen aan, stond op en liep naar de opening van de grot.


  Clay trok snel zijn broek aan en liep haar achterna. 'Je kunt niet zo weggaan,' zei hij en hij greep haar bij de arm. 'Laat het me alsjeblieft uitleggen.'


  'Je hoeft het niet uit te leggen, ik begrijp het heel goed. Jij hebt gekozen en ik neem aan dat degene die het eerst zwanger was gewonnen heeft. De Courtalains zijn nooit zo vruchtbaar geweest en dat is jammer, daar ik anders de race misschien gewonnen had. Zou ik dan nu in het grote huis wonen en bedienden ... en een baby hebben?'


  'Nicole!'


  Ze keek naar de hand op haar arm. 'Laat me los,' zei ze koel.


  'Niet tot je het begrijpt.'


  'Je bedoelt dat ik moet blijven tot je me met je mooie praatjes weer overreed hebt om je te geloven? Het is voorbij, Clay. Gewoon voorbij. Wat er ook tussen ons was, het is verdwenen!'


  'Dat meen je niet!'


  'Twee weken geleden kreeg ik bezoek van de dokter die getuige was bij ons huwelijk,' zei ze kalm.


  Clay keek haar met grote ogen aan.


  'Ja, de getuige, die jij destijds zo nodig had. Hij zei dat hij me zou helpen om het huwelijk te laten ontbinden.'


  'Nee,' fluisterde Clay. 'Nee, ik wil niet dat -'


  'Het is niet belangrijk meer wat jij wilt. Je hebt alles gehad wat je verlangde, je hebt de kans gehad. Nu is het mijn beurt. Ik ben niet van plan om langer te wachten, ik wil mijn leven beginnen.'


  'Wat ben je van plan?'


  'Eerst laat ik het huwelijk ontbinden en dan zal ik mijn bedrijf uitbreiden. Er bestaat geen enkele reden waarom ik geen gebruik zou maken van dit prachtige land vol mogelijkheden.'


  Een houtblok viel in de kleine schouw en de blik van Nicole viel op de in glas gevatte eenhoorn. Ze lachte spottend. 'Ik had moeten begrijpen hoe je was toen jullie die kinderlijke belofte deden. Ik was niet rein genoeg om de eenhoorn aan te raken, hè? Alleen je dierbare, dode Beth was daar goed genoeg voor.'


  Ze liep langs hem heen de grot uit. Kalm liep ze naar de boot en roeide ze terug naar de molen. Haar grootvader had haar geleerd om nooit achterom te kijken. Het was niet eenvoudig om niet aan Clay te denken. In gedachten zag ze een beeld van Bianca, tevreden en zwanger, haar handen rustend op haar buik, die het kind van Clay bevatte. Ze keek naar haar eigen, platte buik en was blij dat ze niet in verwachting was geraakt.


  Tegen de tijd dat ze de aanlegsteiger van de molen bereikt had voelde ze zich een stuk beter. Ze stond op en keek naar het kleine huisje. Dit zou voorlopig haar tehuis zijn en zo voelde ze het ook, maar ze had meer ruimte nodig, een kamer beneden en twee slaapkamers boven. Op dat zelfde moment besefte ze dat ze geen geld had. Ze keek om zich heen. Bij de molen lag vruchtbaar bouwland en ze herinnerde zich vaag dat Janie ooit gezegd had dat het land te koop was. Ze had echter geen geld om land te kopen.


  Plotseling dacht ze aan haar garderobe. Die moest geld waard zijn. De mof van sabelbont alleen al... Wat zou ze het heerlijk vinden om Clay alles in zijn gezicht te gooien! Het liefst zou ze de kleren bij hem thuis afleveren, op een hoop in de hal laten gooien ... maar die voldoening kon ze zich niet permitteren. Op het feest van de Backes hadden verscheidene vrouwen haar japonnen bewonderd. Plotseling dacht ze met spijt aan de met nerts gevoerde cape die ze op de vloer van de grot had achtergelaten, maar daar zou ze nooit terugkeren - nooit van haar leven!


  Toen ze de enige kamer van het kleine huis binnenging stond Janie over het vuur gebogen, haar gezicht rood van inspanning. Gérard lag lui in een stoel en prikte verveeld in een koek op zijn bord. De kinderen zaten in een hoekje van de keuken giechelend een boek te lezen.


  Janie keek op en vroeg: 'is er iets gebeurd?'


  'Nee,' antwoordde Nicole. 'Niets bijzonders.' Ze wierp een blik op Gérard. 'Gérard, ik ben zojuist tot de conclusie gekomen dat jij een uitstekend verkoper zou zijn.'


  Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. 'Mensen van mijn stand -' begon hij.


  Nicole onderbrak hem toen ze zijn bord onder zijn vork vandaan griste. 'We zijn hier in Amerika, niet in Frankrijk. Als je wilt eten, moet je werken.'


  Hij wierp haar een beledigde blik toe. 'Wat valt er dan te verkopen? Ik heb geen verstand van graan.'


  'Het graan verkoopt zichzelf wel. Ik wil dat je een aantal mooie jonge vrouwen overreedt dat ze er nog mooier zullen uitzien in zijde en sabelbont.'


  'Sabelbont?' vroeg Janie. 'Nicole, waar heb je het over?'


  Nicole legde haar met een blik het zwijgen op. 'Kom met me mee naar boven, dan zal ik het laten zien.' Ze zei tegen de tweeling: 'En jullie krijgen zeer binnenkort lessen.'


  'Maar Nicole,' protesteerde Janie. 'Daar heb je toch helemaal geen tijd voor. De slijper wacht op je in de molen.'


  'Ik heb nu geen tijd, nee, maar boven is een zeer ontwikkelde vrouw die het vast heel fijn vindt om de kinderen les te geven.'


  'Adèle?' lachte Gérard. 'Ik betwijfel of het je zelfs maar zal lukken haar duidelijk te maken wat de bedoeling is, laat staan dat ze het doet!'


  'We willen geen les van de schreeuwende mevrouw,' zei Alex, pakte Mandy bij de hand en deed een stap achteruit.


  'Zo is het genoeg!' zei Nicole streng. 'Ik heb meer dan genoeg van al jullie klachten. Janie en ik drijven hier geen gratis hotel. Gérard, jij gaat me helpen met geld te verdienen om land te kopen. Moeder gaat op de kinderen passen en de tweeling krijgt les van haar. Van nu af aan vormen we een gezin en niet een aristocratie met een paar bedienden.' Ze draaide zich om en liep de trap op.


  Janie keek haar grinnikend na. 'Ik weet niet wat er met haar gebeurd is, maar in ieder geval is het een verbetering.'


  'Als ze nu werkelijk denkt dat ik -' begon Gérard.


  Janie zwaaide met een hete, kleverige pollepel voor zijn gezicht heen en weer. 'Als jij weigert te werken sturen we je terug naar Frankrijk, begrepen? Dan laat je of je kop afhakken of je wordt schoenmaker, net zoals je vader. Is dat duidelijk?'


  'Je hebt het recht niet me zo te behandelen!'


  'Dat heb ik wél en ik doe het ook! Als je nu niet snel naar Nicole gaat om haar te helpen, zou ik dat lelijke smoeltje van je weleens in elkaar kunnen slaan.'


  Gérard wilde iets zeggen, maar hij bedacht zich toen hij de vuist van Janie voor zijn ogen zag verschijnen. Ze was een grote, sterke vrouw. Hij deinsde achteruit en zei: 'Dat zal ik je nog eens betaald zetten.' Vloekend in het Frans volgde hij Nicole de trap op.


  Janie wierp de kinderen een waarschuwende blik toe, klapte in haar handen en stuurde hen ook naar boven.
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  Nicole werd door Wesley naar dr. Donaldson gebracht en daarna vervolgden ze de tocht over de rivier naar het huis van de rechter. Wes had weinig commentaar gegeven toen Nicole hem verteld had dat ze haar huwelijk met Clay wilde laten ontbinden. In feite had niemand veel commentaar geleverd en Nicole had de indruk dat alle mensen in haar omgeving het onvermijdelijk achtten. Ze was de laatste geweest die nog enig vertrouwen in Clay had gehad.


  Het was verbazingwekkend hoe weinig tijd het kostte om een huwelijk weer ongedaan te maken. Nicole had zich zorgen gemaakt over het feit dat veel mensen haar in het gezelschap van Clay hadden gezien en dat niemand eraan zou twijfelen dat het huwelijk in alle opzichten voltrokken was. Het maakte echter geen verschil. Ze ontdekte dat het huwelijk zelfs ontbonden had kunnen worden als Clay en zij kinderen hadden gehad, daar het huwelijk onder dwang gesloten was.


  De rechter had zowel Clay als Wesley hun hele leven gekend. Hij had Nicole op het feest van de Backes ontmoet. Hij vond het zeer onaangenaam het huwelijk te moeten ontbinden, te verklaren dat het nooit bestaan had, maar hij kon de getuigenis van de dokter niet betwisten. Bovendien had hij gehoord dat Clay met een andere vrouw leefde. Hij was van plan geweest om Clay een bezoek te brengen en hem te vertellen wat hij van zijn immorele gedrag vond. De rechter keek vol sympathie naar het knappe Franse vrouwtje. Ze had een dergelijke behandeling van Clay totaal niet verdiend.


  Hij verklaarde het huwelijk ontbonden.


  'Nicole?' vroeg Wes toen ze het huis van de rechter verlieten, 'is alles goed met je?'


  'Natuurlijk,' antwoordde ze mat. 'Waarom zou het niet goed met me zijn? Luister eens, als ik land zou willen kopen, tot wie zou ik me dan moeten wenden?'


  'Tot de eigenaar, neem ik aan. Hoezo?'


  'Ken jij een zekere meneer Irwin Rogers?'


  'Jazeker. Hij woont hier ongeveer twee kilometer vandaan.'


  'Zou je me naar hem toe kunnen brengen en mij bij hem introduceren?' vroeg ze.


  'Nicole, wat ben je van plan?'


  'Ik wil het land naast de molen kopen. Ik ben van plan om dit voorjaar gerst te verbouwen.'


  'Gerst? Clay kan toch -' Hij zweeg toen hij de uitdrukking op het gezicht van Nicole zag.


  'Ik ben niet langer verwant aan Clayton Armstrong en ik wil niets meer met hem te maken hebben. Ik zal mijn eigen weg wel zoeken.'


  Ze liep de weg op, maar Wes greep haar bij de arm. 'Ik kan niet geloven dat alles voorbij is tussen jou en Clay.'


  'Ik geloof dat het al een hele tijd voorbij is, maar ik was te verblind om dat te zien,' zei ze zacht.


  'Nicole,' zei Wes en hij keek op haar neer. Het zonlicht schitterde in haar ogen en hij bestudeerde haar mond, haar fascinerende bovenlip. 'Waarom trouw je niet met mij? Je hebt mijn huis nog nooit gezien. Het is een heel groot huis en je zou alle mensen voor wie je zorgt in ons huis kunnen laten wonen, zonder dat wij daar last van zouden hebben. Travis en ik hebben geld genoeg en je zou niet hoeven werken.'


  Ze keek hem een ogenblik verbaasd aan en glimlachte toen. 'Wesley, wat lief van je! Maar je wilt helemaal niet met me trouwen.' Ze wendde zich af en liep verder.


  'Ja, dat wil ik wel! Je zou een fantastische vrouw voor me zijn. Je zou de hele plantage kunnen drijven en iedereen zou van je houden.'


  'Stop!' lachte ze. 'Als je dergelijke dingen zegt voel ik me heel oud.' Ze ging op haar tenen staan en kuste hem. 'Dank je wel voor het aanbod, maar ik voel er niets voor om het ene huwelijk te laten ontbinden en dan onmiddellijk een ander aan te gaan.' Ze keek hem met toegeknepen ogen aan. 'En als je opgelucht durft te kijken, praat ik mijn hele leven niet meer met je.'


  Hij kuste haar hand en wreef haar vingers tussen de zijne. 'Misschien ga ik huilen, maar ik zal zeker niet opgelucht kijken.'


  Ze lachte en trok haar hand terug. 'Op het ogenblik heb ik veel meer mijn vrienden dan een minnaar nodig. Als je me echt wilt helpen, kun je meneer Rogers misschien zo ver krijgen om mij het land voor een goede prijs te verkopen.'


  Wesley keek haar even aan. Zijn huwelijksaanzoek had hij in een opwelling gedaan, maar nu bedacht hij hoe plezierig het zou zijn om met een vrouw als Nicole getrouwd te zijn. Het zou hem verbaasd hebben als ze zijn aanzoek geaccepteerd had, maar het speet hem nu dat ze hem had afgewezen.


  Hij grinnikte. 'De oude Rogers zal zo blij zijn dat hij zijn land kan verkopen dat hij het je praktisch zal schenken.'


  'Geen geweld, alsjeblieft.'


  'Misschien een paar gebroken tenen, dat is alles.'


  'Ach, als het maar bij tenen blijft!'


  Lachend liepen ze naar het huis van Rogers.


  Ze kochten het land voor een goede prijs. Nicole had maar weinig geld ontvangen van de kleren die Gérard voor haar verkocht had, maar meneer Rogers stond haar toe de rest van het bedrag over enkele jaren gespreid te betalen en Nicole beloofde hem dat zij zijn graan drie jaar lang gratis zou malen.


  'Nu, hij heeft het land niet bepaald cadeau gegeven,' zei Wesley toen ze weer buiten stonden. 'Drie jaar lang zijn graan malen!'


  De ogen van Nicole schitterden. 'Wacht maar tot hij het vierde jaar de rekening krijgt!'


  Na het bezoek aan meneer Rogers gingen ze naar een drukkerij, waar Nicole strooibiljetten liet drukken met haar tarieven voor het malen van graan.


  'Nicole!' zei Wes toen hij haar de drukker haar tarieven hoorde vertellen. 'Hoe wil je op deze manier geld verdienen? Jij rekent ongeveer een derde van wat Horace rekent.'


  Ze glimlachte. 'Concurrentie en kwaliteit. Zou jij je graan naar mij of naar Horace brengen?'


  De drukker lachte. 'Ik geloof dat ze je te slim af is, Wes. Ik zal mijn zwager over haar molen vertellen en ik weet zeker waar hij zijn graan zal brengen!'


  Wesley keek vol respect naar Nicole. 'Ik wist niet dat er in dat mooie hoofdje ook een uitstekend stel hersens zat.'


  Ernstig antwoordde ze: 'Die hersens heb ik tot nog toe niet gebruikt. Mijn gedachten werden te veel in beslag genomen door kinderlijke romantische ideeën over liefde.'


  Wesley's gezicht stond bezorgd toen ze de drukkerij verlieten. Hij had het gevoel dat ze veel meer gekwetst was dan ze wilde toegeven. Die stomme Clay, dacht hij. Hij had het recht niet om Nicole zo slecht te behandelen.


  Thuis was Gérard de enige die Nicole problemen bezorgde. De kleine man keek haar vol afkeer aan en zei: 'Het was werkelijk een vernederende ervaring om damesjaponnen te moeten verkopen.' Hij streek over zijn haar, dat naar de laatste mode geknipt was en glad op zijn hoofd lag, zonder een enkele krul. 'Die vrouwen vonden het natuurlijk heel prettig om mij te ontmoeten. Ze gedroegen zich heel anders dan de bewoners van dit huis. Zij konden niet genoeg krijgen van de verhalen over mijn familie, de luisterrijke Courtalains.'


  'Sinds wanneer is de familie van Nicole de jouwe geworden?' snauwde Janie.


  'Zie je wel!' schreeuwde Gérard. 'In dit huis word ik niet gewaardeerd.'


  'Ophouden, jullie beiden,' zei Nicole. 'Ik heb meer dan genoeg van dat gekibbel. Gérard, je hebt bewezen dat je een uitstekend verkoper bent. De vrouwen waren diep onder de indruk van je Franse accent en je charmante manieren.'


  Zelfvoldaan accepteerde hij haar complimenten.


  'Het zou een goed idee zijn als je de strooibiljetten voor de molen onder de vrouwen van de boeren zou willen verspreiden.'


  'Strooibiljetten zijn geen zijden damesjaponnen,' mopperde hij.


  'Maar eten is eten,' zei Janie. 'En als je eten wilt, zul je net als wij allemaal moeten werken.'


  Gérard deed een stap naar Janie toe, zijn mond vertrokken van woede, maar Nicole legde haar hand op zijn arm en hield hem tegen. Hij keek van haar hand naar haar gezicht en vervolgens weer naar haar hand, die hij met de zijne bedekte. 'Voor jou doe ik alles.'


  Nicole maakte zich zo beleefd mogelijk van hem los. 'Isaac zal je over de rivier naar de boerderijen en plantages roeien.'


  Gérard glimlachte haar toe alsof ze geliefden waren en verliet vervolgens het huis.


  'Ik vertrouw hem voor geen cent,' zei Janie.


  Nicole wuifde haar woorden weg. 'Ach, hij is ongevaarlijk. Hij wil alleen koninklijk behandeld worden, dat is alles. Hij zal het wel leren.'


  'Jij bent veel te edelmoedig. Luister naar mijn woorden en blijf bij hem uit de buurt.'


  Het was nu volop lente in Virginia en de vroege gewassen werden rijp. Het duurde niet lang voor de grote molenstenen na de lange winter weer volop in bedrijf waren. De strooibiljetten die Nicole had laten drukken, wierpen goede resultaten af en de boeren kwamen uit de wijde omtrek met hun graan naar de molen.


  Nicole gunde zichzelf geen ogenblik rust. Ze nam nog een man in dienst om te helpen op de velden waar gerst en tarwe was ingezaaid. Gérard hielp onder protest in de molen, maar hij maakte het zeer duidelijk dat hij zich hoog verheven voelde boven de Amerikanen. Nicole herinnerde hem er voortdurend aan dat haar grootvader, de hertog, ook twee jaar in een molen had gewerkt.


  Niemand scheen te verwachten dat de kinderen naar Clay zouden terugkeren en Nicole begreep dat het een bewijs van vertrouwen van zijn kant was. Eens per week roeide Isaac hen de rivier over om hun oom te bezoeken.


  'Hij ziet er slecht uit,' zei Isaac na een van die bezoeken.


  Nicole nam de moeite niet om te informeren wie hij bedoelde. Ondanks al haar werk was Clay geen ogenblik uit haar gedachten.


  'Hij drinkt te veel. Vroeger heb ik hem nooit zo zien drinken.'


  Nicole wendde zich zwijgend af. Ze zou blij moeten zijn dat hij zich zo ellendig voelde, vooral omdat hij het zeker verdiend had, maar om de een of andere reden verheugde zijn ongeluk haar absoluut niet. Ze groette Isaac en ging naar de groentetuin. Misschien zou enkele uren hard werken haar gedachten van Clay afleiden.


  Een uur later rustte Nicole een ogenblik uit met haar rug tegen een boom en ze veegde met haar arm over haar gezicht. Ze was warm en bezweet van het schoffelen.


  'Ik heb iets te drinken meegebracht,' zei Gérard terwijl hij haar een glas koele limonade overhandigde.


  Ze knikte dankbaar en dronk gretig het glas leeg.


  Gérard verwijderde een grasspriet van de mouw van haar katoenen jurk. 'Je moet niet in de felle zon werken, dat is niet goed voor je mooie huid.' Hij legde zijn hand op haar arm.


  Nicole was te moe om weg te lopen. Ze stonden op een schaduwrijke plaats, buiten het gezichtsveld van het huis en de molen.


  'Ik ben blij dat we even alleen zijn,' zei hij en hij ging wat dichter bij haar staan. 'Het is vreemd dat we in hetzelfde huis wonen en toch maar zo zelden de gelegenheid hebben elkaar onder vier ogen te spreken.'


  Nicole wilde hem niet beledigen, maar hem evenmin aanmoedigen. Ze deed een stap achteruit. 'Je kunt toch altijd met me praten, dat weet je toch.'


  Hij deed weer een stap naar haar toe en streelde haar arm. 'Jij bent de enige die me begrijpt.' Hij sprak Frans met haar en bracht zijn gezicht naar het hare. 'We zijn ten slotte landgenoten, we behoren tot hetzelfde volk. Niemand weet hier hoe het tegenwoordig in Frankrijk is. Om die reden bestaat er een band tussen ons.'


  'Ik beschouw mezelf nu als Amerikaanse,' antwoordde ze hem in het Engels.


  'Dat kan toch niet! Jij bent Frans en ik ben Frans. We behoren tot de luisterrijke familie Courtalain. Bedenk eens hoe we de familielijn zouden kunnen voortzetten.'


  Nicole verstrakte en ze keek hem woedend aan. 'Hoe durf je!' riep ze verontwaardigd. 'Vergeet je dat je met mijn moeder getrouwd bent? Hoe durf je me als een keukenmeid een dergelijk voorstel te doen?'


  'Hoe kan ik ook maar een ogenblik vergeten dat ik met haar getrouwd ben? Ik word volslagen krankzinnig van haar gegil en ik ben me elke minuut van de dag bewust dat ik aan handen en voeten aan haar gebonden ben. Wat kan zij me geven? Kan zij me kinderen schenken? Ik ben een man, een gezonde man, en ik wil kinderen hebben.' Hij nam haar ruw in zijn armen en trok haar tegen zich aan. 'Jij bent de enige. In dit land van barbaren ben jij de enige vrouw die het waardig is moeder van mijn kinderen te zijn. Je bent een Courtalain! Onze kinderen zouden het blauwe bloed van koningen in de aderen hebben.'


  Het duurde een ogenblik voor Nicole begreep wat hij bedoelde. Ze voelde haar maag in opstand komen toen ze zijn woorden begreep. Ze kon onmogelijk een antwoord vinden dat haar gevoelens vertolkte, dus sloeg ze hem hard in zijn gezicht.


  Gérard liet haar onmiddellijk los en legde zijn hand op zijn wang. 'Daar zul je spijt van krijgen,' fluisterde hij. 'Je zult het berouwen dat je me als een van die smerige Amerikanen behandeld hebt. Ik zal je nog wel laten merken wie ik ben.'


  Nicole draaide zich om en liep terug naar de moestuin. Janie had volkomen gelijk gehad waar het Gérard betrof. Ze nam zich voor zo veel mogelijk bij de kleine Fransman uit de buurt te blijven.


  Twee weken later vertelde Wes haar dat Clay met Bianca was getrouwd.


  Ze trachtte het nieuws zo kalm mogelijk te verwerken.


  'Ik heb nog geprobeerd hem tegen te houden,' zei Wes, 'maar je weet hoe koppig hij is. Ik weet zeker dat hij nog steeds van je houdt. Toen hij hoorde dat het huwelijk ontbonden was is hij dagenlang dronken geweest. Een van zijn mannen vond hem aan de rand van het moeras in het zuidelijke veld.'


  'Ik neem aan dat hij nuchter was toen hij trouwde,' zei ze koel.


  'Hij beweert dat hij het voor het kind gedaan heeft. Allemachtig, wat een stomkop! Ik begrijp niet hoe hij met die koe naar bed heeft kunnen gaan.'


  Hij greep Nicole bij de arm toen ze haar gezicht afwendde. 'Neem me niet kwalijk, Nicole, dat had ik niet moeten zeggen. Het was niet mijn bedoeling je te kwetsen.'


  'Hoe zou je me kunnen kwetsen? Meneer Armstrong betekent absoluut niets voor mij.'


  Wes stond op en keek haar na. Hij kon Clay wel wurgen voor hetgeen hij die mooie jonge vrouw had aangedaan.


  


  Arundel Hall was buitengewoon smerig. Het huis was in geen maanden schoongemaakt. Bianca zat aan tafel in de eetkamer en at roomijs en gesuikerde koekjes. Haar enorme buik stak zo ver voor haar uit dat het leek alsof het kind elk ogenblik ter wereld kon komen.


  Clay kwam het huis binnen en bleef in de deuropening staan. Zijn kleren zaten vol modder, zijn hemd was gescheurd. Er waren kringen onder zijn ogen en zijn haar zat tegen zijn hoofd geplakt van het zweet. 'Wat is het toch heerlijk om thuis te komen en je te zien,' zei hij sarcastisch. 'Mijn vrouw. Zeer binnenkort de moeder van mijn kind.'


  Bianca negeerde hem en bleef ongestoord door eten van het heerlijke, koele roomijs.


  'Eet je voor twee, liefje?' vroeg hij. Toen hij geen antwoord kreeg ging hij naar boven. Overal lagen vuile kleren. Hij trok een la open en zag dat deze leeg was. Er lagen niet langer schone, verstelde hemden op hem te wachten.


  Hij vloekte en schoof de la dicht, liep het huis uit en wandelde naar de rivier. Hij bracht zo min mogelijk tijd in het huis door. Overdag werkte hij in de velden en 's avonds zat hij alleen in de bibliotheek en dronk hij cognac tot hij dacht te kunnen slapen. Zelfs met behulp van de drank slaagde hij daar zelden in.


  Bij de rivier gekomen trok hij zijn kleren uit en dook hij in het water. Na het bad strekte hij zich uit op het gras en hij viel in slaap.


  Toen hij wakker werd was het donker en een ogenblik wist hij niet waar hij was. Nog half in slaap stond hij op en liep hij terug naar het huis.


  Hij hoorde het gekreun zodra hij binnenkwam. Plotseling was hij klaarwakker en hij zag Bianca onder aan de trap liggen, haar hand op haar buik.


  Hij knielde naast haar neer. 'Wat is er? Ben je gevallen?'


  Ze sloeg haar ogen op. 'Help me,' fluisterde ze. 'De baby.'


  Clay raakte haar niet aan maar rende naar buiten om de vroedvrouw van de plantage te halen. Binnen enkele minuten was hij terug met de vrouw. Bianca lag nog precies zoals hij haar had achtergelaten. Hij stak een lantaarn aan om de vroedvrouw bij te lichten.


  Ze boog zich over Bianca heen en liet haar handen over de roerloze gestalte glijden. Toen ze haar handen omhooghield zag Clay dat er bloed op zat. 'Kunt u haar naar boven dragen?'


  Clay zette de lantaarn op de grond en tilde Bianca op. De aderen in zijn nek zwollen op van inspanning toen hij haar zware lichaam de trap opdroeg. Zachtjes legde hij haar op het bed.


  'Ga Maggie halen,' zei de vroedvrouw, 'ik heb hulp nodig.'


  Clay zat in de bibliotheek te drinken terwijl Maggie en de vroedvrouw met Bianca bezig waren.


  Stilletjes opende Maggie de deur. 'Ze heeft het kind verloren,' zei ze zacht.


  Clay keek haar verbaasd aan. Toen glimlachte hij. 'Zo, ze heeft de baby dus verloren, hè?'


  'Clay,' zei Maggie. De blik in zijn ogen maakte haar bang. 'Ik wou dat je ophield met drinken.'


  Hij schonk zijn glas vol bourbon. 'Moet je me niet troosten? Ga je me niet vertellen dat er andere kinderen zullen komen?'


  'Die zullen niet komen,' zei de vroedvrouw vanuit de deuropening. 'Ze is een zware vrouw en ze is heel hard gevallen. Er is veel beschadigd in haar lichaam en kinderen kan ze niet meer krijgen. Ik weet niet eens of ze het wel zal halen.'


  Clay dronk zijn glas leeg en schonk zich onmiddellijk het volgende in. 'Ze overleeft het wel, daar twijfel ik geen seconde aan. Mensen als Bianca gaan niet zo gauw dood.'


  'Clayton!' zei Maggie verwijtend. 'Je bent veel te hard!' Ze ging naar hem toe en legde haar hand op de zijne. 'Toe, houd alsjeblieft op met drinken. Je kunt morgen niet werken als je zo doorgaat.'


  'Werken,' herhaalde hij, en hij lachte. 'Waarom zou ik werken? Voor wie? Voor mijn lieve vrouw? Voor de zoon die ze zo juist verloren heeft?' Hij nam een grote slok bourbon en begon te lachen. Het was een onheilspellende lach. 'Clay,' zei Maggie smekend.


  'Ga weg! Laat me met rust! Mag een man niet eens rustig drinken? Laat me alleen.'


  Langzaam verlieten de vrouwen het vertrek. Toen de morgen aanbrak zat Clay nog steeds te drinken en wachtte hij tevergeefs op de vergetelheid die de drank hem moest brengen.


  Buiten begonnen de arbeiders aan hun dagelijkse werk. Het was ongebruikelijk dat Clay niet aanwezig was om toezicht te houden. Tegen het middaguur begonnen ze langzamer te werken. Het was prettig dat de baas er niet was om op hen te letten. Toen er vier dagen verstreken waren en Clay zich nog steeds niet had laten zien, namen sommige arbeiders niet eens de moeite meer om aan het werk te gaan.


  Hoofdstuk 19


  


  



  


  Het was augustus, 1796, een jaar later.


  Nicole stond boven op de heuvel en keek neer op haar land. Ze masseerde haar pijnlijke rug. Ze voelde de pijn minder als ze zag welk resultaat haar inspanningen hadden opgeleverd. De hete augustuszon brandde op de hoge tabaksplanten. De katoen zou binnenkort geoogst kunnen worden. De gouden tarwe deinde zachtjes in de zomerwind. Ze hoorde het regelmatige geluid van de molenstenen. Een van de kinderen schreeuwde en Nicole hoorde glimlachend de scherpe reprimande van Janie.


  Het was nu meer dan een jaar geleden dat haar huwelijk ontbonden was. Ze besefte heel goed dat ze alles pas rekende vanaf haar bezoek aan de rechter. Sinds die beslissende dag had ze maar weinig anders gedaan dan werken. Elke morgen stond ze voor zonsopgang op, ze ging naar de molen en deelde het werk op de velden in. De eerste keer dat ze haar oogst naar de markt gebracht had werd ze uitgelachen door de mannen, die verwachtten dat ze haar opbrengst voor een lage prijs zouden kunnen kopen. Nicole liet zich echter niet bedriegen en kon goed onderhandelen. Toen ze de markt verliet glimlachte ze voldaan, terwijl de mannen fronsend hun hoofd schudden. Wesley liep lachend naast haar.


  Dit jaar had ze nieuw land gekocht. Ze had al het geld gebruikt dat de oogst van het vorige jaar had opgebracht en bezat nu ruim vijftig hectare land op de hoge kant van de rivier. Het was vruchtbare aarde en goed gedraineerd. Ze had wat problemen met erosie gehad, maar Isaac en zij hadden gedurende de winter overal stenen muurtjes gestapeld. Ook hadden zij het nieuwe land ontgonnen. Het was hard en koud geweest, maar het was hun gelukt. Vroeg in de lente hadden ze eerst de tabak uitgeplant en later de andere velden ingezaaid. Ze hadden een grote moestuin, er was een melkkoe en bij het huis scharrelden kippen.


  Het huis zelf was niet veranderd. Elke cent werd in het land geïnvesteerd. Adèle en Gérard hadden de ene helft van de zolder en Janie en Nicole de andere helft. De kinderen sliepen beneden op veldbedden. Het kleine huis was overvol, maar ze hadden geleerd met elkaar te leven. Janie en Gérard spraken zelden met elkaar, deden alsof de ander niet bestond, en Adèle leefde nog steeds in een schijnwereld, in het Frankrijk van voor de Revolutie. Het was Nicole gelukt haar moeder te doen geloven dat de kinderen haar kleinkinderen waren en dat Adèle haar behulpzaam moest zijn met het opvoeden van de tweeling. Dagenlang kon ze een uitstekende lerares zijn. Ze maakte de lessen aantrekkelijk voor de kinderen door hun boeiende verhalen over het leven aan het hof te vertellen. Ze vertelde over haar jeugd en over de vreemde gewoontes van de koning en koningin van Frankrijk. Althans, de kinderen vonden deze gewoontes heel vreemd! Adèle vertelde hun eens dat de kleren van de koningin in rieten manden werden gebracht, die elke dag met nieuwe groene tafzijde bekleed werden. Deze tafzijde werd nooit opnieuw gebruikt maar aan het personeel gegeven. De kinderen kleedden zich eens in groene bladeren en speelden dat ze de bedienden van Adèle waren. Adèle was verrukt van het idee.


  Helaas was er maar een kleinigheid nodig om haar van streek te maken, om haar breekbare geestelijke evenwicht te verstoren. Eens bond Mandy een rood lint om haar hals en toen Adèle het meisje zag werd ze herinnerd aan de terechtstellingen van haar vrienden; ze gilde urenlang. De kinderen waren niet bang meer van het geschreeuw van Adèle. Ze haalden hun schouders op en gingen weg om Nicole te zeggen dat haar moeder haar nodig had. Na enkele dagen praten over moord en de dood, keerde ze weer in haar schijnwereld terug. Nooit was ze zich bewust van het heden, van het feit dat ze in Amerika woonde, dat Frankrijk heel ver weg was. Ze kende alleen Nicole en de kinderen, ze tolereerde Janie en keek dwars door Gérard heen, alsof hij niet bestond. Vreemde mensen mocht en kon ze nooit ontmoeten, daar die haar een verschrikkelijke angst aanjoegen.


  Gérard scheen het zich totaal niet aan te trekken dat zijn vrouw niet wist wie hij was. Als Adèle Nicole zag scheen ze de tijd in de gevangenis en de tijd die ze in het huis van de ouders van Gérard had doorgebracht volledig te vergeten. Met Nicole praatte ze over haar man en haar vader alsof die nog in leven waren en ieder ogenblik thuis konden komen.


  Gérard hield zich afzijdig van de andere bewoners van het huis. Opzettelijk bleef hij een buitenstaander. Sinds de dag dat Nicole hem geslagen had was zijn houding veranderd. Dagenlang bleef hij van huis; hij keerde soms in het holst van de nacht terug zonder een verklaring voor zijn afwezigheid te geven. Als hij thuis was zat hij dikwijls bij het vuur naar Nicole te kijken. Dan staarde hij naar haar tot ze zenuwachtig werd van zijn blik en de steken van haar breiwerk liet vallen of zich met een naald in haar vinger prikte. Nooit zei hij meer dat hij met Nicole wilde trouwen en soms dacht ze dat het beter zou zijn als hij het onderwerp wel aanroerde en ze de zaak zouden kunnen uitpraten. Ze voelde zich echter in verlegenheid gebracht door zijn blikken. Ten slotte deed hij niets verkeerds als hij naar haar keek.


  Wat er ook van Gérard gezegd kon worden, in de molen was hij een grote hulp. Zijn galante manieren en zijn Franse accent brachten evenveel geld in het laatje als de lage prijzen van Nicole. Een groot aantal jonge vrouwen vergezelde hun vader naar de molen. Gérard behandelde hen als Franse aristocraten, of ze nu jong of oud, dik of dun, mooi of lelijk waren. De vrouwen kirden en giechelden als hij hun zijn arm bood en hen rondleidde in de molen. Nooit bracht hij hen buiten het gezichtsveld van hun vader.


  Slechts eenmaal had Nicole de gelegenheid inzicht te krijgen in de gedachten van Gérard. Een bijzonder onopvallende jonge vrouw rolde verrukt met haar ogen toen Gérard haar de hand kuste en in het Frans complimentjes murmelde. Door de windrichting kon Nicole toevallig horen wat hij zei. Glimlachend schold hij de vrouw uit voor varkensafval. Nicole huiverde en liep weg; dergelijke dingen wilde ze niet horen.


  Ze rechtte haar rug en keek naar de overkant van de rivier. Ze had Clay nooit meer gezien sinds hij haar verteld had dat Bianca zwanger was. Het leek tegelijkertijd eeuwen en minuten geleden. Er ging geen nacht voorbij dat ze niet aan hem dacht, niet naar hem verlangde. Haar lichaam verried haar dikwijls en maar al te vaak was ze in de verleiding hem te vragen haar op de open plek in het bos te ontmoeten. Op dergelijke ogenblikken had ze geen trots en geen principes meer. Ze wilde hem alleen warm en sterk tegen haar lichaam voelen.


  Ze schudde haar hoofd om die gedachten te verdrijven. Het was beter het verleden te laten rusten en haar herinneringen te vergeten. Ze had nu een goed leven, was omringd door mensen waar ze van hield. Ze had geen enkele reden om eenzaam en ondankbaar te zijn.


  Ze keek naar de Armstrong-plantage. Zelfs van deze afstand zag ze hoe verwaarloosd alles was. De gewassen van het vorige jaar waren niet geoogst en op de velden weggerot. Het was haar erg aan het hart gegaan, maar wat kon ze doen? Isaac had haar regelmatig op de hoogte gehouden van de gebeurtenissen aan de andere kant van de rivier. De meeste bedienden waren al heel lang geleden vertrokken. De contracten van veel personeelsleden waren verkocht, evenals het grootste gedeelte van de slaven. Slechts een handjevol mensen was op de plantage gebleven.


  Deze lente was een deel van de velden bij de rivier ingezaaid, maar dat was alles. De bovenste velden lagen onontgonnen, de rottende stengels boden een treurige aanblik. Isaac had verteld dat Clay zich niet meer voor de plantage interesseerde en dat Bianca alles had verkocht waar ze de hand op kon leggen om de rekeningen voor haar kleren en de voortdurende veranderingen in het huis te voldoen. Volgens Isaac was de kok de enige in het huis die wat te doen had.


  'Geen mooi gezicht, hè?'


  Ze draaide zich om en zag Isaac achter zich staan. Ook hij keek naar de landerijen aan de overkant van de rivier. Gedurende de maanden na de kidnapping waren Isaac en Nicole heel bevriend geraakt. Tussen hen was een band ontstaan door alles wat ze samen hadden meegemaakt. De overige mensen die voor haar werkten behoorden bij Clay, zelfs Janie tot op zekere hoogte. Alleen met Isaac had ze die speciale band en Isaac keek dikwijls naar Nicole alsof hij bereid zou zijn voor haar te sterven.


  'Als hij een goede oogst heeft zou hij het wel redden. Tot nu toe is het heel goed weer geweest,' merkte ze op.


  'Ik geloof nooit dat hij de kracht kan verzamelen om de tabak te oogsten, laat staan dat hij naar de markt gaat om de tabak te verkopen.'


  'Dat is toch belachelijk. Er bestaat geen hardere werker dan Clayton Armstrong.'


  'Dat was hij,' zei Isaac. 'Ik weet heel goed hoe hij vroeger was, maar het enige werk dat hij tegenwoordig doet is een fles naar zijn mond brengen. Waarom zou hij ook werken? Die vrouw van hem geeft meer uit dan vier plantages zouden kunnen opleveren. Elke keer als ik de kinderen naar hem toe breng staat er wel een schuldeiser voor de deur. Als hij deze oogst verloren laat gaan, verliest hij alles. De plantage zal dan bij opbod verkocht worden.'


  Nicole draaide zich om. Ze wilde niets meer horen. 'Ik geloof dat ik eens wat aan de administratie ga doen. Hebben de Morrisons de gerst gebracht die we besteld hadden?'


  'Ja, vanmorgen,' antwoordde Isaac en hij volgde haar. Hij haalde diep adem en wenste opnieuw, voor de duizendste keer, dat ze zich wat zou ontspannen, als ze het niet voor zichzelf deed, dan voor hem. Hij wou dat Wesley op bezoek zou komen, maar Travis was afgereisd naar Engeland en Wes had zijn handen vol aan de plantage. Niemand anders dan hij slaagde erin Nicole ook maar enkele minuten haar werk te laten neerleggen.


  Gérard leunde tegen een boom en zag hoe Isaac Nicole naar de molen volgde. Hij had zich dikwijls afgevraagd in welke relatie zij tot elkaar stonden. Ze brachten vele uren in elkaars gezelschap door. Het afgelopen jaar had Gérard honderden mensen ontmoet en de meesten van hen waren bereid geweest hem alles te vertellen wat hij wilde weten. Hij wist dat Nicole een hartstochtelijke vrouw was. Zeker honderd mensen hadden hem verteld hoe ze zich op het feest van de Backes had gedragen; als een ordinaire straatmeid, en toch had ze hem in zijn gezicht geslagen toen hij haar had aangeraakt.


  Elke dag dacht hij aan de klap die ze hem gegeven had, hoe ze naar hem had gekeken alsof hij een vies beest was. Hij wist heel goed waarom ze hem had afgewezen. Ze dacht dat zij beter was dan hij. Zij was een Courtalain en de geschiedenis van deze familie was vervlochten met die van de Franse koningen. En wat was hij? De zoon van een schoenmaker. Hij had verwacht dat ze hem zou accepteren vanwege het feit dat hij met haar moeder getrouwd was, maar dat was niet gebeurd. Voor haar was hij de zoon van de schoenmaker en niets zou dat in haar ogen kunnen veranderen.


  Gérard dacht aan alles wat hij het laatste jaar had moeten doen. Hij had zich moeten verkopen aan die lompe Amerikaanse vrouwen. Ordinaire, ongeletterde wezens die alleen dat lelijke Amerikaans spraken. Hij vond het heerlijk om hen in de ogen te kijken terwijl hij afschuwelijke verwensingen in het Frans mompelde. Ze waren immers veel te dom om zijn woorden te begrijpen.


  Tijdens de avonden tergde Nicole hem, bracht ze hem aan de rand van de waanzin. Hun slaapkamers werden slechts door een gordijn gescheiden en als hij in het donker naar het gesnurk van Adèle luisterde hoorde hij hoe zij zich uitkleedde; hij kende het geluid van elk kledingstuk. Hij wist precies wanneer ze naakt was, dat ogenblik voor ze haar nachtjapon over haar hoofd liet glijden. Hij verbeeldde zich dat hij haar gouden lichaam zag, dat ze haar armen naar hem uitstrekte en hij haar zou laten zien waar hij toe in staat was. Ze zou er voor eeuwig spijt van hebben dat ze hem destijds geslagen had.


  Hij liep verder. De dag zou komen dat het haar zou berouwen dat ze zichzelf beter achtte dan hij. Hij zou haar laten kruipen en smeken! Ja! Ze was een hartstochtelijke vrouw, maar hij zou haar met geen vinger meer aanraken tot ze het hem op haar knieën zou smeken. Hij zou haar laten zien dat de zoon van een schoenlapper even goed was als haar voorname Franse familie.


  Hij liep door het bos weg van de molen. Hij had meer dan genoeg van deze plaats. In de molen waren ze lachend en pratend aan het werk - over hem, daar was hij zeker van. Eens had hij twee mannen over 'die kleine Fransoos' horen praten. Hij had een steen opgepakt om hen te lijf te gaan, maar had zich bedacht. Hij zou het hen op een andere manier betaald zetten, op een manier die voor hem minder gevaarlijk zou zijn. Later in de herfst hadden beide mannen hun tabaksoogst in een brand verloren en een van hen was zelfs failliet gegaan.


  Gérard lachte bij de herinnering. Plotseling zag hij aan de andere kant van de rivier iets bewegen. Hij zag een grote vrouw op een paard. Hij bleef staan en keek naar de andere oever. Het afgelopen jaar had hij steeds minder activiteit aan de overkant bespeurd. Hij had zich nooit erg verdiept in de verhouding tussen Nicole en Armstrong. Hij wist dat ze vroeger met hem getrouwd was geweest en zich als een hoer had gedragen op het feest van de Backes. Gérard had zich dikwijls voorgesteld hoe Nicole zich op die wijze voor hem zou misdragen. Toen, niet zo erg lang na zijn aankomst, haar huwelijk ontbonden werd, had hij het nieuws met vreugde begroet. Hij dacht te begrijpen dat ze hem op die wijze vertelde wie ze werkelijk wilde hebben. Hij was opgetogen geweest bij de gedachte dat ze haar huwelijk had laten ontbinden om met hem, Gérard, te kunnen trouwen. Hij had een poosje gewacht en haar toen duidelijk gemaakt dat ze welkom was in zijn bed.


  Woedend dacht hij terug aan dat ogenblik. Ze was een kwelgeest, het ene moment beloofde ze hem van alles en het volgende gedroeg ze zich alsof hij haar diep beledigd had.


  Hij zag hoe de vrouw aan de andere kant van de rivier haar zweep hief en het paard op zijn achterste sloeg. Het dier steigerde, liet het hoofd zakken en schudde zich. De vrouw vloog uit het zadel en belandde in een wolk van stof en steentjes op de grond.


  Gérard aarzelde een ogenblik voor hij naar de steiger rende. Hij wist niet precies wat hij van plan was, maar hij wist dat hij die vrouw moest helpen.


  'Bent u gewond?' vroeg hij toen hij de overkant bereikt had.


  Bianca zat op de grond. Haar hele lichaam deed pijn van de val en het ritje op dat verdomde paard. Ze haalde een brok aarde uit haar mond en bekeek het vol afkeer. Vol verbazing keek ze naar Gérard. Het was zo lang geleden dat ze een heer had gezien, ze herkende onmiddellijk de Franse stijl van zijn kleding. Hij droeg een groene jas, de kraag en manchetten waren van fluweel. Zijn hemd was van witte zijde, zijn das zo gestrikt dat de punt van zijn kin niet te zien was. Zijn slanke benen waren in een lichtbruine kniebroek gestoken, die aan de knie gesloten werd met zes paarlemoeren knoopjes, en zijn zijden kousen waren groen en geel gestreept.


  Ze slaakte een diepe zucht. Het was fijn eens een man in iets anders te zien dan in leer. Het was eveneens heerlijk een slanke, verfijnde gestalte te zien in plaats van al die grofgebouwde boeren.


  'Kan ik u helpen?' herhaalde Gérard toen de vrouw niet antwoordde. Hij begreep haar blik, een blik die hij al vaak in Amerika gezien had. De vrouwen hunkerden naar cultuur en verfijning.


  Hij keek op haar neer en stak zijn hand naar haar uit. Ze was een grote, dikke vrouw. Haar diep uitgesneden japon van rood satijn toonde een zware, deinende boezem. Haar armen waren dik en barstten bijna uit de strakke mouwen van haar japon. Haar gezicht moest ooit mooi geweest zijn, maar het was nu vormeloos en opgeblazen. Ondanks de ouderwetse stijl en de ongeschikte stof van de japon zag hij onmiddellijk dat het een dure jurk was.


  'Sta mij toe u te helpen, alstublieft,' zei hij met zijn charmante accent. 'Ik vrees dat u uw prachtige huid zult ruïneren als u nog langer in de zon blijft zitten.'


  Bianca bloosde en nam de haar toegestoken hand.


  Gérard zette zich schrap en trok haar overeind. Ze was nog langer dan hij gedacht had, een hoofd groter zelfs, en zeker zestig pond zwaarder dan hij.


  Hij liet haar hand niet los, maar voerde haar zachtjes mee naar de schaduw van een boom. Met een sierlijk gebaar trok hij zijn jas uit en hij spreidde deze voor haar uit op het gras. 'Alstublieft,' zei hij met een buiging. 'U moet een ogenblik rusten na deze afschuwelijke val. Een tere jongedame zoals u moet heel voorzichtig zijn.' Hij draaide zich om naar de rivier.


  Bianca ging op de jas zitten en zag dat Gérard zich verwijderde. 'U laat me toch niet in de steek, hè?'


  Hij keek om en wierp haar een veelbetekenende blik toe, waarin hij haar duidelijk maakte dat hij haar onmogelijk kon verlaten nu hij haar eenmaal gevonden had.


  Gérard bleef staan bij de rivier en haalde zijn zakdoek te voorschijn. Het was een zakdoek van Adèle, de enige die ze nog bezat, van pure zijde, afgezet met Brussels kant en voorzien van het monogram AC. Voorzichtig had Gérard de A verwijderd en de C laten zitten, daar hij nu immers een Courtalain was.


  Hij maakte de zakdoek vochtig en keerde terug naar Bianca. Hij knielde bij haar neer. 'Er zit vuil op uw wang,' zei hij zacht. Toen ze roerloos bleef zitten zei hij: 'Staat u me toe,' en hij begon voorzichtig haar wang schoon te vegen.


  Bianca vond het bijzonder vreemd dat ze geen afkeer voelde bij de aanraking van deze man. Hij was ten slotte een man! 'Uw... uw zakdoek wordt vuil,' stotterde ze.


  Hij glimlachte verdraagzaam. 'Wat betekent een zijden zakdoek in vergelijking met de prachtige huid van een mooie vrouw?'


  'Mooi?' Haar ogen werden groot van verbazing. Haar blauwe ogen gingen bijna geheel schuil in het vet van haar wangen en het kuiltje in haar linkerwang was niet langer zichtbaar, maar ging verloren in het pafferige gezicht. 'Het is een hele tijd geleden dat iemand mij mooi heeft genoemd.'


  'Wat vreemd,' zei Gérard. 'Ik zou toch denken dat uw man - een vrouw van uw schoonheid is uiteraard getrouwd - u elke dag zou vertellen hoe mooi u bent.'


  'Mijn man haat me,' zei Bianca uitdrukkingsloos.


  Gérard dacht een ogenblik over de situatie na. Hij voelde dat de vrouw een vriend nodig had, behoefte had aan iemand om mee te praten. Hij had vandaag toch niets anders te doen en bovendien vertelden eenzame vrouwen soms heel interessante dingen. 'Wie is uw man?'


  'Clayton Armstrong.'


  Gérard trok verbaasd een wenkbrauw op. 'De eigenaar van deze plantage?'


  'Ja,'zei Bianca met een zucht. 'Wat ervan over is, in ieder geval. Hij weigert te werken omdat hij me haat. Hij zegt dat hij niet van plan is zich dood te werken om mijn rekeningen te betalen.'


  'Welke rekeningen?' informeerde Gérard vriendelijk.


  'O, ik ben zuinig genoeg. Ik koop nooit iets dat ik niet nodig heb. Wat kleren, een rijtuig, een paar meubelstukken voor het huis, niets dat een dame van mijn stand niet absoluut nodig heeft.'


  'Wat een schande dat u zo'n zelfzuchtige echtgenoot hebt.'


  Bianca staarde naar de overkant van de rivier. 'Het is allemaal haar schuld. Als zij zich niet aan mijn man had opgedrongen zou dit alles niet gebeurd zijn.'


  'Ik dacht dat Nicole vroeger met meneer Armstrong getrouwd was.' Gérard deed niet alsof hij niet wist wie Bianca bedoelde.


  'Dat was ze ook, maar daar heb ik een stokje voor gestoken. Zij dacht dat ze mij kon afnemen wat mij toebehoorde, waar ik zo hard voor gewerkt had, maar dat is haar niet gelukt.'


  Gérard wierp een blik om zich heen en keek naar de tabaksvelden aan zijn linkerhand. 'Tot waar strekt de Armstrong-plantage zich uit?'


  De ogen van Bianca lichtten op. 'O, hij is rijk, of zou rijk kunnen zijn, als hij bereid was om te werken. Het huis is heel aardig, veel te klein, maar mooi.'


  'En dit heeft Nicole dus opgegeven?' vroeg hij, half aan zichzelf.


  Bianca liep rood aan van woede. 'Ze heeft het niet opgegeven. We speelden het spel en ik heb gewonnen. Dat is alles.'


  Gérard was nu zeer geïnteresseerd. 'Vertel me eens alles over dat spel. Ik zou het heel graag willen weten.'


  Hij luisterde vol aandacht naar het verhaal van Bianca en kwam steeds meer onder de indruk van haar slimheid. Eindelijk iemand die hij kon begrijpen. Hij lachte toen ze hem vertelde hoe ze Abe had omgekocht om Nicole te ontvoeren. Vol respect luisterde hij naar het verhaal over hoe ze zichzelf bij Clay in bed gemanoeuvreerd had.


  Bianca had in Amerika nog nooit iemand ontmoet die bereid was naar haar te luisteren en zeker niet iemand die ook nog belangstelling toonde voor haar. Gérard moedigde haar zo aan dat ze hem zelfs vertelde dat ze Oliver Hawthorne had betaald om haar zwanger te maken. Ze huiverde bij de herinnering en vertelde hem hoe ze zichzelf bedwelmd had om zijn aanraking te kunnen verdragen.


  Gérard barstte in lachen uit. 'Het was dus niet eens een kind van Armstrong! Wat fantastisch! Nicole moet wel krankzinnig van woede zijn geworden toen ze ontdekte dat haar man met een ander had geslapen en bovendien nog een kind had verwekt.' In een opwelling greep hij Bianca's hand en kuste hij de strakke huid. 'Wat erg dat je de baby hebt verloren. Het zou Armstrongs verdiende loon zijn geweest als zijn kind op de buurman had geleken in plaats van op hem!'


  'Ja,' beaamde Bianca dromerig, 'ik had het heerlijk gevonden hem net zo'n dwaas figuur te laten slaan als hij mij voor schut heeft gezet.'


  'Jij zou nooit een dwaas figuur kunnen slaan. De mensen die jou niet kunnen waarderen slaan een dwaas figuur!'


  'Ja, ja, zo is het,' fluisterde ze. 'Jij begrijpt me.'


  Zwijgend zaten ze naast elkaar op de grond. Bianca voelde dat ze voor het eerst van haar leven een ware vriend had gevonden, iemand die belangstelling voor haar toonde. Alle andere mensen leken de zijde van Nicole of Clay te kiezen.


  Gérard wist niet precies wat hij met de onthullingen van Bianca moest doen, maar hij wist dat ze op de een of andere manier bruikbaar voor hem zouden zijn. 'Ik wil me graag voorstellen. Ik ben Gérard Gautier, een lid van de familie Courtalain.'


  'Courtalain!' herhaalde Bianca geschrokken. 'Dat is de achternaam van Nicole!'


  'We zijn inderdaad familie van elkaar.'


  De tranen sprongen in Bianca's ogen. 'Je hebt misbruik gemaakt van de situatie,' fluisterde ze wanhopig. 'Je hebt naar mij geluisterd, maar je staat aan haar kant!' Ze trachtte op te staan, maar haar omvang belemmerde haar bewegingen.


  Gérard legde zijn handen op haar schouders en drukte haar naar beneden. 'Het feit dat ik familie van haar ben betekent niet zonder meer dat ik aan haar kant sta! Integendeel. Ik ben een gast in haar huis en er gaat geen gelegenheid voorbij dat ze me niet laat merken dat ik afhankelijk ben van haar barmhartigheid.'


  Bianca knipperde met haar ogen haar tranen weg. 'Jij weet dus heel goed dat ze niet dat reine engeltje is dat ze voorgeeft te zijn! Ze is met mijn verloofde getrouwd! Ze heeft geprobeerd om Arundel Hall en de plantage van mij af te nemen. Toch schijnt iedereen te denken dat ik degene ben die ongelijk heeft. Ik heb slechts genomen wat mij toebehoorde.'


  'Ja,' stemde Gérard in. 'Ik neem aan dat je met "iedereen" de Amerikanen bedoelt. Wat verwacht je eigenlijk van dergelijke onbeschofte, lompe mensen?'


  Bianca glimlachte. 'Het is een primitief volkje. Niemand zag hoe schandelijk Nicole zich gedroeg met die vreselijke Wesley Stanford.'


  'Of met Isaac Simmons!' zei Gérard vol afkeer. 'Ze brengt heel veel uren per dag met dat brok onbenul door.'


  In de verte hoorden ze een bel luiden, die de arbeiders van de plantage die waren gebleven, aan tafel riep.


  'Ik moet gaan,' zei Bianca. 'Kunnen we ... elkaar nog eens ontmoeten?'


  Gérard zette zijn minieme kracht in om haar overeind te helpen en trok zijn jasje aan. 'Je zou me op geen enkele wijze kunnen verhinderen je weer te ontmoeten. Mag ik je zeggen dat ik voor de eerste keer sinds ik in Amerika ben, het gevoel heb een vriend gevonden te hebben?'


  'Ja,' zei Bianca zacht, 'ik voel het ook zo.'


  Hij kuste haar teder de hand. 'Morgen dan?'


  'Rond het middaguur. Ik zal wel voor de lunch zorgen.'


  Hij knikte en vertrok.
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  Bianca keek Gérard na. Hij was werkelijk een elegante man - hij had verfijnde manieren, zo totaal anders dan de manieren van die afschuwelijke Amerikanen. Ze draaide zich om en zuchtte bij de gedachte aan de lange wandeling naar huis. Het was allemaal de schuld van Clayton. Zij had verlangd dat iemand haar in een rijtuig over de plantage zou rijden, maar Clayton had haar uitgelachen en gezegd dat hij niet van plan was om wegen aan te leggen omdat zij te lui was om te lopen.


  Tijdens de lange, warme wandeling naar huis dacht ze aan Gérard. Waarom was ze niet met een man zoals hij getrouwd? Waarom had zij een gierige, onbeschofte vlegel zoals Clayton getrouwd? Met een man als Gérard was ze zeker gelukkig geworden. Ze herhaalde zijn naam verscheidene malen. Ja, het leven met hem zou mooi zijn geweest. Hij zou haar nooit bespotten of gemene, kwetsende dingen tegen haar zeggen.


  Toen ze thuis was verdween haar euforie. Het huis was buitengewoon smerig. Het was al langer dan een jaar niet meer schoongemaakt. Overal hingen spinnenwebben en kleren, papieren en verdroogde bloemen bedekten de tafels. De vloeren waren dof en vuil. De tapijten waren zo stoffig dat kleine stofwolkjes opstegen als er overheen gelopen werd.


  Bianca had haar best gedaan het personeel te behouden, maar Clay had zich altijd met haar strenge beleid bemoeid en de kant van de bedienden gekozen. Na enkele maanden had hij geweigerd nieuwe mensen in dienst te nemen om in het huis te werken. Hij had gezegd dat hij niemand wilde dwingen zich aan haar nukken en grillen te onderwerpen. Bianca had tegengesproken, hem verteld dat hij niet wist hoe hij personeel moest behandelen, maar hij had haar zoals altijd genegeerd.


  'Zo, daar is mijn lieve - mag ik zeggen kleine? - vrouwtje weer,' zei Clay. Hij leunde tegen de trapleuning, juist tegenover de deuropening van de eetkamer. Zijn overhemd was ooit wit geweest, maar het was nu vies en gescheurd en stond tot zijn middel open, slechts gedeeltelijk in zijn broek gestopt. Zijn hoge laarzen zaten vol modder. Zoals altijd hield hij een glas bourbon in zijn hand.


  'Ik dacht wel dat de bel voor de lunch je naar huis zou brengen,' zei hij spottend. Hij streek met zijn hand over zijn ongeschoren gezicht. 'Wat er ook gebeurt, als er voedsel in het spel is vergeet je alles.'


  'Ik word ziek van je,' snauwde Bianca en ze ging de eetkamer binnen. De grote tafel stond vol voedsel. Maggie was een van de weinige bedienden die Clay niet in de steek hadden gelaten. Bianca ging aan tafel zitten en spreidde zorgvuldig een linnen servet uit op haar schoot, terwijl ze de gerechten aandachtig bekeek.


  'Wat zul je een honger hebben!' spotte Clay vanuit de deuropening. 'Als je ooit op die manier naar een man zou kijken, zou je alles met hem kunnen doen. Maar je bent niet geïnteresseerd in mannen, hè? Je hebt slechts belangstelling voor eten en voor jezelf.'


  Bianca legde drie in olie gebakken broodjes op haar bord. 'Jij begrijpt niets van mij. Het interesseert je misschien te weten dat sommige mannen me heel aantrekkelijk vinden.'


  Clay snoof minachtend en nam een grote slok bourbon. 'Zo gek kan geen enkele man zijn. In ieder geval hoop ik van harte dat ik de enige ben die zo stom was.'


  Bianca at rustig door. 'Wist je dat je geliefde Nicole met Isaac Simmons slaapt?' Ze glimlachte voldaan toen ze de uitdrukking op zijn gezicht zag. 'Ze is altijd al een slet geweest. Ze hield het met jou toen ik allang bij je woonde. Vrouwen zoals zij kunnen nu eenmaal niet zonder een man leven, wat voor een man dan ook. Ik weet bijna zeker dat ze het ook met Abe heeft gedaan. Misschien heb ik nog een goede daad verricht toen ik ze samen op dat eiland zette.'


  'Ik geloof er niets van,' siste Clay. 'Isaac is nog maar een kind.'


  'En hoe was jij toen je zestien was? Nu ze zich van jou ontdaan heeft kan ze immers doen en laten wat ze wil en met wie ze wil. Ik vermoed dat jij haar een paar leuke trucjes in bed hebt geleerd en nu geeft ze ze door aan die kleine, onschuldige Isaac.'


  'Houd je mond!' schreeuwde Clay en hij smeet zijn glas naar haar hoofd. Of hij was al te dronken om goed te kunnen mikken of zij was te behendig in het ontwijken van glazen, maar in elk geval miste hij zijn doel.


  Met een klap sloeg hij de voordeur achter zich dicht en hij liep langs zijn kantoor naar de stallen. Hij kwam de laatste tijd nog maar zelden op kantoor; hij had er niets te zoeken. In de stallen nam hij een kruik bourbon en hij liep ermee naar de rivier.


  Met zijn rug tegen een boomstam geleund keek hij over het water naar de ingezaaide velden van Nicole. Het huis en de molen kon hij vanaf zijn plaats niet zien en daar was hij blij om. De aanblik van de weelderige gewassen op haar grond was al meer dan voldoende. Hij vroeg zich af of ze ooit aan hem dacht, zich hem kon herinneren. Maggie had verteld dat die kleine Fransman van wie de meeste vrouwen in Virginia zo verrukt waren, bij haar in huis woonde. Hij achtte het uitgesloten dat er tussen haar en Isaac meer dan vriendschap bestond. Bianca had een zieke geest.


  Clay nam een teug bourbon. Hij had steeds meer drank nodig om vergetelheid te vinden. Soms werd hij midden in de nacht wakker uit een droom waarin zijn ouders, Beth en James hem beschuldigden dat hij hen vergeten was, dat hij hun eigendom te gronde richtte. De volgende morgen werd hij dan wakker met nieuwe hoop, nieuwe plannen voor de toekomst, maar als hij weer geconfronteerd werd met Bianca, het verwaarloosde huis en de braakliggende velden, als hij van de overkant van de rivier het gelach van de tweeling hoorde, greep hij weer naar de fles. De drank verdoofde zijn zinnen, bracht hem vergetelheid en weerhield hem van denken en voelen.


  Hij merkte nauwelijks dat wolken de zon verduisterden. Naarmate de tijd voortschreed werd het donkerder en donkerder. In de verte verscheurde een felle bliksemschicht de hemel. De opstekende wind verdreef de hitte van de dag. De wind waaide over de velden met tarwe en gerst. De wind rukte aan Clay, aan zijn openhangende hemd, maar de whisky hield hem warm. Zelfs toen de eerste druppels vielen bleef hij roerloos zitten. Het begon harder te regenen en de druppels spatten op de brede rand van zijn hoed en liepen langs zijn gezicht. Hij merkte niet eens dat zijn hemd aan zijn lichaam kleefde. Hij bleef zitten en dronk.


  Nicole keek naar buiten en zuchtte. Het had nu al twee dagen zonder onderbreking geregend. Ze hadden het werk in de molen moeten onderbreken daar de rivier zo snel gestegen was dat het moeilijk was het water dat over de glijgoot kwam in bedwang te houden. Isaac had haar verzekerd dat de gewassen op het land geen gevaar liepen zo lang de stenen muurtjes het hielden en het zag ernaar uit dat die overeind zouden blijven. Het water vloeide over het gedraineerde veld de rivier in. Ze waren veilig voor de regen zo lang ze zich geen zorgen hoefden te maken over erosie.


  Ze sprong verschrikt op toen er hard op de deur werd gebonsd. 'Wesley!' riep ze verheugd. 'Je bent doorweekt. Kom gauw binnen.'


  Hij trok zijn jas van zeildoek uit en schudde het water eraf. Janie nam de jas van hem over en hing hem te drogen.


  'Waarom ben je in dit weer helemaal hier naar toe gekomen?' vroeg Janie. 'Heb je moeilijkheden gehad op de rivier?'


  'O ja, genoeg! Heb je koffie? Ik ben verkleumd van al die nattigheid.'


  Nicole gaf hem een grote kom koffie, die hij staande voor het vuur opdronk. Gérard zat in een hoek van de kamer zwijgend voor zich uit te staren. Wes hoorde dat de tweeling boven was, waarschijnlijk met de moeder van Nicole, die hij slechts één keer ontmoet had.


  'Nu, we wachten op antwoord,' zei Janie. 'Wat is er aan de hand?'


  'Ik was eigenlijk op weg naar Clay. Als het zo blijft regenen lopen zijn landerijen gevaar.'


  'Een overstroming?' vroeg Nicole. 'Loopt Clay gevaar?'


  Janie wierp haar een geërgerde blik toe. 'Je kunt beter vragen of wij gevaar lopen!'


  Wes keek Nicole aan. 'De landerijen van Clay zijn altijd al blootgesteld geweest aan overstromingen, in ieder geval de onderste velden. Toen we kinderen waren is dat stuk ook al eens overstroomd, maar de vader van Clay had zijn hoger liggende velden natuurlijk ook bebouwd.'


  'Ik begrijp niet wat je bedoelt.'


  Wes bukte zich en begon met een stukje hout een tekening te maken van het land van Clay, het land van Nicole en de rivier. Juist onder de molen maakte de rivier een scherpe bocht naar de landerijen van Clay en creëerde zodoende aan zijn kant een vlak stuk dat makkelijk kon overstromen. De landerijen van Nicole lagen hoog, het land van Clay lag in de vlakte en had vruchtbare, donkere aarde, maar was tevens een waterbekken dat het teveel aan water zou opvangen.


  Nicole keek op van de tekening. 'Het water dat mijn land af stroomt doet dus de rivier buiten haar oevers treden en het land van Clay overstromen?'


  'Zo zou je het kunnen zien, ja, maar het is natuurlijk jouw schuld niet als Clay zijn oogst verliest.'


  'Zijn oogst! Alles?'


  Wes wiste de kaart uit met een pook. 'Het is zijn eigen schuld. Hij weet dat het gevaar van overstromingen bestaat. Het is elk jaar weer een risico om op dat stuk gewassen te verbouwen, maar het land is daar buitengewoon vruchtbaar. Hij heeft zichzelf altijd ingedekt door de hoger gelegen velden ook te bebouwen. De vader van Clay beschouwde het als puur geluk als hij de gewassen op de onderste velden kon oogsten.'


  Nicole stond op. 'Maar dit jaar heeft hij alleen de onderste velden bebouwd.'


  Wes stond naast haar. 'Hij wist heel goed welk risico hij liep.'


  'Kunnen we niets voor hem doen? Zal hij echt alles verliezen?'


  Wes sloeg zijn arm om haar schouders. 'Jij kunt de regen niet doen ophouden. Als het weer zou verbeteren zou hij gered zijn, maar dat is dan ook het enige.'


  'Ik voel me zo machteloos. Ik wou dat ik iets kon doen.'


  'Wesley,' zei Janie op scherpe toon, 'ik denk dat je honger hebt. Waarom blijf je niet eten?'


  Hij grinnikte naar haar. 'Ik zou heel graag iets willen eten. Vertel eens wat er hier allemaal gebeurd is. Zou ik de tweeling een ogenblik kunnen zien?'


  Janie liep naar de trap en riep naar boven: 'De Hertog van Wesley is hier om de Koninklijke Hoogheden te bezoeken.'


  Wes keek Nicole ongelovig aan. Ze rolde met haar ogen, schudde haar hoofd, slaakte een zucht en stak haar handen omhoog in een machteloos gebaar. Wes stikte bijna van het lachen. De kinderen kwamen de trap afstormen en wierpen zich in zijn armen. Hij zwaaide hen rond en gooide hen in de lucht terwijl ze gilden van plezier.


  'Je zou moeten trouwen, Wes,' zei Janie ernstig terwijl ze Nicole een veelbetekenende blik toe wierp.


  'Dat ben ik ook van plan, zodra jij met me wilt trouwen,' lachte hij. 'Nee! Dat is waar ook! Ik herinner me plotseling dat ik beloofd heb met één van de zusjes van Isaac te trouwen.'


  'Dat is dan maar goed ook,' antwoordde Janie, 'anders was ik met je getrouwd. Zet nu die kinderen op de grond en kom eten.'


  Terwijl Wes aan tafel zat en de vragen van de kinderen beantwoordde keek hij af en toe naar het gezicht van Nicole. Hij begreep heel goed wat haar hinderde. Hij drukte haar hand en zei: 'Maak je geen zorgen, het komt wel goed. Travis en ik zullen ervoor zorgen dat hij de plantage niet kwijtraakt.'


  Met een ruk keek Nicole op. 'Wat bedoel je? De plantage kwijtraken? Hij kan de hele plantage toch niet verliezen door het mislukken van de oogst van één jaar?'


  Wes en Janie keken elkaar een ogenblik aan. 'Nee, normaal gesproken is dat ook niet het geval, maar het gebeurt dan ook maar heel zelden dat iemand zijn hele oogst verliest. Clay had de hoger gelegen velden moeten bebouwen.'


  'Maar zelfs als hij de hele oogst verliest, heeft hij toch zeker voldoende financiële middelen om de winter door te komen. Ik kan moeilijk geloven dat de hele plantage verloren kan gaan door één mislukte oogst.'


  Wes schoof zijn bord van zich af. De regen kletterde op het dak. 'Ik geloof dat ik je beter de waarheid kan vertellen. Vorig jaar heeft Clay de oogst op de velden laten rotten, maar dank zij zijn harde werk van de voorafgaande jaren en dat van zijn broer en vader in het verleden was de zaak financieel nog gezond, maar Bianca -' Hij haperde even en keek naar het gezicht van Nicole. Ze trachtte een neutrale uitdrukking op haar gezicht te houden, maar hij zag dat het uitspreken van de naam Bianca haar kwetste.


  'Bianca,' vervolgde hij, 'heeft enorme schulden gemaakt. Ik heb Clay ongeveer een maand geleden gesproken en hij vertelde dat ze geld geleend had met de plantage als onderpand, om geld te sturen naar haar vader in Engeland. Het schijnt dat ze wil proberen om het oude huis van haar familie terug te kopen.'


  Nicole stond op en liep naar het vuur, waar ze met een pook in de as speelde. Ze dacht aan het park bij het huis van Bianca, het park dat ooit van de familie Maleson geweest was en hoe Bianca keer op keer verteld had dat ze het ooit zou terugkopen. 'En Clay laat haar de plantage als onderpand gebruiken? Dat lijkt me niets voor hem!'


  Wes aarzelde even voor hij antwoordde. 'Nee, dat klopt, maar Clay is erg veranderd, Nicole. Het interesseert hem niet veel meer wat er met de plantage of met hemzelf gebeurt. Hij loopt altijd met een glas whisky in zijn hand. Toen ik probeerde hem tot rede te brengen wilde hij zelfs niet naar me luisteren. Hij negeerde me gewoon. In zekere zin was dat het ergste. Clay heeft altijd een opvliegend karakter gehad en handelde dikwijls impulsief, maar tegenwoordig -' Wesley maakte zijn zin niet af.


  'Clay heeft dus vorig jaar zijn oogst verloren en dit jaar verliest hij hem weer. Probeer je me duidelijk te maken dat hij failliet is?'


  'Nee. Travis en ik hebben met de schuldeisers gepraat en hen medegedeeld dat wij garant staan voor Clay. Ik heb echter wel tegen Clay gezegd dat hij ervoor moet zorgen dat Bianca geen schulden meer maakt.'


  Ze draaide zich om en keek hem aan. 'En heb je ook aan Clay verteld dat jullie voor hem garant staan?'


  'Natuurlijk. Ik wilde niet dat hij zich zorgen zou maken.'


  'Mannen!' zei Nicole vol minachting en ze mompelde iets in het Frans dat Gérard, die stil had zitten luisteren zonder aan het gesprek deel te nemen, zijn wenkbrauwen deed optrekken. 'Hoe zou jij het vinden als Clay je zou vertellen dat hij op de hoogte was van het feit dat je niet langer in staat was om je eigen land te bebouwen, maar dat je je geen zorgen hoeft te maken omdat hij wel zal zorgen dat je niet failliet gaat?'


  'Maar zo heb ik het helemaal niet gesteld! We zijn toch vrienden; we zijn altijd vrienden geweest.'


  'Vrienden hélpen elkaar, ze ruïneren elkaar niet!'


  'Nicole!' zei Wes boos. 'Ik ken Clay mijn hele leven al en -'


  'En nu werp je een verdrinkend man een lekke reddingsboot toe, zo is het!'


  Wes stond met een rood gezicht van woede op en zijn handen omklemden de rand van de tafel.


  Janie kwam tussenbeide. 'Houd op! Jullie gedragen je als kleine kinderen. Erger dan kinderen, de tweeling zou zich nooit zo gedragen.'


  Wes kalmeerde wat. 'Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling om boos te worden, maar je beschuldigt me wel van afschuwelijke dingen, Nicole.'


  Ze draaide zich om naar het vuur, de pook nog steeds in haar hand. Ze had opnieuw de bocht in de rivier in de as getekend en zei, terwijl ze naar de tekening staarde: 'Het was niet mijn bedoeling je te beledigen, maar je weet hoe trots Clay is. Hij houdt van de plantage en hij zou het bedrijf liever opgeven dan het op zo'n manier kwijtraken.'


  'Dat is onzin.'


  Ze haalde haar schouders op. 'Dat zal wel. Misschien druk ik me niet goed uit. Wes, kunnen we op geen enkele manier voorkomen dat zijn land onder water komt te staan?'


  'We kunnen bidden. Als het ophoudt met regenen trekt het water misschien terug.'


  'Waarom overstroomt dat land niet ieder jaar? Waarom één jaar wel en dan jaren weer niet?'


  'De loop van de rivier verandert. Toen we klein waren vertelde de grootvader van Clay ons al dat er in zijn jeugd helemaal geen laag gelegen velden waren, maar elk jaar veranderde de rivier van loop en steeds meer land kwam droog te liggen.'


  Ze deed een stap achteruit en wees op de tekening in de as. 'Laat me eens zien wat je bedoelt.'


  Hij knielde op de haardplaat neer. 'Ik vermoed dat de bocht in de rivier steeds scherper wordt. De bocht was vroeger flauwer, breder, maar is in de loop der jaren veranderd.'


  Ze bestudeerde de kaart. 'Dat betekent dus dat de rivier elk jaar wat van mijn hoger gelegen land afknabbelt en Clay meer lager gelegen velden verschaft.'


  Wes keek haar verbaasd aan. 'Je hoeft je echt geen zorgen te maken. Het zal wel vijftig jaar duren voor je daar iets van merkt.'


  Ze negeerde zijn woorden. 'En als we de god van de rivier nu eens geven wat hij verlangt?'


  'Waar heb je het over?' vroeg Wes op scherpe toon. Hij dacht dat ze zich zeer egoïstisch zorgen maakte over het land dat ze dreigde te verliezen.


  'Nicole -' zei Janie. 'Die toon van je staat me niet aan.'


  Nicole nam een takje op. 'En als mijn land nu eens hier afgesneden zou worden door de rivier?' Ze trok een lijn van de ene bocht naar de andere. 'Wat zou er dan gebeuren?'


  'Het land is daar nat en steil en zou waarschijnlijk afbrokkelen en in de rivier vallen.'


  'En welke invloed zou dat op het waterpeil hebben?'


  Zijn ogen werden groot van verbazing toen het tot hem doordrong wat ze bedoelde. 'Nicole, dat kun je niet doen. Het zou dagen graven kosten, en op het land dat je bedoelt groeit tarwe.'


  'Je hebt mijn vraag niet beantwoord. Zou het water zakken?'


  'Het zou de rivier een uitweg geven, misschien. Niemand kan daar een duidelijk antwoord op geven.'


  'Ik vraag je mening, dat is alles!'


  'Ja, verdomme! De rivier zou waarschijnlijk jouw land overstromen, in plaats van dat van Clay. Wat kan het die rotrivier verdommen!'


  'Ik zou willen dat je een beetje op je woorden let als de kinderen in de buurt zijn,' zei Nicole preuts. 'We hebben dus schoppen nodig en pikhouwelen voor de wortels, grote stenen en -'


  Wes viel haar in de rede. 'Heb je al naar buiten gekeken? Het regent zo hard dat je nog geen minuut naar buiten kunt, laat staan dat je in dergelijke weersomstandigheden kunt werken!'


  'Het zal toch moeten. We kunnen het land moeilijk naar binnen brengen!'


  'Ik ben het er niet mee eens,' zei Wesley kortaf. 'Clay zal het heus wel overleven zonder een dergelijk offer van jou. Travis en ik zullen hem geld lenen en het volgend jaar zal het wel beter gaan.'


  Nicole wierp hem een koele blik toe. 'Denk je? Waarom zou het beter gaan? Bedenk eens wat we hem hebben aangedaan, we hebben hem allemaal in de steek gelaten. Hij is een man die behoefte heeft aan zijn familie. Hij was gelukkig toen zijn ouders en James en Beth nog leefden, toen de kinderen nog bij hem in huis woonden. Stuk voor stuk zijn ze hem ontvallen. Een tijdlang heb ik hem mijn liefde geschonken en hem die later weer afgenomen - zoals ik hem ook de tweeling heb afgenomen.' Ze hief haar arm en wees in de richting van Arundel Hall. 'Ooit was Arundel Hall een huis vol geluk, vol mensen die hij liefhad en die van hem hielden. Wat heeft hij nu nog? Zelfs zijn eigen neefje en nichtje wonen bij een volslagen vreemde in huis, in plaats van in het zijne. We moeten hem laten zien dat we ons zijn lot aantrekken.'


  'Maar Travis en ik -'


  'Geld! Jij handelt als een echtgenoot die zijn vrouw geld geeft in plaats van de aandacht en liefde die ze nodig heeft. Clay heeft geen behoefte aan geld; hij heeft behoefte aan de wetenschap dat er nog mensen zijn die van hem houden. Hij moet voelen dat hij niet alleen op de wereld staat.'


  Wes stond op en keek haar aan. De kinderen en Janie zwegen. Gérard sloeg zijn ogen neer.


  'Weet je zeker dat je de gevoelens van Clay kunt raden?' vroeg Wesley zacht. 'Of draag je jouw gevoelens op hem over? Ben jij misschien zelf eenzaam en heb jij misschien behoefte aan iemand die om je geeft?'


  Nicole probeerde te glimlachen. 'Ik weet het niet. Ik heb nu geen tijd om daarover na te denken. Elke minuut die we verspillen stijgt het peil van het water en loopt de tabak van Clay meer gevaar.'


  Plotseling greep Wes Nicole bij de schouders en hij omhelsde haar. 'Als ik ooit een vrouw vind die ook maar de helft van me houdt zoals jij van Clay houdt, zal ik mijn uiterste best doen haar te behouden en haar nooit laten gaan.'


  Nicole duwde hem van zich af en pinkte een traan weg. 'Ik zou graag nog een paar geheimen bewaren! Bovendien twijfel ik er geen moment aan dat jij je even belachelijk zou gedragen als Clay en ik gedaan hebben. Zo!' zei ze op scherpe toon. 'Laten we het werk organiseren. Waar zouden we voldoende schoppen kunnen vinden?'


  Janie maakte haar schort los en hing het aan een haak bij de deur voor ze de regenjas van Wesley pakte.


  'Waar ga jij naar toe?' vroeg Wes.


  'Ik ga iets dóen in plaats van praten. Eerst ga ik van Isaac geschikte kleren lenen; in natte rokken kan ik niet werken. Daarna ga ik Clay halen.'


  'Clay!' riepen Nicole en Wes verbaasd uit.


  'Jullie beschouwen hem misschien als een soort invalide, maar dat is niet zo. Hij kan ook meegraven en er zijn op de plantage nog enkele mannen over die voor hem werken. Ik wou dat we de tijd hadden om Travis te halen.'


  Nicole en Wes zaten verbaasd naar haar te kijken.


  'Hé, zijn jullie van plan om daar wortel te schieten? Nicole, kom met me mee naar de molen. Wes, jij gaat vast kijken en afpalen waar er gegraven moet worden.'


  Wes nam Nicole bij de arm en trok haar naar de deur. 'Laten we gaan! Er staat ons een groot karwei te wachten!'


  Hoofdstuk 21


  


  



  


  Janie was geschokt toen ze Arundel Hall zag. In het dak van de veranda zat een groot gat en de vloer stond blank. De deur naar het huis stond open en de oosterse loper was aan een kant doorweekt. Ze ging het huis in en probeerde de deur te sluiten, maar door het vocht was het hout van de deur uitgezet. Ze rolde de natte loper een stukje op en keek vol ontzetting naar de kromgetrokken vloer voor de deur. Het eikenhout zou vervangen moeten worden.


  Boos keek ze de grote hal door. De benauwende vochtigheid deed het vuil en afval in het huis stinken. Ze sloot een ogenblik haar ogen en dacht aan Clay's moeder, voor ze door de hal naar de bibliotheek liep.


  Zonder kloppen duwde ze de deur open. Ze zag onmiddellijk dat dit het enige vertrek was dat geen veranderingen had ondergaan, hoewel de kamer evenmin was schoongemaakt. Ze bleef even in de deuropening staan om haar ogen aan het donker te laten wennen.


  'Ik moet gestorven zijn en naar de hemel zijn gegaan,' hoorde ze plotseling een zachte, dronken stem zeggen. 'Mijn mooie Janie in een mannenbroek. Denk je dat het mode zal worden?'


  Janie liep naar het bureau en stak een lamp aan. Ze draaide de pit hoog en haar adem stokte toen ze Clay zag. Zijn ogen waren rood, zijn baard was vuil en onverzorgd en ze schatte dat hij zich in geen weken had gewassen.


  'Janie, zou je zo lief willen zijn om me die kruik aan te geven die op het bureau staat? Ik wilde hem zelf pakken, maar ik schijn er de energie niet voor te hebben.'


  Janie keek hem een ogenblik aan. 'Wanneer heb je voor het laatst gegeten ?'


  'Gegeten ? Er is geen eten! Weet je niet dat mijn lieve vrouwtje al het eten naar binnen schrokt?' Hij probeerde tevergeefs overeind te komen.


  Janie liep naar hem toe om hem te helpen. 'Je stinkt!'


  'Dank je, liefje, dat is de aardigste opmerking die ik in tijden heb gehoord.'


  Ze hielp hem opstaan. Hij stond wankel op zijn benen. 'Kom, ga met me mee.'


  'Maar natuurlijk. Ik zal je volgen waar je ook gaat.'


  'Eerst gaan we naar buiten. Misschien knap je een beetje op van de regen en in ieder geval zul je er schoner van worden. Dan gaan we naar de keuken.'


  'O ja, de keuken,' zei Clay. 'Het favoriete vertrek van mijn vrouw. Die arme Maggie moet nu harder werken dan toen ze de hele plantage te voeden had. Wist je dat ze allemaal zijn vertrokken?'


  Janie ondersteunde Clay terwijl ze naar de deur liepen. 'Ik weet alleen dat ik nog nooit iemand gezien heb die zo veel medelijden met zichzelf had.'


  De koude regen sloeg hen venijnig in het gezicht. Janie boog haar hoofd, maar Clay trok zich niets aan van de striemende regen.


  In de keuken rakelde Janie het vuur op en ze zette snel een pot koffie op het haardrooster. Het was zeer rommelig in de keuken; het was niet te vergelijken met het blinkend schone vertrek van vroeger. Alles zag er even verwaarloosd uit.


  Janie zette Clay op een stoel neer en ging weer naar buiten om Maggie te roepen. Ze begreep dat ze hulp nodig had bij het ontnuchteren van Clay.


  Een uur later hadden Maggie en Janie hem een grote hoeveelheid zwarte koffie en roereieren toegediend. Tijdens dit proces was Maggie voortdurend aan het woord geweest.


  'Dit is geen prettige plaats meer om te werken,' zei ze. 'Die vrouw bemoeit zich overal mee. Ze verlangt dat we allemaal voor haar buigen en haar dikke voeten kussen. We hebben haar allemaal uitgelachen voor Clay met haar trouwde.' Ze zweeg even en wierp Clay een verwijtende blik toe. 'Na het huwelijk was ze nooit tevreden te stellen. Iedereen die kon vertrekken is gegaan. Nadat ze begon te bezuinigen op de rantsoenen zijn zelfs enkele slaven weggelopen. Ze beseften heel goed dat Clay ze niet zou achtervolgen.'


  Clay was wat ontnuchterd en zei: 'Janie heeft geen zin om naar onze problemen te luisteren. Mensen uit de hemel willen geen verhalen uit de hel horen.'


  'Die hel heb je zelf gekozen!' zei Maggie en ze hield een preek die ze duidelijk al vele malen had gehouden.


  Janie legde haar hand op haar arm om haar te onderbreken. 'Clay,' zei ze zacht. 'Ben je nuchter genoeg om naar me te luisteren?'


  Hij keek op van zijn bord met roereieren. Zijn bruine ogen lagen diep in de kassen. Zijn mond was een rechte lijn, met diepe groeven rond zijn mondhoeken. Hij zag er veel ouder uit dan Janie zich herinnerde. 'Wat heb je me te vertellen?' vroeg hij mat.


  'Besef je dat je tabak door de regenval bedreigd wordt?'


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en schoof zijn bord weg. Janie schoof het bord terug. Hij at gehoorzaam verder. 'Ik mag dan dronken zijn, maar ik vrees dat ik er niet in geslaagd ben alles om mij heen te negeren, alles wat ik mijzelf heb aangedaan, mag ik wel zeggen. Ik besef heel goed wat de regen aanricht, maar vinden jullie niet dat het een passend einde is? Na alles wat mijn vrouw gedaan heeft om de plantage in handen te krijgen, ziet het ernaar uit dat we nu beiden alles zullen verliezen.'


  'En jij kijkt rustig toe hoe dat gebeurt?' vroeg Janie. 'De Clay van vroeger zou vechten voor zijn bezit. Ik weet nog goed hoe James en jij drie dagen lang een bosbrand hebben bestreden.'


  'O ja, James,' zei Clay zacht. 'Toen was het nog belangrijk voor mij.'


  'Jij mag het dan niet meer belangrijk vinden, maar op dit moment staan Wesley en Nicole in de stromende regen te graven om een stuk van haar land af te snijden om het jouwe te redden. Het enige dat jij doet is hier zitten en je wentelen in je eigen leed en zelfzuchtige trots.'


  'Trots? Ik heb geen trots meer over sinds ... sinds een zekere morgen in een grot.'


  'Houd op!' schreeuwde Janie. 'Houd eens op met aan jezelf te denken en luister naar me. Heb je gehoord wat ik gezegd heb? Wes vertelde Nicole dat jouw land vermoedelijk overstroomd zou worden en zij bedacht een manier om je tabak te redden.'


  'Te redden?' Met een ruk keek hij op. 'De tabak kan alleen gered worden als het ophoudt met regenen of door het bouwen van een dam in de rivier.'


  'Of als de rivier een uitweg zou vinden -'


  'Wat bedoel je?'


  Maggie ging naast Clay aan tafel zitten. 'Je zei dat Nicole wil proberen de oogst van Clay te redden. Hoe?'


  Janie zag dat zowel Clay als Maggie geïnteresseerd was. 'Jullie weten dat de rivier juist onder de molen een scherpe bocht maakt ?' Ze wachtte niet op antwoord. 'Nicole heeft bedacht dat de rivier een andere loop zou kunnen nemen als ze op een bepaald punt een geul graaft, in plaats van jouw landerijen blank te zetten.'


  Clay leunde achterover in zijn stoel en staarde haar aan. Hij begreep precies wat Janie bedoelde. Het overtollige water had een uitweg nodig en de ene plaats was even goed als de andere. Na een poosje zei hij: 'Ze zou een groot stuk land verliezen als het water inderdaad die loop nam.'


  'Daar heeft Wes haar voor gewaarschuwd.' Janie schonk hun nog een kop koffie in. 'Hij heeft geprobeerd haar van het idee af te brengen, maar ze zei -' Ze zweeg even en keek Clay recht in de ogen. 'Ze zei dat je iemand nodig had die in je geloofde, dat je het gevoel moest hebben dat iemand om je gaf.'


  Clay stond op en liep naar het raam. Het regende zo hard dat hij niet naar buiten kon kijken. Nicole, dacht hij. Hij was bijna een jaar voortdurend dronken geweest om te voorkomen dat hij zou denken of voelen, maar het was hem niet gelukt. Er was geen minuut voorbij gegaan, dronken of nuchter, dat hij niet aan haar gedacht had, aan hoe het had kunnen zijn als hij niet... Hoe meer hij dacht, hoe meer hij dronk.


  Janie had gelijk, hij had veel te veel medelijden met zichzelf. Zijn hele leven had hij het gevoel gehad dat hij zijn lot in eigen handen had, maar toen waren zijn ouders gestorven en daarna Beth en James. Hij had gedacht dat hij met Bianca wilde trouwen, maar de komst van Nicole had hem in verwarring gebracht. Toen hij beseft had hoeveel hij van haar hield, was het te laat geweest, hij had haar toen zo zeer gekwetst dat ze hem nooit meer zou vertrouwen.


  De regen kletterde tegen de ruiten. Ergens in deze wolkbreuk werkte ze voor hem. Ze offerde haar land, haar gewassen en de veiligheid van de mensen die afhankelijk van haar waren voor hem op. Wat had Janie precies gezegd? Om hem het gevoel te geven dat iemand om hem gaf.


  Hij draaide zich om en zei tegen Janie: 'Er werken nog zes mannen op de plantage. Ik ga hen halen en zal voor voldoende schoppen zorgen.' Hij liep naar de deur. 'Ze moeten goed eten, Maggie, spreek de voorraden aan!'


  'Jawel, meneer!' grinnikte ze.


  De twee vrouwen staarden naar de deur die Clay achter zich gesloten had.


  'Dat lieve meisje houdt nog steeds van hem, hè?' vroeg Maggie.


  'Ze is altijd van hem blijven houden, ofschoon ik mijn best heb gedaan om dat te veranderen. Naar mijn mening is geen enkele man goed genoeg voor haar.'


  'En hoe zit dat met die Fransman die bij jullie in huis woont?' vroeg Maggie nieuwsgierig.


  'O, Maggie, je weet niet waar je over praat!'


  'O, ik heb alle tijd om naar je te luisteren,' zei ze en ze begon grote hoeveelheden levensmiddelen in te pakken. Ze zouden naar de molen terugkeren en daar de maaltijden koken. Het was beter dat de ingrediënten nat werden dan de warme maaltijden.


  Janie glimlachte. 'Kom, we gaan eens aan de slag. Ik heb je heel wat te vertellen.'


  Het regende zo hard dat Clay en zijn mannen nauwelijks de rivier konden oversteken. Het water klotste over de randen van de ondiepe roeiboten en dreigde de mannen samen met het land te verzwelgen. De rivier was al zo gestegen dat de eerste rijen tabak op Clay's land onder water stonden.


  Aan de overkant zwaaiden de mannen de schoppen over hun schouders en ze beklommen met gebogen hoofd de heuvel, de rand van hun hoed neergeslagen om hen zoveel mogelijk tegen de regen te beschermen. Ze gingen onmiddellijk aan de slag toen ze de plaats bereikten waar de anderen aan het graven waren. De Clayton die hun zijn bevelen had gegeven was niet de man die ze ongehoorzaam durfden te zijn.


  Clay stak zijn schop in de natte aarde. Het was niet het juiste moment om zichzelf te laten denken dat hij Nicole hielp in haar opoffering. Plotseling was het belangrijk voor hem dat zijn tabak gered werd. Hij wilde de tabak oogsten zoals hij nog nooit van zijn leven naar iets verlangd had.


  Met hernieuwde kracht werkte hij voort. Hij was als door de duivel bezeten. Hij was zo geconcentreerd dat hij het eerste ogenblik de hand op zijn arm niet voelde. Hij draaide zich om en keek in de ogen van Nicole.


  Het weerzien was een schok voor hem. Ondanks de striemende regen leek het alsof ze helemaal alleen waren. Ze droegen allebei een hoed met brede rand en het water stroomde langs hun gezichten.


  'Hier!' schreeuwde ze boven het gedruis van de regen uit. 'Koffie!' Ze reikte hem een beker aan.


  Zonder iets te zeggen pakte hij de koffie aan en hij dronk de beker in één teug leeg.


  Ze nam de beker aan en liep weg.


  Hij bleef een ogenblik staan kijken hoe ze met moeite door de zuigende modder worstelde. Ze leek heel klein en teer in de grote mannenkleren en de hoge laarzen. Overal om hen heen lagen de vertrapte stengels van het koren in de modder - haar koren.


  Voor het eerst keek hij om zich heen. Zeker vijftien mannen groeven aan de geul. Hij herkende Isaac en Wesley aan het andere einde. Aan zijn linkerhand lag het stuk land dat ze wilden afgraven. De tarwe boog zich onder de striemende regen, maar het land was goed gedraineerd. Niet ver van de plaats waar hij stond was een laag muurtje van gestapelde stenen. Clay had gezien hoe Isaac en Nicole deze muurtjes gebouwd hadden. Elke keer als ze een steen opgetild had, had hij een beetje meer gedronken. Nu werd al hun arbeid in de rivier gesmeten, alsof het van geen enkel belang was. En allemaal voor hem.


  Hij stak de schop in de aarde en begon als een bezetene te graven.


  Enkele uren later werd het donker. Nicole kwam opnieuw naar hem toe en beduidde hem dat hij moest komen eten. Clay schudde zijn hoofd en werkte verder.


  Het werd nacht en de mannen groeven nog steeds. Door de regen konden ze geen lantaarns opsteken, dus ze werkten op gevoel in de donkere nacht; bovendien waren hun ogen inmiddels aan de duisternis gewend. Wesley trachtte de mannen zo goed mogelijk op de lijnen te laten graven die hij had uitgezet.


  Tegen de morgen kwam Wes naar Clay toe en hij gaf een teken dat hij hem moest volgen. De mannen waren uitgeput, hun lichamen koud en stram van het harde werk. Het graven was erg genoeg, maar de combinatie met de striemende regen maakte het werken bijna onmogelijk.


  Clay volgde Wes naar het andere einde van de geul. Ze hadden hun doel bijna bereikt. Binnen een uur zouden ze weten of hun werk enige zin had gehad. Het flitste door Clay's hoofd dat de rivier het offer van Nicole zou kunnen weigeren. Misschien zou het water blijven waar het was en het gegraven kanaal negeren.


  Wes keek Clay vragend aan. Hij wilde weten of de opening van de geul naar zijn mening in orde was. Het regende te hard om elkaar te kunnen verstaan. Clay wees naar de afsnijding in de bocht van de rivier en de twee vrienden begonnen samen te graven.


  Langzaam werd het licht en konden de mannen zien wat ze reeds gedaan hadden en wat ze nog moesten doen. Ze moesten nog twee meter graven om de geul te voltooien.


  Wes en Clay keken elkaar aan over het hoofd van Nicole. Zonder opkijken groef ze samen met de mannen. Wes en Clay dachten hetzelfde. Binnen enkele minuten zouden ze weten of hun inspanningen zin hadden gehad.


  Plotseling beantwoordde de rivier hun vraag. Het water was te begerig om op het voltooien van de geul te wachten. Van beide zijden stroomde het water de geul binnen. De natte, zachte grond brokkelde af alsof het koekdeeg was. De mannen hadden nauwelijks de tijd om achteruit te springen voor ze door het water meegesleurd zouden worden. Clay greep Nicole bij haar middel en bracht haar op de hoger gelegen grond in veiligheid.


  Samen keken ze toe hoe het water van de rivier de met tarwe bedekte aarde verzwolg. Het land viel in dikke, donkere plakken in het water en verdween voor altijd. De onstuimige rivier stroomde als lava over het land.


  'Kijk!' riep Wes boven het tumult uit.


  Ze keken naar de overkant. Iedereen had zo gefascineerd naar het afbrokkelende land gekeken dat ze de velden van Clay een ogenblik vergeten waren. Terwijl de rivier bezit nam van Nicoles land daalde het waterpeil aanzienlijk op het land van Clay. De eerste rijen tabak werden weer zichtbaar, platgedrukt en verloren, maar de verdere rijen waren gered.


  'Hoera!'juichte Nicole als eerste.


  Van hun vermoeidheid was geen spoor meer over. Ze hadden de hele nacht gewerkt om iets te bereiken en het was gelukt! Vreugde verving de uitputting en de mannen zwaaiden juichend met hun schoppen in de lucht. Isaac en Luke voerden een vreugdedans uit in de modder.


  'Het is ons gelukt!' schreeuwde Wes boven het geluid van de regen uit. Hij pakte Nicole beet en gooide haar in de lucht. Hij draaide haar om in zijn armen en gooide haar naar Clay toe alsof ze een zak graan was.


  Clay grijnsde breed. 'Het is jóu gelukt,' lachte hij en hij ving Nicole op. 'Het is jou gelukt! Mijn mooie, slimme vrouw!' Hij trok haar naar zich toe en kuste haar hartstochtelijk.


  Een ogenblik vergat Nicole de tijd, de plaats en alle dingen die in het verleden gebeurd waren. Ze beantwoordde zijn kus met alle hartstocht die ze in zich had. Ze voelde zich uitgehongerd, alsof hij de enige was die haar verzadigen kon.


  'Daar hebben jullie later nog tijd genoeg voor,' zei Wes, terwijl hij Clay op de schouder sloeg. Er stond een waarschuwende blik in zijn ogen te lezen. De andere mannen keken nieuwsgierig toe.


  Nicole keek Clay aan en haar tranen vermengden zich met de regendruppels op haar gezicht.


  Onwillig zette hij haar op de grond. Hij deed een stap achteruit alsof zij vuur was en hij gevaar liep zich te branden, maar zijn ogen hielden vragend en smekend haar blik vast.


  'Laten we gaan eten,' schreeuwde Wes. 'Ik hoop dat de vrouwen genoeg gekookt hebben, want ik ben uitgehongerd.'


  Nicole wendde zich van Clay af en ze voelde zich alsof ze voor het eerst in maanden weer leefde. 'Maggie heeft geholpen, dus we mogen aannemen dat er meer dan voldoende te eten zal zijn.'


  Wes grinnikte en sloeg zijn arm om haar schouders. Samen liepen ze naar de molen.


  Op enkele zaagblokken was een tafel geïmproviseerd en er was meer dan voldoende te eten voor honderd hongerige mensen. Er stond vers brood, zo uit de oven, boter, schildpad- ragout, gepocheerde steur, oesters, krab, ham, kalkoen, biefstuk en eend op tafel. Eveneens waren er acht soorten taart, drie soorten wijn en bier, melk en thee. Men kon kiezen uit twaalf verschillende groenten.


  Nicole bleef zorgvuldig bij Clay uit de buurt. Ze nam haar bord en ging alleen bij een van de molenstenen zitten. Hij had haar zijn vrouw genoemd en een ogenblik had ze geloofd dat ze inderdaad zijn vrouw was. Het leek zo lang geleden dat ze zijn vrouw was en toch besefte ze dat ze eigenlijk nooit zijn vrouw geweest was. Slechts enkele dagen, tijdens het feest bij de Backes, had ze gevoeld dat ze bij hem hoorde.


  'Moe?'


  Ze keek op en zag Clay voor haar staan. Hij had zijn natte hemd uitgetrokken en er hing een handdoek rond zijn nek. Hij zag er kwetsbaar en eenzaam uit. Nicole verlangde ernaar hem troostend in haar armen te nemen.


  'Mag ik bij je komen zitten?'


  Zwijgend knikte ze. Ze zaten enigszins afgescheiden van de anderen.


  'Je eet niet veel,' zei hij zacht terwijl hij naar haar volle bord knikte.


  'Misschien heb je wat lichaamsbeweging nodig om je eetlust op te wekken.' Zijn ogen tintelden.


  Ze probeerde te glimlachen, maar zijn nabijheid maakte haar nerveus.


  Hij pakte een plakje ham van haar bord en at het op. 'Maggie en Janie hebben zichzelf overtroffen.'


  'Jij hebt alle ingrediënten geleverd. Het was aardig van je om zo royaal te zijn.'


  Zijn ogen werden donker toen hij haar aankeek. 'Kunnen we echt niet meer met elkaar praten? Ik verdien het niet dat je je voor mij zo'n opoffering getroost hebt. Nee!' zei hij snel toen ze hem in de rede wilde vallen. 'Laat me uitspreken. Janie zei dat ik me in zelfmedelijden gewenteld heb en ik denk dat ze gelijk heeft. Ik denk dat ik van mening was dat ik een dergelijk lot niet verdiende. Deze nacht heb ik veel tijd gehad om na te denken en ik geloof dat een mens zelf zijn eigen lot bepaalt. Jij hebt ooit gezegd dat ik geen beslissingen kan nemen en je had uiteraard gelijk. Ik wilde alles en verwachtte het zonder enige moeite te krijgen. Ik geloof dat ik veel te zwak van karakter was om enig lijden te doorstaan.'


  Ze legde haar hand op zijn arm. 'Je bent geen zwak mens.'


  'Ik geloof niet dat je me goed kent, evenmin als ik mezelf ken. Ik heb je verschrikkelijke dingen aangedaan en toch help je me -' Hij kon zijn zin niet afmaken. Zijn stem trilde. 'Je hebt me hoop gegeven en het is heel lang geleden dat ik hoop had.'


  Hij legde zijn hand op de hare. 'Ik beloof je dat ik je nooit meer zal teleurstellen. Ik praat nu niet alleen over de tabak, maar over de rest van mijn leven.'


  Hij streelde haar hand. 'Ik had nooit gedacht dat het mogelijk zou zijn, maar ik houd meer van je dan ooit.'


  Ze had een brok in haar keel en kon hem geen antwoord geven.


  Hij keek haar in de ogen. 'Ik kan geen woorden vinden voor hetgeen je voor me gedaan hebt.' Zijn stem haperde alsof hij stikte. 'Vaarwel,' fluisterde hij.


  Hij was verdwenen voor ze een woord had kunnen uitbrengen.


  Clay liep de molen uit, waar hij zijn hemd had achtergelaten, en sloeg geen acht op de mensen die hem riepen. Buiten merkte hij nauwelijks dat het minder hard regende. In het vroege ochtendlicht zag hij hoe de ligging van de landerijen veranderd was. Waar de velden van Nicole vroeger glooiend naar de rivier afliepen was nu een steile afgrond. De rivier was veel kalmer, als een groot dier dat goed gegeten had en nu zijn maal lag te verteren.


  De aanlegsteiger stond er nog en Clay roeide zichzelf over de nu veel bredere rivier naar zijn eigen steiger. Langzaam liep hij naar het huis. Het leek alsof hij langzaam wakker werd uit een boze droom die langer dan een jaar geduurd had. Hij voelde de aanwezigheid van zijn broer James, diens ontzetting over de verwaarloosde plantage.


  Hij zag eveneens hoe het huis verwaarloosd was. Hij stapte over de plas op de hardhouten vloer.


  Bianca stond onder aan de trap. Ze droeg een zeer wijde jas van lichtblauwe zijde met een hoge taille. Daaronder droeg ze een jurk van roze satijn. Kraag, manchetten en zoom van de jas waren afgezet met een brede rand kleurige veren.


  'Zo! Daar ben je dan eindelijk. Je bent de hele nacht niet thuis geweest!'


  'Heb je me gemist?' vroeg Clay sarcastisch.


  Ze wierp hem een vernietigende blik toe. 'Waar is iedereen? Waarom staat het ontbijt niet op tafel?'


  'Ik dacht dat je je zorgen maakte om mij, maar nu merk ik dat je je zorgen maakt over de afwezigheid van Maggie!'


  'Geef antwoord! Waar is het ontbijt?'


  'Het ontbijt wordt opgediend aan de andere kant van de rivier, in de molen van Nicole.'


  'Zo! In de molen van die slet, bedoel je! Daar ben je dus geweest! Ik had kunnen weten dat je niet zonder je primitieve, vulgaire genoegens kon leven. Wat heeft ze nu weer verzonnen om je te verleiden? Heeft ze je iets over mij verteld?'


  Clay wendde vol afkeer zijn blik af en liep de trap op. 'Jouw naam is gelukkig niet genoemd.'


  'Dat heeft ze in ieder geval geleerd,' zei Bianca zelfvoldaan. 'Ze is slim genoeg om te beseffen dat ik haar doorzie, dat ik weet hoe ze is. Jullie zijn te blind om te zien wat een hebzuchtige, leugenachtige intrigante ze is.'


  Clay draaide zich woedend om. Met vier treden tegelijk stormde hij de trap weer af en hij bleef dreigend voor haar staan. Hij greep haar bij de hals van haar japon en drukte haar ruw tegen de muur. 'Houd je mond! Je hebt het recht niet eens om haar naam uit te spreken. Je hebt nog nooit van je leven ook maar iets fatsoenlijks voor iemand gedaan en je hebt de moed haar te beschuldigen! Nicole heeft deze nacht een groot stuk land opgeofferd om mijn landerijen te redden. Daar ben ik de hele nacht mee bezig geweest, ik heb samen gegraven met mensen die weten wat edelmoedigheid en vriendschap is.'


  Hij drukte Bianca weer tegen de muur. 'Je hebt nu wel genoeg misbruik van me gemaakt. Van nu af aan deel ik hier de lakens uit en niet jij!'


  Bianca's adem kwam met horten en stoten. Zijn handen sneden haar bloedsomloop af. Haar ogen puilden uit boven haar dikke wangen. 'Je krijgt haar toch niet! Ik ben je vrouw en dit is mijn huis,' hijgde ze.


  'Vrouw!' herhaalde hij spottend, 'ik heb me zo misdragen dat ik eigenlijk niet beter verdien dan jou als vrouw te hebben!' Hij liet haar los en deed een stap achteruit. 'Kijk eens naar jezelf! Je houdt net zo min van jezelf als andere mensen van je houden.' Hij draaide zich om en liep de trap op naar zijn kamer, waar hij zich op het bed liet vallen en onmiddellijk in slaap viel.


  Bianca bleef als versteend staan na het vertrek van Clay. Wat bedoelde hij met de woorden dat ze niet van zichzelf hield? Ze kwam uit een oud en voornaam Engels geslacht. Waarom zou ze niet trots op zichzelf zijn?


  Haar maag rommelde. Ze streek met haar hand over haar maag en liep naar de keuken. Ze wist niets van koken af en had geen idee wat ze met de vaten meel en andere ingrediënten moest beginnen. Ze had honger, vreselijke honger, en kon niets te eten vinden. De tranen sprongen in haar ogen en ze liep de keuken uit en de tuin in.


  Aan het eind van de tuin stond het kleine paviljoen onder twee grote magnolia's. Ze ging zitten en voelde dat het kussen nat was. Ze stond weer op, maar het was al te laat. Haar mooie japon was bedorven. De tranen liepen langs haar wangen en wanhopig plukte ze aan de veren van haar zijden jas.


  'Stoor ik?' hoorde ze plotseling een stem met een Frans accent vragen.


  Met een ruk keek ze op. 'Gérard!' riep ze uit terwijl opnieuw de tranen in haar ogen sprongen.


  'Je hebt gehuild,' stelde hij vol medeleven vast. Hij wilde naast haar gaan zitten, maar zag plotseling dat de kussens nat waren. Hij gooide het kussen over de balustrade en veegde met een zakdoek, niet die van Adèle, het grootste gedeelte van het water van de houten bank. Hij ging zitten. 'Vertel me eens wat er aan de hand is. Je ziet eruit alsof je een vriend nodig hebt.'


  Bianca verborg haar gezicht in haar handen. 'Een vriend! Ik hèb geen vrienden! Iedereen in dit afschuwelijke land haat mij. Vanochtend zei hij dat ik niet eens van mezelf hield.'


  Gérard boog zich naar haar toe en streelde zacht haar haar, dat niet erg schoon was. 'Begrijp je niet dat hij dat alleen zei om je te kwetsen? Hij wil Nicole. Hij zou alles zeggen of doen om haar te krijgen. Hij probeert jou te verjagen om haar te krijgen.'


  Bianca keek hem met roodomrande ogen aan. Haar gezicht was opgezwollen van het huilen. 'Hij zal haar nooit krijgen! Hij is met mij getrouwd.'


  Gérard glimlachte haar toe alsof ze een kind was. 'Wat ben je onschuldig, zo lief en kwetsbaar, zo naïef! Heeft hij je verteld waar hij vannacht geweest is?'


  'Hij zei iets over een overstroming, dat Nicole zijn oogst gered had.'


  'Natuurlijk heeft ze zijn landerijen gered. Ze hoopt immers dat het land ooit van haar zal zijn! Ze deed alsof ze zich een enorme opoffering getroostte, maar in werkelijkheid creëerde ze alleen maar meer vlak land voor de Armstrong-plantage. Ze verwacht dat het land in de toekomst haar eigendom zal worden.'


  'Maar hoe? Er waren getuigen aanwezig bij mijn huwelijk met Clay. Dit huwelijk kan niet ontbonden worden.'


  Gérard streelde haar hand. 'Jij bent een echte dame. Jij kunt je niet eens voorstellen wat een gemeen spel die twee spelen. Jij hebt een paar trucjes uitgehaald om je zin te krijgen, maar dat waren slechts onschuldige trucjes, waar niemand onder geleden heeft. Zelfs de ontvoering van Nicole was maar een spelletje. Ik vrees echter dat hun plannen niet zo onschuldig of ongevaarlijk zijn.'


  'Wat... wat bedoel je? Echtscheiding?'


  Gérard zweeg een ogenblik. 'Ik zou graag willen dat het om een scheiding ging. Ik ben bang dat het om ... om moord gaat.'


  Bianca keek hem even sprakeloos aan. Het eerste ogenblik besefte ze niet wie er vermoord zou worden. Het idee dat Nicole van een rots zou vallen stond haar wel aan. Als Nicole er niet meer was zou haar leven een stuk eenvoudiger zijn. Ze vroeg zich echter wel af waarom Clay Nicole uit de weg zou willen ruimen.


  Heel langzaam drong het tot haar door wat Gérard bedoelde. 'Mij?' fluisterde ze. 'Willen ze mij vermoorden?'


  Gérard nam haar hand in de zijne. 'Ik vrees dat ik even naïef ben als jij. Het heeft lang geduurd voor ik begreep wat er aan de hand was. Ik kon maar niet begrijpen waarom Nicole bereid was een stuk van haar kostbare land af te staan tenzij ze een reden had die niemand anders kende. Pas deze ochtend werd het me duidelijk. De barbaren in de molen maakten zoveel herrie dat ik niet kon slapen. Ik begreep plotseling dat het nieuwe land in haar voordeel zou zijn als ze opnieuw meesteres van de plantage zou zijn.'


  'Maar ... moord!' stotterde Bianca. 'Ik weet zeker dat je het mis hebt.'


  'Heeft Armstrong je ooit mishandeld? Heeft hij je weleens geslagen?'


  'Vanmorgen. Hij drukte me tegen een muur. Ik kon nauwelijks ademhalen!'


  'Dat bedoel ik. Hij is een gewelddadig man. Hij begint zijn zelfbeheersing te verliezen. Op een dag zal hij een dun koord over de trap spannen en dan zul jij naar beneden vallen als je de trap afkomt.'


  'Nee!' riep Bianca en haar hand vloog naar haar hals.


  'Natuurlijk zal Armstrong ervoor zorgen dat hij ver uit de buurt is als het gebeurt. Later hoeft hij alleen maar het touw weg te halen en zal hij de diepbedroefde echtgenoot spelen terwijl jij, mijn lieve Bianca, in je kist zal liggen.'


  Bianca's ogen stonden wild van angst.' Dat mag niet gebeuren. Dat moeten we verhinderen.'


  'Ja, je moet heel erg voorzichtig zijn. In ons beider belang.'


  'In jouw belang?'


  Gérard hield haar hand tussen zijn beide handen. 'Je zult me een schoft vinden, een vlegel. Ik kan het je niet vertellen.'


  'Alsjeblieft, vertel het me,' smeekte ze. 'Je zei toch dat we vrienden waren. Je kunt me alles vertellen wat je wilt.'


  Hij keek naar de grond en zag dat het veel te nat was om neer te knielen, hij zou zijn zijden kousen bederven.


  'Ik houd van je,' zei hij wanhopig. 'Maar hoe kan ik verwachten dat je mij gelooft? We hebben elkaar pas één keer ontmoet, maar je bent sindsdien geen ogenblik uit mijn gedachten geweest. Altijd achtervolg je mij. Je bent voortdurend in mijn gedachten. Alsjeblieft, lach me niet uit.'


  Bianca keek hem verbijsterd aan. Nog nooit had een man haar zijn eeuwige liefde verklaard. Clay had haar in Engeland gevraagd met hem te trouwen, maar hij was zeer gereserveerd geweest, bijna afwezig, alsof hij aan heel andere zaken dacht terwijl hij haar ten huwelijk vroeg. De manier waarop Gérard naar haar keek wond haar op. Sinds hun eerste ontmoeting had ze verscheidene malen aan hem gedacht als aan een lieve en begrijpende vriend. Nu zag ze hem in een ander licht. Van deze man zou ze kunnen houden, ja, iemand met zulke goede manieren zou ze zeker kunnen liefhebben.


  'Ik zou je nooit uitlachen,' antwoordde ze.


  Hij glimlachte. 'Ik mag dus hopen dat jij in de toekomst mijn gevoelens zult kunnen beantwoorden? Ik zou niet veel verlangen, ik zou je alleen af en toe willen zien.'


  'Natuurlijk,' zei Bianca, nog steeds verward door zijn liefdesverklaring.


  Hij stond op en schikte zijn das. 'Nu moet ik gaan. Ik wil dat je me belooft heel voorzichtig te zijn. Als er iets met je zou gebeuren, als ook maar een haar op je mooie hoofdje gekrenkt zou worden, zou mijn hart breken.' Hij glimlachte naar haar en zag plotseling iets op de balustrade van het paviljoentje liggen. 'O, bijna vergeten. Zou je dit willen accepteren als blijk van mijn genegenheid?' Hij overhandigde haar een grote doos Franse bonbons, die hij van een boerendochter had gekregen die een van Nicoles japonnen had gekocht.


  Bianca griste de doos bijna uit zijn handen. 'Ik heb nog niet gegeten,' mompelde ze. 'Hij wilde me vanochtend niet laten eten.' Ze liet het lint op de grond vallen en opende het deksel. Onmiddellijk at ze achter elkaar vijf bonbons op.


  Met haar mond vol chocolade vroeg ze: 'Wat moet je wel van me denken?'


  'Wat zou ik van je kunnen denken, behalve dat ik van je houd?' antwoordde Gérard toen hij bekomen was van zijn verbazing over de wijze waarop ze zich op de doos bonbons had gestort. 'Ik geloof dat je niet beseft dat ik van je houd zoals je bent. Ik verlang en wens geen verandering. Jij bent een rijpe, mooie vrouw. Ik wil geen mager, vormeloos meisje. Ik houd van je zoals je bent.'


  Bianca keek met dezelfde uitdrukking op haar gezicht naar hem op als ze naar de doos bonbons had gekeken.


  Gérard glimlachte. 'Kunnen we elkaar weer ontmoeten? Misschien over drie dagen, rond het middaguur? Ik zal de lunch meebrengen, dan kunnen we picknicken.'


  'O ja,' fluisterde ze. 'Dat zou ik heerlijk vinden.'


  Hij maakte een kleine buiging en kuste haar de hand. Hij zag dat haar ogen steeds weer naar de bonbons afdwaalden. Nadat hij haar verlaten had, bleef hij een ogenblik in de schaduw van een boom staan en hij zag dat ze binnen enkele minuten de grote doos bonbons soldaat maakte. Hij glimlachte in zichzelf en keerde terug naar de molen.


  


  Drie dagen later zat Gérard tegenover Bianca op een afgezonderd plekje van de Armstrong-plantage. Tussen hen in lagen de restanten van een feestmaal. Het had Janie de hele morgen gekost om de lunch te bereiden en ze had hevig geprotesteerd toen Gérard haar bevolen had het eten klaar te maken en in te pakken. Slechts na tussenkomst van Nicole had ze gehoorzaamd. Gérard dacht fronsend dat hij niet van vrouwen hield die hun plaats niet wisten.


  'Hij probeert me uit te hongeren,' zei Bianca, haar mond vol amandelkoekjes. 'Voor het ontbijt van vanochtend mocht ik alleen twee gepocheerde eieren en drie toastjes eten. Ook heeft hij mijn bestelling voor drie nieuwe japonnen geannuleerd. Ik weet niet meer wat ik moet aantrekken. Die stomme Amerikanen kunnen niet eens fatsoenlijk naaien. De naden raken voortdurend los.'


  Gérard keek vol belangstelling naar de enorme hoeveelheid voedsel die Bianca tot zich nam. Hij had Janie gezegd dat er voldoende te eten moest zijn voor zes personen, maar nu was hij er niet eens zeker van of de meegebrachte lunch wel toereikend zou zijn. 'Vertel eens,' zei hij zacht, 'ben je de laatste tijd wel voorzichtig geweest? Ben je op je hoede geweest voor gevaar?'


  Bianca legde onmiddellijk haar vork neer na zijn vraag en verborg haar gezicht in haar handen. 'Hij haat me. Ik zie overal de bewijzen van zijn haat. Sinds die hevige regens is hij veranderd. Hij laat me niet meer eten. Hij heeft vrouwen in dienst genomen om het huis schoon te maken, maar als ik probeer om mijn wensen kenbaar te maken luistert hij niet eens naar me. Het lijkt wel of ik niet langer de vrouw des huizes ben.'


  Gérard pakte een met chocolade bedekte kaastaart uit. Hij tikte haar op de arm en bood haar de taart aan. Haar ogen schitterden begerig en haar tranen verdwenen als sneeuw voor de zon toen ze het gebak aannam. 'Als jij en ik de plantage bezaten zou alles heel anders zijn.'


  'Wij? Hoe zouden wij de plantage in bezit kunnen krijgen?' Ze had het gebak al verslonden en keek ongeduldig toe hoe Gérard de volgende taart uitpakte.


  'Als Armstrong zou sterven zou jij de plantage erven.'


  'Hij is zo gezond als een van zijn smerige muilezels. Ik had gehoopt dat hij zich dood zou drinken, maar sinds de regens heeft hij geen druppel meer gedronken.'


  'Hoeveel mensen weten dat hij niet meer drinkt? Het is algemeen bekend dat hij al meer dan een jaar aan de drank verslaafd is. Hij zou toch ... een ongeluk kunnen krijgen terwijl hij dronken was?'


  Bianca leunde achterover en keek naar de restanten van de lunch. Er was niet veel over en hoewel ze het verschrikkelijk vond om iets te laten staan kon ze echt niet meer eten. 'Ik zei toch al dat hij niet meer dronk,' antwoordde ze afwezig.


  Gérard ergerde zich aan het feit dat ze zo traag van begrip was.


  'Denk je niet dat we nog één keer een dronkenschap kunnen ensceneren?'


  Traag hief Bianca haar hoofd en ze keek hem aan. 'Wat bedoel je?'


  'Clayton Armstrong is een slecht mens. Hij heeft je onder valse voorwendsels naar Amerika gebracht en toen je eenmaal in dit afschuwelijke land was heeft hij je misbruikt en mishandeld.'


  'Ja,' fluisterde Bianca. 'Ja, dat is waar.'


  'Geen gerechtigheid ter wereld zou een dergelijke situatie laten voortduren. Jij bent zijn vrouw en hij behandelt je als oud vuil. Verdomme nog aan toe, hij laat je niet eens voldoende eten!'


  Bianca streek over haar gigantische buik. 'Je hebt volkomen gelijk, maar wat kan ik doen?'


  'Zorg dat je van hem af komt.' Hij glimlachte toen Bianca's adem stokte. Hij boog zich over de vuile borden heen en nam haar hand in de zijne. 'Je hebt het volste recht. Je bent zo lief dat je niet eens beseft dat het zijn leven of het jouwe is. Denk je nu werkelijk dat een man als Clayton Armstrong voor een moord zou terugdeinzen?'


  Ze keek hem angstig aan.


  'Wat kan hij anders doen? Hij wil Nicole en hij is met jou getrouwd. Heeft hij je al om een scheiding gevraagd?'


  Ze schudde ontkennend haar hoofd.


  'Dat zal hij heus nog wel doen. Ben je van plan om toe te stemmen?'


  Ze schudde opnieuw haar hoofd.


  'Dan zal hij beslist een andere manier bedenken om van je af te komen.'


  'Nee,' fluisterde Bianca. 'Ik geloof je niet.' Ze wilde opstaan, maar haar omvang en al het eten dat ze naar binnen geschrokt had, maakte haar immobiel.


  Gérard stond op en stak zijn handen naar haar uit. Hij zette zich schrap en trok haar omhoog. 'Denk er maar eens goed over na,' zei hij. 'Het is een kwestie van overleven. Jouw leven of het zijne.'


  Ze wendde zich af. 'Ik moet gaan.' Haar hoofd tolde van de vreselijke dingen die Gérard gezegd had. Langzaam liep ze terug naar huis en voor ze het huis binnenging controleerde ze of niemand zich achter de deur schuilhield. Terwijl ze moeizaam de trap opliep voelde ze voor zich uit of er geen draden waren gespannen.


  Een week later roerde Clay voor de eerste keer het onderwerp echtscheiding aan. Ze voelde zich heel zwak door gebrek aan voedsel en voldoende rust. Sinds de picknick met Gérard had ze geen volledige maaltijd meer genuttigd. Clay had de keuken opdracht gegeven dat Bianca een streng dieet moest volgen. Ze sliep niet goed omdat ze achtervolgd werd door dromen waarin Clay met een mes in zijn hand over haar heen gebogen stond en schreeuwde dat een van beiden moest sterven.


  Toen hij over een scheiding begon was het alsof haar nachtmerrie werkelijkheid werd. Ze bevonden zich in de zitkamer die Clay in de oude staat had laten terugbrengen. Het leek alsof hij probeerde al haar sporen uit te wissen.


  'Wat hebben we elkaar te bieden?' vroeg Clay. 'Ik weet zeker dat jij even weinig om mij geeft als ik om jou.'


  Bianca schudde koppig haar hoofd. 'Jij wilt Nicole hebben. Je wilt mij uit de weg ruimen om met haar te kunnen trouwen, dat hebben jullie al heel lang geleden samen beraamd.'


  'Ik heb nog nooit zo iets krankzinnigs gehoord.' Clay trachtte zijn zelfbeheersing te bewaren. 'Jij was degene die mij dwong met je te trouwen.' Hij keek haar boos aan. 'Jij bent degene die beweerde een kind van me te verwachten.'


  Bianca schrok hevig en greep naar de vetrollen in haar hals.


  Clay draaide zich om en liep naar het raam. Pas kortgeleden had hij over de geschiedenis met Oliver Hawthorne gehoord. De man had het grootste gedeelte van zijn al schamele oogst in de regens verloren en twee van zijn zoons waren aan tyfus gestorven. Hij zocht Clay op om hem te chanteren. Nadat Clay hem verteld had dat Bianca een miskraam had gehad, gooide hij de man de plantage af.


  'Je haat me,' fluisterde Bianca.


  'Nee,' zei Clay rustig. 'Niet meer. Het enige dat ik wil is mijn vrijheid. Ik zal je geld sturen. Ik zal ervoor zorgen dat je een behoorlijk inkomen hebt.'


  'Waar moet je dat van betalen? Jij mag dan denken dat ik dom ben, maar ik weet heel goed dat bijna al het geld dat je verdient, opnieuw in de plantage geïnvesteerd wordt. Het lijkt alsof je rijk bent omdat je zo veel land bezit, maar in werkelijkheid ben je helemaal niet rijk. Hoe zou je in de plantage willen investeren én mij geld sturen?'


  Hij draaide zich met een ruk om en zijn ogen waren zwart van woede. 'Nee, dom ben je niet, alleen ongelooflijk egoïstisch. Begrijp je dan niet hoe graag ik van je af wil? Zie je niet hoe ik van je walg? Ik ben zelfs bereid om de plantage te verkopen om jouw dikke gezicht niet meer te hoeven zien!' Hij wilde nog meer zeggen, maar bedacht zich en liep de kamer uit.


  Bianca bleef lange tijd roerloos op de sofa zitten. Ze stond zichzelf niet toe om over de dingen na te denken die Clay haar had verweten. In plaats daarvan dacht ze aan Gérard en hoe heerlijk het zou zijn om samen met hem op Arundel Hall te wonen. Zij zou de vrouw des huizes zijn, zij zou de menu's samenstellen, toezicht houden op het bereiden van de maaltijden, terwijl hij deed wat mannen gewoonlijk buitenshuis doen. 's Avonds zou hij thuiskomen en ze zouden samen heerlijk eten. Daarna zou hij haar de hand kussen en zouden ze gaan slapen.


  Ze keek om zich heen en dacht met spijt hoe de kamer ooit geweest was. Alles was nu zo saai en kaal. Gérard zou haar ongetwijfeld toestaan het vertrek opnieuw naar haar smaak in te richten. Ja, Gérard hield van haar zoals ze was.


  Langzaam stond ze op. Ze moest hem zien, de man die ze liefhad. Ze had nu geen keus meer. Gérard had gelijk gehad. Clay was inderdaad van plan om zich op welke wijze dan ook van haar te ontdoen.


  Hoofdstuk 22


  


  



  


  'Wat kom jij hier doen ?' vroeg Gérard toen hij Bianca uit de roeiboot hielp aan de andere kant van de rivier. Schichtig keek hij om zich heen.


  'Ik moest je zien!'


  'Had je geen boodschap kunnen sturen? Ik zou onmiddellijk naar je toe gekomen zijn.'


  Bianca's ogen vulden zich met tranen. 'Wees alsjeblieft niet boos op me. Ik kan onmogelijk nog meer boosheid verdragen.'


  Gérard dacht een ogenblik na. 'Kom mee. We moeten uit het zicht van het huis blijven.'


  Ze knikte en volgde hem. Ze liep moeilijk en moest twee keer stilhouden om op adem te komen.


  Toen ze op de heuvel boven het huis waren bleef Gérard staan. 'Vertel me nu maar eens wat er gebeurd is.' Hij luisterde aandachtig naar haar verhaal. 'Hij weet dus dat het kind dat je verwachtte niet van hem was.'


  'Is dat erg?'


  Gérard wierp haar een geërgerde blik toe. 'De rechtbank houdt niet van overspel.'


  'De rechtbank? Welke rechtbank?'


  'De rechtbank die de echtscheiding zal uitspreken waardoor je alles zult kwijtraken.'


  Bianca liet zich verslagen op de grond zakken. 'Maar ik heb er zo hard voor moeten werken. Hij kan me toch niet alles afnemen! Dat is onmogelijk!'


  Gérard knielde bij haar neer. 'Weet je het zeker? Er is natuurlijk een manier om dat te verhinderen.'


  Ze keek hem aan. 'Bedoel je moord?'


  'Probeert hij jou dan niet te vermoorden? Hoe zou je het vinden om als een gescheiden vrouw naar Engeland terug te keren? De mensen zouden zeggen dat je niet instaat was om je man te behouden. En wat zou je vader wel zeggen?'


  Bianca dacht aan alle keren dat haar vader haar had uitgelachen. Hij had gezegd dat Clay haar niet meer zou willen nadat hij met Nicole had kennisgemaakt. Hij zou het haar nooit laten vergeten als ze met de staart tussen de benen terugkeerde naar huis. 'Hoe?' fluisterde ze. 'Wanneer?'


  Gérard keek haar aan met een vreemde blik in zijn ogen. 'Spoedig. Zeer binnenkort. We moeten voorkomen dat hij met iemand over zijn plannen praat.'


  Plotseling zag Bianca iemand lopen.'Nicole!' riep ze verschrikt uit en ze sloeg haar hand voor haar mond.


  Gérard draaide zich om en zag Adèle in de schaduw van de bomen staan. Het had heel lang geduurd voor Nicole haar moeder had weten te overtuigen dat ze veilig in de bossen achter het huis kon wandelen. Dit was pas de derde keer dat ze alleen een wandeling maakte.


  Hij liep met grote passen naar haar toe en greep haar bij de arm. 'Wat heb je gehoord?' vroeg hij en hij schudde haar ruw heen en weer.


  'Moord,' antwoordde ze met grote ogen van angst.


  Gérard sloeg haar hard in het gezicht. 'Ja, moord! Jouw moord! Heb je me begrepen? Als je ook maar één woord zegt zal ik ervoor zorgen dat Nicole en de kinderen naar de guillotine worden geleid. Zou je het leuk vinden om hun hoofden in een mandje te zien rollen?'


  De uitdrukking op het gezicht van Adèle zou slechts begrepen kunnen worden door iemand die zelf grote verschrikkingen had meegemaakt.


  Hij liet zijn vinger langs haar keel glijden. 'Onthoud het goed,' fluisterde hij terwijl hij haar van zich afduwde.


  Ze viel op haar knieën, stond op en liep op een drafje naar het huis.


  Gérard trok zijn das recht en liep terug naar Bianca. Ze stond met haar rug tegen een boomstam en keek hem met angstige ogen aan. 'Wat is er met jou aan de hand?' vroeg hij kortaf.


  'Ik heb je nog nooit zo gezien,' fluisterde ze.


  'Je bedoelt dat je nog nooit een man gezien hebt die de vrouw die hij liefheeft beschermt.' Toen ze haar wenkbrauwen fronste vervolgde hij: 'Ik moest er zeker van zijn dat ze haar mond zou houden.'


  'Ze vertelt het vast door! Ik weet het zeker!'


  'Nee! Niet na mijn waarschuwing. Ze is krankzinnig, wist je dat niet?'


  'Wie is ze? Ze lijkt op Nicole.'


  Hij aarzelde. 'Ze is haar moeder.' Voor Bianca nog meer vragen kon stellen zei hij: 'Laten we morgen om één uur afspreken op de plaats waar we gepicknickt hebben om onze plannen verder uit te werken.'


  'Breng jij de lunch mee?' vroeg ze gretig.


  'Uiteraard. Nu moet je gaan, voor iemand je ziet. Ik wil niet dat we samen gezien worden... nog niet,'voegde hij eraan toe. Hij nam haar bij de hand en bracht haar terug naar de aanlegsteiger.


  Toen Nicole van de molen naar huis terugkeerde wachtte Janie haar met een ernstig gezicht op bij de deur. 'Je moeder heeft een erge aanval. Niets kan haar kalmeren.'


  Een afschuwelijke kreet klonk door het kleine huis en Nicole vloog de trap op.


  'Moeder!' zei ze en ze probeerde de angstige vrouw in haar armen te nemen. Het mooie gezicht van haar moeder was bijna onherkenbaar vertrokken van angst.


  'De kinderen!' gilde Adèle en ze sloeg wild om zich heen. 'De kinderen! Ze willen de kinderen vermoorden! Ik zie overal bloed.'


  'Moeder, alstublieft! Er gebeurt niets, u bent hier veilig!' zei Nicole in het Frans.


  Janie verscheen boven aan de trap. 'Ik geloof dat ze van streek is over de kinderen. Klopt dat?'


  Nicole probeerde de armen van haar moeder in bedwang te krijgen. 'Ik geloof van wel. Ze praat over de kinderen. Misschien bedoelt ze een van mijn neefjes of nichtjes.'


  'Dat geloof ik niet. Ze kwam een paar minuten geleden het huis binnenstormen en probeerde de tweeling in de kleine kast onder de trap te verbergen.'


  'Ik hoop dat de kinderen niet van streek zijn.'


  Janie haalde haar schouders op. 'Ze zijn aan haar gewend. Ze bleven rustig in de kast zitten tot ze weg was.'


  'Hij zal ze vermoorden!' gilde Adèle. 'Ik ken hem niet. Ik heb hem nooit gekend. Die dikke vrouw zal hen ook vermoorden!'


  'Wat zegt ze nu?' vroeg Janie.


  'Ach, ze praat onzin. Zou jij de laudanum willen halen? Alleen door te slapen zal ze kalmeren.'


  Terwijl Janie weg was trachtte Nicole haar moeder te sussen, maar Adèle was buiten zichzelf van angst. Ze praatte voortdurend over moord, de guillotine en een dikke vrouw. Toen Adèle de naam Clayton noemde spitste Nicole de oren.


  'Wat is er met Clay?' vroeg ze.


  De ogen van Adèle stonden wild. 'Clay! Ze zijn van plan ook hem te vermoorden. En de baby's, al mijn baby's! Alle baby's. Ze hebben de koningin vermoord. Ze zullen Clay vermoorden.'


  'Wie zal Clay vermoorden?'


  'Zij. De mensen die de baby's willen vermoorden.'


  Janie verscheen weer op zolder. 'Het lijkt wel of ze probeert je iets duidelijk te maken. Het leek wel of ze de naam van Clay noemde.'


  Nicole nam het kopje thee van Janie aan. 'Drink dit maar op, moeder, dan zult u zich veel beter voelen.'


  Het duurde niet lang voor de laudanum ging werken. Gérard was inmiddels thuisgekomen.


  'Gérard,' zei Nicole. 'Is er vandaag iets gebeurd dat moeder van streek heeft gemaakt?'


  Langzaam draaide hij zich om. 'Ik heb haar niet gezien. Heeft ze weer een van haar aanvallen?'


  'Alsof het jou iets interesseert!' zei Janie terwijl ze naar het vuur liep. in aanmerking genomen dat je met haar getrouwd bent, zou je toch mogen verwachten dat je een beetje begrip voor haar zou kunnen opbrengen.'


  'Daar heb jij niets mee te maken,' beet Gérard haar toe.


  'Hou op, alle twee!' gebood Nicole. 'Met dat gekibbel helpen jullie mijn moeder niet.'


  Gérard maakte een nonchalant handgebaar. 'Het is maar een aanval. Daar moet je zo langzamerhand toch aan gewend zijn.'


  Nicole liep naar de tafel. 'Op de een of andere manier is deze aanval anders dan anders. Het lijkt wel of ze probeert me iets te vertellen.'


  Gérard keek haar van onder zijn wimpers aan. 'Wat zou ze kunnen vertellen wat ze al niet honderden malen verteld heeft? Ze praat altijd over moord en doodslag.'


  'Dat is waar,' erkende Nicole. 'Maar ik vind het vreemd dat ze de naam van Clayton noemde.'


  'Clay!' riep Janie uit. 'Ze heeft Clay toch nooit ontmoet?'


  'Voor zover ik weet niet. Ze praatte ook voortdurend over een dikke vrouw.'


  'Ja, wie zou dat kunnen zijn?' vroeg Janie spottend.


  'O, dat is het natuurlijk,' zei Gérard ongewoon enthousiast. 'Ze heeft Clay en Bianca gezien en daar het vreemde mensen zijn is ze natuurlijk geschrokken.'


  'Ja, dat moet het zijn, je hebt gelijk,' zei Nicole. 'Toch leek het alsof er meer achter stak. Ze riep voortdurend dat iemand Clay wilde vermoorden.'


  'Ze beweert altijd dat iemand iemand wil vermoorden,' antwoordde Gérard geërgerd.


  'Ja, misschien wel, maar ze heeft het heden en verleden tot nu toe nooit met elkaar verward.'


  Voor Gérard antwoord kon geven deed Janie een stap naar voren. 'Het heeft geen zin om ons nu zorgen te maken. Probeer morgenochtend maar met je moeder te praten. Misschien is ze na een goede nachtrust in staat om je duidelijk te maken wat ze bedoelt. Laten we aan tafel gaan.'


  Het kleine huis was donker en stil. Buiten stroomde traag de rivier, rustiger dan vroeger, nu het water een rechtere loop had gevonden. Het was buitengewoon warm voor september en de vier slapende mensen op de zolderkamer sliepen zonder dekens.


  Adèle was rusteloos. Zelfs onder invloed van de laudanum woelde ze in het bed en droomde ze onrustig. Ze wist dat ze iets moest vertellen, maar had geen idee hoe ze dat moest doen. De koning en de koningin van Frankrijk hadden iets te maken met een boer die Clayton heette, een man wiens gezicht ze niet kende, maar ze zag duidelijk de dood. Zijn dood.


  Gérard doofde zijn dunne sigaar en stapte het bed uit. Hij keek neer op zijn slapende vrouw. Het was al vele maanden geleden dat hij haar in zijn armen had genomen. In Frankrijk had hij het een grote eer gevonden om met een lid van de familie Courtalain getrouwd te zijn, zelfs met een vrouw die zo oud was als Adèle. Sinds hij Nicole kende waren zijn gevoelens voor zijn vrouw verdwenen. Nicole was een jongere, mooiere uitgave van haar moeder.


  Zachtjes, zonder de planken vloer te laten kraken, liep hij naar Adèle's kant van het bed. Hij ging op de rand van het bed zitten en boog zich over haar heen om zijn kussen te pakken. Een ogenblik voor hij het kussen op haar gezicht wilde drukken, opende ze haar ogen. Ze worstelde, maar wist dat het geen zin had. Hier had ze al die jaren op gewacht. Toen ze in de gevangenis zat had ze elk ogenblik de dood verwacht, de dood die nu naderde en waar ze op voorbereid was.


  Gérard nam het kussen weg. In de dood was haar gezicht mooier en jonger dan hij ooit gezien had. Hij stond op en liep naar het gordijn dat het gedeelte van Nicole en Janie afscheidde.


  Hij bleef lange tijd naast het bed van Nicole staan en staarde naar haar mooie lichaam onder de dunne nachtjapon. Hij kon zich nauwelijks weerhouden de ronding van haar heup te strelen.


  'Spoedig,' fluisterde hij. 'Zeer spoedig.'


  Hij ging weer naar bed, strekte zich uit naast de vrouw die hij zo juist vermoord had en viel in slaap. Zijn enige gedachte was dat haar gewoel hem nu niet langer uit de slaap zou houden.


  Toen Nicole de volgende morgen het levenloze lichaam van haar moeder ontdekte was ze alleen in huis. De tweeling was met Janie op pad gegaan om appels te plukken en Gérard was zoals gewoonlijk alleen vertrokken.


  Stil zat ze op de rand van het bed met de koude hand van haar moeder in de hare, en ze streelde het gezicht dat zo op haar eigen gezicht leek. Ze stond op en verliet het huis.


  Ze liep langzaam de heuvel boven het huis en de molen op. Ze voelde zich plotseling eenzaam en verlaten. Jarenlang had ze gedacht dat haar hele familie dood was. Toen bleek dat haar moeder nog leefde had ze een gevoel van solidariteit gehad. Nu had ze alleen Clay nog.


  Ze keek over de rivier naar Arundel Hall, zo volmaakt in het stralende zonlicht van de vroege morgen. Ze had Clay echter niet, bedacht ze. Ze moest leren begrijpen dat ze hem verloren had, even onherroepelijk als ze haar moeder verloren had.


  Ze ging op de grond zitten, trok haar knieën op en verborg haar gezicht in haar handen. Ze zou altijd van hem houden, hem altijd nodig hebben. Ze verlangde naar zijn troostende armen om haar heen. Naar zijn stem die haar zou vertellen dat het leven verder ging na de dood van haar moeder. De laatste woorden van Adèle hadden Clay betroffen.


  Ze keek op. Een dikke vrouw was van plan om Clay te vermoorden. Natuurlijk! Adèle had op de een of andere manier ontdekt dat Bianca Clay wilde vermoorden.


  Snel dacht Nicole over de mogelijkheden na. Misschien had Bianca iemand ontmoet aan deze kant van de rivier, iemand die ze in dienst had genomen om haar man te vermoorden. Als Clay zou sterven zou Bianca de plantage erven.


  Nicole stond op en rende naar de steiger. Ze roeide zo snel mogelijk naar de overkant van de rivier. Ze tilde haar rokken op en rende naar het huis.


  'Clay!' riep ze terwijl ze van kamer naar kamer holde. Terwijl ze door het huis rende nam ze haar omgeving in zich op. Het huis leek haar met open armen te verwelkomen. Het schilderij van Beth hing op de oude plaats boven de schouw in de eetkamer. Ze keek naar het portret en het leek alsof er een bezorgde blik op Beth's gezicht lag.


  Ze ging de bibliotheek binnen en het gevoel van Clay's nabijheid overweldigde haar. Zijn bureau was bezaaid met papieren, maar maakte toch een ordelijke indruk, alsof er constant aan gewerkt werd.


  Ze voelde dat hij achter haar stond, maar draaide zich niet om. De sterke geur van zweet vermengd met leer hing in het vertrek. Ze haalde diep adem en draaide zich langzaam naar hem om.


  Ze had hem het laatste jaar maar zelden ontmoet, in feite maar één keer. De nederige, stille Clay die gekomen was om te helpen met het graven van de geul was een vreemde voor haar geweest, maar de man die nu voor haar stond was de man waar ze verliefd op was geworden. Zijn linnen hemd stond open tot aan zijn middel en hij was nat van transpiratie, zijn handen en onderarmen vol tabaksvlekken. De manier waarop hij daar stond herinnerde haar aan de eerste keer dat ze hem door een verrekijker bekeken had: de benen uitgespreid en de handen op de heupen.


  'Je hebt gehuild,' constateerde hij uitdrukkingsloos.


  Zijn stem deed haar huiveren en ze kon zich plotseling niet meer herinneren waarom ze naar zijn huis gekomen was. Ze draaide zich om en deed een stap naar de deur.


  'Nee!' Ze moest gehoorzamen aan zijn bevel. 'Kijk me aan,' zei hij zacht.


  Langzaam draaide ze zich om.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg hij bezorgd.


  De tranen prikten plotseling achter haar ogen. 'Mijn moeder... is gestorven. Ik moet naar huis.'


  Zijn ogen hielden de hare lang vast. 'Weet je dan niet dat je al thuis bent?'


  Haar tranen dreigden te gaan vloeien. Ze had niet beseft dat hij nog zo veel macht over haar had. Ze schudde haar hoofd en haar lippen vormden zwijgend het woord 'nee'.


  'Kom hier.' Hij sprak met zachte stem, maar het klonk als een bevel.


  Nicole weigerde te gehoorzamen. Ergens wist ze dat het onverstandig zou zijn hun oude liefde weer op te rakelen. Haar voeten waren echter minder verstandig en liepen automatisch naar hem toe.


  Clay keek haar aan en de spanning tussen hen was bijna tastbaar. 'Kom,' zei hij opnieuw.


  Haar tranen namen de vrije loop en ze rende naar hem toe. Hij nam haar in zijn armen en trok haar dicht tegen zich aan. Hij droeg haar naar de sofa en wiegde haar in zijn armen.


  'Als je van plan bent om te gaan huilen, moet je dat op de juiste plaats doen, op de schouder van je man.'


  Hij hield haar dicht tegen zich aan en streelde haar haar terwijl ze huilde om de dood van haar moeder. Na een poosje begon hij vragen te stellen. Hij wilde dat ze over haar moeder zou praten, over de tijd dat haar moeder nog gezond was. Ze vertelde hem over de verhouding tussen Adèle en de tweeling, hoe ze als drie kinderen met elkaar omgegaan waren.


  Plotseling richtte ze zich op en vertelde ze hem waarom ze naar Arundel Hall was gekomen.


  'Je kwam me waarschuwen dat volgens jou iemand mij wil vermoorden?'


  'Niet iemand,' antwoordde ze. 'Bianca. Ik geloof dat mijn moeder me probeerde te vertellen dat Bianca van plan is om je te vermoorden.'


  Hij dacht een ogenblik na. 'Zou het niet mogelijk zijn dat ze Isaac of een van de andere mannen over Bianca heeft horen praten? Een van mijn mannen vertelde me een paar dagen geleden dat als hij een vrouw zoals de mijne had, hij haar waarschijnlijk zou vermoorden.'


  'Wat afschuwelijk,' zei Nicole ontzet.


  Clay haalde zijn schouders op. 'Adèle zou iets dergelijks gehoord kunnen hebben. Het is natuurlijk moeilijk om haar woorden te begrijpen.'


  'Maar, Clay -'


  Hij legde een vinger op haar lippen om haar tot zwijgen te brengen, 'ik ben blij dat je nog zoveel om me geeft om me te waarschuwen, maar Bianca is geen moordenares. Ze heeft noch de hersens, noch de moed om iets dergelijks te beramen.' Hij keek naar haar mond en liet zijn vinger langs haar bovenlip glijden, 'ik heb die grappige, ondersteboven mond van je gemist.'


  Ze probeerde zich uit zijn armen te bevrijden. 'Er is niets veranderd.'


  Hij glimlachte. 'Nee, er is niets veranderd sinds ik je bijna aanrandde aan boord van het schip. We hebben sinds onze eerste ontmoeting van elkaar gehouden en dat zal nooit veranderen.'


  'Nee, alsjeblieft,' smeekte ze. 'Het is voorbij. Bianca -'


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en zei: 'ik wil haar naam niet meer horen. Sinds de overstroming heb ik veel tijd gehad om na te denken, en ik kwam tot de conclusie dat je nog steeds van me hield. Het was niet Bianca, die de problemen tussen ons veroorzaakte, het was onze eigen koppigheid. Jij wist dat ik bang was de plantage te verliezen; ik was alleen niet sterk genoeg en jij had niet voldoende vertrouwen in mij.'


  'Clay -' begon ze. Ze wist dat hij volkomen gelijk had, maar wilde de waarheid niet horen.


  'Het is niet belangrijk meer, liefste. We gaan opnieuw beginnen, maar ditmaal blijven we samen. Deze keer zal niets of niemand ons kunnen scheiden.'


  Ze keek hem aan. Ze hadden samen zo veel meegemaakt en toch was hun liefde blijven bestaan. Ze begreep dat het hen ditmaal zou lukken.


  Ze legde haar hoofd op zijn schouder en hij trok haar dicht tegen zich aan. 'Het lijkt wel of ik niet ben weggeweest.'


  Hij kuste haar haren. 'Als je niet snel maakt dat je van mijn schoot af komt, leg ik je op de bank neer en rand ik je aan!'


  Ze wilde lachen en hem plagen, maar het verdriet om de dood van haar moeder was sterker.


  'Kom met me mee, schat,' zei hij zacht. 'Laten we naar de molen gaan en de begrafenis van je moeder regelen. Later hebben we nog tijd genoeg om plannen te maken.' Hij nam haar kin in zijn hand en keek haar in de ogen. 'Vertrouw je me?'


  'Ja,' zei ze vastberaden, 'ik vertrouw je.'


  Hij zette haar op de grond en stond op. Nicole keek gefascineerd naar de bobbel in zijn broek. Het leek plotseling heel warm in de kamer.


  'Kom,' zei hij hees. 'En kijk niet zo naar me.'


  Hij nam haar bij de hand en leidde haar de kamer uit.


  Ze zagen niet dat Bianca achter de deur van de eetkamer stond. Ze had buiten gezien dat Nicole naar het huis rende en was haar gevolgd om haar te vertellen dat ze zich op verboden terrein bevond. Ze had Nicole door het huis horen rennen alsof het haar eigen huis was. Bianca was in de zitkamer geweest toen Nicole Clay had gevonden - de dikke vrouw kon Nicole niet bijhouden - en ze had vanuit de deuropening van de eetkamer hun gesprek afgeluisterd.


  Ze was blij geweest toen ze hoorde dat de vrouw van Gérard gestorven was. Ze hadden nooit gesproken over het feit dat hij al getrouwd was, maar Bianca wist dat zijn vrouw oud was en niet lang meer te leven had.


  Tot haar schrik had ze Nicole horen zeggen dat Bianca van plan was om Clay te vermoorden. Toen ze Clay had horen antwoorden dat Bianca niet slim of moedig genoeg was om een moord te beramen, was ze enigszins gerustgesteld, maar woedend over hetgeen hij gezegd had. Ze wist nu heel zeker dat ze in staat zou zijn haar man te vermoorden. Clayton Armstrong verdiende niet beter na hetgeen hij over haar gezegd had.


  Ze verliet het huis om een kind te zoeken dat een boodschap naar Gérard zou kunnen brengen. Ze besefte dat ze niet veel tijd meer had voor Clay stappen zou ondernemen om zich van haar te ontdoen.


  


  Nicole stond naast de molen en dronk gretig uit een scheplepel, gemaakt van een kalebas. Het koele, heldere water smaakte goed na een ochtend hard werken in de molen. Het najaarstarwe was rijp en de molen was volop in bedrijf.


  Het harde werk weerhield haar al te veel na te denken over de plannen die Clay en zij hadden gemaakt. Ze hadden Adèle naast de moeder van Clay in het familiegraf van de Armstrongs begraven. 'Zo zal ze altijd bij ons zijn,' had hij gezegd. Daarna waren ze naar Bianca gegaan om de toekomst te bespreken. Clay zei dat hij genoeg had van al die geheimzinnigheid en dat hij van dat ogenblik af zijn kaarten op tafel wilde leggen. Bianca had rustig geluisterd naar hetgeen Clay te zeggen had. Hij bood aan haar haar hele leven te onderhouden en zowel Clay als Nicole besefte dat het een zware last voor hen zou zijn. Onder de tafel zocht hij haar hand. Ze waren een grote steun voor elkaar.


  Na het gesprek waren ze zwijgend naar de open plek bij de rivier gelopen. Ondanks het feit dat het langer dan een jaar geleden was dat ze samen waren, hadden ze zich niet gehaast. Langzaam en genietend ontdekten ze elkaar opnieuw.


  Ze hadden geen lange verklaringen afgelegd en elkaar niet verweten dat ze zich zo dom hadden gedragen. Ze wachtten niet met spanning tot er iets zou gebeuren, maar waren slechts gelukkig dat ze weer samen waren. Ze voelden dat ze opnieuw een eenheid vormden in plaats van twee mensen die elkaar wantrouwden, verkeerd beoordeelden en verkeerd begrepen.


  'Nicole!'


  De scherpe stem van Gérard rukte haar uit haar dromen en bracht haar terug naar het heden. 'Ja?'


  'We hebben overal naar je gezocht. Een van de kinderen is gevallen op de heuvel. Janie vraagt of je wilt komen.'


  Ze smeet de lepel neer, tilde haar rokken op en holde weg, gevolgd door Gérard. Boven op de heuvel kon ze taal noch teken van Janie en de kinderen ontdekken. 'Waar zijn ze?'


  Gérard deed een stap naar haar toe. 'Voor die kinderen zou je alles doen, hè? Je doet alles voor iedereen, behalve voor mij.'


  Nicole deinsde achteruit. 'Waar zijn de kinderen?'


  'In de hel, voor mijn part. Ik wilde je even alleen spreken. Ik stel voor dat je een uitstapje met me maakt.'


  'Ik moet nog werken. Ik -' Ze bleef doodstil staan toen ze het pistool zag.


  'Zo, nu zul je wel luisteren. Moeten mannen altijd iets groots en hards op je richten om je aandacht te krijgen?'


  Nicole snauwde hem iets toe in het Frans.


  Gérard glimlachte. 'Zo, wat een taal! Ik wil dat je rustig met me meegaat.'


  'Nee.'


  'Ik dacht wel dat je zou weigeren. Herinner je je nog dat mijn dierbare vrouw dacht dat Bianca van plan was Armstrong te vermoorden? Voor één keer had die krankzinnige vrouw eens gelijk.'


  Nicole staarde hem met grote ogen aan. 'Jij hebt mijn moeder vermoord,' fluisterde ze.


  'Slim meisje. Veel te slim. Als je die minnaar van je ooit wilt terugzien zul je me moeten gehoorzamen.' Hij zwaaide met het pistool. 'Deze kant uit en onthoud goed dat zijn leven van jou afhangt.'


  Nicole volgde hem door het bos naar de plaats bij de rivier waar hij een roeiboot verborgen had. Hij vond het heerlijk dat Nicole hem naar de overkant moest roeien terwijl hij haar bevelen gaf. Hij praatte voortdurend over zijn slimheid en hoe Nicole hem sinds zijn aankomst gesard en verleid had.


  Ze gingen in een uithoek van de Armstrong-plantage aan wal. Op die plaats stond onder een boom een niet meer in gebruik zijnde gereedschapsschuur, de deur hing aan een kapot scharnier.


  Toen ze de schuur bereikt hadden kwam Bianca plotseling uit de schaduw van de bomen. 'Waar ben je geweest? En wat voert zij hier uit?'


  'Dat doet er niet toe,' snauwde Gérard. 'Heb je het gedaan?'


  Haar ogen verdwenen bijna in haar dikke gezicht en schitterden onnatuurlijk. 'Hij ging niet paardrijden. Hij deed niet wat hij gewoonlijk doet. Ik heb het glas onder het zadel gelegd, zoals je mij gezegd hebt, maar hij ging niet rijden.'


  'Wat is er gebeurd?' vroeg Gérard kortaf.


  Bianca had haar rokken bijeen gehouden en liet de stof van haar japon los. De voorkant van haar rok was bevlekt met bloed. 'Ik heb hem neergeschoten,' antwoordde ze alsof ze zelf verbaasd was over haar daad.


  Nicole slaakte een kreet en probeerde te ontsnappen. Gérard greep haar bij de arm en sloeg haar hard op haar mond. Achterover tuimelend viel ze de schuur in.


  'Is hij dood?' vroeg Gérard.


  'O ja,' zei Bianca. Ze knipperde nerveus met haar ogen en haar stem klonk als de stem van een kind. Ze toonde hem haar andere hand en zei: 'ik heb het andere pistool meegebracht.'


  Gérard griste het pistool uit haar hand en wees naar de deur van de schuur. 'Ga naar binnen.'


  Bianca keek hem verbaasd aan, maar stapte de schuur binnen. 'Waarom is Nicole hier? Waarom heb je mijn dienstbode laten komen?' vroeg ze op kinderlijke toon.


  'Bianca,' riep Nicole. 'Waar is Clay?'


  Langzaam draaide Bianca zich om en ze keek naar Nicole. 'Jij!' fluisterde ze vol haat. 'Jij hebt dit gedaan!' Ze wankelde naar Nicole toe, haar handen als klauwen naar haar uitgestrekt.


  Nicole stikte bijna toen het zware lichaam van Bianca over haar heen viel.


  'Sta op! Laat haar los, vette slet!' krijste Gérard. Hij gooide een van de pistolen op de grond, stak het andere in zijn riem en begon Bianca van Nicole af te trekken.


  'Ik wil haar vermoorden!' krijste Bianca. 'Laat me haar vermoorden!'


  Gérard trok zijn pistool en richtte het wapen op Bianca. 'Jij bent degene die vermoord zal worden, niet zij,' antwoordde hij.


  Bianca glimlachte. 'Je weet niet wat je zegt. Ik ben het, weet je nog wel? De vrouw die je liefhebt.'


  'Liefhebt!' zei Gérard spottend. 'Welke man zou van jou kunnen houden? Ik zou net zo lief met een van de varkens vrijen.'


  'Gérard!' zei Bianca smekend. 'Je bent van streek, dat meen je niet.'


  'Je bent een stom, ijdel wezen. Denk je nu werkelijk dat ik, een Courtalain, ooit van een vrouw zoals jij zou kunnen houden? Jij zult dood aangetroffen worden, zelfmoord uit verdriet over de dood van je man, die door een bende dieven vermoord werd.'


  'Nee,' fluisterde Bianca en ze stak haar handen smekend naar hem uit.


  'O ja,' glimlachte hij, duidelijk genietend van zijn macht. 'De Armstrong-plantage zal geërfd worden door die vreselijke kinderen en daar ze verder geen familie hebben zal Nicole hun voogd zijn en ik zal met haar trouwen.'


  'Met haar trouwen?' bracht Bianca hijgend uit. 'Je zei dat je haar haatte!'


  Hij lachte. 'Het was een spel, weet je nog? Jij en ik speelden een spel en ik heb gewonnen.'


  Nicole dacht na. Misschien zou ze de aandacht van Gérard kunnen afleiden tot er iemand zou komen. 'Niemand zou geloven dat Bianca zelfmoord had gepleegd vanwege Clay. Het is algemeen bekend dat ze hem haat.'


  Bianca wierp Nicole een blik vol haat toe, maar ze wisselden hun eerste en enige blik van verstandhouding uit. 'Ja, de arbeiders en de bedienden weten heel goed dat we elkaar zelden zien.'


  'De laatste tijd wordt echter gezegd dat jullie je verzoend hebben, dat Armstrong niet meer drinkt en een volmaakte echtgenoot is geworden,' antwoordde Gérard.


  Bianca keek hem verbijsterd aan.


  'Bianca komt uit een goede Engelse familie,' zei Nicole. In Engeland behoort ze tot de aristocratie en in Frankrijk bestaat geen aristocratie meer. Ze zou een uitstekende vrouw voor je zijn.'


  'Ze is helemaal niets!' zei Gérard. 'Niets! Iedereen weet dat de monarchie hersteld zal worden in Frankrijk en ik zal getrouwd zijn met de kleindochter van een hertog. De roemrijke Courtalains zullen door mij voortleven.'


  'Maar -' protesteerde Nicole.


  'Genoeg!' schreeuwde Gérard. 'Denk je dat ik zo dom ben? Dat ik niet begrijp dat je me alleen maar aan de praat wilt houden?' Dreigend richtte hij het pistool op Bianca. 'Ik zou haar nog niet willen hebben als ze de koningin van Engeland in eigen persoon was. Ze is dik, lelijk en ongelooflijk dom.'


  Bianca vloog op hem af en krabde zijn gezicht open. Gérard worstelde een ogenblik met haar zware lichaam.


  Het pistool ging af en langzaam zakte Bianca in elkaar, haar handen op haar buik, terwijl het bloed tussen haar uitgespreide vingers door sijpelde.


  De ogen van Nicole waren al lange tijd gericht geweest op het pistool dat Gérard zo nonchalant op de grond had gesmeten, maar Gérard en Bianca stonden tussen haar en het pistool. Ze keek om zich heen en zag dat een van de planken in de wand los zat. Met bovenmenselijke kracht trok ze de plank los.


  Enkele ogenblikken na het schot sloeg ze Gérard met de plank op zijn hoofd. Hij wankelde terwijl Bianca in elkaar zakte.


  'Je hebt me pijn gedaan,' fluisterde hij in het Frans en zijn vingers raakten het bloed op zijn slaap aan. 'Hier zul je je hele leven voor moeten boeten.'


  Dreigend liep hij naar haar toe en ze drukte zich tegen de wand van de schuur.


  Bianca verloor veel bloed en dreigde het bewustzijn te verliezen. Vaag zag ze hoe Gérard haar vijandin naderde. Het pistool lag vlak bij haar hand en met een uiterste krachtsinspanning nam ze het op en haalde ze de trekker over. Ze stierf voor ze zag dat ze haar doel geraakt had.


  Nicole zag plotseling dat Gérard met een ruk tot stilstand kwam, nog voor ze het schot hoorde. Er verscheen een verbaasde blik in zijn ogen en hij begreep duidelijk niet wat er gebeurd was. Langzaam, heel langzaam zakte hij in elkaar en hij stierf met een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht.


  Nicole keek naar de lichamen op de grond. De uitgestrekte hand van Gérard was op de hand van Bianca gevallen en door een spiertrekking in de dood greep de hand van Bianca die van Gérard vast. In de dood hield ze hem vast zoals ze dat tijdens haar leven niet had kunnen doen.


  Nicole draaide zich om en rende de schuur uit naar het huis. Ze moest Clay vinden!


  Op de vloer van de bibliotheek zag ze bloed, maar Clay was er niet. Nicole had het gevoel dat haar hart al lange tijd stilstond.


  Ze liet zich op de sofa zakken en sloeg haar handen voor haar gezicht. Ze moest goed nadenken en kalm blijven als ze hem wilde vinden. Misschien had iemand Clay gevonden en hem weggebracht. Nee, als dat gebeurd was zouden er zeker nog andere mensen in het huis zijn.


  Waar zou hij naar toe zijn gegaan?


  Ze stond op want plotseling wist ze waar ze hem zou kunnen vinden - op de open plek in het bos.


  Met tranen in haar ogen rende ze naar de grot. Haar longen deden pijn en haar hart bonsde hevig, maar ze bleef zo hard mogelijk lopen.


  Zodra ze door de geheime ingang was zag ze hem liggen. Met één uitgestrekte arm lag hij bij het water.


  'Clay,' fluisterde ze terwijl ze bij hem neerknielde.


  Hij opende zijn ogen en glimlachte naar haar. 'Ik had ongelijk. Bianca had wel degelijk de moed om me te vermoorden.'


  'Laat eens kijken,' zei ze, terwijl ze voorzichtig het bloederige hemd van zijn schouder trok. Het was een schone wond, maar Clay was verzwakt door bloedverlies. Ze was duizelig van opluchting. 'Je had thuis moeten blijven,' zei ze terwijl ze een reep van haar onderjurk scheurde en zijn wond begon te verbinden.


  Hij keek haar aan. 'Hoe wist je het?'


  'Daar praten we later wel over,' zei ze. 'Nu ga ik de dokter halen.' Ze wilde opstaan, maar hij greep haar bij de arm.


  'Ik wil het weten!'


  'Bianca en Gérard zijn dood.'


  Hij keek haar lange tijd zwijgend aan. Later zouden ze alle tijd hebben om te praten. 'Ga naar de grot en haal de eenhoorn.'


  'Clay, er is nu geen tijd om -'


  'Ga!'


  Ze ging naar de grot en bracht de zilveren eenhoorn in het glazen omhulsel naar hem toe. Clay legde het op de grond en sloeg het glas met een steen kapot.


  'Clay!' protesteerde ze.


  Hij ging weer op het gras liggen met de zilveren eenhoorn in zijn hand. 'Jij hebt ooit gezegd dat ik je niet waardig achtte aan te raken wat Beth had aangeraakt, maar je hebt het helemaal verkeerd begrepen. Ik was degene die het niet waardig was.' Hij richtte zichzelf met moeite op en liet de zilveren eenhoorn tussen haar borsten vallen. 'Ik haal het later wel weg,' grinnikte hij.


  Ze glimlachte door haar tranen heen. 'Ik moet nu een dokter gaan halen.'


  Hij pakte haar rok vast. 'Je komt toch wel terug?'


  'Altijd.' Ze verschikte het lijfje van haar japon. 'Een kleine zilveren eenhoorn prikt tussen mijn borsten en iemand moet hem verwijderen.'


  Hij sloot zijn ogen en glimlachte. 'Ik stel me beschikbaar.'


  Ze draaide zich om en liep weg.
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